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27-OKTABR – O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI QONUNCHILIK PALATASI VA 
MAHALLIY KENGASHLAR DEPUTATLARI SAYLOVI KUNI 

 
Sapayev G‘ulomjon Baxtiyarovich (Demokratik jarayonlarni tahlil qilish markazi Xorazm hududiy 

bo‘linmasi rahbari, f.f.d. (PhD) 
VAKILLIK ORGANLARI SAYLOVLARINING TASHKILIY-HUQUQIY ASOSLARI 

 
Annotatsiya. Maqolada O‘zbekiston Respublikasi saylov tizimi va qonunchiligi, Saylov kodeksining 

muhim jihatlari yoritilgan. Shuningdek, vakillik organlarini shakllantirishda demokratik saylovlarning o‘r-
ni, ularning davlat hokimiyati boshqaruvi va jamiyatni demokratlashtirishda roli bayon etilgan. 

Kalit so‘zlar: saylov, demokratiya, konstitutsiya, qonun, Saylov kodeksi, siyosiy partiya, vakillik or-
gani, deputat, davlat hokimiyati. 

 Сапаев Гуламжон Бахтиярович (pуководитель Хорезмского областного отделения Центра анализа 
демократических процессов, д.ф.н. (PhD) 

ОРГАНИЗАЦИОННО-ПРАВОВАЯ ОСНОВА ВЫБОРОВ ПРЕДСТАВИТЕЛЬНЫХ 
ОРГАНОВ 

Аннотация. В статье освещена избирательная система и законадательства Республики Уз-
бекистана, важные аспекты Избирательного кодекса. Также в статье описывается роль демо-
кратических выборов в формировании представительных органов, их роль в управлении и демокра-
тизации общества. 

Ключевые слова: выборы, демократия, конституция, закон, избирательный кодекс, полити-
ческая партия, представительный орган, депутат, государственной власть. 

Sapayev Gulamjan Baxtiyarovich (Head of the Khorezm Regional Branch of the Center for analysis of 
democratic processes, PhD) 

ORGANIZATIONAL AND LEGAL BASIS FOR ELECTIONS OF REPRESENTATIVE BODIES 
Annotation. The article highlights important aspects of the electional system and legislation of the 

Republic of Uzbekistan, as well as the newly adopted Electional Codex. It also outlines the role of fair 
elections in the formation of representative bodies, their role in the governance and democratization of 
society. 

Key words: elections, democracy, constitution, law, electional codex, political party, representative 
bodies, deputy, government. 

Kirish (Introduction). Bugun O‘zbekiston Respublikasida kuchli fuqarolik jamiyatini barpo etish 
va demokratik islohotlarni yanada chuqurlashtirish yo‘lida bugun ulkan islohotlar amalga oshirilayotgan 
ekan, bunda, albatta, xalqning xohish-irodasi va orzu-intilishlari ifoda bo‘ladigan saylovlarning ahamiyati 
muhimdir. Chunki saylov – bu fuqarolik jamiyati va demokratik huquqiy davlatning ajralmas belgisi, fu-
qarolarning jamiyat va davlat ishlarini boshqarishda ishtirok etishning asosiy shakli.  

Saylov – xalq hokimiyatchiligining timsoli bo‘lib, eng avvalo, o‘zida jamiyat a’zolarining, qolaversa, 
saylovchi – fuqaro manfaatini ifoda etadi. Zero, saylovlar fuqarolarning ijtimoiy-siyosiy faolligini oshirish-
ga xizmat qiladigan demokratiyaning muhim ko‘rsatkichi va darajasidir. 

Darhaqiqat, saylovlarda xalq hokimiyati va so‘z erkinligi namoyon bo‘lib, davlat hokimiyatini demo-
kratlashtirish va boshqarishda xalq tomonidan meritokratik [1;257-b.] hokimiyatni tanlashga imkoniyat 
yaratadi. Zero, “Xalq davlat hokimiyatining birdan bir manbaidir” [2;6-b.]. 

O‘zbekiston Respublikasi davlat hokimiyati va boshqaruv organlarini shakllantirishda fuqarolar say-
lash va saylanish huquqlaridan foydalangan holda, o‘zlari saylaydigan Parlament va mahalliy vakillik or-
ganlaridagi deputatlar orqali bevosita ishtirok qiladilar. Deputatlar xalq bilan hokimiyat o‘rtasidagi siyosiy 
ko‘prik bo‘lib, xalqning orzu-maqsadlari, intilishlar va xohish-istaklari ular orqali namoyon bo‘ladi. Ado-
latli saylovlar orqali demokratik mezonlar amalga tatbiq etiladi, xalqning ishonchli vakili hokimiyat tepasi-
ga keladi, barcha fuqarolarning huquq va erkinliklari kafolatlanadi, orzu-umidlari ro‘yobga chiqadi.  

O‘zbekistonda so‘nggi yillarda saylov tizimida katta islohotlar amalga oshirilgan bo‘lib, saylovlarni 
tashkil etish, o‘tkazish, fuqarolarning saylov huquqlari O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi va Saylov 
kodeksi bilan tartibga solingan. Fuqarolarning saylovga oid huquqlarining kafolatlanganligi, saylovlarning 
erkin va mustaqil o‘tkazilishi O‘zbekiston Respublikasining yangi tahrirdagi Konstitutsiyasida alohida 
moddalar bilan belgilanganligini aytish o‘rinli.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Asosiy Qomusimizning 128-moddasida 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentiligi va davlat hokimiyati vakillik organlariga saylovlar, ularning mud-
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datlari, shuningdek, fuqarolarining saylash, saylanish, ovoz berish huquqlari va boshqa saylov bilan bog‘liq 
muhim normalar ko‘rsatilgan. 129-moddasida esa O‘zbekiston Respublikasi Markaziy saylov komissiya-
siga boshqa hokimiyat organlarining aralashuvisiz saylovlarga tayyorgarlik ko‘rish va ularni o‘tkazishni 
ta’minlaydigan davlat hokimiyati organi tizimidagi konstitutsiyaviy mustaqil organ maqomi berilgan. U 
o‘z faoliyatini mustaqillik, qonuniylik, kollegiallik, oshkoralik va adolatlilik prinsiplari asosida amalga 
oshirishi belgilangan.  

So‘nggi yillarda mamlakatimizda saylovlarning tashkiliy-huquqiy asoslari umume’tirof etilgan xal-
qaro prinsip va normalarga mos holda rivojlantirildi va qator islohotlar amalga oshirildi.  

2019-yilda O‘zbekiston Respublikasi Saylov kodeksining qabul qilinishi bilan O‘zbekistonda saylov 
qonunchiligi yaxlit shaklga keltirilib, saylov bo‘yicha qonun va qonunosti hujjatlarni hamda barcha norma-
larni o‘zida mujassamlashtirdi. 

2023-yil 18-dekabrdagi “O‘zbekiston Respublikasining ayrim qonun hujjatlariga saylov va referen-
dum o‘tkazish tartibini yanada takomillashtirishga qaratilgan o‘zgartirish va qo‘shimchalar kiritish to‘g‘ri-
sida”gi qonun saylov tizimini yanada takomillashtirish yo‘lidagi muhim qadam bo‘ldi. Bu O‘zbekistonda 
saylovlarni yanada demokratlashtirib, yangi sifat bosqichga ko‘tarishga xizmat qiladi.  

Mazkur Qonun bilan ilk marotaba O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi Qonunchilik palatasi depu-
tatlari saylovi aralash, ya’ni majoritar-proporsional saylov tizim asosida o‘tkazilishi belgilandi.   

Bunda Qonunchilik palatasidagi 150 nafar deputatning 75 nafari majoritar tizim asosida, ya’ni say-
lovchilar o‘zlariga maqbul nomzodlarga to‘g‘risidan to‘gri ovoz berishi yo‘li bilan, qolgan 75 nafari esa 
proporsional tizim bo‘yicha siyosiy partiyalarga berilgan ovozlar asosida saylanishi belgilab qo‘yilgan [3]. 

Proporsional saylov tizimi (lot. proportio – nisbat, mutanosiblik) – ovoz berish natijalarini aniq-
lashning birmuncha murakkab tartibi bo‘lib, bunda mandatlar o‘z nomzodlarini vakillik organlariga qo‘y-
gan siyosiy partiyalar o‘rtasida ular tomonidan olgan ovozlarning soniga mos ravishda taqsimlanadi [4;24-
b.]. Ya’ni, bu tizimda katta saylov okruglari tuzilib, ularda har bir partiya o‘z vakillarining ro‘yxatini tuzadi, 
saylovchilar esa tegishli partiyalar tomonidan ko‘rsatilgan vakillar uchun ovoz beradi. 

Majoritar saylov tizimi (fransuzcha “majorite” ko‘pchilik) – vakillik organlariga saylovlarda ovoz 
berish natijasini aniqlash tushuniladi. Unda qonun bilan belgilangan ko‘p ovozni olgan nomzod muayyan 
okrug bo‘yicha saylangan hisoblanadi [4;25-b.]. Shuningdek, siyosiy partiyalar tomonidan deputatlikka 
nomzodlarni ko‘rsatishda ayollarning ulushi kamida 40 foiz bo‘lishi, deputatlikka nomzod saylanishi uchun 
saylovchilarning nisbiy ko‘pchiligi ovozini olishi belgilandi. Unga ko‘ra, nomzod tegishli saylov okrugida 
boshqa nomzodlarga nisbatan ko‘proq ovoz to‘plagan taqdirda deputat bo‘lib saylanishi mumkin va shu 
orqali takroriy ovoz berish tashkil etilmaydi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). 2024-yil 27-oktabrda bo‘lib o‘tadigan O‘zbekistonda 
Respublikasi Oliy Majlis Qonunchilik palatasi va xalq deputatlari mahalliy Kengashlariga saylovlar mam-
lakatimiz kelajagi uchun ahamiyatlidir. O‘zbekiston tarixida ilk bor saylovlar majoritar-proporsional tizim-
da o‘tkazilishi siyosiy partiyalar va deputatlar o‘rtasidagi aloqalarning mustahkamlanishiga, siyosiy parti-
yalarning mavqeyi va saylov organlarining professionallik darajasi oshishiga xizmat qiladi. Zero, “Kuchli 
parlament va xalq vakillik organlari – Yangi O‘zbekistonning tayanchidir” [5;88-b.]. 

Ushbu saylovlarda O‘zbekistonning yaqin 5 yillik istiqboli va rivojlanishida muhim rol o‘ynovchi 
parlament va mahalliy vakillik organlari shakllantiriladi. Ular davlat va jamiyat hayoti uchun zarur qonun-
larni ishlab chiqadi, hayotga tatbiq qilinishini nazorat qiladi va davlat hokimiyatini shakllantiradi, jamiyat-
dagi eng dolzarb masalalar va fuqarolar muammolarini o‘rganib, ularni hal qilish choralarini ko‘radilar. 
Chunki vakillik organlari jamiyat va davlat hayotining eng muhim ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy-huquqiy ma-
salalarni hal qiluvchi organdir. 

Bugun O‘zbekistonda yangicha fikrlaydigan, tashabbuskor va faol deputatlarni, samarali va progres-
siv Parlament hamda mahalliy vakillik organlarini shakllantirish juda muhimdir. Bu masalada siyosiy parti-
yalar tomonidan deputatlikga munosib nomzodlar ko‘rsatishi, saylovchilarning faol bo‘lishlari va nomzod-
larning to‘g‘ri tanlovi katta rol o‘ynaydi. Saylovlar nafaqat hokimiyatni demokratik yo‘l bilan shakllantirish 
va boshqarishga, balki fuqarolarning siyosiy-huquqiy madaniyatining yanada yuksaltirish va jamiyatda si-
yosiy faolligining oshishiga xizmat qiladi. 

Yangi saylov tizimining oldingisidan farqli o‘laroq, davlat va jamiyat hayotini yanada demokratlash-
tirish qaratilgan yangi normalar kiritilganligi bilan ahamiyatlidir. Birinchidan, Qonunchilik Palatasi depu-
tatlarining bir qismi uchun proporsional tizim orqali ovoz berish yo‘li bilan shakllantirilishi siyosiy partiya-
larning davlat boshqaruvidagi rolini hamda saylovchilar oldidiga mas’uliyatini oshiradi. Zero, Bosh Qomu-
simizning 74-moddasida belgilanganidek, “Siyosiy partiyalar turli ijtimoiy tabaqa va guruhlarning siyosiy 
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irodasini ifodalaydilar va o‘zlarining demokratik yo‘l bilan saylab qo‘yilgan vakillari orqali davlat hoki-
miyatini tuzishda ishtirok etadilar” [2;21-b.].  

Ikkinchidan, proporsional tizim orqali saylangan deputatlarning siyosiy partiya bilan aloqalari mus-
tahkamlanadi, qolaversa, endilikda faqat o‘z nufuzi va obro‘yi uchun emas, balki siyosiy partiyaning jami-
yat hayotidagi rolini oshirish va elektorat oldidagi ishonchini yuksaltirish uchun xizmat qiladi. Bu esa say-
lovchilarning siyosiy partiyalar faoliyatiga adolatli baho berishiga, shu asosda ishonch bildirib, ular atrofida 
birlashishga va nomzodlarga emas, balki o‘zlari ishongan, dasturi ma’qul bo‘lgan siyosiy partiyaga ovoz 
berishga zamin yaratadi. 

Uchinchidan, saylov komissiyalari tuzilmasiga ham o‘zgarishlar kiritilib, ular faoliyati takomillashti-
rildi. Masalan, viloyatlar va Toshkent shahar saylov komissiyalari o‘rniga, hududiy saylov komissiyalari 
tuzilishi belgilandi. Endi ushbu saylov komissiyalariga, xalq deputatlari viloyat yoki Toshkent shahar Ke-
ngashlariga saylovni tashkil etish va o‘tkazish vazifasi bilan birga, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
saylovini, Qonunchilik palatasi deputatlari saylovi hamda Referendumni tashkil etish va o‘tkazish vazifasi 
yuklatildi. Ushbu organ saylovlarni o‘tkazish bo‘yicha okrug saylov komissiyalarini tuzish amaliyoti bekor 
qilindi. 

To‘rtinchidan, saylov byulletenlari bilan bog‘liq o‘zgartishlar kiritilgan bo‘lib, oktabrda bo‘lib o‘ta-
digan saylovlarda saylovchi 3 ta vakillik organi uchun 4 ta byulleten orqali ovoz beradi. Xususan, Oliy 
Majlis Qonunchilik Palatasi deputatligi uchun proporsional saylov tizim bo‘yicha siyosiy partiya uchun bit-
ta, bir mandatli saylov okruglari bo‘yicha siyosiy partiya ko‘rsatgan nomzodlar uchun yana bitta byullitenda 
ovoz beradi. Qolgan 2 ta byulletenda xalq deputatlari viloyatlar va Toshkent shahri Kengashiga hamda tu-
man (shahar) Kengashlariga ko‘rsatilgan nomzodlar uchun ovoz beriladi. Adashmaslik uchun byulletenlar-
ning turli rangda (ko‘k, yashil, sariq va oq) bo‘lishi, saylovchi va saylov komissiyalariga qulaylik yaratadi. 

Shuni ham esda tutish kerakki, saylov kuni ovoz berish soat 8.00 dan boshlanadi va 20.00 gacha 
davom etib, saylovchilar ushbu vaqt oralig‘ida saylov uchatkalarida o‘z tanlovlarini byulletenda aks etti-
rishlari lozim. 

Albatta, bu jarayonda har bir saylovchining tanlovi muhim rol o‘ynaydi. Shuning uchun har bir fu-
qarodan ushbu saylovlarda faol bo‘lishni, loqayd bo‘lmaslikni va munosib nomzodlarga ovoz berib, mam-
lakat kelajagi uchun o‘z hissasini qo‘shishi lozim. Chunki davlat hokimiyatini shakllantirish va boshqarish-
da xalq vakillik organlari bo‘lgan Oliy Majlis va xalq deputatlari mahalliy Kengashlari muhim ahamiyat 
kasb etadi. 

Konstitutsiyaning 2-moddasida “Davlat organlari va mansabdor shaxslar jamiyat va fuqarolar oldida 
mas’uldirlar”, deyilishi fikrimizni tasdiqlaydi. Bu norma davlat organlari mansabdor shaxslarining xalq va 
uning vakillari bo‘lgan deputatlar oldida hisobdorligini, ular faoliyati ustidan nazorat olib borishini angla-
tadi. Albatta, bu davlat va ijro hokimiyati organlarining o‘z vazifa va majburiyatlarini bajarishda mas’uli-
yatini oshiradi. Bu haqda Prezidentimiz aytganidek, “Deputatning qalbi, vijdoni uyg‘oq bo‘lsa, vazirlar 
ham, hukumat ham, parlament ham uyg‘oq bo‘ladi, butun jamiyatimiz uyg‘oq bo‘ladi” [6;58-b.]. 

Shu o‘rinda aytish joizki, Oliy Majlis va xalq deputatlari mahalliy Kengashlar hududlarning ijtimoiy-
iqtisodiy taraqqiyotida, mavjud muammolarni hal etishdagi ta’siri kuchli bo‘lib, davlat hokimiyati va 
ularning mansabdor shaxslari ustidan jamoatchilik va deputatlik nazoratini o‘rnatishda muhim mexanizmi 
hisoblanadi. Vakillik organlarining a’zosi bo‘lgan deputatlar, saylovchilar bergan ishonchni va deputatlik 
huquqiy maqomidan foydalanib, davlat qonunlari, Prezident va hukumat qarorlari, farmoyishlari ijrosini 
ta’minlashda, fuqarolarning huquq va manfaatlarini himoya qilishda faoliyat yuritadilar.  

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Hokimiyat tarmoqlari o‘rtasida o‘zaro tiyib 
turish, ijro hokimiyati faoliyati ustidan parlament va jamoatchilik nazoratini ta’minlovchi institutni tashkil 
qilishda saylovlarning o‘rni juda muhim. Zero, Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev ta’kidlaganidek, “Odamlari-
miz davlat organlari, shuningdek, o‘zlari saylagan vakillar nima bilan shug‘ullanayotganini bilishlari, ular-
ning faoliyatiga xolisona baho bera olishi uchun barcha imkoniyatlarni yaratishimiz darkor” [7;34-b.]. 

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, bugun O‘zbekistonda odamlarning saylov huquqini, o‘z xohish-
irodasini erkin ifodalash, ro‘ѐbga chiqarish va himoya qilish uchun zarur shart-sharoit, qonuniy-huquqiy 
zamin yaratilgan. Bo‘lajak saylovlar mamlakatimizda demokratik islohotlarni yanada mustahkamlashga, 
davlat va jamiyat hayotida fuqarolarning faolligiga, ular saylab qo‘yadigan samarali vakillik organlari ham-
da munosib siyosiy hokimiyatni shakllantirishga xizmat qiladi. 
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OʻZGARUVCHI KOEFFITSIYENTLI HOSILA QATNASHGAN YUKLANGAN ISSIQLIK 
TARQALISH TENGLAMASI UCHUN QO‘YILGAN TO‘G‘RI MASALA 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zgaruvchi koeffitsiyentli hosila qatnashgan yuklangan issiqlik tar-

qalish tenglamasi uchun qo‘yilgan to‘g‘ri masalaning yechimining mavjudligi va yagonaligi matematik ji-
hatdan isbotlanadi. Tadqiqot davomida ketma-ket yaqinlashish prinsipi asosida yechim topish metodikasi 
qo‘llanilib, bu usul orqali Volterra tipidagi integral tenglamaga ekvivalentligi isbotlangan. Shuningdek, 
Grin funksiyasi va rezolventa usuli yordamida tenglamaning yechimi topilgan va bu yechimning yagonaligi 
isbotlangan. Maqolada keltirilgan yondashuvlar matematik modellashtirish va fizik jarayonlarni aniq ifo-
dalashda muhim ahamiyatga ega.  

Kalit so‘zlar: hosila qatnashgan yuklangan tenglama, issiqlik tarqalish tenglamasi, integral tengla-
ma, ketma-ket yaqinlashish prinsipi. 
ЗАДАЧА С ПРАВИЛЬНЫМИ УСЛОВИЯМИ ДЛЯ УРАВНЕНИЯ ТЕПЛОПРОВОДНОСТИ 
С ПЕРЕМЕННЫМИ КОЭФФИЦИЕНТАМИ, ВКЛЮЧАЮЩАЯ ПРОИЗВОДНЫЕ ЧЛЕНЫ 

Аннотация. В данной статье доказано существование и единственность корректной зада-
чи для интегро-дифференциального уравнения теплопроводности с переменными коэффициента-
ми. В ходе исследования использовался метод нахождения решения, основанный на принципе после-
довательных приближений, и доказана эквивалентность этого метода интегральному уравнению 
типа Вольтерра. Также решение уравнения найдено с использованием функции Грина и метода ре-
зольвенты. Представленные в статье подходы важны при математическом моделировании и точ-
ном представлении физических процессов. 

Ключевые слова: уравнение с производной и нагруженными членами, уравнение теплопровод-
ности, интегральное уравнение, метод последовательных приближений. 

THE WELL-POSED PROBLEM FOR THE HEAT EQUATION WITH VARIABLE 
COEFFICIENTS INCLUDING DERIVATIVE AND LOADED TERMS 

Annotation. In this article the existence and uniqueness of the well-posed problem for the integro-
differential heat equation with variable coefficients is proved. During the research, the method of finding 
a solution based on the principle of successive approximation was used, and the equivalence of this method 
to the integral equation of the Volterra type was proved. Also, the solution of the equation was found using 
the Green's function and the resolvent method. The approaches presented in the article are important in 
mathematical modelling and accurate representation of physical processes. 

Keywords: loaded equations, heat conduction equation, integral equation, method of successive ap-
proximations. 

Kirish (Introduction). Maqolada issiqlik o‘tkazuvchanlik tenglamasi uchun qo‘yilgan to‘g‘ri masa-
laning analitik yechimining mavjudligi va yagonaligi isbotlangan. Bunday masalalar matematik modellash-
tirishning muhim qismi bo‘lib, ular orqali real dunyodagi fizik jarayonlarni aniqlik bilan ifodalash mumkin. 
Maqolada keltirilgan natijalar, o‘zgaruvchi koeffitsiyentli hosila qatnashgan yuklangan issiqlik tarqalish 
tenglamasi uchun qo‘yilgan to‘g‘ri masalaning yechimini topishda qo‘llaniladigan usullar va metodlarni 
o‘z ichiga oladi. Bu masalalar issiqlik tarqalishi, suyuqlik harakati va boshqa fizik jarayonlarning matema-
tik modellari uchun dolzarb hisoblanadi. Maqolada isbotlangan teoremalar va ularning natijalari ilmiy tad-
qiqotlarda va amaliy masalalarni yechishda foydalanish uchun katta ahamiyatga ega. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Maqolada foydalanilgan adabiyotlar 
ro‘yxatida, asosan, yuklangan hadli issiqlik o‘tkazuvchanlik tenglamalari va ular bilan bog‘liq masalalar 
bo‘yicha o‘rganishlar keltirilgan. Bunda Расулов Т.Х., Нуриддинов Ж.З., Хидиров У.Б.  “Aлгоритм ре-
шения задачи коши для уравнения теплопроводности с переменным коэффициентом” maqolasida 
foydalanilgan metod va yondashuvlar asosida shakllangan. Bundan tashqari, qo‘yilgan masalanining ya-
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gonaligini isbotlashda, M.Salohiddinov matematik fizika tenglamalari kitobidagi 2-tur volterra tipidagi in-
tegral tenglamalar mavzusida keltirilgan teoremalardan keng foydalandik. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Maqoladagi tadqiqot metodologiyasi matema-
tik modellashtirish va analitik yondashuvlarga asoslangan. Asosiy metod sifatida ketma-ket yaqinlashish 
prinsipi qo‘llanilgan bo‘lib, bu usul orqali yuklangan hadli issiqlik tarqalish tenglamasining integral teng-
lamaga ekvivalentligi isbotlanadi. Volterra integral tenglamasi yordamida yechim topilib, uning yagonaligi 
Grin funksiyasi va boshqa yordamchi funksiyalar orqali baholanadi. Rezolventa usuli bilan integral tengla-
maning yagona yechimi topiladi va bu yechim yordamida Koshi masalasining yechimi aniqlanadi. Ushbu 
yondashuvlar issiqlik o‘tkazuvchanlik tenglamalarining analitik yechimlarini topishda qo‘llanilgan. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Maqolada o‘zgaruvchi koeffitsiyentli hosila qatnashgan 
yuklangan hadli issiqlik tarqalish tenglamasi uchun qo‘yilgan to‘g‘ri masalaning yechimining mavjudligi 
va yagonaligi isbotlandi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, ushbu turdagi tenglamalar uchun yechimni 
topish uchun ketma-ket yaqinlashish usuli muvaffaqiyatli qo‘llanilishi mumkin. Shuningdek, maqolada tak-
lif etilgan yondashuvlar amaliy masalalarni hal qilishda foydali bo‘lishi mumkin. 

𝑢𝑢(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) funksiyani (𝑥𝑥, 𝑡𝑡) ∈ 𝑅𝑅𝑇𝑇1  sohada quyidagi hosila qatnashgan yuklangan [1] tenglamalardan 
aniqlash masalasini qaraymiz: 

𝑢𝑢𝑡𝑡 − 𝑎𝑎(𝑡𝑡)𝛥𝛥𝛥𝛥 = 𝜆𝜆𝐷𝐷𝑜𝑜𝑜𝑜−𝛼𝛼𝑈𝑈𝑥𝑥(0, 𝑡𝑡)                                                   (1) 
𝑢𝑢(𝑥𝑥, 𝑡𝑡)|𝑡𝑡=0 = 𝜑𝜑(𝑥𝑥),     𝑥𝑥 ∈ 𝑅𝑅1                                                  (2) 

bu yerda: 
𝑎𝑎(𝑡𝑡) ∈ 𝐸𝐸: = {𝑎𝑎(𝑡𝑡) ∈ 𝐶𝐶1[0,𝑇𝑇], 0 < 𝑎𝑎0 < 𝑎𝑎(𝑡𝑡) ≤ 𝑎𝑎(𝑡𝑡) ≤ 𝑎𝑎1 < ∞}, 
𝛥𝛥: = 𝜕𝜕2

𝜕𝜕𝜕𝜕1
2 - Laplas operatori.   

Berilgan 𝑎𝑎 funksiya uchun (1) integrodifferensial tenglamadan 𝑢𝑢(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) funksiyani (2) boshlang‘ich 
shart orqali topish masalasiga Koshi masalasi deyiladi. Bunday masalalar teskari masalalar nazariyasida 
to‘g‘ri masala deb ataladi.  

(1) va (2) Koshi masalasining yechimi Volterra tipidagi integral tenglamaga ekvivalent bo‘ladi. Bu-
ning uchun quyidagi formuladan foydalanamiz [2]: 

𝑝𝑝(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)
𝑅𝑅𝑛𝑛

𝐺𝐺�𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)�𝑑𝑑𝑑𝑑 +�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝜏𝜏))

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� 𝐹𝐹(𝜉𝜉, 𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)) ∙
𝑅𝑅𝑛𝑛

 

        ∙ 𝐺𝐺(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑                                                            (3) 
Ushbu (3) formula quyidagi: 

𝑝𝑝𝑡𝑡 − 𝑎𝑎(𝑡𝑡)𝛥𝛥𝛥𝛥 = 𝐹𝐹(𝑥𝑥, 𝑡𝑡), 𝑥𝑥 ∈ 𝑅𝑅1, 𝑡𝑡 > 0 
𝑝𝑝(𝑥𝑥, 0) = 𝜑𝜑(𝑥𝑥), 𝑥𝑥 ∈ 𝑅𝑅1. 

o‘zgaruvchi koeffitsiyentli issiqlik tarqalish tenglamasi uchun Koshi masalasini yechimini ifodalay-
di.  

(3) formulada 𝜃𝜃(𝑡𝑡) = ∫ 𝑎𝑎(𝑡𝑡)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑡𝑡
0  va  𝜃𝜃−1(𝑡𝑡) funksiya 𝜃𝜃(𝑡𝑡)funksiyaning teskari funksiyasidir [3]. 

𝐺𝐺(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏) = 1
(2�𝜋𝜋(𝜃𝜃(𝑡𝑡)−𝜏𝜏))𝑛𝑛

𝑒𝑒
−|𝑥𝑥−𝜉𝜉|2

4(𝜃𝜃(𝑡𝑡)−𝜏𝜏)  funksiya  𝜕𝜕
𝜕𝜕𝑡𝑡
− 𝑎𝑎(𝑡𝑡)𝛥𝛥 o‘zgaruvchi koeffitsiyentli dif-

ferrensial operatorining fundamental yechimi. 
 (3) formuladan foydalanib (1), (2) Koshi masalasini quyidagicha ko‘rinishda ifodalaymiz: 

𝑢𝑢(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)
𝑅𝑅1

𝐺𝐺�𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)�𝑑𝑑𝑑𝑑 +
𝜆𝜆

Γ(𝛼𝛼)�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� � (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)−  𝑠𝑠)𝛼𝛼−1

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0
∙

𝑅𝑅1
 

                  ∙ 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑                                     (4)     
𝑢𝑢𝑥𝑥(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) boʻyicha hosilani quyidagicha hisoblaymiz:                                    

𝑢𝑢𝑥𝑥(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)
𝑅𝑅1

𝐺𝐺𝑥𝑥�𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)�𝑑𝑑𝑑𝑑 +
𝜆𝜆

Γ(𝛼𝛼)�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� � (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)−  𝑠𝑠)𝛼𝛼−1

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1
∙ 

                                                                           ∙ 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺𝑥𝑥(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑, 
Hosil boʻlgan tenglikni 𝑥𝑥 = 0 nuqtada aniqlaymiz: 

 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑡𝑡) = ∫ 𝜑𝜑(𝜉𝜉)𝑅𝑅1 𝐺𝐺𝑥𝑥�−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)�𝑑𝑑𝑑𝑑 + 𝜆𝜆
Γ(𝛼𝛼)∫

𝑑𝑑𝑑𝑑
𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)
0 ∫ ∫ (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)− 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1 ∙ 

          ∙ 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑                                          (5) 
Grin funksiyasining 𝑥𝑥 boʻyicha hosilasi 
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𝐺𝐺𝑥𝑥(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)|𝑥𝑥=0 =
𝜕𝜕
𝜕𝜕𝜕𝜕 �

1

2�𝜋𝜋(𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)
𝑒𝑒−

|𝑥𝑥−𝜉𝜉|2
4(𝜃𝜃(𝑡𝑡)−𝜏𝜏)� |𝑥𝑥=0 =

𝜉𝜉
2(𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝐺𝐺

(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏), 

teng ekanligidan va 𝑣𝑣(0, 𝑡𝑡) = 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑡𝑡) belgilash orqali (5) integral tenglamani quyidagicha yozib 
olamiz: 

𝑣𝑣(0, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)𝐺𝐺𝑥𝑥�−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)�𝑑𝑑𝑑𝑑 +
𝜆𝜆

Г(𝛼𝛼)�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)
� � (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1

𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)

0𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0𝑅𝑅1
𝑣𝑣(𝑜𝑜, 𝑠𝑠) ∙ 

            ∙ 𝜉𝜉
2(𝜃𝜃(𝑡𝑡)−𝜏𝜏)𝐺𝐺(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑 (6) 

Teorema. Faraz qilaylik, 𝜑𝜑(𝑥𝑥) ∈ 𝐻𝐻𝑙𝑙+2(𝑅𝑅1),𝜑𝜑′(𝑥𝑥) ∈ 𝐻𝐻𝑙𝑙+3(𝑅𝑅1) va 𝑎𝑎(𝑡𝑡) ∈ 𝐸𝐸 bo‘lsin. U holda (6) 
integral tenglamaning 𝐻𝐻𝑙𝑙+2,(𝑙𝑙+2)/2 ∈ 𝑅𝑅𝑇𝑇1   sinfga tegishli yagona 𝑢𝑢(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) yechimi mavjud. 

Isbot. Mazkur lemmani isbotlashda ketma-ket yaqinlashish usulidan foydalanamiz, (6) integral teng-
lama uchun ketma-ket yaqinlashish prinsipini quyidagicha quramiz (umumiylikka zarar yetmagan holda, 
𝜆𝜆 = 1 deb faraz qilamiz): 

                  𝑣𝑣0(0, 𝑡𝑡) = ∫ 𝜑𝜑(𝜉𝜉)𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑅𝑅1  

𝑣𝑣1(0, 𝑡𝑡) =
1

Г(𝛼𝛼)
�

𝑑𝑑𝑑𝑑
𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)

� � (𝜃𝜃−1(𝑡𝑡) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1𝑣𝑣0(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑
𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)

0𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
 

𝑣𝑣2(0, 𝑡𝑡) =
1

Г(𝛼𝛼)
�

𝑑𝑑𝑑𝑑
𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)

� � (𝜃𝜃−1(𝑡𝑡) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1𝑣𝑣1(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑
𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)

0𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
 

                          ………………. 
      𝑣𝑣𝑘𝑘(0, 𝑡𝑡) = 1

Г(𝛼𝛼)∫
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)∫ ∫ (𝜃𝜃−1(𝑡𝑡) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1𝑣𝑣𝑘𝑘−1(0, 𝑠𝑠)𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉, 𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)
0𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)
0   (7) 

               (𝑥𝑥, 𝑡𝑡) ∈ 𝑅𝑅𝑇𝑇1    𝑘𝑘 = 1,2, . . . .. ; 𝜑𝜑1 = 𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚|𝜑𝜑′(𝑥𝑥)| 
belgilashdan foydalanib, 𝑅𝑅𝑇𝑇1  da (6) integral yordamida aniqlangan 𝑣𝑣𝑘𝑘(𝑥𝑥, 𝑡𝑡) funksiyalarni modul jihat-

dan baholaymiz: 

|𝑣𝑣0(0, 𝑡𝑡)|𝑇𝑇
𝑙𝑙+2,(𝑙𝑙+2)/2 ≤ � |𝜑𝜑(𝑥𝑥)|

𝑅𝑅1 𝑇𝑇

𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22
|𝐺𝐺𝑥𝑥(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22 𝑑𝑑𝑑𝑑 ≤ 𝜑𝜑1. 

Xuddi shunday 
 

|𝑣𝑣1(0, 𝑡𝑡)|𝑇𝑇
𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22 ≤

1
Γ(𝛼𝛼)

�
𝑑𝑑𝑑𝑑

|𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)| � � |(𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1 |𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22
𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0
∙

𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
 

                                                  ∙ |𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑣𝑣0(0, 𝑠𝑠)|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22  𝑑𝑑𝑑𝑑 𝑑𝑑𝑑𝑑 ≤ 𝜑𝜑12�𝑎𝑎1𝑇𝑇
𝑎𝑎0√𝜋𝜋

⋅ 𝑡𝑡
𝛼𝛼

𝛼𝛼!
 

Baholashni 𝑣𝑣2(0, 𝑡𝑡) uchun ham amalga oshiramiz: 
 

|𝑣𝑣2(0, 𝑡𝑡)|𝑇𝑇
𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22 ≤

𝜑𝜑12�𝑎𝑎1𝑇𝑇
𝑎𝑎0Г(𝛼𝛼)Г(𝛼𝛼 + 1)�

𝑑𝑑𝑑𝑑
|𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)| � � |(𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1 ∙ 𝑠𝑠𝛼𝛼|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0
∙

𝑅𝑅1

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
 

∙ |𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑣𝑣0(0, 𝑠𝑠)|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22  𝑑𝑑𝑑𝑑 𝑑𝑑𝑑𝑑 ≤
𝜑𝜑1(2�𝑎𝑎1𝑇𝑇)2

(𝑎𝑎0√𝜋𝜋)2
⋅
𝑡𝑡2𝛼𝛼

(2𝛼𝛼)!
 

………………. 
 

|𝑣𝑣𝑘𝑘(0, 𝑡𝑡)|𝑇𝑇
𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22 ≤

𝜑𝜑1(2�𝑎𝑎1𝑇𝑇)𝑘𝑘−1

√𝜋𝜋
𝑘𝑘−1

𝑎𝑎0𝑘𝑘−1Г(𝛼𝛼)Г((𝑘𝑘 − 1)𝛼𝛼 + 1)
�

𝑑𝑑𝑑𝑑
|𝑎𝑎(𝜃𝜃−1(𝑡𝑡)| ∙ 

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
 

∙ � � |(𝜃𝜃−1(𝜏𝜏 − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1 ∙ 𝑠𝑠𝛼𝛼|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22
𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1
|𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑣𝑣𝑘𝑘−1(0, 𝑠𝑠)|𝑙𝑙+2,𝑙𝑙+22  𝑑𝑑𝑑𝑑 𝑑𝑑𝑑𝑑

≤
𝜑𝜑1(2�𝑎𝑎1𝑇𝑇)𝑘𝑘

(𝑎𝑎0√𝜋𝜋)𝑘𝑘
⋅
𝑡𝑡𝑘𝑘𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
 

yuqoridagi baholarda biz quyidagi tenglikdan foydalandik:  ∫ 𝐺𝐺(𝑥𝑥 − 𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑑𝑑𝑑𝑑 = 1𝑅𝑅1 .                                                    
Quyidagi funksional qatorni tuzib olamiz:  ∑ 𝑣𝑣𝑘𝑘(0, 𝑡𝑡)∞

𝑗𝑗=0 . 
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Yuqoridagi olingan baholardan foydalanib, hosil bo‘lgan funksional qatorni (𝑥𝑥, 𝑡𝑡) ∈ 𝑅𝑅𝑇𝑇1  sohada sonli 
qator bilan quyidagicha mojarantlaymiz: 

�|𝑣𝑣𝑘𝑘(0, 𝑡𝑡)| ≤
∞

𝑘𝑘=0

�𝜑𝜑1𝐴𝐴𝑘𝑘
𝑡𝑡𝑘𝑘𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
≤ 𝜑𝜑1�

�𝐴𝐴
1
𝛼𝛼�

𝑘𝑘𝑘𝑘
𝑇𝑇𝑘𝑘𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
≤ 𝜑𝜑1�

�𝐴𝐴
1
𝛼𝛼𝑇𝑇�

𝑘𝑘𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
≤ 𝜑𝜑1𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒 �𝐴𝐴

1
𝛼𝛼𝑇𝑇�

∞

𝑘𝑘=0

∞

𝑘𝑘=0

∞

𝑘𝑘=0

 

Funksional qatorlarning tekis yaqinlashish haqidagi Veyershtrass teoremasiga ko‘ra, olingan funk-
sional qator tekis yaqinlashuvchiligi kelib chiqadi. Bu natijadan (6) integral tenglama yordamida aniqlan-
gan {𝑣𝑣𝑘𝑘(0, 𝑡𝑡)} funksiyalar ketma-ketligi 𝐻𝐻𝑙𝑙+2,(𝑙𝑙+2)/2 ∈ (𝑅𝑅𝑇𝑇1) funksiyalar fazosida aniqlangan biror 
𝑣𝑣(0, 𝑡𝑡) funksiyaga tekis yaqinlashadi. 

Shunday qilib, (1)-(2) Koshi masalasinig 𝐻𝐻𝑙𝑙+2,(𝑙𝑙+2)/2 ∈ (𝑅𝑅𝑇𝑇1)sinfga tegishli yechimi mavjudligini 
aniqladik. (6) integral tenglama yechimga ega ekanligini ifodalaydi. 

Endi bu yechimning yagonaligini ko‘rsatamiz. Faraz qilaylik, (6) integral tenglama ikkita 𝑣𝑣(1)(0, 𝑡𝑡) 
va 𝑣𝑣(2)(0, 𝑡𝑡) uzluksiz yechimlarga ega boʻlsin [4], ya’ni, 

𝑣𝑣(1)(0, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)
𝑅𝑅1

𝐺𝐺(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡))𝑑𝑑𝑑𝑑 + 

+
1

Γ(𝛼𝛼)�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� � (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1
𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑣𝑣(1)(0, 𝑠𝑠)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑 

 

𝑣𝑣(2)(0, 𝑡𝑡) = � 𝜑𝜑(𝜉𝜉)
𝑅𝑅1

𝐺𝐺(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡))𝑑𝑑𝑑𝑑 + 

+
1

Γ(𝛼𝛼)�
𝑑𝑑𝑑𝑑

𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� � (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1
𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑣𝑣(2)(0, 𝑠𝑠)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑 

 
𝑣𝑣(1)(0, 𝑡𝑡) va  𝑣𝑣(2)(0, 𝑡𝑡) funksiyalar ayirmasini qarab, ularning farqini  
𝑤𝑤(0, 𝑡𝑡) = 𝑣𝑣(1)(0, 𝑡𝑡) − 𝑣𝑣(2)(0, 𝑡𝑡) bilan belgilaymiz. Natijada ushbu funksiyaga nisbatan  

𝑤𝑤(0, 𝑡𝑡) = 1
Γ(𝛼𝛼)∫

𝑑𝑑𝑑𝑑
𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)�

𝜃𝜃(𝑡𝑡)
0 ∫ ∫ (𝜃𝜃−1(𝜏𝜏) − 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1 𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉,𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑤𝑤(0, 𝑠𝑠)𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑    (7) 
bir jinsli ikkinchi tur Volterra integral tenglamasini olamiz: 
𝑤𝑤∗(0, 𝑡𝑡) = 𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚�

𝑡𝑡𝑡𝑡[0,𝑇𝑇]
|𝑤𝑤(0, )| deb belgilab olsak, (7) dan darxol  

|𝑤𝑤(0, 𝑡𝑡)| ≤
1

|Γ(𝛼𝛼)|�
𝑑𝑑𝑑𝑑

�𝑎𝑎�𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)��

𝜃𝜃(𝑡𝑡)

0
� � |(𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)− 𝑠𝑠)𝛼𝛼−1|

𝜃𝜃−1(𝜏𝜏)

0𝑅𝑅1
|𝐺𝐺𝑥𝑥(−𝜉𝜉, 𝜃𝜃(𝑡𝑡) − 𝜏𝜏)𝑤𝑤(0, 𝑠𝑠)|𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑𝑑

≤ 𝑤𝑤∗ 2
𝑎𝑎0
�𝑎𝑎1𝑇𝑇

𝜋𝜋
 
𝑡𝑡𝛼𝛼

𝛼𝛼!
 

tengsizlikni hosil qilamiz. Bu jarayonni davom ettirib, ixtiyoriy natural k uchun  

|𝑤𝑤(0, 𝑡𝑡)| ≤ 𝑤𝑤∗ �
2
𝑎𝑎0
�𝑎𝑎1𝑇𝑇

𝜋𝜋
 �

𝑘𝑘
𝑡𝑡𝑘𝑘𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
≤

𝐶𝐶𝑘𝑘

(𝑘𝑘𝑘𝑘)!
 

tengsizlikni hosil qilamiz, bu yerda 𝐶𝐶 = 2
𝑎𝑎0
�𝑎𝑎1𝑇𝑇

𝜋𝜋
 𝑇𝑇𝛼𝛼. Bu tengsizlikdan 𝑘𝑘 → ∞ da 𝑤𝑤(0, 𝑡𝑡) = 0 yoki 

𝑣𝑣(1)(0, 𝑡𝑡) = 𝑣𝑣(2)(0, 𝑡𝑡) ekanligi kelib chiqadi. Shunday qilib, (6) integral tenglama yagona yechimga ega 
ekan. Natijada (6) integral tenglamaning yechimi 𝑣𝑣(0, 𝑡𝑡) = 𝑢𝑢𝑥𝑥(0, 𝑡𝑡)ning yagona yechimini rezolventa or-
qali aniqlashimiz mumkin. Aniqlangan yechimni (4) ifodaga qoʻyib, (1)-(2) Koshi masalasining yagona ye-
chimi aniqlanadi. Teorema isbotlandi.   

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Ushbu maqolada, yuklangan hadli hosila qat-
nashgan issiqlik o‘tkazuvchanlik tenglamasi uchun qo‘yilgan to‘g‘ri masalaning analitik yechimining mav-
judligi va yagonaligi isbotlandi. Bunday yechimlarning mavjudligi va yagonaligi, matematik modelning 
ishonchliligini ta’minlash uchun muhim ahamiyatga ega.  
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Vaisova Moxira Davlatboyevna (Urganch davlat universiteti “Matematik tahlil” kafedrasi dotsenti; 
E-mail: v_mohira@mail.ru) 

KOMBINATORIK MASALALARNI YECHISHDA STIRLING SONLARINING TATBIQLARI 
 

Annotatsiya. Ushbu maqolada kombinatorikaning muhim tushunchalaridan bo‘lgan doiraviy o‘rin 
almashtirishlar va siklli o‘rin almashtirishlar, birinchi tur Stirling sonlari va ular orqali hisoblanadigan 
turli kombinatorik masalalar keltiriladi.   

Kalit so‘zlar: kombinatorika, o‘rin almashtirish, o‘rinlashtirish, guruhlash, bo‘laklashlar.  
Ваисова Мохира Давлатбаевна (доцент кафедры “Математический анализ” Ургенчского 

государственного университета) 
ПРИЛОЖЕНИЯ ЧИСЕЛ СТИРЛИНГА К РЕШЕНИЮ КОМБИНАТОРНЫХ ЗАДАЧ 

Аннотация. В этой статье представлены важные понятия комбинаторики: круговые пере-
становки и циклические перестановки, числа Стирлинга первого рода и различные комбинаторные 
задачи, вычисляемые с их помощью. 

Ключевые слова: комбинаторика, перестановка, размещение, сочетание, разбиение числа. 
Vaisova Moxira Davlatboyevna (Associate Professor, Department “Mathematical Analysis”,  

Urgench State University) 
APPLICATIONS OF STIRLING NUMBERS IN SOLVING COMBINATORIAL PROBLEMS 

Annotation. This article presents the important concepts of combinatorics: circular permutations 
and cyclic permutations, Stirling numbers of the first kind, and various combinatorial problems calculated 
through them. 

Key words: combinatorics, permutation, k −permutation of n ,  combination, partitions. 
Kirish. Kombinatorika – matematiklarga turli narsalarni sonini hisoblashda yordam beradigan ma-

tematikaning juda muhim bo‘limi bo‘lib, matematika, kimyo, fizika, biologiya, lingvistika, axborot texno-
logiyalari va boshqa sohalar bilan ish ko‘ruvchi mutaxassislar kombinatorikaning xilma-xil masalalariga 
duch keladilar. Bugungi kunda kombinatorika masalalari maktab darsliklariga kiritilishi ham bolalarning 
bu fanni o‘rganishlari davr talabi ekanidan dalolat beradi. Keyingi yillarda hukumatimiz tomonidan iqtidor-
li yoshlarni aniqlash, ularni turli xalqaro olimpiadalarga tayyorlash va ularni rag‘batlantirishga alohida aha-
miyat berilmoqda. O‘quvchilarni xalqaro olimpiadalarga tayyorlashda ularga kombinatorik masalalarni ye-
chishni o‘rgatish ularning bunday musobaqalarda muvaffaqiyatli ishtirokiga hissa qo‘shadi.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili va tadqiqot metodologiyasi. O‘quvchilarni turli kombinato-
rik tushunchalar bilan tanishtirtish, kombinatorik masalalarni yechish uslubiyatini o‘rgatish ularning olim-
piadalarga tayyorgarlik darajasini oshishiga xizmat qiladi (4,5). Matematikada Stirling sonlari turli xil ana-
litik va kombinatorik masalalarda paydo bo‘lib,  bu sonlar ilk bor Jeyms Stirlingning “Methodus differen-
tialis” kitobida sof algebraik ko‘rinishda kiritilgani uchun uning sharafiga nomlangan. Bu sonlarga 1782-
yilda Masanobu Saka tomonidan kombinatsion ma’no berilgan (2). Kombinatorikada qo‘llaniladigan Stir-
ling nomi bilan atalgan ikki xil sonlar to‘plami mavjud (1): birinchi turdagi Stirling sonlari va ikkinchi tur-
dagi Stirling sonlari bo‘lib, ushbu maqolada birinchi turdagi Stirling sonlari haqida ma’lumot keltiriladi. 

Tahlil va natijalar. Biz oldin doiraviy va siklli  o‘rin almashtirishlar  haqida ma’lumotlar keltiramiz.  
1-ta’rif (doiraviy o‘rin almashtirishlar). n butun musbat son bo‘lsin. Bu elementlarni doira atro-

fida tartiblashga n  ta elementning doiraviy o‘rin almashtirishlari deyiladi.  
Doiraviy o‘rin almashtirishda istalgan element boshlang‘ich element sifatida qaraladi, shuning uchun 

unda  “birinchi” element bo‘lmaydi va har bir elementning o‘rni emas, qaysi elementning o‘ng tomonida 
joylashganligi muhim hisoblanadi. Masalan, 123456 va 234561lar aynan bir xil o‘rin almashtirishlardir, 
chunki agar ularni doira atrofiga joylashtirsak, aynan bir xil o‘rin almashtirishlar hosil bo‘ladi. 

https://cyberleninka.ru/journal/n/nauka-tehnika-i-obrazovanie
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1-misol. 3 ta elementning faqat 2 ta doiraviy o‘rin almashtirishlari mavjud. Bu yerda 123 va 132 lar-
gina turli o‘rin almashtirishlarni hosil qiladi.  

1-teorema. 0 m n< ≤  butun sonlar bo‘lsin. n  ta elementning doiraviy m -o‘rin almashtirishlari 

n  ta elementdan m  tadan o‘rinlashtirishlar) soni 
!

( )!

m
nA n

m m n m
=

−
ga teng. Xususan, n  ta element-

ning doiraviy o‘rin almashtirishlari soni ( 1)!n − ga teng.  

Isbot. n  ta elementdan m tadan o‘rinlashtirishlar soni m
nA  ga teng. Har bir o‘rinlashtirish doiraviy 

m -o‘rin almashtirishlarini beradi, lekin ulardan m  tasi aynan bir xil doiraviy m -o‘rin almashtirishlardir. 

Shuning uchun n  ta elementning doiraviy m -o‘rin almashtirishlari soni 
!

( )!

m
nA n

m m n m
=

−
ga teng. 

Xususan, bu tenglikdan m n= da ( 1)!n −  kelib chiqadi.  
2-misol. 8 nafar do‘st uchrashuvga kelib, dumaloq stolda o‘tirib shuhbatlashdilar. Bu do‘stlarni egi-

zaklar Oysha va Fotima bir-birining yonida o‘tirmaydigan qilib necha xil usulda joylashtirish mumkin. Bu 
yerda o‘tirish o‘rni muhim emas, kim kimning qaysi tomonida o‘tirgani ahamiyatga ega.   

Yechish. Agar egizaklar bir joyda o‘tirmasin, degan shart bo‘lmasa, 8 nafar kishini dumaloq stol at-
rofida o‘tirishlar soni 7! ga teng. Endi bu o‘rin almashtirishlardan egizaklarni yonma yon o‘tirish usullar 
sonini ayiramiz. Buning uchun egizaklarni bitta odam sifatida qarab, 7 kishini dumaloq stol atrofida joyla-
shishlar sonini topamiz, ya’ni, 6!ga teng,  lekin bunda Oysha va Fotimaning o‘rnini almashtirsak yangi 
o‘rin almashtirishlar hosil qiladi. Shuning uchun izlanayotgan o‘tirishlar soni 7! 2 6! 3600− ⋅ =  ga teng.  

Siklli o‘rin almashtirish – bu matematikada ham, kundalik hayotda ham tez-tez uchrab turadigan 
almashtirishning o‘ziga xos turi. U elementlarni aylana shaklida joylashtirilganda bir elementni o‘rnini o‘z-
garmasdan qoldirib,  qolganlari esa shu  elementdan foydalangan holda uning atrofida joylashtirilishlar so-
nini bildiradi. Boshqacha qilib aytadigan bo‘lsak, to‘plamdagi boshqa elementlar belgilangan elementga 
nisbatan tartibga solinadi. Masalan, 1,2,3 elementlarni 1 siklli o‘rin almashtirishi (1 2 3) va  (1 3 2)dan ibo-
rat. Masalan, 1,2,3,4,5 elementlarning 2 ta siklli o‘rin almashtirishlaridan biri (134) (25)  ko‘rinishda 
yoziladi va quyidagicha tasvirlanadi:  

 
Endi yangi sonlar to‘plami – birinchi turdagi Stirling sonlari deb ataluvchi tushunchani kiritamiz.  

Bu yerda ham n  ta elementni k  ta bo‘sh bo‘lmagan qismlarga ajratamiz va har bir bo‘lakni doiraviy o‘rin 
almashtirish sifatida tartiblaymiz. Eslatib o‘tamizki, n  ta elementning o‘rin almashtirishlar soni !n  ga, n  
ta elementning doiraviy o‘rin almashtirishlar soni esa ( 1)!n − ga teng edi. Doiraviy o‘rin almashtirishlar 
elementlarning bitta doira atrofida joylashuvini bildirib, bunda elementning o‘zining joylashuv o‘rni emas, 
boshqa elementlarga nisbatan nisbiy joylashuvi muhim edi. Bu yerda bizni n  ta elementni faqat bitta doira 
atrofida emas, balki  k  ta doira atrofida joylashuvlar soni qiziqtiradi.  

2-ta’rif (birinchi tur Stirling sonlari (q. [1]). n  va k  nomanfiy butun sonlar bo‘lsin. 
n
k
 
 
 

 bilan 

n  elementni  k  ta siklli o‘rin almashtirishlar yoki n  ta kishini k  ta aynan bir xil (bo‘sh bo‘lmagan) doi-

raviy stolga joylashtirishlar sonini belgilaymiz. 
n
k
 
 
 

soni birinchi tur (ishorasiz) Stirling soni deb aytiladi. 

Bu sonlarni ( ),c n k  ko‘rinishda belgilash ham qabul qilingan. 
Birinchi tur (ishorasiz) Stirling sonlari algebraik tarzda o‘suvchi faktorialning koeffisientlari sifatida 

ham aniqlanadi, ya’ni 
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( ) ( )
0

,
n

n n k

k
x x c n k x

=

= =∑  

ko‘phadning koeffitsiyentlariga aytiladi, bu yerda  ( )nx −Poxgammer belgisi bo‘lib, 
( ) ( )( ) ( )1 2 ... 1nx x x x x n= + + + − ga teng.  

Masalan, 3n =  da ( ) ( )( )3 3 21 2 1 3 2x x x x x x x= + + = ⋅ + ⋅ + ⋅  bo‘lib, bu yerda kx  daraja 

oldidagi koeffitsiyentlar ( )3,c k - Stirling sonlari. Demak, ta’rifga ko‘ra,  

( )3,3 1c = ,  ( )3,2 3c = , ( )3,1 2c = .  
Birinchi tur ishorali Stirling sonlari deb kamayuvchi faktorial deb ataluvchi  

( ) ( )
0

,
n

n k
n

k
x x s n k x

=

= =∑  

ko‘phadning koeffitsiyentlariga aytiladi, bu yerda  ( )nx −Poxgammer (inglizcha Pochhammer) 

belgisi bo‘lib, ( ) ( )( ) ( )1 2 ... 1nx x x x x n= − − − + ga teng. Masalan, 3n =  da 

( ) ( )( )3 3 31 2 1 3 2x x x x x x x= − − = ⋅ − ⋅ + ⋅  bo‘lib, bu yerda kx  daraja oldidagi koeffitsiyentlar 

( )3,s k - Stirling sonlari. Demak, ta’rifga ko‘ra,  

( )3,3 1s = ,  ( )3,2 3s = − , ( )3,1 2s = .  
Birinchi tur ishorali va ishorasiz Stirling sonlari quyidagi tengliklar orqali o‘zaro bog‘lanadi:  

( , ) ( 1) ( , ), ( , ) ( , )n kc n k s n k c n k s n k−= − = .  

3-misol. 1, 2, 3  tartiblangan ro‘yxatni 2 siklli o‘rin almashtirishlar sonini toping.  

Yechish.  1, 2, 3  elementlardan tuzilgan 123 zanjirning uzunligi 3 ga teng bo‘lgani uchun, 2 siklli 
o‘rin almashtirishlar sonini topish uchun  uzunligi 2 ga va uzunligi 1 ga teng 2 ta siklli barcha o‘rin almash-
tirishlarini topamiz:  

( ) ( )1 2 3  ,  ( ) ( )1 3 2 ,   ( ) ( )1 2 3 . 
Siklli o‘rin almashtirishda sikllar o‘rnini almashtirish yoki uzunligi 2 ga teng sikl ichidagi element-

larni o‘rnini almashtirishdan hosil bo‘lgan almashtirishlar bir xil o‘rin almashtirish hisoblanadi, masalan, 
( ) ( )1 2 3 , ( ) ( )3 1 2 , ( ) ( )2 1 3 va ( ) ( )3 2 1  bir xil o‘rin almashtirishni ifodalaydi. Shunday qi-
lib, 3 ta elementning 2 siklli o‘rin almashtirishlari 3 ta o‘rin almashtirishni hosil qilar ekan: 

( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( )1 2 3 3 1 2 2 1 3 3 2 1    

( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( )1 3 2 31 2 2 1 3 2 3 1    

( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( )2 3 1 3 2 1 1 3 2 1 2 3    

Bundan  ( )3, 2 3c =  ekanini topamiz.  

Demak, 3 ta elementli to‘plam uchun 1 siklli o‘rin almashtirishlari (1 2 3)  va (1 3 2)  bo‘lgani 
uchun (3,1) 2c = ; 2 siklli o‘rin almashtirishlari (1) (2 3); (2) (1 3); (3) (1 2)  bo‘lgani uchun 

(3,2) 3c = va 3 siklli o‘rin almashtirishi (1) (2)(3)  bo‘lgani uchun (3,3) 1c =  bo‘ladi.  
Birinchi tur ishorasiz Stirling sonlarining xossalari: 
10.  ( )0,0 1c = ; 

20.  0n∀ >  uchun ( ),0 0c n = ; 

30. 0k∀ >  uchun ( )0, 0c k = ; 
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40. k n>  uchun ( ), 0c n k = ;  

50. ( ), 1;c n n =  
Yuqoridagi xossalar barchasi bevosita ta’rifdan osongina kelib chiqadi.  
60. ( ) ( ),1 1 !c n n= −  

Haqiqatan ham, n  ta elementdan uzunligi n  ga teng 1 siklli ( 1)!n −  ta o‘rin almashtirishini hosil 
qilish mumkinligini ko‘rib chiqamiz. To‘plam elementlarini nomerlab yozib chiqamiz: 
( )1 2 1, ,..., ,n na a a a− . Bu to‘plam elementlarini bitta sikl  ichida !n  xil usulda joylashtira olamiz, lekin 
skilli o‘rin almashtirishlarda o‘xshash almashtirishlar mavjud va ularning sonini aniqlashimiz kerak. Biz-
ning siklda elementlarni tartiblashning barcha usuli turli xil almashtirishlarini hosil qilmaydi, ba’zi sikl-
larning aylanishlari bir xil o‘rin almashtirishlar hosil qiladi. Masalan, ( )1 2 1... n na a a a− o‘rin almashtirish 
elementlarini o‘rnini almashtirmasdan, shunchaki surish  (o‘ngga yoki chapga surish) orqali hosil qilingan  

( )
( )

( )

1 2 2 1

1 1 3 2

2 3 4 1 1

...

...
... ... ...

...

n n n

n n n n

n n

a a a a a

a a a a a

a a a a a a

− −

− − −

−









 

o‘rin almashtirishlar ( )1 2 1... n na a a a−  bilan aynan bir xil kombinatsiyalar hisoblanadi. Bunday 
kombinatsiyalar soni esa n  ga teng. Demak, n  uzunlikdagi bitta sikl uchun elementlarni aylantirish orqali 
bir xil o‘rin almashtirishlarni yozish n  xil usulga ega. Endi !n  ni n  ga bo‘lish orqali turli xil o‘rin almash-

tirishlar sonini hosil qilamiz: ( )! 1 !n n
n
= − . Shunday qilib, ( ) ( ),1 1 !c n n= −  tenglik o‘rinli.  

70. ( ) 2, 1 nc n n C− =  , bu yerda 2
nC − n  ta elementni 2 tadan guruhlashlar soni.  

O‘z navbatida, n  ta elementni ( )1n − siklli o‘rin almashtirishlari uzunligi 1 ga teng ( )2n −  siklli 

va uzunligi 2 ga teng 1 siklli o‘rin almashtirishlaridan iborat bo‘ladi, masalan, ( ) ( ) ( ) ( )1 2 3 4

1 2

... n

n

a a a a a
−



kabi. Uzunligi 2 ga teng ( )1 2a a  shakldagi sikllardagi elementlarining tartibi ahamiyatga ega emas, ular 

bir xil o‘rin almashtirishlarni  hosil qiladi.  Shuning uchun n  ta elementni ( )1n − siklli o‘rin almashtirish-
lari sonini topish uchun n  ta elementdan 2 ta elementni tanlab olsak kifoya. Shunday qilib, 

( ) 2, 1 nc n n C− =  tenglik o‘rinli.  
80.  Quyidagi rekurent formula o‘rinli:  

( ) ( ) ( ) ( ), 1, 1 1 1,c n k c n k n c n k= − − + − ⋅ −  

Haqiqatan ham, n  ta elementni k  siklli har bir o‘rin almashtirishini quyidagi 2 xilda shakllantirish 
mumkin: 

1) ( )1n −  ta elementning k  siklli o‘rin almashtirishlariga n − elementni mavjud sikllardan bitta-
siga joylashtirish orqali hosil qilish; 

2) n − elementni uzunligi 1 ga teng 1 ta siklga joylashtirish orqali ( )1n − ta elementni ( )1k −  
siklli o‘rin almashtirishlarini hosil qilish. 

1-holatda ( )1n −  ta elementning k siklli o‘rin almashtirishlarini olib, unga  n −  elementni qo‘shish 

orqali hosil qilingan k siklli o‘rin almashtirishini sonini aniqlaymiz. Masalan, na  elementni  
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( )( ) ( )1 1 2 11 1 1 1... ... ... ...
kx x x x n

k ta sikl

a a a a a a
−+ + −



 

sikllar ichiga  kiritish uchun 1n −  ta  joy bor. Demak, na  elementni tayinlab, uni  qolgan ( )1n −  

ta elementning k siklli o‘rin almashtirishlarining sikllariga qo‘shish orqali ( )1n −  ta  n  elementning k  

siklli yangi o‘rin almashtirishlarini hosil qilamiz. Shunday qilib, 1-holatda jami ( )1n −  ta elementning k 

siklli o‘rin almashtirishlar soni ( 1, )c n k−  bo‘lsa, n  ta elementning k  siklli o‘rin almashtirishlari soni 
( 1) ( 1, )n c n k− − ga teng bo‘ladi.  

2-holatda esa ( 1, 1)c n k− − ta o‘rin almashtirish hosil bo‘ladi. Kombinatorikada qo‘shish qoida-

siga ko‘ra (q. [3])  ( ) ( ) ( ) ( ), 1, 1 1 1,c n k c n k n c n k= − − + − ⋅ − tenglikni olamiz.  

90. ( )
0

, !
n

k
c n k n

=

=∑ .  

4-misol. 4 ta elementning 2 siklli o‘rin almashtirishlar sonini toping.  
Yechish. Bu misolni tushunish uchun oldin uni ta’rif orqali hisoblaymiz, ya’ni barcha o‘rin almash-

tirishlarni yozib chiqamiz. Elementlarni 1, 2, 3, 4 raqamlar bilan nomerlaymiz. 2 siklli o‘rin almashtirish-
larni quyidagi 2 holatda tuzish mumkin: 

1) uzunligi 2 ga teng 2 ta sikldan iborat o‘rin almashtirishlarni tuzish, bu yerda jami 3 ta: 
(12) (34); (13) (24); (23) (14);  
2) uzunligi 1 ga teng va uzunligi 3 ga teng 2 ta sikldan iborat o‘rin almashtirishlarni hosil qilish, bu 

yerda jami 8 ta: 
(1) (234); (1) (243); (2) (134); (2) (143); (3) (124); (3) (142); (4) (123);  
(4) (132).  
Demak, 4 ta elementning 2 siklli o‘rin almashtirish-

lar soni 11 ga teng ekan.  
Bu o‘rin almashtirishlarni quyidagicha illustratsiya 

qilish mumkin (1-rasm).  
Endi uni Stirling sonlarining xossalaridan foydala-

nib, oson hisoblash usulini ko‘rib chiqamiz. 80 xossadan 
foydalanib,  

2
3(4,2) (3,1) 3 (3,2) (3 1)! 3 2 9 11c c c C= + ⋅ = − + ⋅ = + =  

ni olamiz.  
5-misol. Uch nafar o‘quvchini necha xil usulda 2 ta (bo‘sh bo‘lmagan) dumaloq stol atrofiga joy-

lashtirish mumkin? Bu yerda kimning qanday o‘ringa o‘tirishi ahamiyatga ega emas, balki har bir o‘quv-
chining nisbiy o‘tirish holati muhim hisoblanadi.  

Yechish. Ikkita stol ham bo‘sh bo‘lmasligidan bitta stolga ikkita kishi, bitta stolga uchinchi kishi 
yolg‘iz o‘tirishi kerak bo‘ladi. Bu esa 3 ta elementning 2 siklli o‘rin almashtirishining aynan o‘zidir. De-
mak, uch nafar kishini  2 ta (bo‘sh bo‘lmagan) stol atrofiga  (3,2) 3c =  xil usulda joylashtirish mumkin.  

6-misol. 6 nafar do‘st birga restoranga bordilar. Olti kishilik stol yo‘q, shuning uchun ularga ikkita 
bir xil dumaloq stol taklif etildi. Agar ulardan hech biri yolg‘iz o‘tirishni hohlamasa, ular necha xil usulda 
joylashishlari mumkin? Bu yerda kimning qanday o‘ringa o‘tirishi ahamiyatga ega emas, balki har bir do‘s-
tning nisbiy o‘tirish holati, ya’ni, qaysi stolga kimlar o‘tirishi va kim kimning o‘ng tomonida o‘tirishi mu-
him hisoblanadi.    

Yechish. 6 kishidan iborat to‘plamni { }, , , , ,a b c d e f elementlar to‘plami sifatida belgilab olamiz. 
6 kishini 2 ta dumaloq stol atrofiga joylashuvi 6 elementni 2 siklli o‘rin almashtirishlari soniga teng:  
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( )(6,2) (5,1) 5 (5,2) 4! 5 (4,1) 4 (4,2) 4! 5 3! 20 11 274c c c c c= + ⋅ = + ⋅ + ⋅ = + ⋅ + ⋅ = . 
Lekin masala shartida do‘stlardan bu o‘rin almashtirishlar orasidan hech biri yolg‘iz o‘tirishni xoh-

lamagani uchun bitta do‘stni bitta stolga, qolgan 5 do‘stni ikkinchi stolga joylashuvini ifodalovchi uzunligi 
1 ga teng va uzunligi 5 ga teng sikllarni olib tashlashimiz kerak. Bunday o‘rin almashtirishlar sonini topish 
uchun bitta elementni tayinlab, qolgan 5 elementni 1 ta stolga joylashtirishlar sonini topamiz: (5,1) 4!c =
Endi tayinlangan element uchun 6 ta holat mavjudligidan, ko‘paytirish qoidasiga ko‘ra, 6 4! 144⋅ = ni 
hosil qilamiz. Shunday qilib, 6 kishini 2 ta stolga biror kishi yolg‘iz o‘tirmaydigan qilib, 
274 144 130− =  xil usulda joylashtirish mumkin.   

Stirling sonlari va garmonik sonlari orasidagi bog‘lanish. Garmonik sonlar deb 
1

1n

n
k

H
k=

=∑  

tenglik bilan aniqlanuvchi sonlarga aytiladi: 

1
11 ;
1!

H = =      2
1 31 ;
2 2!

H = + =   3
1 1 111
2 3 3!

H = + + = , ... 

2-teorema. n  musbat butun son bo‘lsin. U holda  
1

21 1 11 ...
2 3 !n

n

H
n n

+ 
 
 = + + + + =  

tenglik o‘rinli.  
Isbot.  Buni oldin 1-tur Stirling sonlarining 80-xossasidagi rekurrent munosabatdan foydalanib,  in-

duktiv isbotini keltiramiz.  

Haqiqatan ham, 1-tur Stirling sonlari uchun 
1

2 1 2
n n n

n
+     

= +     
     

 tenglik o‘rinli. Buni sod-

dalashtirib va rekurrent munosabatdan yana bir marta foydalanib,  
1 1 1

( 1)! ( 1)! ( 1)
2 1 2 2 1 2

1
( 1)! ( 2)! ( 1)

2

n n n n n n
n n n n n n

n
n n n n n

+  − −            
= + = − + = − + + − =            

            
− 

= − + − + −  
 

 

tenglikni hosil qilamiz. Bu jarayonni ketma-ket qo‘llay borib,  
1 2 2

( 1)! ( 2)! ( 1)( 3)! ... ( 1)...4 3 2
2 1 2

( 1)! ( 2)! ( 1)( 3)! ... ( 1)...4 3 1! ( 1)...4 3 2 1

n
n n n n n n n n

n n n n n n n n n n

+       
= − + − + − − + + − ⋅ ⋅ + =      

      
= − + − + − − + + − ⋅ ⋅ + − ⋅ ⋅ ⋅

 

va bu tenglikni ikkala tarafdan !n  ga bo‘lish orqali quyidagi tenglikni hosil qilamiz: 

( )
11 1 ( 1)! ( 2)! ... ( 1)...4 3 1! ( 1)...4 3 2 1

2! !
1 1 1... 1 .

1 2 n

n
n n n n n n n

n n

H
n n

+ 
⋅ = − + − + + − ⋅ ⋅ + − ⋅ ⋅ ⋅ = 
 

= + + + + =
−

 

Bu teorema isbotini kombinatorik mulohazalardan foydalanib ham berish mumkin. Ta’rifga ko‘ra, 

 
1

2
n + 
 
 

 bu 1n +  ta kishini 2 ta bo‘sh bo‘lmagan aynan bir xil dumaloq stol atrofiga 

joylashtirishlar sonini bildiradi. Masalan, Akrom ana shu 1n +  ta kishining bittasi bo‘lsin. Endi masalani 
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shunday qo‘ya-miz: 1n +  nafar kishini t  nafar kishini Akrom o‘tirmagan stolga o‘tiradigan qilib 2 ta 
bo‘sh bo‘lmagan stollar atrofiga necha xil usulda joylashtirish mumkin. Buning uchun oldin t ta kishini 
(Akromdan tashqari hohlagan bir odamni) tanlab olib, ularni bitta dumaloq stol atrofiga joylashtirib, keyin 
qolgan 1n t− +  ta kishini (Akrom bilan birga) boshqa dumaloq stolga joylashtiramiz. t  elementning 
doiraviy o‘rin almash-tirishlari soni ( 1)!t −  ga tengligidan yuqoridagi tanlovlarni  

! !( 1)!( )! ( 1)!( )!
!( )!

t
n

n nt n t t n t
t n t t

C − − = − − =
−

 

xil usulda amalga oshirish mumkin.  
Endi t ni 1dan n gacha o‘zgarishini hisobga olib, 1n +  ta kishini 2 ta bir xil dumaloq stolga o‘ti-

rishlari usullari sonini topamiz: 

1

1 ! 1 1 1! 1 ...
2 2 3

n

t

n n n
t n=

+   = = + + + +     
∑ .  

Shu yerdan biz izlayotgan bog‘lanish kelib chiqadi.  
Mustaqil yechish uchun misollar 

1. 8 ta elementning 5 siklli o‘rin almashtirishlar sonini toping. 
2. 10 ta elementning 6 siklli o‘rin almashtirishlar sonini toping.  
3. 5 nafar talabani necha xil usulda 2 ta (bo‘sh bo‘lmagan) dumaloq stol atrofiga joylashtirish 

mumkin? Bu yerda kimning qanday o‘ringa o‘tirishi ahamiyatga ega emas, balki har bir talabaning nisbiy 
o‘tirish holati muhim hisoblanadi.  

4. 10 nafar do‘stlar 3 ta dumaloq stolga necha xil usulda joylashishlari mumkin? 
5.  n  ta elementning uzunligi 3 ga teng bitta siklli, uzunligi 2 ga teng 2 ta siklli va uzunligi 1 ga 

teng ( )7n − siklli nechta o‘rin almashtirishi mavjud? 
6. Mashg‘ilotda 7 nafar talabaga 2 ta guruh bo‘lib ishlash taklif qilindi. 
Guruhlardan biri 4 va ikkinchisi 3 a’zodan iborat bo‘ldi. Ular 2 ta stol atrofiga joylashib, topshiriq-

larni bajarishlari kerak. Bu talabalarni stollar atrofiga joylashish usullar sonini toping.  Bu yerda kimning 
qanday o‘ringa o‘tirishi ahamiyatga ega emas, balki har bir talabaning nisbiy o‘tirish holati, ya’ni qaysi 
stolga kimlar o‘tirishi va kim kimning o‘ng tomonida o‘tirishi muhim hisoblanadi.    

7. Siz tushlikka 13 nafar (o‘zingizdan tashqari) mehmon taklif qildingiz va 5 ta doiraviy stolni bu-
yurtma qildingiz. Stollardan bittasi maxsus stol, qolgan to‘rttasi bir xil. Mehmonlardan 2 nafari faxriy meh-
mon bo‘lib, siz ularni maxsus stolga o‘tirg‘izmoqchisiz. Siz bu stolga yana hohlagan 3 nafar odamni o‘tiri-
shini hohlaysiz. O‘zingiz maxsus stolning ikki yonidagi stollardan biriga o‘tirishni istaysiz. Qolgan barcha 
menmonlar qolgan stollarga hech bir stol bo‘sh qolmaslik sharti bilan hohlagancha joylashishi mumkin. 
Mehmonlarni necha xil usul bilan stollarga joylashtirish mumkin? (Bu yerda ham mehmonlarning nisbiy 
o‘tirish holati muhim deb qaraladi). 

8. 
( ,2)lim
( ,1)n

c n
c n→∞

ni hisoblang.  

Xulosa. Ushbu maqolada kombinatorikaning muhim tushunchalaridan biri doiraviy o‘rin almashti-
rishlar va siklli o‘rin almashtirishlar haqida ma’lumot berilgan hamda ularga doir kombinatorik masalalarni 
yechishda qo‘llaniladigan birinchi turdagi Stirling sonlari va ularning xossalari yoritilgan va misollarni 
yechish uslubiyati keltirilgan.  
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APPARATDA AMALGA OSHIRILADIGAN SEA128 YANGI OQIMLI SHIFRLASH 
ALGORITMI 

 
Anootatsiya. Ushbu maqolada 128 bitli kalitdan foydalanib, 𝟐𝟐𝟔𝟔𝟔𝟔 bit uzunlikkacha bo‘lgan tasodifiy 

bitlar ketma-ketligi, ya’ni, kalit oqimini generatsiyalash imkonini beruvchi, apparatda amalga oshirishga 
mo‘ljallangan SEA128 sinxron oqimli shifrlash algortimi qurilgan. SEA128 algoritmi Triuvim algortimiga 
o‘xshash va unga nisbatan sodda bo‘lib, unda initsializatsilash vektoridan foydalanilmasdan undagi xavf-
sizlik, tezkorlik va moslashuvchanlik xususiyatlari saqlab qolingan. Mazkur algoritm yordamida generat-
siya qilingan psevdotasodifiy ketma-ketliklar tasodifiylik shartlari bo‘yicha AQSHning NIST (National Ins-
titute of Standards and Technology) talablariga javob beradi.  

Kalit so‘zlar: eSTREAM tanlovi, oqimli shifrlar, Trivium, SEA128, tasodifiy bitlar ketma-ketligi, SAT 
kriptotahlili, Gate. 

Аннотация. В данной работе построен алгоритм синхронного потокового шифрования 
SEA128, предназначенный для аппаратной реализации, позволяющий генерировать случайную би-
товую последовательность длиной до 264 бит, то есть ключевой поток, с использованием 128-
битного ключа. Алгоритм SEA128 аналогичен алгоритму Triuvim и проще его, который сохраняет 
свои функции безопасности, скорости и гибкости без использования вектора инициализации. Псев-
дослучайные последовательности, генерируемые этим алгоритмом, соответствуют требованиям 
NIST США (Национального института стандартов и технологий) с точки зрения случайности. 

Ключевые слова: выбор eSTREAM, потоковые шифры, Trivium, SEA128, случайная битовая 
последовательность, криптоанализ SAT, Gate. 

A NEW SEA128 ENCRYPTION ALGORITHM USED IN DEVICES 
Annotation. In this paper, a SEA128 synchronous stream encryption algorithm designed for har-

dware implementation is built to generate a random bit sequence up to 264 bits long, a key stream, using a 
128-bit key. The SEA128 algorithm is similar to and simpler than the Triuvim algorithm, which retains its 
security, speed, and flexibility features without using an initialization vector. Pseudorandom sequences 
generated by this algorithm meet the requirements of the US NIST (National Institute of Standards and 
Technology) requirements regarding randomness.   

Keywords: eSTREAM selection, stream ciphers, Trivium, SEA128, random bit sequence, SAT cryp-
tanalysis, Gate. 

Kirish. Hozirgi kunda konfedensial ma’lumotlarni himoyalashda simmetrik shifrlash algoritmlari 
keng qo’llanilmoqda. Shu sababli kriptobardoshli simmetrik shifrlash algoritmlarini yaratish hamda keng 
qo‘llanilib kelayotgam mavjud shifrlash algoritmlarini kriptografik xususiyatlarni tadqiq qilishga katta e’ti-
bor qaratilmoqda [1,2,3]. Ayniqsa, oqimli simmetrik shifrlar yuqori kriptobardoshlilik va shifrlash tezligini 
ta’minlagan holda ma’lumotlarni shifrlangan oqimini aloqaning umumiy kanali orqali uzatishda keng qo‘l-
laniladi. Shu bois oqimli shifrlar konfedensial axborotlarni shifrlashda muhim rol o‘ynaydi. 

Keng foydalanishga mos keladigan, yangi oqimli shifrlarni aniqlash uchun Yevropa Ittifoqi tomo-
nidan 2008-yilda eSTREAM (The ECRYPT Stream Cipher Project) tanlovi tashkil etilgan. Ushbu tanlovda 
kо‘plab oqimli shifrlash algoritmlari ishtirok etgan bo‘lib, ularning ayrimlari xavfsizlik muammolari sabab 
tanlovni tark etgan bо‘lsa, boshqalari apparatda amalga oshirishdagi qiyinchiliklar tufayli tanlovdan chetla-
tilgan [4].  

Umumiy uzunligi 288 bit bo‘lgan uchta siljitish registridan foydalanuvchi trivium oqimli shifrlash 
algoritmi 2006-yilda taklif qilingan [5]. Ushbu shifrlash algoritmi sodda ko‘rinishda qurilgan bo‘lib, 
eSTREAM tanlovida ishtirok etib, apparatda amalga oshirishga mo‘ljallangan algoritmlar bo‘yicha tanlov 
g‘oliblaridan biriga aylangan. 

Tanlov natijalariga ko‘ra, tanlov talablarini qanoatlantirgan algoritmlar ikki guruhga ajratilgan. Bi-
rinchi guruhga yuqori tezlikda dasturiy amalga oshirish mumkin bo‘lgan algoritimlar Salsa20/12, Rabbit, 
HC-128 va SOSEMANUK kiritilgan. Ushbu algoritmlar 128 bitli AES-CTR algoritmiga nisbatan tezkor 
algoritmlar hisoblanadi. Ikkinichi guruh Grain, Trivium va MICKEY oqimli shifrlaridan tashkil topgan. 
Ushbu shifrlar apparatda amalga oshirish uchun mo‘ljallangan va 80 bitli AES algoritmiga nisbatan ushbu 
shifrlarni apparatda amalga oshirish qulay bo‘lib, ular cheklangan resurslar (kam xotira va quvvat iste’moli) 
bilan apparatda amalga oshirish imkoniyatlariga ega.  

mailto:asqarbozorov1990@gmail.com
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eSTREAM tanlovida ishtirok etgan shifrlardan faqatgina Trivium shifri yengil vaznli oqimli shifr si-
fatida ISO/IEC 29192-3 (oqimli shiflar) standartiga kiritilgan [6]. Shu sababli hozirgi vaqtda trivium oila-
siga mansub bo‘lgan shifrlarni kriptografik xususiyatlarini tadqiq qilish va ular asosida yangi oqimli shifr-
larni yaratishga katta e’tibor qaratilmoqda. 

Mazkur maqolada umumiy uzunligi 128 bit bo‘lgan 3 ta siljitish registrlaridan, 7 ta AND va 18 ta 
XOR elementlaridan iborat SEA128 deb nomlangan oqimli shifrlash algoritmi ishlab chiqilgan. SEA128 
algoritmi yordamida ishlab chiqilgan ketma-ketliklarning tasodifiylik darajasi va ayrim kriptotahlil usul-
lariga nisbatan bardoshliligini baholash bo‘yicha natijalar, shuningdek, algoritmni apparatda amalga oshi-
rish uchun zarur elementlar soni bo‘yicha ma’lumotlar bayon qilingan. 

Adabiyotlar sharhi. Hozirgi vaqtda Trivium oilasiga mansub bo‘lgan Trivium va Bivium shifrlari-
ning mumkin bo‘lgan zaif tomonlari to‘liq tahlil qilingan [7]. Shifrlash tenglamalarining xususiyatlaridan 
foydalangan holda registrlarning ichki holatlarini tiklash algoritmiga asoslangan hujumga nisbatan ushbu 
shifrlarning bardoshliligi o‘rganilgan. Natijada bivium shifri uchun ushbu hujumning murakkabligi kalitni 
to‘liq saralash usuliga nisbatan sezilarli darajada  pastligi aniqlangan. Shunday bo‘lsa-da, ushbu hujumni 
amalga oshirish amalda katta qiyinchiliklarni tug‘diradi va samarasiz hisoblanadi. 

[8]da bivium kriptotahlili uchun SAT yondashuvidan foydalanish taklif qilingan. Keyinchalik, bi-
vium shifri uchun SAT kriptotahlilini amalga oshirish vaqtini kamaytirishga bag‘ishlangan bir qator tad-
qiqotlar bajarilgan. Parallellashtirish hisobiga SAT kriptotahliliga sarf bo‘ladigan vaqtni sezilarli darajada 
qisqartirish mumkinligi ko‘rsatilgan [9]. 

Ushbu algoritm AES shifrlash algoritmining chiziqsiz almashtirish jadvali, oddiy amallar va katta 
hajmdagi ichki holatdan foydalanishga asoslangan. Sinov natijasida algoritm kuchli lavin effektiga ega 
ekanligi aniqlangan, hosil qilingan ketma-ketlik psevdotasodifiyligi bo‘yicha barcha NIST statistik testlari-
dan muvaffaqiyatli o'tgan. 

Metodologiya. SEA128 (stream encryption algorithm) shifrining boshlang‘ich holati umumiy uzun-
ligi 128 bit bo‘lgan 3 ta siljish registridan foydalanishga asoslangan (1-rasm). 

SEA128 dizayn tamoyillarini tavsiflashimizdan oldin biz polinomlarga tegishli ba'zi standart ta’rif-
larni qarab o‘tamiz. 

Ko‘phadli p(x) bu har bir ifoda manfiy bo‘lmagan butun son darajaga ko‘tarilgan va koeffitsiyentga 
ko‘paytiriladigan x o‘z ichiga olgan ifodalarlar yig‘indisidan iborat matematik ifodadir. Buni quyidagicha 
yozish mumkin: 

𝑝𝑝(𝑥𝑥) ≔ �𝑘𝑘𝑖𝑖𝑥𝑥𝑖𝑖
𝑛𝑛−1

𝑖𝑖=0

                                                                               (1) 

𝑘𝑘𝑖𝑖 o'zgaruvchisi 𝑥𝑥𝑖𝑖 koeffitsiyentini bildiradi va noldan farq qiladi. 𝑛𝑛 ning qiymati 𝑝𝑝(𝑥𝑥) ning dara-
jasidir. Ushbu munozara uchun biz p(x) ni GF (2)dagi polinomlar bilan cheklaymiz.  

GF(2) ga nisbatan n darajali ibtidoiy polinom uchun bu jarayon bir xil ketma-ketlikni takrorlashdan 
oldin 2 n - 1 psevdo-tasodifiy bit hosil qiladi. 

Ibtidoiy ko‘phad – darajasi 𝑛𝑛 >  0 va ko‘phad davri 2𝑛𝑛  −  1 bo‘lgan takrorlanmas ko‘phaddir. Chi-
ziqli fikr almashish registri (LFSR) uchun 𝑓𝑓 ∶  (0, 1)𝑛𝑛  → (0, 1) funksiyasidan foydalanadigan obyektdir.  

(𝑥𝑥) ≔ �𝑘𝑘𝑖𝑖𝑥𝑥𝑖𝑖
𝑛𝑛−1

𝑖𝑖=0

                                                                               (2) 

𝑘𝑘𝑖𝑖 oʻzgaruvchisi 0, 1 koeffitsiyenti. Qayta aloqa funksiyasi 2𝑛𝑛  −  1 davriga ega. Qayta aloqa funk-
siyasi sifatida ibtidoiy koʻphadlardan foydalanish odatiy holdir [11].  

Har bir holat o‘ngga siklik siljitish registrlaridagi bitlarni chiziqsiz uzatish va teskari aloqa kombi-
natsiyasi orqali o‘zgartiriladi. Shifrni ishga tushirish uchun 128 bit uzunlikga ega K maxfiy kalit berilgan 
qoida bo‘yicha uchta siljitish registrlariga joylashtiriladi va initsializatsiyalash jarayoni 1640 ta iteratsiyada 
bajariladi. Bu esa boshlang‘ich holatning har bir biti kalitning har bir bitiga bog‘liqligini ta’minlaydi. 

Initsializatsiyalash bosqichidan o‘tgandan so‘ng, har bir siklda chiquvchi kalit oqimining yangi biti 
hosil bo‘ladi. Ushbu bit ochiq matnning mos biti bilan XOR (2 modul bo‘yicha qo‘shish) amali yordamida 
qo‘shilishi natijasida shifrmatnning mos biti hosil qilinadi. Shifrmatnni ochish jarayoni teskari tartibda 
amalga oshiriladi, ya’ni, shifrlangan matnning har bir biti chiquvchi kalit oqimining mos biti bilan XOR 
amali yordamida qo‘shiladi.  
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Initsializatsiyalash. Initsializatsiyalash jarayoni 128 bitli maxfiy kalitni 128 (47+40+41) bitli bosh-
lang‘ich holat registrlariga yuklash orqali amalga oshiriladi. Initializatsiyalash jarayonini quyidagi psevdo-
kod yordamida tavsiflash mumkin. 

(𝐾𝐾0,𝐾𝐾1, … ,𝐾𝐾46) → (𝑎𝑎0,𝑎𝑎1,𝑎𝑎2, … ,𝑎𝑎46)       (3)                                     
(𝐾𝐾47,𝐾𝐾48, … ,𝐾𝐾86) → (𝑏𝑏0,𝑏𝑏1,𝑏𝑏2, … , 𝑏𝑏39)      (4)                                   

(𝐾𝐾87,𝐾𝐾88, … ,𝐾𝐾127) → (𝑐𝑐0, 𝑐𝑐1, … ,𝑎𝑎40)      (5) 
𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓 𝑖𝑖 = 0 𝑡𝑡𝑡𝑡 1640 𝑑𝑑𝑑𝑑 

𝑎𝑎10 ⨁ 𝑎𝑎16 ∙ 𝑎𝑎22 ⨁ 𝑎𝑎28 ⨁ 𝑎𝑎40 ∙ 𝑎𝑎46 ⨁ 𝑏𝑏38 → 𝑡𝑡0    (6) 
𝑏𝑏8 ⨁ 𝑏𝑏16 ∙ 𝑏𝑏18 ⨁ 𝑏𝑏22 ⨁ 𝑏𝑏30 ⨁ 𝑏𝑏39 ⨁ 𝑐𝑐38 → 𝑡𝑡1    (7) 
𝑐𝑐9 ⨁ 𝑐𝑐12 ∙ 𝑐𝑐16 ⨁ 𝑐𝑐26 ⨁ 𝑐𝑐32 ⨁ 𝑐𝑐40 ⨁ 𝑎𝑎19 → 𝑡𝑡2    (8) 

(𝑡𝑡2,𝑎𝑎0, … ,𝑎𝑎45) → (𝑎𝑎0, … ,𝑎𝑎46)        (9) 
(𝑡𝑡1,𝑏𝑏0, … ,𝑎𝑎38) → (𝑏𝑏0, … , 𝑏𝑏39)     (10) 
(𝑡𝑡0, 𝑐𝑐0, … , 𝑐𝑐39) → (𝑐𝑐0, … , 𝑐𝑐40)     (11) 

𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒 𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓. 
Bu yerda: 
𝑎𝑎0, … ,𝑎𝑎𝑛𝑛,𝑏𝑏0, … ,𝑎𝑎𝑛𝑛,𝑐𝑐0, … , 𝑐𝑐𝑛𝑛. –bitlarning ichki holati; 
𝑐𝑐ℎ𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖ℎ𝑖𝑖 − 𝑡𝑡 vaqtda yaratilgan kalit oqim bitlarining chiqishi; 
⨁− 𝐺𝐺𝐺𝐺(2) maydonda 2 ning moduli bo‘yicha qo‘shish; 
∙ −𝐺𝐺𝐺𝐺(2) maydonda ko'paytirish; 
(𝑎𝑎, 𝑏𝑏, 𝑐𝑐)𝑡𝑡 − 𝑡𝑡 vaqtda yaratilgan kalit oqimining biti. 
Tasodifiy ketma-ketliklarni generatsiyalash. Oqim generatori holat registrlari qiymatining 3 bitini 

o‘zgartirish va kalit oqimining 1 bitini hisoblash uchun 128 bitli boshlang‘ich holat registrlarining 30 biti-
dan foydalanadi. Lekin 1640 iteratsiyadan iborat initsializatsiya jarayonidan keyin mazkur 30 bitning qiy-
matiga maxfiy kalitning va qiymatlari to‘liq ta’sir qilib bo‘ladi. Shifrlash uchun zarur 𝑁𝑁 (𝑁𝑁 ≤ 264) bit 
psevdotasodifiy kalit bitlarini generatsiya qilish jarayonini quyidagi psevdokod yordamida ifodalash mum-
kin. 
            𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓 𝑖𝑖 = 0 𝑡𝑡𝑡𝑡 𝑁𝑁 𝑑𝑑𝑑𝑑 

𝑎𝑎18 ⨁ 𝑎𝑎30 ∙ 𝑎𝑎36 → 𝑡𝑡0        (12) 
𝑏𝑏12 ⨁ 𝑏𝑏28 ∙ 𝑏𝑏36 → 𝑡𝑡1        (13) 
𝑐𝑐22 ⨁ 𝑐𝑐31 ∙ 𝑐𝑐36 → 𝑡𝑡2                                                                                                   (14) 
𝑡𝑡0 ⨁ 𝑡𝑡1 ⨁ 𝑡𝑡2 → 𝑐𝑐ℎ𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖ℎ𝑖𝑖        (15) 

      𝑎𝑎10 ⨁ 𝑎𝑎16 ∙ 𝑎𝑎22 ⨁ 𝑎𝑎28 ⨁ 𝑎𝑎40 ∙ 𝑎𝑎46 ⨁ 𝑏𝑏38 → 𝑡𝑡0                      (16)  
𝑏𝑏8 ⨁ 𝑏𝑏16 ∙ 𝑏𝑏18 ⨁ 𝑏𝑏22 ⨁ 𝑏𝑏30 ⨁ 𝑏𝑏39 ⨁ 𝑐𝑐38 → 𝑡𝑡1     (17) 
𝑐𝑐9 ⨁ 𝑐𝑐12 ∙ 𝑐𝑐16 ⨁ 𝑐𝑐26 ⨁ 𝑐𝑐32 ⨁ 𝑐𝑐40 ⨁ 𝑎𝑎19 → 𝑡𝑡2     (18) 
(𝑡𝑡2,𝑎𝑎0, … ,𝑎𝑎45) → (𝑎𝑎0, … ,𝑎𝑎46)       (19) 
(𝑡𝑡1,𝑏𝑏0, … ,𝑎𝑎38) → (𝑏𝑏0, … , 𝑏𝑏39)       (20) 
(𝑡𝑡0, 𝑐𝑐0, … , 𝑐𝑐39) → (𝑐𝑐0, … , 𝑐𝑐40)       (21) 

𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒𝑒 𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓𝑓. 

 
1-rasm. SEA128 algoritmning funksional sxemasi. 
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Mazkur algoritm yordamida bitta kalit yordamida 264 bit uzunlikkacha bo’lgan kalitlarni generatsiya 
qilish tavsiya qilinadi. 

SEA128 algoritmi yordamida generatsiya qilish jarayoni namuna sifatida quyida keltirilgan. 
Kiruvchi parametrlar: 
Kalit:000111000000011000110110000110010000101100010010011000000010001100111011001

10101 
Initsializatsiya jarayonidan avval registrlarning qiymatlari: 
a: 00011100000001100011011 
b: 00001100100001011000100100110 
c: 0000001000110011101100110101 
Initsializatsiya jarayonidan so‘ng registrlarning qiymatlari: a:01100110101010110100011 
b:11110011111111100101111001110 
c:1010001010001100000010011000 
chiqish:0100010110100101010010110011100011000110101010000110100001000011011101001

1010111011110101001000001110000011100101100110110001111101101101111001011110001110011
1010101001001100111011110101101011110010101100011110111100100000100011101011000101100
0100011100001100111100000001000100111011100110011001111111011011111100100000010… 

SEA128 shifrlash algoritmi, asosan, apparatda amalga oshirishga mo‘ljallangan bo‘lib, undagi gate 
(element) lar soni boʻyicha cheklovlar boʻlgan hollarda undan foydalanish qulay boʻlishi, cheklangan quv-
vat manbalariga ega platformalar va yuqori tezlikdagi shifrlashni talab qiladigan ilovalarda tezkorlikni ta’-
minlasihiga e’tibor qaratilgan. 

Qulay amalga oshirish talabi bitga yo‘naltirilgan yondashuvni talab qiladi. Bundan tashqari, kalit 
oqimi generatorining chiqishida ichki holat registrlarining chiziqsiz bog‘liqliligini hamda energiyani sama-
rali sarflash va tezkor amalga oshirishni ta’minlash imkoni ham mavjud bo‘lishi kerak.  

[13]da keltirilgan ma’lumotlarga asoslanib (ya’ni, har bir Flip-flop surish registri elementi) uchun 12 
NAND shlyuzi, XOR uchun 2,5 gate va AND uchun 1,5 gate), SEA128 shifrini apparatda amalga oshirish 
uchun zarur gatelar sonini hisoblash mumkin. Ushbu ma’lumotlarning trivium va [14]dagi NHSA algoritm-
larining apparat tatbiqi uchun zarur bo‘ladigan gatelar soni bilan qiyosiy tahlili natijalari 1-jadvalda keltiril-
gan. 

1-jadval  
AAOOSHA80, SEA128, NHSA va trivium algoritmlarining apparat tatbiqi uchun zarur gatelar soni 
Algoritm Trivium NHSA AAOOSHA80 SEA128 

Kalit uzunligi 80 128 80 128 
IV uzunligi 80 128 - - 
Ichki holat registry 288*(12) 269*(12) 80*(12) 128*(12) 
AND gate 3*(1.5) 6*(1.5) 6*(1.5) 7*(1.5) 
XOR gate 11*(2.5) 14*(2.5) 20*(2.5) 19*(2.5) 
Jami gate lar soni 3488 3272 1019 1594 

SEA128 shifrlash algoritmining davri. 
Algoritmning ichki holati chiziqli bo‘lmagan tarzda rivojlanishi sababli uning davrini aniqlash qiyin. 

Shunga qaramay, bir qator kuzatishlar orqali algoritmning davrini taxmin qilish mumkin. Birinchidan, agar 
AND eshiklarisiz to‘liq chiziqli sxema olinsa, har qanday kalit yordamida kamida 2128−3 − 1  davriga ega 
oqim hosil qilishini ko‘rsatish mumkin. Bu SEA128 uchun bevosita ta’sir qilmaydi, lekin bu registrlarning 
uzunliklari to‘g‘ri tanlanganligining belgisi sifatida qaralishi mumkin.  

Ikkinchidan, SEA1288 shifri ichki holati teskari tarzda yangilanadi va (𝑐𝑐0, . . , 𝑐𝑐40) registrining ishga 
tushirilishi holatning 40 iteratsiyadan kamroq aylanishining oldini oladi. Agar AAOOSHA80 yetarli miq-
dordagi iteratsiyadan (bizning holatda 1640 iteratsiya) so‘ng tasodifiy almashtirish sifatida harakat qiladi 
deb hisoblansa, u holda 2128 gacha bo‘lgan barcha sikl uzunliklari teng ehtimolga ega bo‘ladi va shuning 
uchun berilgan kalit 218 dan kichik siklni keltirib chiqarishi ehtimoliga teng bo‘ladi 

Shunday bo‘lsa ham, yuqorida generatsiya qilingan kalitlarning ishonchliligini maksimal ta’minla-
nishini kafolatlash maqsadida 128 bit maxfiy kalit yordamida 264 bit uzunlikgacha bo‘lgan kalit generat-
siya qilish tavsiya qilinadi.[9] 
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Natija. 
SEA128 algoritmi orqali generatsiya qilingan ketma-ketliklarni NIST tasodifiylik testlariga 

baholash natijalari 
Yuqorida keltirilgan kalit yordamida SEA128 algoritmi bilan generatsiya qilingan tasodifiy ketma-

ketliklar NIST statistik testlari yordamida tasodifiylik darajasi bo‘yicha baholandi [8]. Quyida mazkur test 
tarkibidagi taxminiy entropiya testi (2-rasm) va umumiy 15 ta test bo‘yicha olingan natijalar (3-rasm) kel-
tirilgan. 

 
      2-rasm. Taxminiy entropiya testi natijasi. 

 
3-rasm. SEA128 algoritmini Nist statistik testi  orqali baholash natijalari. 

SEA128 shifrlash algoritmini testga baholashning natijalaridan ko‘rish mumkinki, SEA128 shifri 
yordamida generatsiya qilingan ketma-ketliklar tasodifiylik shartlari bo‘yicha xavfsizlik talablariga javob 
beradi. 

Xulosa. SEA128 shifrlash algoritmi TRIVIUM va NHSA algoritmlari bilan  solishtirilganda bir qa-
tor yaxshi ko‘rsatkichlarga ega ekanligi aniqlandi. Mazkur algoritm ham qurilmaviy, ham dasturiy kо‘ri-
nishda amalga oshirishga qulay bo‘lib, har bir 128 bit uzunlikdagi kalit bilan 264 bit uzulikkacha bo‘lgan 
psevdotasodifiy bitlar ketma-ketligini hosil qilish imkonini beradi. Hosil qilingan psevdotasodifiy bitlar 
ketma-ketligi NIST statistik testlar to‘plamidan muvaffaqiyatli o‘tgan. Kalitni bo‘lishi mumkin bo‘lgan 
barcha variantlarini hisoblash murakkabligi sababli SEA128 shifrlash algoritmini xavfsiz deb hisoblash 
mumkin.  

 
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 

(1). Abdullaev T., Juraev G., Selection of the Optimal Type of the Gamming Function for Symmetric Encryp-
tion Algorithms. AIP Publishing: AIP Conference Proceedings “International Uzbekistan-Malaysia Conference on 
“Computational models and technologies (CMT2020)”, Volume 2365. Melville, New York, 2021, С 040004-1 – 
040004-13. 



23 

(2). Abdullaev T., Juraev G. Development of a Method for Generating Substitution Tables for Binary and Ter-
nary Number Systems. AIP Publishing: AIP Conference Proceedings “International Uzbekistan-Malaysia Conference 
on “Computational models and technologies (CMT2020)”, Volume 2365. Melville, New York, 2021, С 040003-1 - 
040003-11. 

(3). Жураев Г.У., Икрамов А.А. Принципы построения и анализа симметричных поточных алгоритмов 
шифрования данных. Фергана, 2024, 196 с. 

(4). Robshaw M. The eSTREAM project. New stream cipher designs: the STREAM finalists. Berlin, Heidel-
berg: Springer Berlin Heidelberg, 2008, c. 1–6. 

(5). Cannier, C.D. Trivium: A stream cipher construction inspired by block  cipher design principles. LNCS. 
2006. V. 4176, p. 171–186. 

(6). ISO/IEC 29192-3:2012. International standard for lightweight cryptographic  methods, ISO/IEC, 2012. 
(7). Заикин О.С., Отпущенников И.В., Семёнов А.А. Оценки стойкости шифров семейства Trivium к 

криптоанализу на основе алгоритмов решения проблемы булевой выполнимости, ПДМ. Приложение, 2016, 
выпуск 9, c. 46–48. 

(8). Mcdonald C., Charnes C., and Pieprzyk J. Attacking Bivium with MiniSat. Technical Report 2007/040. 
ECRYPT Stream Cipher Project, 2007. 

(9). Khudoykulov Z.T., Rakhmatullayev I.R. “A new key stream encryption algorithm and its cryptanalysis”. 
Scientific and technical journal Namangan Institute of Engineering and Technology, Volume 8, Issue 1, 2023, 146-
157, p. 05.00.00; №33).  

 
Razzakov Alijon Shonazarovich (Urganch davlat universiteti Fizika-matematika fakulteti „Fizika“ kafedrasi 

dotsenti; razzokov.@bk.ru) 
Amanboyev Siroj Xamro o‘g‘li (Urganch davlat universiteti 2-bosqich magistranti) 

GaAs - (Ge₂)1-x - (ZnSe)x, Ge-(Ge₂) 1-x (ZnSe)x, GaP- (Ge₂)1-x(ZnSe)x, 
Si- (Ge₂)1-x(ZnSe)x GETEROSTRUKTURALARNI SUYUQ FAZADAN OLISH 

 
Annotatsiya. (Ge2)1-x(ZnSe)x epitaksial qatlamlarini GaAs va Ge tagliklariga majburiy dasturiy sovi-

tish asosida o‘stirib olindi. Bunda optimal sovitish tezligi 1–1,5 grad/min ekanligi aniqlandi. Shuningdek, 
o‘stirilgan qatlamlarning strukturaviy mukammalligi, gorizontal joylashgan tagliklar orasidagi bo‘shliq 
(𝛿𝛿) hajmiga bog‘liq bo‘lib, tagliklar orasidagi masofa qiymatlari 0.35< 𝛿𝛿<1.4mm oralig‘ida bo‘lganda, 
epitaksial qatlamlarning o‘sishi kristallik mukammal bo‘ldi. Kristal panjara doimiylari, qattiq qorishma 
kimyoviy tarkibiga qarab (5.655÷5,662) ±0,005 Å kattaliklarni tashkil etdi. 

Kalit so‘zlar: epitaksiya, geterostruktura, taglik, difraktogramma. 
Аннотация. Эпитаксиальные слои (Ge2)x(ZnSe)x выращены на основе программ на подложках 

GaAs и Ge. Оптимальное соотношение – 1–1,5. град/мин. На расстоянии 0,35< 𝛿𝛿<1,4 мм рост эпи-
таксиальных слоев носит кристаллический характер. Константы кристаллической решетки в за-
висимости от состава твердой смеси составляли (5,655÷5,662)±0,005 «Å». 

Ключевые слова: эпитаксия, гетероструктура, подложка, дифрактограмма. 
Annotation. (Ge2)1-x(ZnSe)x epitaxial layers were grown on GaAs and Ge substrates based on forced 

program cooling. It was determined that, the optimal cooling rate is 1–1.5 degrees/min. Also, the structural 
perfection of the grown layers depends on the size of the gap (8) between the horizontally located substrates, 
and when the values of the distance between the substrates are in the range of 0.35< 𝛿𝛿< 1.4mm, the growth 
of epitaxial layers is crystalline. The constants of the crystal lattice, depending on the chemical composition 
of the solid mixture, were (5.655÷5.662) ±0.005 Å. 

Keywords: epitaxy, heterostructure, substrate, diffractogram. 
Kirish. Hozirgi vaqtda CIV, АIIВVI tipidagi kimyoviy birikmalar asosida boshqariladigan tarkibga 

ega va o‘ziga xos elektrofizik va fotoelektrik xususiyatlarga ega bo‘lgan to‘g‘ri o‘tishli qattiq qorishmalarni 
olish yarimo‘tkazgich asbobsozligida dolzarb vazifa hisoblanadi [1,2]. 

Adabiyotlar tahlili. GaAs–(Ge₂)1-x(ZnSe)x yarimo‘tkazgichli geteroo‘tishlar, o‘ziga xos fotoelektrik 
xususiyatlarga ega. Ularning, panjara parametrlari kattaliklari yaqin (mos kelmaslik ~ 0,25%) bo‘lib, taglik-
plyonka chegara interfeysda nuqsonlar va dislokatsiyalar nisbatan kam bo‘ladi [3,4]. (Ge₂)1-x(ZnSe)x qattiq 
qotishmalar kimyoviy tarkibi o‘zgarishi bilan yarimo‘tkazgich materialining asosiy foto va elektr parametr-
lari ham ma’lum diapazonda o‘zgaradi. Bu esa muayyan yarimo‘tkazgich qurilmalarini yaratishda optimal 
xususiyatlarga ega materiallarni tanlash imkoniyatini beradi [5,6]. 

Geterostrukturalarning foto va elektr xossalari, birinchi navbatda, ularning kristalli mukammalligi 
bilan belgilanadi, shuning uchun bu yo‘nalishda tadqiqotlar olib borish dolzarbdir [7,8]. Ushbu maqolada 
geterobo‘tishlarining strukturaviy mukammalligini o‘rganish natijalari keltirilgan. GaAs-(Ge₂)1-x-(ZnSe)x , 
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Ge-(Ge₂)1-x (ZnSe)x, GaP (Ge₂)1-x(ZnSe)x, Si- (Ge₂)1-x(ZnSe)x geterostrukturalarni tayyorlash texnologik 
sharoitlariga bog‘liq bo‘lib, o‘rganilayotgan getereostrukturalar biz tomondan majburiy sovitish usuli yor-
damida gorizontal joylashgan tagliklarga, chegaralangan hajmdagi qalayli eritmadan o‘stirib olingan [9]. 
Mazkur strukturalar [111] va [100] yo‘nalishlarida orientirlangan GaAs, Ge, GaP, Si tagliklarga (Ge₂)1-x 

(ZnSe)x qattiq qorishma epitaksiyal qatlamlarini o‘stirish orqali olingan [10].  
Tadqiqot metodologiyasi. Tajriba uchun qalay, rux selen, germaniyning kimyoviy jihatdan toza na-

munalari (Taizhou ATS Optical Material Co, Ltd.) ishlatildi. Taglik sifatida <100>,<100> yo‘nalishidagi 
GaAs, Ge, GaP, Si yarimo‘tkazgich plastinalari ishlatildi. Tajribalar EPOS tipidagi qurilmada (Pd-15T to-
zalagich) va vodorod atmosferasida 660 0C÷5500C haroratda olib borildi. Haroratni tekshirish uchun 4 ka-
nalli K tipidagi termometrdan foydalanildi. Moddalarning og‘irligini o‘lchash uchun AE ADAM NBL 214e 
(Germaniya) analitik tarozi ishlatildi. Kristal sirtini tahlil qilish uchun SEM EVO MA 10 (Zeiss) qurilmasi 
ishlatldi. Plyonka monokristalligi DRON-3M qurilmasida aniqlandi. MИM-8M rusumli metallografik mik-
roskop yordamida epitaxial qatlamlar yuzasining morfologik tadqiqotlari amalga oshirildi va GaAs [100] 
va Ge [111] tagliklarga kristallik mukammal silliq (Ge2)1-x (ZnSe)x epitaksial qatlamlari o‘sishi aniqlandi. 

Tahlil va natijalar. GaP, Si tagliklariga (Ge2)1-x (ZnSe)x epitaksial qatlamlarini olishda nuqsonlar 
vujudga kelishi yoki, umuman, plonka o‘smasligi ma’lum bo‘ldi. Bunga asosiy sabab taglik va plyonka 
kristall panjara doimiylarining mos kelmasligidir (farqi 4%dan ortiq). Shuningdek, materiallarning chiziqli 
kengayish koeffitsiyentlari farqi ham ta’sir qiladi. Dastlabki Tk.i=660°C (Ge2)1-x(ZnSe)x epitaksiya qatlam-
lari o‘sishi boshlangan haroratda GaP taglikda faqat o‘suvchi orolchalar olingan. O‘sish haroratning oshishi 
orolchalar bir-biri bilan birlashib, uzluksiz qatlamni hosil qiladi. Ammo bunday qatlamlar notekis epitaksial 
qatlam yuzasiga va ko‘plab yoriqlarga ega bo‘ladi. Xuddi shu holat (Ge2)1-x(ZnSe)x qattiq qorishmalarining 
qatlamlarini kremniy tagliklariga o‘stirishda ham kuzatildi. 

(Ge2)1-x(ZnSe)x epitaksial qatlamlarini GaAs va Ge tagliklariga majburiy sovitish tezligiga bog‘liq 
bo‘lib, optimal sovitish tezligi 1–1,5 grad/min ekanligi aniqlandi. Bunda (Ge2)1-x(ZnSe)x kristallik mukam-
mal epitaksial qatlamlarini olish uchun 0,17–0,2 mkm/min kristallanish tezligiga mos keldi. Shuningdek, 
o‘stirilgan qatlamlarning strukturaviy mukammalligi, gorizontal joylashgan tagliklar orasidagi bo‘shliq (𝛿𝛿) 
hajmiga bog‘liq bo‘lib, ularning qiymati maxsus grafit tayanchlari yordamida 0,25–2,5 mm oralig‘ida o‘z-
gartirilishi mumkin. Tagliklar orasidagi masofa qiymatlari 𝛿𝛿 <0,35 mm bo‘lganda, epitaksial qatlamlarning 
o‘sishi, umuman, kuzatilmadi, ehtimol, eritma bilan tagliklarning o‘zaro kontakti bo‘lmasligi tufaylidir. 
Yuqori va pastki qatlamlarda qattiq qorishmalarning eng strukturaviy mukammal o‘zaro farqlanmaydigan 
qatlamlari 𝛿𝛿 < 1.4 mmgacha o‘stirildi.  𝛿𝛿 > 1.4 mm bo‘lganda pastki va yuqori tagliklarda o‘stirilgan epitak-
sial qatlamlarning sifati juda katta farq qiladi. 

Pastki tagliklarda o‘stirilgan epitakenal qatlamlarning sifati yuqori tagliklarda o‘stirilganga qaragan-
da har doim yuqori bo‘ladi. Bu o‘sib chiqqan qatlamlarning sirt dislokatsiyasi zichligida ham o‘z aksini to-
padi. Tagliklar orasidagi masofa ortishi bilan kristallik mukammallik farqi ortadi. Fikrimizcha, bu jarayon 
molekular diffuziy hodisasi bilan bog‘liq bo‘lib, kristallanish frontiga komponentlar massa ulushining etib 
borishi bilan, ya’ni konveksiya oqimlarining ustunligi bilan bog‘liq. Chunki erituvchi metall zichligi nisba-
tan eruvchi komponentalardan katta bo‘lib, ularning yuqori qatlamga to‘planishiga sababchi bo‘ladi. 

Scaner elektron mikroskopining yordamida olingan tasvirlar epitaksial qatlamlar strukturasi va sirti-
ning rastrli rasmlari Kα (Zn), Kα (Se), Kα (Ge), qatlam interfeysida ham, hajmida ham makroskopik nuqson-
lar va metall qoʻshimchalar yoʻqligini, qattiq qorishma tarkibiy qismlari epitaksial qatlamlarida Zn, Se, Ge 
elementlarining yuza tekisligida bir xil taqsimlanishini koʻrsatdi. Shuningdek, o‘stirilgan qatlamlarning 
strukturaviy mukammalligi, DRON-UM3 qurilmasi yordamida rentgen nurlari diffraksiyasi bilan o‘rga-
nildi. Mis anodining (ℷα=1,5418 Å. ℷβ=1,3922 Å) uzluksiz nurlanishi yordamida qayd etish orqali diffrak-
sion spektrlar olindi. Anod kuchlanishi va oqimi mos ravishda 30 kV va 10 mA edi. Ta’sir qilish vaqti 1-3 
soat oralig‘ida o‘zgartirildi. Spektrdagi diffraksiya bo‘shliqlarining shakli va joylashishi qattiq qorishma-
ning o‘sish sharoitlariga bog‘liqligi aniqlandi (1 a,b-rasm). Kristal panjara doimiylari, difraksiya maksi-
mumlarining burchaklari bo‘yicha hisoblandi va 5.655÷5,662 ±0,005 Å kattaliklarni tashkil etdi. Agar Ve-
gard qonunidan foydalansak, u holda qattiq qorishma (Ge₂)1-x(ZnSe)x, tarkibi x=0,5 bo‘lgan a=5,662 Å ni 
olamiz. 

GaAs tagligining (5,654 Å) va (Ge₂)1-x(ZnSe)x qattiq qorishmasining panjara doimiylari, o‘lchov xa-
toligi doirasida deyarli mos kelganligi sababli, taglik va epitaksial qatlamning kristall panjaralariga mos ke-
ladigan individual maksimumlar, ustma-ust tushadi deb taxmin qilish mumkin.  
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1-rasm. Yuqori (a) va pastki (6) tagliklarda o‘stirilgan GaAs-(Ge₂)1-x(ZnSe)x.geterostrukturalarining 

diffraktogrammasi.  
Shuni ham ta’kidlash kerakki, yuqori tagliklarda o‘stirilgan qattiq qorishma larning epitaksial qat-

lamlari (Ge₂)1-x(ZnSe)x yaxshi monokristallik va eng past strukturaviy ichki kuchlanishlar bilan ajralib tura-
di, bu fazalarga mos keladigan cho‘qqilarning diffraksiya chizig‘ida yo‘qligidan ko‘rinadi. Shu bilan birga, 
diffraktsiya spektri bo‘yicha (1-rasm) yuqori tagliklarda o‘stirilgan qatlamlarning (ya’ni, tezlashtirilgan 
o‘sishi bilan) tekisliklararo masofalarga mos keladigan qo‘shimcha d1=1.81 Å. d2=Å3.55 Å. cho‘qqilar, 
shuningdek, simmetrik ravishda joylashgan tekis maksimumlar namoyon bo‘ldi (400) α va  (400) β).  

Ko‘rinib turibdiki, qo‘shimcha cho‘qqilar qattiq eqorishmalarning vyuritsit modifikatsiya fazalari-
ning paydo bo‘lishi bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. Bu holat ko‘p qatlamli GaAs-ZnSe tuzilmalarida [11] 
mualliflar tomonidan ham kuzatilgan. Biroq [12]ga ko‘ra, tekis varizon o‘zgaruvchi tarkibli epitaksial qat-
lam va diskret ko‘p qatlamli strukturalar o‘rtasida hech qanday bog‘liqlik topilmagan. 

Xulosa. Xulosa qilib shuni ta’kidlaymizki, suyuq fazali epitaksiya o‘stirish usuli uchun texnologik 
shart-sharoitlarni tanlab, mikroelektronikada dolzarb bo‘lgan GaAs va Ge tagliklarida (Ge₂)1-x(ZnSe)x qat-
tiq qorishmalarning strukturaviy mukammal varizon epitaksial qatlamlarini olish mumkin. Mazkur yarim-
o‘tkazgich material keng spektrni qamrab oluvchi fotoelektrik asboblarni ishlab chiqarishda homashyo bo‘-
lib xizmat qilishi mumkin. 
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Шарипов Хуршид Фазлиддинович, Халимов Уктам Хайдарович (Джизакский филиал Национального 

университета Узбекистана имени Мирзо Улугбека) 
ДИФФЕРЕНЦИАЛЬНЫЕ ИНВАРИАНТЫ СУБМЕРСИЙ 

 
Аннотация. В данной работе изучается дифференциальные инварианты второго порядка 

субмерсий относительно группы конформных преобразований. В частности доказано, что отно-
шение главных кривизн поверхности является дифференциальным инвариантом второго порядка 
относительно группы конформных преобразований. 

Ключевые слова: конформное преобразование, дифференциальные инварианты, субмерсия, 
векторное поле, многообразия, алгебра Ли. 

Sharipov Xurshid Fazliddinovich, Halimov Oʻktam Haydarovich 
SUBMERSIYALARNING DIFFERENSIAL INVARIANTLARI 

Annotatsiya. Ushbu maqolada Yevklid fazosidagi submersiyaning konform akslantirishlar gruppasi-
ga nisbatdan differensial invariantlari o‘rganilgan. Jumladan, sirt bosh egriliklari nisbati konform akslan-
tirishlarga nisbatan ikkinchi tartibli differensial invariant ekanligi isbotlangan. 

Kalit so‘zlar: konformal transformatsiya, differensial invariantlar, suvga botish, vektor maydon, ma-
nifoldlar, Li algebrasi. 

Khurshid Sharipov, Uktam Khalimov 
DIFFERENTIAL INVARIANTS OF SUBMERSIONS 

Annotation. In this paper, we study differential invariants of the second order of submersions with 
respect to the group of conformal transformations. In particular, it is proved that the ratio of the principal 
curvatures of a surface is a second-order differential invariant with respect to the group of conformal 
transformations. 

Keywords: conformal transformation, differential invariants, submersion, vector field, manifolds, 
Lie algebra. 

Введение. Феликс Клейн в Эрлангенской программе предложил единый подход к описанию 
различных геометрий. Согласно этой программе, одной из основных задач геометрии является пос-
троение инвариантов геометрических объектов относительно действия группы, определяющей эту 
геометрию. Построение инвариантов опирается на идеи Софуса Ли, который ввел в геометрию груп-
пы Ли. В частности, при рассмотрении классификационных задач и проблем эквивалентности в 
дифференциальной геометрии следует рассматривать дифференциальные инварианты относитель-
но действия групп Ли. При этом проблема эквивалентности геометрических объектов сводится к 
нахождению полной системы скалярных дифференциальных инвариантов [1]. 

Определение дифференциального инварианта k − го порядка как функции на пространстве 
k − джетов сечений соответствующего расслоения позволила эффективно работать с ними, а ис-
пользуя инвариантное дифференцирование можно новые инварианты получать из известных диф-
ференциальных инвариантов. 

Анализ литературы по теме. В зависимости от геометрии, порядки первых нетривиальных 
дифференциальных инвариантов могут быть различны. Например, в пространстве 3R , снабженном 
евклидовой метрикой, полной системой дифференциальных инвариантов кривой являются ее кри-
визна и кручение, которые представляют собой инварианты второго и третьего порядка соответс-
твенно. Первый дифференциальный инвариант кривой относительно проективных преобразований 
имеет седьмой порядок. 

В данной работе изучается дифференциальные инварианты второго порядка субмерсий отно-
сительно группы конформных преобразований. 

Изучению дифференциальных инвариантов субмерсий посвящены многочисленные исследо-
вания [2;7 c.]. В работе [6] найдены дифференциальные инварианты второго и третьего порядка суб-
мерсий евклидовой плоскости относительно конформных преобразований. Дифференциальные ин-
варианты второго порядка субмерсий Евклидовых пространств относительно группы движений 
изучен в работах [4], [8]. 
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Методология исследования. Пусть M −  гладкое риманово многообразие размерности n , 
B − гладкое риманово многообразие размерности m . 

Определение 1. Дифференцируемое отображение : M Bπ →  максимального ранга при 
n m>  называется субмерсией. 

Пусть G  группа Ли, преобразований риманова многообразия M . Если группа G  является 
k –мерной группой Ли, тогда она имеет равно k  инфинитезимальных образующих (векторный по-
лей). 

Определение 2. Функция ( )I x  называется инвариантом группы преобразований G , если 
( ) ( )I x I gx=  для каждого элемента g G∈ . 

Пусть ,M B −  гладкие многообразия и p M∈  . Пусть , :f g M B→  гладкие отображения, 
удовлетворяющие условию ( ) ( )f p g p q= = . 

1) f  имеет касание первого порядка с g  в точке p  , если ( ) ( )p pdf dg=  как отображения 

p pT M T B→ ; 

2) f  имеет касание k -го порядка с g  в точке p  , если отображение ( ) :df TM TB→  имеет 
касание порядка ( 1)k −  с отображением ( )dg  в каждой точке pT M . Этот факт записывается сле-

дующим образом: ~kf g  в точке p  ( k -положительное число). 

Обозначим через ,( , )k
p qJ M B – множества классов эквивалентности по отношению " ~k  в 

точке p " в пространстве отображений : ,f M B→  удовлетворяющие условию ( )f p q= . 
Положим ,

( , )

( , ) ( , )k k
p q

p q M B

J M B J M B
∈ ×

=


. Известно,что это множество является гладким 

многообразием [2]. 
Определение 3. Многообразие ( , )kJ M B  называется пространством k −  джетов. Действие 

группы G  на M  порождает некоторое действие группы на ( , )kJ M B . Это действие называется k
-ым продолжением действия группы G  на ( , )kJ M B . Инфинитезимальными образующими k − го 
продолжения действия группы G  на ( , )kJ M B  являются k -ые продолжения инфинитезимальных 
образующих группы G . 

Определение 4. Функция ( ( , ))kI C J M B∞∈  называется дифференциальным инвариантом 
порядка k  группы G , если она сохраняется под действием k − го продолжения G  на ( , )kJ M B , 
то есть ( )kg I I=  для любого преобразования k kg G∈ . 

В нахождении Дифференциальных инвариантов важную роль играют так называемые контак-
тные векторные поля. 

Как известно [2], контактное векторное поле с производящей функцией f  имеет вид 

1 1 1
( ) ( )

n n n

f i i
i i ii i i i i

f f f fX f p p
p x p u x u p= = =

∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂
= − + − + +

∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂∑ ∑ ∑  

Соответственно продолжения векторного поля fX  в 2
1( , )nJ R R  имеет вид 

(2)
f f ij

i j ij

X X f
p≤

∂
= +

∂∑  

где 
2 2 2 2

2ij i j i j ij
i j j i

f f f f ff p p p p p
x x x u x u u u
∂ ∂ ∂ ∂ ∂

= + + + + +
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

 

2 2 2 2 2

1 , 1

n n

rj ri i rj j ri ir js
r r si r j r r r r s

f f f f fp p p p p p p p
x p x p u p u p p p= =

 ∂ ∂ ∂ ∂ ∂
+ + + + +  ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ 
∑ ∑  
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Анализ и результаты. Теперь рассмотрим конформное векторное поле в трехмерном Евкли-
довом пространстве: 

1 2 3
1 2 3

X x x x
x x x
∂ ∂ ∂

= + +
∂ ∂ ∂

                             (1) 

Поток этого векторного поля порождает конформные отображения. Найдем инвариантные 
функции и инвариантные множества групп этих отображений. 

Известна следующая теорема [2]. 
Теорема. Функция I  является инвариантом порядка k  группы преобразований G  только и 

только тогда, когда она является первым интегралом инфинитезимального образующего группы kG
. 

По этой теореме функция 3:F R R→  является инвариантом тогда и только тогда, когда 

1 2 3
1 2 3

( ) 0F F FX F x x x
x x x
∂ ∂ ∂

= + + =
∂ ∂ ∂

. 

Отсюда находим, что следующие функции являются инвариантными функциями: 
1 2

1 2
2 3

,x xF F
x x

= = . 

Мы нашли две инвариантные функции. Поверхности уровня этих функций являются плос-
костями, проходящими через оси координат и поэтому при конформном преобразовании, переходит 
в себя. 

Пусть дана субмерсия 3: R Rϕ → . Известно, что поверхности уровня субмерсии являются 
регулярными поверхностями. 

Мы хотим найти инварианты этой субмерсии (инварианты поверхностей уровня) относитель-
но конформных преобразований, порожденных потоком векторного поля (1). 

Производящей функцией этого конформного векторного поля является 

1 2 3 1 1 2 2 3 3
1 2 3

( )X x x x x p x p x p
x x x
ϕ ϕ ϕϕ ∂ ∂ ∂

= + + = + +
∂ ∂ ∂

. 

Контактное векторное поле с производящей функцией 1 1 2 2 3 3f x p x p x p= + +  , имеет следу-
ющий вид: 

1
1 2 3 1 2 3

1 2 3 1 2 3
fX x x x p p p

x x x p p p
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

= − − − + + +
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

 

Инвариант этого векторного поля называется дифференциальным инвариантом первого пор-
ядка субмерсий. Находим дифференциальный инвариант первого порядка данной субмерсии: 

1 ( ) 0fX I =  

Отсюда находим два инварианта: 
2 2 2 2
1 3 2 3

1 2
1 2 1 2

,p p p pI I
p p p p
+ +

= =  

Действительно, 
2 2 2 2 2 2 2 2 2

1 1 3 1 3 3 1 3 1 3 3
1 1 2 32 2

1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2

2 2( ) 0f
p p p p p p p p p pX I p p p
p p p p p p p p p p p p
− + − +

= − + = − + = , 

2 2 2 2 2 2 2 2 2
1 2 3 2 3 3 2 3 2 3 3

2 1 2 32 2
1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2

2 2( ) 0f
p p p p p p p p p pX I p p p

p p p p p p p p p p p p
+ − + −

= − + + = − + + = . 

Продолжения векторного поля X  в 2 3( , )J R R  имеет вид 

2 1
11 12 13 22 23 33

11 12 13 22 23 33

2 2 2 2 2 2f fX X p p p p p p
p p p p p p
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

= + + + + + +
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

. 

Инвариант этого векторного поля называется дифференциальным инвариантом второго пор-
ядка субмерсий. Находим дифференциальный инвариант второго порядка данной субмерсии: 
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2 ( ) 0fX I = . 
Отсюда находим следующие инварианты:  

11 2 1 12 12 2 1 22
1 2

12 2 1 22 13 2 1 23

, ,p p p p p p p pI I
p p p p p p p p

− −
= =

− −
12 3 2 13 22 3 2 23

3 4
22 3 2 23 23 3 2 33

,p p p p p p p pI I
p p p p p p p p

− −
= =

− −
. 

Теперь рассмотрим субмерсую 3
1 2 3 1 2 3: , ( , , ) ( , )R R x x x f x x xϕ ϕ→ = − . Поверхности уровня 

этой субмерсии являются регулярными поверхностями заданным с помощи явной функции 
3

1 2 3 3 1 2{( , , ) : ( , ) }cL x x x R x f x x c= ∈ = − . Найдем дифференциальные инварианты второго порядка 
данной субмерсии (инварианты поверхностей уровня) относительно конформных преобразований, 
порожденных потоком векторного поля (1). Для этого находим продолжения потока конформного 
векторного поля (1) в 2

1 2 3 1 2 11 12 22( , , , , , , , )J x x x p p p p p , где 

3
1

1

xp
x
∂

=
∂

, 3
2

2

xp
x
∂

=
∂

, 
2

3
11 2

1

xp
x

∂
=
∂

, 
2

3
12

1 2

xp
x x
∂

=
∂ ∂

, 
2

3
22

2 2

xp
x x
∂

=
∂ ∂

. 

Пусть поток векторного поля (1) переводит точку 1 3 3( , , )x x x . в точку 1 3 3( , , )x x x′ ′ ′ . Найдем фор-
мулы преобразования производных при этом конформном преобразовании. 

Теперь находим частные производные первого порядка: 

3 3 3 , 1, 2
t

it
i i i

x e x x p i
x e x x
′∂ ∂ ∂
= = = =

′∂ ∂ ∂
. 

и частные производные второго порядка 
2 2

3 3 3 3 , , 1, 2
t

t t
ijt t

i j i j i j i j

x x e x xe e p i j
x x x x e x e x x x

− −′ ′ ′∂ ∂ ∂ ∂∂ ∂
= = = = =

′ ′ ′ ′ ′ ′∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂
. 

Продолжение векторного поля (1) в 2
1 2 3 1 2 11 12 22( , , , , , , , )J x x x p p p p p , имеет следующий вид: 

2
1 2 3 11 12 22

1 2 3 11 12 22

X x x x p p p
x x x p p p
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

= + + − − −
∂ ∂ ∂ ∂ ∂ ∂

. 

Следовательно поток векторного поля (2) имеет следующий вид: 

1 2 3 1 2 11 12 22 1 2 3 1 2 11 12 22( , , , , , , , ) ( , , , , , , , )t t t t t tx x x p p p p p e x e x e x p p e p e p e p− − −→ . 
Выводы и предложения. Аналогично мы можем получить дифференциальные инварианты 

любого порядка. Соотношения между инвариантами получаются дифференцированием. 
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“ISHONCH” VA “AFSONA” TUSHUNCHALARINING DIALEKTIKASI 
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada fan va din munosabatlarida “ishonch” va “afsona” tushunchalari-
ning o‘rni va ahamiyati ijtimoiy-falsafiy nuqtayi nazardan tahlil qilingan. Shuningdek, ishonch va afsona 
tushunchalarining falsafiy mazmun-mohiyati mamlakatimizdagi va xorijdagi bir qator faylasuf olimlarning 
mustaqil tadqiqot obyekti bo‘lganligi hamda ancha vaqtdan buyon batafsil o‘rganib kelinayotganligi ilmiy 
asoslangan. Shuningdek, maqolada ilmiy va diniy e’tiqodlar oldida turgan muammolarga munosabat ma-
salasi nazariy va empirik kontekstda ochib berilgan. 

Kalit so‘zlar: ishonch, ishonchsizlik, qadriyat, madaniyat, ma’naviyat, sivilizatsiya, din, falsafa, ka-
tegoriya, paradigma, xatar, mavhumlik, tasodifiylik. 
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наук и физического воспитания” Алмалыкского филиала ТашГТУ) 

ДИАЛЕКТИКА ПОНЯТИЙ “ДОВЕРИЕ” И “МИФ” 
Аннотация. В данной статье анализируется роль и значение понятий “вера” и “миф” в от-

ношениях науки и религии с социально-философской точки зрения. Научно обосновано также то, 
что философское содержание понятий вера и миф является объектом самостоятельного иссле-
дования ряда ученых-философов в нашей стране и за рубежом, и уже достаточно давно детально 
изучается. Также в статье раскрывается вопрос отношения к проблемам, стоящим перед научны-
ми и религиозными верованиями, в теоретическом и эмпирическом контексте. 

Ключевые слова: доверие, недоверие, ценность, культура, духовность, цивилизация, религия, 
философия, категория, парадигма, риск, абстракция, случайность. 
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Kirish. “Ishonch” va “afsona” tushunchalari bir xil timsollarga ega. Shu asosda afsona ishonch mu-
nosabatlarining rasmiy tarkibiy qismi bo‘lgan makon ekanligi borasidagi faraz ilgari suriladi. Ishonchning 
shakli sifatidagi afsona to‘g‘risidagi farazni isbotlash hamda ishonch munosabatlarining topologik maqo-
mini tasvirlash uchun falsafiy mulohaza va madaniyatshunoslik tadqiqotlariga murojaat qilishimiz mumkin. 

Afsonaning ma’nosini tahlil qilinishi XVIII asrning oxiri–XIX asrning boshlarida, an’anaga ko‘ra, 
romantizm deb ataluvchi davrlarda yuzaga kelgan bo‘lib, afsonaning falsafiy konsepsiyalaridandir. 

Adabiyotlar tahlili va metodlar. Yangi zamon ilmiy va falsafiy tafakkuridagi afsona muammosi 
ikki yoqlama haqiqat deb ataluvchi nazariyalar bilan chambarchas bog‘liqdir. Ilk bor bunga o‘xshash naza-
riya Dj.Viko tomonidan ilgari surilgan edi. Dj.Vikoning inson hayotining aqldan tashqari (irratsional) dara-
jalari to‘g‘risidagi mulohazani tahlildan o‘tkazadi. Diniy e’tiqodning, badiiy hissiyot va afsonaning “jonli” 
haqiqati qarama-qarshi qo‘yiladigan shuuriy tafakkurning cheklanganligi I.Kant tomonidan ham ko‘rib chi-
qilgan. 

Afsona to‘g‘risidagi falsafiy mulohazalarning o‘tmishiga nazar solsak, gegelchilar falsafasiga e’tibor 
qaratiladi, tahlil uchun jamiyatning muqaddas asosi sifatida afsona belgilangan D.Shtrausning “Isoning 
hayoti”ni tanlaydi. Xuddi D.Shtraus singari L.Feyerbax ham afsonaga uning hissiy-jozibador tabiatini ta’-
kidlagan holda, uning ongga muqobilligiga e’tibor qaratadi. 

Afsonaning yangi zamon makonini shakllantirgan falsafiy mazmunini tahlildan o‘tkazgan holda mu-
allif zamonaviy falsafiy an’anaga murojaat qiladi. XX asr falsafasida aqlga muqobil bo‘lgan o‘rganish va 
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tushunish shakllariga qiziqish paydo bo‘ldi. XX asr faylasuflari insonning olam bilan birlashishiga olib ke-
ladigan ong salohiyatiga shubhalanib qaray boshladilar, afsona muammosi ham ushbu qiziqish oqimida 
ko‘rib chiqila boshladi. 

Boshqa tomondan, XX asrdagi afsonaning falsafiy mantig‘i, ongga muqobillik sifatidagi afsona tal-
qini bir xil ma’noga ega emas. Zamonaviy falsafada afsonaning mohiyati to‘g‘risidagi masala ikki  jihatdan: 
boshqa ong sifatidagi afsona va boshqaning  ongi sifatidagi afsona sifatida ko‘rib chiqiladi. Ushbu tadqiqot 
muallifi ham ishonch shakli sifatidagi afsona tahlilini yuqoridagi mantiq bo‘yicha amalga oshirgan. 

Agar afsona o‘rganish va borliqning mazmuniga yetishish shakli bo‘lsa, bu eng kamida boshqacha 
ongdir, chunki afsonaning butun yaratilishi g‘aroyib tusga ega. Afsonaning g‘aroyib tusga egaligi, g‘aroyi-
bot mantiqi to‘g‘risidagi masalalar faylasuf Y.E.Golosovkerning ishlarida ham ko‘rib chiqilganligini guvo-
hi bo‘lishimiz mumkin. Afsonaning mantiqiyligi va mantiqdan ustunligini ta’kidlagan holda O.M. Freyden-
berg, afsonaning mantiqi sog‘lom fikr mantig‘iga zid kelishini,  afsonaning barcha tuzilishi rasmiy mantiq-
qacha tusga ega bo‘lishini ko‘rsatib o‘tadi. Bu faylasuflarga afsonani boshqacha ong deb atashga nima im-
kon beradi? Bunday ta’kid uchun faqat birgina sabab bor – afsonaning butun tuzilishi garchi bu alohida 
mantiq bo‘lsa-da, qat’iy mantiqqa bo‘ysundiriladi. Ushbu mantiqni Y.E.Golosovker afsona yaratuvchisi-
ning tasavvuri bilan bog‘liq mantiq deb ataydi 

Afsonaning mantiqi K.Levi-Stross tomonidan ancha batafsil o‘rganilgan. K.Levi-Stross yasama 
mantiq deb ataydi va ushbu ibora ostida o‘z ishlatilishida cheklangan mantiq turini tushunadi. Levi-Stross 
afsonaning yasama mantig‘ini batafsil ko‘rib chiqadi. Biroq har qanday yasama tartibot nimadan boshla-
nishi to‘g‘risida o‘z asarlarida so‘z yuritmaydi. Bu masala K.Yungning “Afsona va ruh” nomli asarida ba-
tafsil ko‘rib chiqilgan.1 

Natijalar. Afsonaning makon sifatida taqdim etilishi, uni boshqaning ongi deb nomlashga imkon 
beradi. Boshqa tomondan, afsonaning jamoaviy ongdan tashqari hodisa sifatidagi xususiyati ham ko‘pchi-
likka tanish. Afsona K.Yung, K.Kereni, K.Levi-Stross ishlarida mana shunday tasvirlangan. F.Nisshe afso-
naga ta’rif bergan, afsona va musiqaning o‘ziga bog‘liqligini  ko‘rsatgan holda, uning ongdan tashqari xusu-
siyatini ta’kidlab ko‘rsatgan. 

Afsona hamda ishonch yer yuzida bo‘lganligi uchun emas, balki afsona va ishonch hayotiy olam tim-
sollari bo‘lganligi uchun ishonch shakli sifatida tasvirlanishi mumkin. Hayotiy olamning timsoli sifatidagi 
afsona A.F.Losevning “Afsona dialektikasi” ishida batafsil ko‘rib chiqilgan.2 Afsonani ishonchning shakli 
(jismi) sifatida tasvirlagan holda, muallif qadimiy va zamonaviy afsonalar o‘rtasidagi farqlanish to‘g‘risi-
da-gi masalani ko‘taradi. Zamonaviy afsonashunoslik R.Bart ishlarida batafsil tahlil qilingan. Ushbu tadqi-
qotning muallifi zamonaviy afsonaning o‘ziga xos jihatlarini aniqlash hamda ishonch shakllari sifatidagi 
qadimiy va zamonaviy afsonalar o‘rtasiga chegara tortish uchun R.Bartning “Bugungi afsona” asarini ba-
tafsil tahlildan o‘tkazgan. 

Muhokama. Y.E.Golosovkerning ishlarida afsona boshqacha ong sifatida tasvirlangan. K.Levi-
Stross, O.M. Freydenberg, K.Yung, K.Kereni asarlarida esa afsona mantig‘i, ishonch mantig‘i batafsil tas-
virlanadi. Boshqa tomondan, afsonani boshqaning ongi deb atovchi boshqacha falsafiy an’ana ham mavjud. 
Ushbu an’ana birinchi an’anaga nisbatan ko‘proq tarafdorlarga ega. “Afsonani Boshqaning ongi” sifatida   
g‘oyasi tarafdorlari afasona va ongni turli mohiyatga ega hodisalar ekanligini ta’kidlagan holda, afsonani 
ong bilan birlashtirishning iloji yo‘q deb hisoblashadi. Tadqiqotchilar (V.Vundt, A.F.Losev, K.Levi-Stross, 
L.Levi-Bryul) afsona asosida qaror topganligini ko‘rsatib o‘tganlar. Afsona ong qiyofasi emas, balki hara-
kat qiyofasi, ya’ni, afsona ideal tusga ega bo‘lgan ratsional hosilalardan farqli o‘laroq jismga egadir. 

Afsonaning shakliy sifatlari to‘g‘risidagi masala postmodernistcha qarashning fransuz mualliflari J. 
Delez va F.Gvattari tomonidan batafsil ko‘rib chiqilgan. Bu mualliflar afsonani “a’zolarga ega bo‘lmagan 
jism” sifatida ta’riflaydi. “Jism-affekt tushunchasi (J.Deleza va F.Gvatari  tilida “a’zolarsiz jism”) V.Rayx, 
S.Eyzenshteyn, M.Baxtin, M.Merlo-Ponti ishlarida ham ko‘rib chiqilgan. Afsona jismga ega, ayni vaqtda, 
afsona fikr, so‘zdir. Afsona jismoniylik va tilning kesishish nuqtasidir. Afsonaning bu xususiyati alohida 
tadqiqotda J.Delez va F.Gvattari tomonidan tasvirlanganni ko‘rishimiz mumkin. 

 
1 Карл Густав Юнг. Душа и миф: шесть архетипов. Пер. с англ. K., Государственная библиотека Украины для 
юношества, 1996, 384 с. 
2 Лосев А.Ф. Диалектика мифа. Дополнение к “Диалектике мифа”: новое академическое издание, исправлен-
ное и дополненное. Cост., подгот. текста, вступ. ст. А.А.Тахо-Годи, В.П.Троицкого, коммент. В.П.Троицко-
го. М., ЯСК, 2021, 695 с. ISBN 978-5-907290-38-9. 
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B0%D1%8F:%D0%98%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%BA%D0%BD%D0%B8%D0%B3/9785907290389
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Xulosa. Shunday qilib, afsona muammosiga bag‘ishlangan, yuqorida tahlildan o‘tkazilgan barcha 
ishlar ushbu tadqiqot muallifiga ishonch munosabatlarini taqdim etishga imkon berdi. Boshqa tomondan, 
ushbu ish muallifi afsonaning shunchaki shakl emas, balki ishonch shakli sifatida ta’riflaydi. Shakl deganda 
muallif o‘zgarishga qodir bo‘lmagan shaklni tushunadi. Afsona M.Baxtin tomonidan shunga o‘xshash tarz-
da tasvirlangan. M Baxtin afsona  – bu muloqotga qodir bo‘lmagan tuzilma ekanligini ta’kidlaydi. Mustaqil 
mavjud bo‘lgan hamda hayotiy olamda harakatlanuvchi fikr to‘foni qiyofasi sifatidagi afsona S.Y.Yachin 
ishida ham tasvirlangan. U ishonchni tasvirlagan holda, o‘z tadqiqotining mantig‘iga ergashib ishonch mu-
nosabatlarining (rad etilmaydigan) muammosiga o‘tadi. Shuni ta’kidlash joizki, “ishonch” hodisasining fal-
safiy mazmuni o‘ta uzuq-yuluqdir hamda o‘zining shakllanish bosqichida turibdi. Navbatdagi tadqiqotla-
rimzda ushbu masalalarni chuqur o‘rganishga umid qilamiz. 
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Annotatsiya. Maqolada Najmiddin Kubro va Bahouddin Naqshband ruboiylarida xolislik va riyo 

tushunchalarining mazmun-mohiyati manbalar asosida tahlil etilgan. Hamda Tasavvuf ta’limotining aso-
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Аннотация. В статье на основе источников анализируется сущность понятий объектив-

ности и рия в рубаятах Наджмуддина Кубро и Бахауддина Накшбанда. Также цель и суть учения 
Кубровии, которое является основным звеном суфизма, его мистико-философские основы, теория 
цветов и форм Наджмуддина Кубро, значение этой теории в духовной и духовной зрелости челове-
ка. В воспитании современного молодого поколения роль и значение кубровианских идей анализи-
руются с научной и философской точки зрения. 
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essence of the doctrine of Kubroviya, which is the main link of Sufism, its mystical and philosophical 
foundations, the theory of colors and forms of Najmuddin Kubro, the importance of this theory in the 
spiritual and spiritual maturity of a person, in the education of today's young generation the role and 
importance of Kubrovian ideas are analyzed from a scientific and philosophical point of view. 

Keywords: Najmuddin Kubro, Bahauddin Naqshand, consent, objectivity, riya, religiosity, secula-
rism. 
          Kirish. Yangi O‘zbekistonda Uchinchi Renessans poydevorini qurish ezgu niyatimizdir. Bu sharafli 
vazifani amalga oshirish uchun xalqimizda halollik, poklik, rostlik, soflik, mehnatsevarlik kabi fazilatlarni 
tarbiyalash dolzarb masaladir. Mustaqillik yillarida diniylik va dunyoviylik masalalariga yangicha nigoh 
bilan tadqiqotlar olib borilmoqda. Diniy manbalardagi tasavvuf falsafasiga oid ta’limotlar o‘rganilmoqda. 
Ulardagi ijobiy tomonlar ma’naviyatimizni yuksaltirish uchun foydalanilmoqda. Xalqning ruhiyatini yuk-
saltirishda tasavvufiy mazmundagi ruboiylarning ahamyati kattadir. Shuning uchun tasavvufning namo-
yandalari Najmiddin Kubro va Bahouddin Naqshband ruboiylarini o‘rganib, xalqimizni riyo, munofiqlik, 
zohir-parastlikdan asrash uchun foydalanish zarurdir. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Tadqiqotlarimiz natijasida Naqshbandiya ta’limotining asos-
chisi Bahouddin Naqshbandga oid manbalar tahlili asosida u kishidan saqlangan hikmatli so‘z va ruboiy-
larni aniqlagan edik [2,4,5;25–27-b.]. Izlanishlarimiz natijasida “Ruboiyoti Xoja Naqshband” degan asarni 
[1;3-b.] topib, Bahouddin Naqshbandning 137 ruboiylari borligini aniqladik va ularni imkon doirasida tahlil 
etdik [19;23-b.]. Ruboiylarni tahlili ko‘rsatadiki, ularning ba’zisi Najmiddin Kubro, Sayfiddin Boharziyda 
ham uchraydi. Najmiddin Kubroning ruboiylarini sharqshunos olim Y.E.Bertels aniqlagan [6] bo‘lsa, Jamol 
Kamol [8], Matnazar Abdulhakim [9] va Ergash Ochilovlar [7] tomonidan o‘zbek tiliga o‘girilgan. Tarixiy-
lik va mantiqiylik uslubi asosidagi izlanishlarimiz natijasida riyo qoralangan Najmiddin Kubro, Sayfiddin 
Boharziy va Bahouddin Naqshband ruboiysini tasavvufiy-falsafiy tahlil etdik. Xolislik va riyo haqidagi ru-
boiylar qiyosiy, analiz va sintez uslublari bilan tahlil etildi. Ularning mazmun-mohiyatini germenevtik yon-
dashuv asosida tushunib, tushuntirishga harakat qildik.  

Muhokama. Tasavvufning Naqshbandiya ta’limoti halol luqma asosida yashashni targ‘ib etadi [10-
12,14-16,18]. “Dil ba Yoru dast ba kor” shiori asosida xolis Olloh rizoligi uchun ezgu ishlarni qilish bu ta’-
limotning asosiy tamoyilidir. Naqshbandiyada rizo – Olloh rizoligi uchun amal qilish oliy maqsaddir[23,]. 
Shuning uchun riyo bu ta’limotda qoralanadi. Riyo o‘zgalarga ko‘rsatish, ko‘z-ko‘z qilish, nafs istagi aso-
sida bajariladigan ammallardir. Riyoli ming yillik ibodatning so‘fiylar ahli uchun zarracha qadri yo‘q.  
Bahouddin Naqshband ruboiylari va hikmatli so‘zlarida riyoli amal qoralangan. Bahouddin Naqshbandni 
riyoni qoralagan ruboiylarini biz Najmiddin Kubroda ham uchratdik. Bu ruboiy quyidagi mazmundadir: 

  
Gar toati xud naqsh kunem bar none, 
V-on non nihem peshi sage bar xone. 
V-on sag sole gurusna zindoni, 
Az nang bar on non nanihad dandone [9;36-b.]. 
Mazmuni: 
Agar toatimni bir nonga naqsh qilsam, 
Ushbu nonni bir it oldida xonda qo‘ysam. 
Bu it bir yil och zindonda bo‘lsa, 
Uyatdan bu nonga tishini ham tekkizmaydi. 
 
Bu ruboiyni Matnazar Abdulhakim quyidagicha tarjima etgan:  
Band bo‘lsa agar yil bo‘yi bir zindonga, 
Och yotsa mudom to‘yg‘unicha to jonga. 
Nonga bitib ibodatimni, bersam, 



34 

Jirkanib it tish urmagay ul nonga [9;35-b.]. 
Tarjimon Najmiddin Kubroning riyoli amalni qoralab yozgan bu ruboiysini mahorat bilan o‘zbek 

tiliga o‘girib, uning mazmun-mohiyatini to‘la yoritgan. Tarjima etilgan ruboiydan ma’lum bo‘ladiki, bir yil 
zindonda och yotgan it ham toati bitilgan nondan jirkanib, hatto tishini ham tekkizmaydi. Bu bilan riyoli 
amaldan, hatto it ham jirkanishini tarjimon juda go‘zal tavsif etgan.  

Ergash Ochilov Najmiddin Kubroni bu ruboiysini quyidagicha tarjima qilgan: 
Naqsh etsamu toatimni parcha nonga, 
Bersam uni itga – yotibon zindonga. 
Kelgan esa-da ochligidan afg‘onga, 
Urmas tishini nomus etib ul nonga [7;104-b.]. 
Ergash Ochilovning tarjimasida inson toatini ko‘z-ko‘z qilib bir parcha nonga naqsh etganida, zin-

donda yotgan och it ham nomus etib, ul nonga tishini urmasligini ta’kid etmoqda. Ochlikdan fig‘oni falakka 
chiqqan it ham riyoli ibodat naqsh etgan nonni yeyishni o‘ziga nomus deb bilib, unga tishini ham tekkiz-
magan.  

“Ruboiyoti Xoja Naqshband” asarining 120 raqamli ruboiysi quyidagi mazmundadir: 
 گر طاعت خود نقش کنم بر نانی
 و آن نان بنھم پیش سگی نادانی
 آن سگ باشد گرسنھ در کھدانی

دندانیاز عار بر آن نان ننھد   
Gar toati xud naqsh kunam bar none, 
V-on non biniham peshi sagi nodone. 
On sag boshad gurusna dar kahdoni, 
Az or bar on non nanihad dandone [1;165-b.]. 
Bahouddin Naqshbandning ruboiysi ham Najmiddin Kubroning yuqoridagi ruboiysining mazmunini 

aks etadi. Bu ruboiyning ikkinchi qatorida toat naqsh etilgan non nodon itni yoniga qo‘yilgani yozilgan. 
Uchinchi qatorda esa bu it och kahdonda ekanligi ta’kidlangan.  Shunga qaramay it bu nonga tishini tek-
kizishni ham or deb bilishi yozilgan. 

Natijalar. Tarixiylik va mantiqiylik uslubi asosida tadqiq etganimizda, bu ruboiy birinchi marta 
Najmiddin Kubro tomonidan yozilganligi ma’lum bo‘ladi. Chunki Najmiddin Kubro o‘z shogirdi Sayfiddin 
Boharziyni Buxoroga yuboradi. Sayfiddin Boharziy davrida Buxoroga Sharif degan faxriy unvon berilgan. 
Sayfiddin Boharziyni ham Shayxul Olam sharafli nomi bilan ulug‘laganlar. Bizning fikrimzcha, Sayfiddin 
Boharziy ustozi Najmiddin Kubro aytgan yuqoridagi ruboiyni tolibi ilmlarga yetkazgan. Natijada manba-
larda bu ruboiy Sayfiddin Boharziyga tegishli ekanligi ta’kidlangan. Tadqiqotchi Malika Norova o‘z ilmiy 
ishlarida bu haqida yozgan. 

Tadqiqotimiz natijasida aniqlagan Bahouddin Naqshbandning “Ruboiyoti Xoja Naqshband” asarida-
gi 120 raqam bilan keltirilgan ruboiy, aslida, Najmiddin Kubroniki bo‘lib, uning shogirdi Sayfiddin Bohar-
ziy orqali Buxoroi Sharifning Haqiqat toliblari o‘rtasida keng yoyiladi. Bahouddin Naqshband ham bu ru-
boiyni o‘rganib, o‘z shogirdlariga riyoli amalning yomonligini ko‘rsatish maqsadida aytganlar. Keyincha-
lik, bu ruboiy Bahouddin Naqshbandga tegishli deb manbalarga kirgan.  

“Ruboiyoti Xoja Naqshband” asaridagi 58 raqamli ruboiysi Naqshbandiya ta’limotida xolis, tamasiz, 
riyosiz amal qilish lozimligini ko‘rsatadi: 

پیوستھ رضای دوست میدارم دوست    
 اندوه و بلای دوست میدارم دوست 
 گر جان طلبند چھ گنھ تقصیر کنم
 من جان برای دوست میدارم دوست 

Payvasta rizoӣ dӯst, medoram dӯst, 
Anduhu baloӣ dӯst, medoram dӯst. 
Gar ҷon talaband, chi guna taqsir kunam, 
Man ҷon baroi dӯst, medoram dӯst [1;99-b.].  
Mazmuni:  
Mudom do‘stning rizoligin yaxshi ko‘raman, 
Do‘stning anduhu balosini yaxshi ko‘raman. 
Jonimni agar talab etsa taqsir etmasman, 
Men do‘st uchun jonimni berishni yaxshi ko‘raman. 
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Bu ruboiyda do‘st deganda Olloh anglanadi. Bahouddin Naqshband bu ruboiysi orqali Naqshbandiya 
ta’limotida Olloh rizoligi asosiy tamoyil ekanligini ta’kidlamoqda. Bu ta’limotdagi “Bozgasht”– “Qaytish 
[13,24:45-46] rashhasiga asosan, haqiqat tolibi har bir amalidan keyin qaytib, uni xolis, Olloh rizoligi uchun 
qilganligini aniqlaydi. Agar riyo aralashgan bo‘lsa, tavba qilib, uni yangidan amalga oshiradi.  

Xulosa.  Yuqoridagi tadqiqotlarimiz natijasi asosida quyidagi xulosalarga kelish mumkin: 
1. Diniy va dunyoviy amallar: xolis, ya’ni, rozilik bilan, minnatsiz amalga oshirilgan va  riyoli, nafs 

istagi asosida boshqalarga ko‘z-ko‘z uchun qilinadigan amallarga bo‘linadi. 
2. Dunyoviy ishlardagi xolis amallar va diniy xolis ibodatlar jamiyat uchun manfaatli bo‘lib, tinch-

lik va ahillikni asosidir. 
3. Riyoli ibodat va amal Najmiddin Kubro ruboiysida qattiq qoralangan. Bu ruboiy Bahouddin 

Naqshbandga mansub ekanligi “Ruboiyoti Xoja Naqshband asarida keltirilgan. 
4. Naqshbandiya ta’limotidagi rizo haqidagi tushuncha xolis mehnat qilishga undaydi. Uni targ‘ib 

etish hozirgi kun uchun ham ahamiyatlidir. 
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MODERNIZATSIYANI TUSHUNISHGA OID YANGI TENDENSIYALAR 

 
Annotatsiya. Mazkur maqolada ijtimoiy rivojlanishga oid “formatsion yondashuv” fenomenining 

asosiy xususiyatlarini tahlil qilish orqali uning tushuncha sifatidagi mazmuni ochib beriladi. Jumladan, 
ijtimoiy rivojlanishning formatsion nazariyasiga oid kategorial apparat uning tarixiy-siyosiy, metodologik 
jihatlari, shuningdek, formatsion yondashuvga ko‘ra, jamiyat taraqqiyotining bosqichlari, ishlab chiqarish 
kuchlari ishlab chiqarish vositalarining transformatsiyasiga ko‘ra belgilanishi ochib berilgan. Bunda ijti-
moiy munosabatlar, xususan, jamiyat hayotining ma’naviy sohasi yuqorida aytib o‘tilgan fenomenlar 
transformatsiyasiga ko‘ra determinlashuvi ko‘rsatilgan. Bundan tashqari, konvergensiya nazariyasi indus-
trial va postindustrial nazariyalari formatsion yondashuv metodologiyasi asosida tahlil qilingan.  

Kalit so‘zlar: modernizatsiya, ijtimoiy rivojlanish, formatsion yondashuv, konvergensiya nazariyasi, 
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НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ В ПОНИМАНИИ МОДЕРНИЗАЦИИ 
Аннотация. В данной статье раскрывается его содержание как понятия путем анализа ос-

новных особенностей феномена «формационного подхода» к общественному развитию. В частнос-
ти, раскрывается категориальный аппарат формационной теории общественного развития, ее 
историко-политический, методологический аспекты. Также согласно формационному подходу вы-
явлено, что этапы развития общества определяются трансформацией средств производства. В 
нем раскрывается детерминация общественных отношений, в частности, духовной сферы жизни 
общества, согласно трансформации названных явлений. Кроме того, на основе методологии фор-
мационного подхода были проанализированы теория конвергенции, индустриальные и постиндус-
триальные теории. 

Ключевые слова: модернизация, социальное развитие, формирующий подход, теория конвер-
генции, постиндустриальное общество, Китайская модернизация, Японская модернизация. 
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NEW TRENDS IN UNDERSTANDING MODERNIZATION 
Annotation. This article reveals its content as a concept by analyzing the main features of the pheno-

menon of “formational approach” to social development. In particular, the categorical apparatus related 
to the formational theory of social development, its historical-political, methodological aspects are revea-
led. Also, according to the formational approach, it is revealed that the stages of the development of the 
society are determined according to the transformation of the means of production. It reveals the determi-
nation of social relations, in particular, the spiritual sphere of society's life, according to the transformation 
of the above-mentioned phenomena. In addition, convergence theory, industrial and post-industrial 
theories were analyzed based on the methodology of the formation approach. 

Key words: modernization, social development, formative approach, convergence theory, postin-
dustrial society, Chinese modernization, Japanese modernization. 

Kirish (Introduction). Ijtiomiy gumanitar fan sohalariga oid tadqiqotlarda ijtiomiy rivojlanish ka-
tegoriyasini tushuntirishga qaratilgan xilma-xil paradigmal yondashuvlarni uchratish mumkin. Ularning har 
birida ayni kategoriyaning mazmunini tashkil qiluvchi muayyan belgilar dominant qilib olingan holda bu-
tun boshli kishilik jamiyati taraqqiyoti tushuntirib beriladi. Bu esa bir jihatdan ijtimoiy taraqqiyot katego-
riyasini yaxlit va kompleks tarzda tushunishga imkon bersa, boshqa tomondan esa bunday yondashuvlar-
ning birontasini mutlaqlashtirish ushbu kategoriya mazmunini bir yoqlama cheklangan tarzda tushunishga 
olib kelishi mumkin. Turli metodologik chalkashliklarning oldini olish maqsadida mazkur tadqiqot pred-
meti doirasida nazarda tutiladigan ijtimoiy rivojlanish kategoriyasining chegaralarini muayyan darajada 
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freyming metodini qo‘llagan holda chegaralab olish uning evolusiyasini esa ayni belgilab olingan pozitsi-
ya nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqish talab qilinadi. 

Mazkur tadqiqot predmeti doirasidan kelib chiqqan holda, ijtimoiy rivojlanish kategoriyasi deganda 
o‘tmishdagi biror-bir holat yangi tizim taraqqiyotining hech bir bosqichida to‘laligicha qayta takrorlanmay-
digan qolaversa, vaqt o‘tishi bilan muayyan sohaga oid tizim parametrlari tobora yangi daraja kasb etib bo-
rishiga yo‘nalgan jarayon tushuniladi. Bular sirasiga iqtisodiy ko‘rsatkichlarning o‘sib borishi, texnik taraq-
qiyot, aholi sonining oshib borishi kabilarni kiritish mumkin. 

Bundan tashqari, alohida sohalarga oid parametrlar o‘sish sur’atlarining tezlashishi tabiiy ravishda 
tizim umumiy holatining ham yaxshilanib borishiga, jumladan, jamiyatda ijtimoiy tenglik holatining mus-
tahkamlanishi, demokratik jarayonlarning yangicha sifat ko‘rsatkichlari kasb etib borishiga olib keladi. Zid-
diyatlar yangi ijtimoiy hayot shakllari, aholi ijodiy qobiliyatlarini yirik innovatsion tashkillashishga yo‘nal-
tirish kabi tizimning imanent xususiyatlari orqali hal qilinadi.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Ijtimoiy rivojlanish qadimdan to bugun-
gi kungacha tarix falsafasi konsepsiyasi doirasida keng muhokama qilingan. Jumladan, formatsion yonda-
shuv metodologiyasi asosida Rostow W., Rothbard M., Stepin B.C., Field A., Bell D. kabi olimlar tadqiqot-
larida ijtimoiy rivojlanish jarayonlari konseptual jihatdan asoslangan. Shunga qaramay, mavjud tadqiqotlar-
da konvergensiya nazariyasi industrial va postindustrial ijtimoiy rivojlanish modellari formatsion nuqtayi 
nazaridan ko‘rib chiqilmagan. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqot olib borish davomida tizimlilik, na-
zariy-deduktiv xulosa chiqarish, analiz va sintez, tarixiylik va mantiqiylik, qiyosiy tahlil kabi ilmiy-falsafiy 
tamoyillardan foydalanildi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Ijtimoiy rivojlanish konsepsiyalarini tadqiq etishga qara-
tilgan izlanishlarda quvib yetish modernizatsiya modeli yetakchi, ammo yagona bo‘lmagan model sifatida 
o‘rganilib kelindi. Soddaroq qilib aytganda, quvib yetish modernizatsiya modeli tushunchasi o‘z mazmuni-
da nog‘arb mamlakatlarning to‘laqonli ularning yo‘lidan bormasdan G‘arb mamlakatlari bilan tenglashish, 
hatto ularni quvib o‘tish kabi g‘oyalarni qamrab oladi [1;68-b.].  

Vesternizatsion va quvib yetish modernizatsiya modellari imkoniyatlarini chuqur tahlil etgan S. 
Xantington o‘z izlanishlarida modernizatsiyaning bir nechta yo‘lini ko‘rsatib o‘tadi. S.Xantington tomoni-
dan keltirib o‘tilgan birinchi yo‘l modernizatsiyasiz vesternizatsiya. Ammo ijtimoiy rivojlanish konsepsi-
yalarini tadqiq etishga qaratilgan aksar motodologik yondashuvlarda vesternizatsiya va modernizatsiya tu-
shunchalari muayyan darajada yaqinlik, hatto aynanlik kasb etishi ta’kidlanganligini hisobga olinsa, maz-
kur yo‘l bir qarashda mantiqiy izchilikka nomuvofiqdek taassurot qoldiradi. Ijtimoiy rivojlanish konsepsi-
yalari tadqiqiga qaratilgan izlanishlar natijalari hosil qilgan metodologik steriotiplarga tayanilsa, moderni-
zatsiya va vesternizatsiya o‘zaro hajm va mazmun nuqtayi nazardan biri-birini taqozolovchi kategoriyalar 
bo‘lib, ularning bir-birini istisno qilishi nazariy jihatidan deyarli imkonsiz. Ammo emperik voq’elik ayni 
nazariy steriotipga nomuvofiq holatlarni yuzaga chiqarayotganligiga guvoh bo‘lish mumkin. Modernizat-
siyasiz vesternizatsiya G‘arb jamiyati hayotining tamoyillari va madaniy o‘ziga xosliklarini anglamagan 
holda uning elementlarini o‘zlashtirish – ko‘r-ko‘rona taqlid qilishni anglatadi. Boshqacha qilib aytganda, 
muayyan jamiyatni modernizatsiyalamasdan g‘arblashtirish deganda u ta’sirlangan zamonaviy elementlar-
ni qisman bo‘lsa-da, o‘zlashtirmasdan turib, lokal qadriyatlar tizimini vayron qilishni anglatadi. Ijtimoiy ri-
vojlanishning yangi bosqichiga o‘tmay turib, eski an’anaviy jamiyatni vayron qilgan jamiyatlar buning yaq-
qol misoli bo‘la oladi. Misr va Filippinda amalga oshirilgan g‘arblashtirish jarayonlari buning yaqqol namu-
nasidir. Go‘yoki, Filippinda amerikacha turmush tarzini o‘zlashtirishga ko‘maklashuvchi kishilar bordek 
edi, ammo ko‘plab urinishlarga qaramasdan, Filippinda g‘arbona kapitalistik munosabatlar yuzaga kelmadi. 
Aksincha, Filippin va Misrda qashshoq, rivojlanmagan qoloq jamiyatlar shakllandi [2;75-b.].  

Ikkinchi yo‘l esa vesternizatsiyasiz modernizatsiya deb ataladi. Garchi ijtimoiy rivojlanish konsep-
siyalariga oid an’anaviy tadqiqotlarda vesternizatsiyasiz modernizatsiyaning imkoni yo‘qligi ta’kidlansada, 
bu yangi yo‘l sifatida ilmiy iste’molga kirib keldi. Ayrim tadqiqotlarda mazkur yo‘l postmodernizatsiya 
deb ham ataladi. Mazkur yo‘lni o‘zida muvaffaqiyatli qo‘llagan Janubi-Sharqiy Osiyo mamlakatlarida sa-
noat ham o‘ziga xos yo‘nalishda taraqqiy etdi. Soddaroq qilib aytganda, ushbu mamlakatlar o‘z jamiyatla-
rini identiklik xususiyatlarini saqlagan holda modernizatsiyalasha oldilar. Ikkinchi jahon urushidan keyin 
Yaponiyadagi Amerika bosqinchilik rejimi militaristik ong vositasi sifatida kollektiv tuzilmalarning par-
chalanishini talab qilgan holda, liberallashtirish jarayonlari boshlandi, bu esa modernizatsiyaga emas, shun-
chaki an’anaviy jamiyatning yo‘q qilinishiga olib keldi. 
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XX asrning 50-yillariga kelib, yapon sotsiologlari yangicha modernizatsiya loyihasini ilgari surdilar. 
Yapon jamiyatida hukmron qadriyatlar tizimini sindirmasdan davlat maqsadini o‘zgartirish lozim, zero, ja-
moat tuzilmalari davlatga jiddiy ta’sir ko‘rsatish kuchiga ega degan g‘oya ayni modernizatsiya dasturining 
asosini tashkil qildi. Ular piramidasimon ierarxik tuzilmaga ega bo‘lganligi tufayli piramidaning cho‘qqisi-
da turuvchi boshqaruv ta’siri osongina pastga tushadi. Yaponiya tarixidan ma’lumki, ba’zi davrlarda uni 
bor-yo‘g‘i o‘nta amaldor boshqargan. Yapon modernizatsiya dasturining o‘ziga xos jihati shunda ediki, u 
liberalizmni inkor qilish hamda jamoaviy mahsuldorlikni qo‘llab-quvvatlash g‘oyasiga tayanar edi. Yuqori-
da ham ta’kidlanganidek, yapon jamiyati o‘z qadriyatlar tizimini sindirmasdan davlat maqsadlarini o‘zgar-
tira olgani uchun ham muvaffaqiyatli modernizatsiyani amalga oshira oldi. Soddaroq qilib aytganda, yapon 
madaniyati modernizatsiya vazifalariga moslashtirilgan holda o‘zgartirilmadi, aksincha, mamlakatni mo-
dernizatsiyalash tarafdori bo‘lgan elita yapon madaniyatiga moslashdi. Mazkur elitaning islohotchilik hara-
katlarini qadimgi yunon islohotchisi Solonning faoliyatiga o‘xshatish mumkin. Undan sening qonunlaring 
oqilonami deb so‘rashganda, ha, mening qonunlarim oqilona, chunki xalq mazkur qonunlar asosida hayot 
kechira oladi. Xalqni o‘zgartirish, yangi qonunlarga amal qilishlari uchun ularni qayta tarbiyalash kerak, 
degan mulohazaga asoslanib, xalq o‘rganmagan va yashay olmaydigan qonunlar joriy etilsa, unda hech 
qanday o‘zgarish ro‘y bermaydi, deb javob bergan edi.  

Xuddi Solon ta’kidlaganidek, yaponlar ham o‘z madaniyatlarini o‘zgartirmagan holda, yangi narsa-
larni ishlab chiqarish va texnika inqilobini amalga oshirishga erishdilar. Yapon modernizatsiyasini tadqiq 
etishga qaratilgan ayrim izlanishlarda mamlakatning XX asr 90-yillaridagi inqirozi uning to‘liq vesternizat-
siyalashmagani omili bilan izohlaniladi. Yaponlar o‘zlari hayotda kerak bo‘lmagan narsalarni ishlab chiqa-
radilar, aholining aksariyati eski dunyoda yashaydi. Yapon modernizatsiyasini tanqid qilishga qaratilgan 
tadqiqotlarda ayni loyihaning muvaffaqiyatiga qaramasdan imkoniyatlari cheklanganligi ta’kidlanadi.  

Xantington tomonidan taklif qilingan modernizatsiyaning uchinchi – quvib yetuvchi modernizatsiya 
shaklida modernizatsiya va vesternizatsiya miqdor jihatdan bir xil nisbatga ega bo‘ladi. Xantingtonning 
fikriga ko‘ra, ayni modernizatsiya shaklining tatbig‘i Rossiya, Turkiya, Meksika va boshqa mamlakatlar 
taraqqiyot modelida o‘z aksini topadi. Shuningdek, mutafakkuirning ta’kidlashicha, bir qancha muvaffaqi-
yatli natijalarga qaramasdan, mazkur modernizatsiya modeli oxir-oqibatda mamlakat taraqqiyotini boshi 
berk ko‘chaga olib keladi. Ma’lumki, G‘arb jamiyatining o‘zi bugungi kunda tezkor va doimiy transfor-
matsiya jarayonini boshidan kechirmoqda, quvib yetuvchi modernizatsiya modelini tatbiq qilayotgan 
mamlakatlar esa G‘arb taraqqiyotining aynan qaysi bosqichiga qarab mo‘ljal olish kerakligini aniqlashga 
imkon bermaydi. Natijada esa bu muayyan jamiyatdagi rekulturizatsiya jarayoni, aniqrog‘i, madaniy o‘zlik-
ning tezkorlik bilan og‘riqli tarzda inkor qilinishiga olib keladi. Oqibatda ijtimoiy ongda inqiroz hosil qil-
gan rekulturizatsiya tufayli modernizatsiya qabul qilinmaydi. Modernizatsiya modelining ijtimoiy ongda 
ijobiy qabul qilinmasligi esa tabiiy ravishda uning muvaffaqiyatsizligiga eski an’anaviy tizimning qo‘msa-
lishiga olib keladi. 1990-yillardagi Rossiyada ro‘y bergan modernizatsion muvaffaqiyatsizlik mazkur mulo-
hazaning yaqqol isboti bo‘la oladi. Xantington tomonidan nisbatan adekvat taraqqiyot modeli sifatida ko‘r-
satilgan loyihani milliy modernizatsiya modeli deb atash mumkin. Unga ko‘ra, mamlakat modernizatsiya-
lanish arafasidayoq muayyan darajada vesternizatsiya belgilarini o‘zida mujassamlashtirib ulgurgan bo‘la-
di. Rossiya muayyan darajada vesternizatsiyalashib ulgargan bo‘lsada, ayni jarayonni infratuzilma, demo-
kratik institutlar va bozor iqtisodiyoti munosabatlarini G‘arb standartlaridan ta’sirlanish darajasiga yetka-
zish lozim. Bugungi kun Rossiya voqeligi nuqtayi nazardan vesternizatsiya deganda ayrim g‘arbona stan-
dartdagi iqtisodiy islohotlar hamda ayrim siyosiy institutlar transformatsiyasi tushuniladi. Ayrim G‘arb 
mualliflarining tadqiqotlarida demokratiya G‘arb kapitalizmining abadiy yo‘ldoshi bo‘lmaganligi tufayli 
uning ham trasformatsiyaga uchrashi haqidagi g‘oyalar ilgari surilmoqda. Tarixdan ma’lumki, 30 yillik 
urush oqibatida paydo bo‘lgan Vestfal xalqaro munosabatlar tizimi milliy davlatlarni yuzaga keltirganida 
hali demokratiya haqida tasavvurlar shakllanmagan edi. Filadelfiya kongressidan so‘ng AQSHda yuzaga 
kelgan Filadelfiya xalqaro munosabatlar tizimida demokratiya ustuvor ahamiyat kasb etdi. Ammo global-
lashuv jarayoni tufayli nafaqat Vestfal xalqaro munosabatlar tizimi, balki Filadelfiya xalqaro munosabatlar 
tizimi ham transformatsiyaga uchramoqda. T.Inoguchining ta’kidlashicha, G‘arbda ham demokratiyaning 
transformatsiyaga uchrayotgani hisobga olinsa, demokratiya fetishi islohotlar uchun asos bo‘la olmaydi [3; 
216-b.]. Ammo shunga qaramasdan, rivojlanayotgan mamlakatlar o‘z oldilariga jamiyatni demokratlash-
tirish vazifasini qo‘yadilar. Qizig‘i shundaki, istalgan rivojlanayotgan mamlakat G‘arbdagi tayyor, hozirgi 
kunda amal qilayotgan demokratik, boshqaruv, iqtisodiy, ta’lim tizimlarini o‘zida joriy qilishi mumkin. 
Ammo bu o‘sha mamlakatning g‘arbona standartlar asosida transformatsiyalashganligini anglatmaydi. 
Chunki G‘arbning o‘zi ham vaqt sayin transformatsiyalashib bormoqda. Muayyan rivojlanayotgan mamla-
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kat esa G‘arb taraqqiyotining muayyan bosqichidagina amal qilgan standartlarni o‘zlashtiradi. Shundan ke-
lib chiqqan holda, Xantington mamlakat muayyan darajada vesternizatsiyalashgach milliy taraqqiyot yo‘li-
dan ketishi yoki o‘z ehtiyojlaridan kelib chiqqan holda, modernizatsiya modelini shakllantirishi zarur ekan-
ligi g‘oyasini ta’kidlaydi. Ayni o‘rinda, milliylik tushunchasi etnotsentrik ma’noda tushunilmasligi kerak. 
U zamonaviy geosiyosatning o‘ziga xos birligi sanaluvchi milliy davlat ma’nosida tushunilishi lozim. Sod-
daroq qilib aytganda, ayni o‘rinda biror-bir millat haqida emas. Aynan bir nechta xalqlar va millatlardan 
tashkil topishi mumkin bo‘lgan milliy davlat haqida so‘z bormoqda. Masalan, Germaniya, O‘zbekiston, 
AQSH, Turkiya kabi mamlakatlarda faqatgina olmon, o‘zbek, turk millatiga mansub millat vakillari ya-
shamaydi. Ularning har biri ko‘p millatli mamlakatlar bo‘lib, ayni davlatlarning milliy manfaatlari deganda 
o‘sha mamlakatga tegishli barcha fuqarolarning umumiy manfaatlari jamlanmasi tushuniladi. Muayyan da-
rajada vesternizatsiya amalga oshirilgandan so‘ng, milliy taraqqiyot yo‘lini boshdan kechirish g‘oyasi mo-
dernizatsiyaning xilma-xil turlari mavjud bo‘lishi mumkinligini nazarda tutadi.  

Xantington tomonidan ilgari surilgan sivilizatsiyalarning ehtimoliy to‘qnashuvi konsepsiyasining 
eng zaif nuqtasi o‘laroq, jiddiy qarshiliklarga uchragan mazkur g‘oya, keyinchalik, yangicha ijtimoiy o‘zga-
rishlarda ham, yangi nazariy yondashuvlarda ham o‘z tasdig‘ini topdi. Sh.Ayzenshtadt tomonidan ilgari su-
rilgan ana shunday konsepsiyalardan birida globallashuv sharotida doimiy transformatsiyalashuv jarayonini 
boshidan kechirayotgan G‘arb endi avvalgidek, universal taraqqiyot namunasi bo‘la olmaydi. Unga ko‘ra, 
har bir jamiyat o‘ziga qanday modernizatsiya modeli mos kelishini o‘zi hal qiladi. Shu ma’noda, lokal da-
rajalarda shakllangan ko‘plab modernizm konsepsiyalari yuzaga keladi [4;1–29-b.]. 

Siyosiy sohadagi g‘arbona modernizatsiyaning o‘ziga xos variantlaridan biri sifatida E.Giddensning 
uchinchi yo‘l konsepsiyasini ko‘rsatish mumkin. Ammo bugungi darajada siyosiy va texnologik jihatdan 
rivojlangan G‘arb standartlarining alohida mamlakatlar hamda butun boshli global dunyo uchun universal 
taraqqiyot namunasi bo‘la olishi masalasi hali-hanuz bahsli hisoblanadi.  

Xitoy modernizatsiya modelini ham muqobil taraqqiyot yo‘llaridan biri sifatida tavsiflash mumkin. 
Ammo aksariyat neoliberalistlar mazkur g‘oyani tan olmaydilar. Ammo shunga qaramasdan, milliy moder-
nizatsiya modeli g‘oyasi tufayli neoliberalizm konsepsiyasi boshi berk ko‘chaga kirib qolgan edi. Kommu-
nizmning barham topishi neoliberalistlarga ko‘ra, globallashuv jarayonini boshlab berdi. Garchi kapitalning 
G‘arb sivilizatsiyasi doirasidagi amal qilishi natijasida mazkur fenomenning ijtimoiy substansional xususi-
yati kengayib borgan bo‘lsa-da, globallashuv jarayoni oqibatida u o‘zining sivilizatsiyaviy xarakterini yo‘-
qotdi. Aniqrog‘i, kapital va kapitalistik iqtisodiy tartibot faqatgina G‘arb sivilazsiyasining zaruriy elementi 
ekanligi borasidagi tasavvurlar asta-sekin barham topa boshladi. Jumladan, A.I.Fursov o‘zining “Tarix 
qo‘ng‘irog‘i” asarida ta’kidlaganidek, kapital o‘zining ijtimoiy substansional xususiyatini yo‘qota borib, u 
amal qiladigan sotsiomadaniy muhitdan qat’iy nazar, faqatgina iqtisodiy ma’no kasb etib, moddiy farovon-
likning oshishi kapitalning ko‘payishini anglatuvchi kategoriya mazmunini kasb etdi. Soddaroq qilib ayt-
ganda, globallashuv davriga kelib, kapital kategoriyasining mazmunidan lokal sivilizatsiyaviy hamda ijti-
moiy substansional xususiyatlarni nazarda tutuvchi belgilar chiqib ketib, kapitalistik-iqtisodiy ma’no yuk-
lovchi belgilargina muhim ahamiyat kasb eta boshladi. Maks Veberning protestantlik axloqi g‘oyalariga ta-
yangan g‘arbona kapitalizmning dastlabki talqini, keyinchalik, ayni sivilizatsiya tarkibidagi boshqa diniy 
oqimlarga e’tiqod qiluvchi mamlakatlardagi amaliyotning ta’siri natijasida ratsional mazmun kasb eta bo-
rdi. Qolaversa, ayni kategoriya mazmuniga E.Dyurgeym tomonidan ilgari surilgan mehnat taqsimoti va 
mexanik xayrixohlikdan organik xayrixohlikka o‘tish g‘oyasi ham kirib bordi. Shuningdek, kapital katego-
riyasi mazmunining transformatsiyalashuv jarayonida Verner Zombartning ayni kategoriya tadqiqiga qa-
ratilgan yondashuvi ham muhim ahamiyat kasb etdi. Unga ko‘ra, kapital o‘zi amal qiladigan sotsio-madaniy 
muhitdan qat’iy nazar, nafaqat halol mehnat bilan urush, talon-taroj qilish, o‘g‘irlash kabi nopok yo‘llar bi-
lan ham to‘plangan moddiy boylikni anglatadi. Boshqacha qilib aytganda, Verner Zombart o‘zining zamo-
naviy kapitalizm asarida kapitalizmning genezisi, evolutsiyasi, uning shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan xil-
ma-xil, jumladan, ijobiy va salbiy omillarni kompleks tadqiq etgan holda, ayni iqtisodiy tartibot faqatgina 
pozitiv hamda faqatgina negativ xususiyatlar bilan ro‘y bermasligi mazkur jihatlar uning ajralmas, elementi 
ekanligi to‘g‘risidagi xulosani ilgari surdi. Neoliberalizm AQSHda neokonservatorlarni shakllantirgan bo‘-
lsa, post-kommunistik mamlakatlarda esa g‘arbona modernizatsiyani quvib yetish bilan bog‘liq keskinlik 
talablariga bardosh bera olmaslik, natijada kapital ishlab chiqarishning adekvat ijtimoiy madaniy muhitini 
nazardan soqit qiluvchi avtoxton rivojlanish ko‘rinishlariga qaytish kabi tendensiyalarni yuzaga keltiridi. 
Ammo globallashuv sharotidagi emperik voqelik shuni ko‘rsatdiki, kapitalizm rivoji natijasida G‘arb va 
nog‘arb sivilizatsiyalar o‘rtasidagi farq birmuncha minimallashib, G‘arb tamaddunining o‘zi ham umumja-
hon madaniy iqtisodiy tizimining hamma bilan teng alohida mavqe kasb etmaydigan qismiga aylanib bor-
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moqda. Bu boradagi tadqiqotlarda sharqona tafakkurni G‘arb sivilizatsiyasi standartlariga moslashtirish, 
ayniqsa, siyosiy tizimlarni vesternizatsiyalash natijasida G‘arbning yetakchilik sahnasidan siqib chiqarilishi 
hamda glokalizatsiyaning ro‘y berishi neoliberalizm g‘oyalarining ham nazariy, ham amaliy kamchiligi si-
fatida ko‘rsatiladi. Glokalizatsiya deganda liberalizmning umumjahon g‘alabasi natijasida lokal sivilizat-
siyalarning ham G‘arb sivilizatsiyasi singari rivojlanishi tendensiyasi ro‘y berib, ular ham huddi G‘arb ta-
madduni singari yetakchi mavqe kasb etib borishi tushuniladi. Ayni jarayon, V.G.Fedotova ta’kidlagani-
dek, vesternizatsion modernizatsiya standartlarini lokal xususiyatlarga bo‘ysundirgan holda, qabullash va 
joriy qilish orqali ro‘y beradi. Janubi-Sharqiy Osiyo mamlakatlarida muvaffaqiyatli amalga oshirilgan mo-
dernizatsiya loyihalari ayni mafkuraviy instrument orqali joriy qilingan. Natijada esa, yuqorida ham ta’kid-
langanidek, liberalistik taraqqiyot standartlarini lokal xususiyatlarga bo‘ysindirish orqali modernizatsiya-
langan mazkur mintaqa mamlakatlari bugungi kunda nafaqat G‘arbga tobelikdan xalos bo‘ldilar, balki un-
ga teng kuchli, hatto uning yetakchilik maveyiga soya solish potensialiga ega davlatlarga aylandilar. Xi-
toy buning yaqqol misoli bo‘la oladi [5;16-b.]. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Xitoy modernizatsiya modelining muvaffa-
qiyati mazkur mamlakatning faqat xitoycha va faqat ameikacha standartlarni joriy qilishga intilmasdan, o‘z 
sivilizatsiyalarining lokal xususiyatlari bilan AQSH taraqqiyoti elementlarini uyg‘unlashtirishga intilgan-
liklari bilan belgilanadi. Xitoy modernizatsiya modelining asoschilari ayni loyihani ishlab chiqish va joriy 
qilishda katta miqdordagi aholi soni, o‘sha vaqtdagi iqtisodiy ahvolning yomonligi, tabiiy resurslarning ye-
tarli emasligi hamda islohotlar nuqtayi nazaridan, kompetent kadrlarning kamligi singari qator omillarni 
ko‘zdan qochirmaganlar. Ayni omillar tabiiy ravishda Xitoyda qat’iy markazlashgan avtoritar tizimni joriy 
qilish zaruratini yuzaga chiqardi. Qolaversa, Xitoy islohotchilari modernizatsiya muayyan chiziqli vaqt ora-
sida amalga oshiriladigan hodisa emas, balki uzoq vaqt davom etadigan jarayon ekanligini chuqur anglagan 
holda faoliyat olib borganlar. Qolaversa, islohotchilar o‘rtasida hamfikrlilik va hamjihatlilik, shuningdek, 
o‘zaro uyg‘un manfaatdorlikning mavjudligi ham ayni modernizatsiya loyihasining to bugungi kunga qadar 
muvaffaqiyatli amalga oshib kelishi uchun asos bo‘lib xizmat qilgan. Den Syaopin yetakchiligidagi islohot-
lar harakati, eng avvalo, iqtisodiy sohadagi modernizatsiya jumladan, chekka qishloqlardagi sharoitlarni 
yaxshilash va ularni rivojlantirishdan boshlangan. Dastlab, modernizatsiya jarayoni islohotlar haqidagi na-
zariy tasavvurlarni transformatsiyalashdan boshlanib, uning avvalida madaniy inqilob davrida izdan chiq-
qan sotsialistik iqtisodiyotning rejalashtirish tamoyilini qayta joriy qilish masalasi kun tartibiga chiqdi. Ke-
yinchalik esa mamlakatni modernizatsiyalash sharoitida birgina rejali iqtisodiyotning yetarlicha samara 
bermasligi anglangan holda, unga ustunlik bergan holda bozor taomillarini ham joriy qilish g‘oyasi ilgari 
surila boshlandi. Bu esa, tabiiy ravishda, sotsialistik bozor iqtisodiyoti deb ataluvchi yangicha faqat Xitoy-
gagina xos modernizatsiyalash instrumentini yuzaga chiqardi. Xitoy modernizatsiya modelini ochib berish-
ga qaratilgan yuqoridagi mulohazalar tahlillarini umumlashtirib shuni aytish mumkinki, u o‘zida tadrijiylik 
hamda lokal xususiyatlarni nazarda tutish singari muhim elementlarni mujassamlashtirgan. Xitoy ijtimoiy 
rivojlanish konsepsiyasining yuqorida ta’kidlangan ikki elementini modernizatsiya va inqilob o‘rtasidagi 
farqni ko‘rsatuvchi belgi sifatida tavsiflash mumkin. Aniqrog‘i, bu milliy modernizatsiya jarayonlarining 
oltin qoidasi bo‘lib, unga ko‘ra, modernizatsiya suvratlarini aholi qobiliyatlari, ayniqsa, islohotlarga mosla-
shish tezligiga mutanosib ravishda muvofiqlashtirish talab qilinadi. Ayni qoida modernizatsiya nazariyalari 
sohasidagi mumtoz tasavvurlarning transformatsiyaga uchrab, chiziqli xarakter kasb etuvchi vesternizatsi-
yaga muqobil nochiziqli quvib yetuvchi sharqona modernizatsiya modellari ham bo‘lishi mumkinligi ha-
qidagi qarashlarning shakllanishiga olib keldi. Bu borada Tu Veyminning Xitoy modernizatsiya modeli ha-
qidagi qarashlari alohida ahamiyat kasb etadi [6;236–250-b.]. 

Xitoy modernizatsiyasining mafkuraviy motivlarini tahlil qilgan tadqiqotchi ayni rivojlanish konsep-
siyasining iqtisodiy va ma’naviy muvaffaqiyati zamirida mamlakat elitasi va aholisining o‘zaro uyg‘unlik-
dagi ifodasi o‘laroq shakllangan Xitoy ijtimoiy ongida mustahkam o‘rnashgan konfutsiychilik g‘oyalari yo-
tishiga e’tibor qaratadi. Uning ta’kidlashicha, Xitoy shunchaki o‘zgarishlar ortidan quvmasdan, Yaponiya-
ga taqlidan Xitoyning G‘arb mamlakatlari bilan raqobati nuqtayi nazaridan kelib chiqqan holda “qishloq 
xo‘jaligi yoki sanoat”, “kapitalizm yoki sotsializm”, “sharq madaniyati yoki G‘arb ta’limi” singari rivojla-
nish antinomiyalariga qanday munosabatda bo‘lish lozimligi masalasini jiddiy muhokama qildi.   

Bundan tashqari, Xitoyda amalga oshgan islohotlar jarayonini milliy modernizatsiya modeli sifatida 
tavsiflashga xizmat qiluvchi G‘arb mamlakatlarini quvib yetish emas, ular bilan raqobatlasha olishga bo‘l-
gan intilish, Xitoy madaniyatining yengilmas ekanligiga ishonch tuyg‘ulari, qolaversa, mamlakat miqyosi-
dagi ulkan ochlikni bartaraf etish maqsadida qishloq xo‘jaligi tizimini tubdan yangilash vazifasi kabi bel-
gilarni ajratib ko‘rsatish mumkin. Ko‘rinib turibdiki, nochiziqli sharqona modernizatsiya modellarining 
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muvaffaqiyatli amalga oshishida nafaqat turli xil iqtisodiy, siyosiy, ijtimoiy ruhdagi instrumentlar, balki 
mafkuraviy mexanizmlar va ularning falsafiy-tarixiy asoslari ham katta ahamiyat kasb etgan. “Biz qiyin 
vaziyatdamiz...biz, garchi eski bo‘lsa-da, yengib bo‘lmas, “an’anaviylik va zamonaviylik”, “g‘arb va no-
g‘arb”, “lokal va global” ko‘rinishdagi rivojlanishning 3 dixotomiyasi qarshisida turibmiz”, deb ta’kidlaydi 
Tu Veymin. Rostan ham yangi zamonaviylik bosqichiga chiqish uchun G‘arb an’analarga ehtiyoj sezadi. 
O‘z navbatida, nog‘arb mamlakatlarni qayta madaniylashtirish ham imkonsiz.  

“Sharq intellektuallari g‘arbning taraqqiyotga oid ta’limotlarini diqqat bilan o‘rgandilar. Yapon-sa-
muray byurokratlari fan, texnologiya va siyosiy boshqaruv sohasida yevropaliklar, keyinchalik, amarikalik-
lardan uslubiy jihatdan ta’sirlandilar. Xuddi shunday, xitoylik olim-amaldorlar, koreys o‘rmon ziyolilari 
hamda vyetnam donishmandlari ham o‘zlarining hozirgi sotsiumlarini g‘arbona standartdagi bilimlar aso-
sida shakllantirdilar. Keng ko‘lamli, ba’zan esa har tomonlama g‘arbiylashtirishga sodiqlik ularga iqtisodi-
yot, siyosat va ijtimoiy tizimni o‘zlari ilg‘or deb hisoblagan modellar bo‘yicha qayta qurish imkonini berdi” 
deb yozadi Tu Veymin [7,;236–250-b.]. 

Ammo Osiyo mamlakatlari mazkur innovatsiyalarni o‘zlarining madaniyatlari hamda ularning nati-
jalarini mahalliy sharoitlariga moslashtirish, shuningdek, vesternizatsiyaga barham berishga ehtiyoj sezar-
dilar. Chunki ular ayni modernizatsion yo‘lni mahsuldor rivojlanish konsepsiyasi deb hisoblaganlar. Bu 
esa, o‘z navbatida, Tu Veymin keltirgan antinomiyalarning rostdan ham eskirganligidan dalolat beradi. 
Garchi u modernizatsion loyihalar bugungi kunga kelib pluralistik xarakter kasb etishini tak’kidlasa-da, 
konfutsiychilik qadriyatlari g‘arb uchun ham foydali bo‘lishini aytib o‘tadi.  
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OMMAVIY MADANIYAT JAMOATCHILIK FIKRINI MANIPULATSIYALASH VOSITASI 
SIFATIDA 

 
Annotatsiya. Mazkur maqolada ommaviy madaniyat ongni manipulatsiyalashning tasirchan vosita-

si ekanligi ko‘rib chiqiladi. Bunda omma olomon ommaviy ong kabi kategoriyalar tadqiqiga qaratilgan 
konsepsiyalar qiyosiy tahlil qilingan holda ularning zamonaviy virtual jamiyatdagi voqelikka transformat-
siyasi ochib beriladi. Shuningdek, ishontirish, xususan, uning emmotsional jihatlari ommaviy madaniyat-
dan ongni manipulatsiyalash vositasi sifatida foydalanish jarayonidagi zaruriy element ekanligiga aloxida 
ur-g‘u beriladi. 

Kalit so‘zlar: manipulatsiya, ommaviy madaniyat, olomon, streotip qadriyatiy mo‘ljallar, auditori-
yani qamrab olish, madaniy yadro, omma psixologiyasi, axloqsizlik.  
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Национальный университет Узбекистана имени Мирзо Улугбека, доктор философских наук (PhD), 
доцент) 

МАССОВАЯ КУЛЬТУРА КАК СРЕДСТВО МАНИПУЛИРОВАНИЯ ОБЩЕСТВЕННЫМ 
МНЕНИЕМ 

Аннотация. В статье рассматривается, насколько популярная культура является эффек-
тивным средством манипулирования сознанием. При этом анализируются концепции, направлен-
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ные на исследование такой категории, как общественное сознание масс, и раскрывается их транс-
формация в реальность в современном виртуальном обществе. Также подчеркивается, что убеж-
дение, особенно его эмоциональные аспекты, является необходимым элементом в процессе исполь-
зования массовой культуры как средства манипулирования сознанием. 

Ключевые слова: манипуляция, массовая культура, толпа, стереотипные ценности, охват 
аудитории, культурное ядро, массовая психология, безнравственность. 

Tashov Khurshid Ilkhomovich (National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek, Doctoral 
student, Department “Philosophy and Logic”, Faculty of Social Sciences, Doctor of Philosophy (PhD), 

Associate Professor) 
MASS CULTURE AS A MEANS OF MANIPULATING PUBLIC OPINION 

Annotation. This article examines how popular culture is an effective means of mind manipulation. 
In this, the concepts aimed at the research of categories such as the public consciousness of the masses are 
analyzed and their transformation into reality in the modern virtual society is revealed. It is also empha-
sized that persuasion, especially its emotional aspects, is a necessary element in the process of using mass 
culture as a means of mind manipulation. 

Keywords: manipulation, mass culture, crowd, stereotypical values, audience coverage, cultural co-
re, mass psychology, immorality. 

Kirish (Introduction). Ma’lumki, ongni manipulatsiyalashda yuqtirish effekti samarador qo‘llani-
ladigan mexanizm sanaladi. Ayniqsa, omma ongiga ta’sir  o‘tkazish va uni boshqarishda mazkur mexanizm 
manipulyatorlar tomonidan faol  tadbiq qilinadi.  Ommaviy madaniyat orqali ko‘pchilikning kognitiv  tuzul-
masiga ta’sir ko‘rsatishda aynan yuqtirish effektiga tez murojaat qilinadi. Ommaviy madaniyat targ‘iboti 
jarayonida insonning hissiy-emotsional aspekti nishonga olinadi. Bu orqali manipulatorlar manipulyatsiya 
obyektininng ratsional mushohada yuritish qobilyatlarini bloklashga  intiladilar. Natijada individ dunyoqa-
rashiga tegishli bo‘lgan o‘ziga xosliklar yo‘qolib boradi. Ratsional tanqidiy tafakkurning ishlamasligi  ki-
shilarning individual xohish-istaklarining ham yo‘qolib borishiga olib kelishi mumkin, qolaversa, omma 
kishiga anonim qolish imkonini ham beradi. Natijada omma tarkibida kishi yashirin istak va instinktlarini 
namoyon qilish imkoniga ham ega bo‘ladi. Ommaviy madaniyatt targ‘ibotiga qaratilgan turli kontentlar esa 
bunnday instinktiv istaklarni g‘oyaviy nuqtayi nazardan oqlab berish vositasi vazifasini bajarishi mum-kin. 

Ko‘rinib turibdiki, ommaviy madaniyat ongni manipulyatsiyalash vositasi o‘laroq, tadqiq etilganda  
sohalararo tadqiq metodiga murojaat qilish talab qilinadi. Muhimi shundaki, mazkur muammoni tadqiq 
etishda turli sohalarda amalga  oshirilgan izlanishlar natijalarini yaxlitlashda falsafiy umumlashmalarga jid-
diy zarurat seziladi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Manipulatsiya fenomeni sohalararo tad-
qiqot predmeti bo‘lib, u psixologiya, kognitalogiya, tafakkur sotsiologiyasi, jamoatchilik fikri sotsiologi-
yasi, siyosiy fanlar kabi yo‘nalishlarda keng tadqiq etilgan. Bunday tadqiqotchilar sirasiga V.I.Lashkina, 
T.Kun, K.Levi-Stross, V.G.Bogorod, Y.M.Boroday, B.Malinovskiy, Y.Lotman, J.Gelbreyt, H.Vilenskiy, 
J.Berting, G.Markuze, N.Limnatis, D.Barneyni kiritish mumkin. Ammo mazkur fenomen falsafiy jihatdan 
keng o‘rganilmagan. Bu borada amalga oshirilgan kam sonli tadqiqotlar sirasiga Kara-Murza, P.P.Gariful-
lin, E.L.Dotsenko, S.A.Zelinskiy, G.Shiller, E.Shostromning tadqiqini qayd etish mumkin. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqot olib borish davomida tizimlilik, na-
zariy-deduktiv xulosa chiqarish, analiz va sintez, tarixiylik va mantiqiylik, qiyosiy tahlil kabi ilmiy-falsafiy 
tamoyillardan foydalanildi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). XIX asrning oxiriga kelib, falsafa, psixologiya, mada-
niyatshunoslik fanlari doirasida omma ongi muammosi dolzarb masalalardan biriga aylandi. G.Le Bon  
o‘zining mashxur “Omma psixologiyasi” asarida qisqa muddat mobaynida insonlar jamoasidan tashkil to-
puvchi olomon, omma fenomening o‘ziga xos xarakterini quydagicha baholaydi. 

“Olomon ichida ongli shaxs g‘oyib bo‘ladi, zero, barcha alohida individlarning hissi va aqli idroki 
bir tomonga yo‘naladi. Vaqtincha, lekin o‘ziga xos aniq  xarakterga ega bo‘lgan jamoviy ruh paydo bo‘ladi.  
Olomon ichida yoki shu olomon ta’sirida bir necha vaqt bo‘lgan individ gipnoz ta’siridagi kishi xolatini 
esga soladi. Bu ma’noda olomon shunchaki konglomerat emas, balki yangi sifatdagi tizm hisoblanadi. Unda 
biror yig‘indi yoki uning tarkibini hosil qiluvchi alohida elementlar emas, balki ana shu elementlarning  
o‘ziga xos yangi sifat yaratuvchi konbinatsiyasi mavjud [1;103-b.]. 

Individ olomon ichida o‘zida yengib bo‘lmas kuchni anglaydi, shu bois u shu his ta’sirida yolg‘iz 
qolganda hech qachon amalga oshira olmaydigan instinktlariga beriladi. Olomon ichida esa u ushbu tiyiqsiz 
instinktlarini  boshqarishga kam moyil bo‘ladi, chunki olomon anonim hususiyat kasb etadi va hech qanday 
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masuliyatga javobgar bo‘lmaydi. Boshqacha qilib aytganda, alohida individlarni nazorat qiluvchi mas’uli-
yat hissi olomon ichida mutlaqo yo‘qolib ketadi. Shuningdek, inson olomon ichida yuqori darajada  ta’sir-
chanlikka moyil bo‘ladi. Shu bois olomon ichida har qanday his vahxarakat yuquvchan  xarakter kasb etadi. 
Natijada individ o‘z ma’nfatlarini olomon ichida jamoa manfatlariga qurbon qilishga ham qodir bo‘ladi. 
Umuman olganda, ushbu xulq-atvor insoning tabiatiga zid sanaladi, lekin faqat olomon ichidagina inson,  
hatto o‘z manfatiga ham qarshi borishi mumkin   Mas’uliyat hissi va mustaqil harakatni yo‘qotish natijasida 
olomon individ xulq-atvorini shu darajada o‘zgartiradiki, oqibatda: xasis isrofgarga, oliyjanob kishi jino-
yatchiga, qo‘rqoq odam qahramonga aylanadi. 1789-yil 4-avgustda yuz bergan Fransuz inqilobini tahlil qil-
gan tarixchi olimlar, kiborlar qadryat va an’analarida shakllangan fransuzlarning hech biri alohida yolg‘iz 
holda intuziazm ta’sirida o‘sha kungidek yovuzlikni qilmagan bo‘lardilar, deya baholashadi. 

Bu jihatdan olomon o‘ziga singdirilgan odiy va jo‘n chaqiriqlarga, lekin junbushga keltiruvchi his-
larni qabul qiladi, ularga ergashadi. Olomon muayyan e’tiqod, g‘oya yoki maslakni shunchaki, o‘rta daraja-
da qabul qilmaydi, zotan, u bu nuqtayi nazardan, maksimalis hisoblanadi. U yoki g‘oyani butunlay inkor 
etadi, yoki ularga olqishlar bilan ergashadi.  Bu, ayniqsa, aql mulohaza bilan qabul qilingan maslak, e’tiqod-
dan ko‘ra, hissiy ishontirish orqali singdirilgan g‘oyalarga nisbatan yuz beradi. Olomoning hislari qanday 
bo‘lishdan? Salbiymi, ijobiymi, qat’iy nazar, unga bo‘rtirish va bir yoqlama xulosa chiqarish xos bo‘ladi.  

Yuqorida  qayd etilganidek, olomonda mas’uliyat hissining yo‘qolishi bilan ta’sirchanlik ortib bora-
di. Shu bois unga haqiqatni bilish muhim emas. Olomon o‘ziga yoqmagan haqiqatdan yuz o‘girib,  unga 
ma’qul ko‘ringan yolg‘on g‘oyalarga ham ergashishi mumkin.  Bu nuqtayi nazardan baholaganda, olomon-
ni yolg‘on bilan ergashtirganlar yo‘lboshchilarga, uni ogohlikka chaqirganlar qurbonga aylanishi hech gap 
emas. 

Le Bon olomoning o‘zgaruvchan hamda yo‘l boshchilardan olingan impulslarga tezda reaksiya bil-
dirish xususiyatini ham alohida ko‘rsatib o‘tadi. Ayni shu jihat insonni olomon ichida chindan ham yangi 
sifat kasb etishi va yangi tizimning  elementiga aylanishini asoslaydi. Inson o‘z xatti-harakatini baholashga, 
qodir bo‘lmaydi, u olingan qandaydir signal (chaqiriqqa) shunchaki, ko‘r-ko‘rona amal qiladi. Mazkur 
xulq-atvorni svetafor qarshisida turgan haydovchilarning xatti-harakatiga qiyos qilish mumkin. Yashil chi-
roq yonishi bilan haydovchilar avtomatik tarzda joylaridan qo‘zg‘aladilar. Ular  miyaga uzatilgan muayyan 
signal natijasida bu harakatni amalga oshiradilar.  

Yuqoridagi mulohazalarning ilmiy qiymatini yuksak baholagan holda, aytish  mumkinki, Le Bon har 
qanday kishilar jamoasining yig‘indisi olomon bo‘lmasligiga diqqat qaratmaydi. Bundan tashqari  u g‘arb 
madaniyati standartlarida yashovchi individlarni ko‘zda tutganligini keltirib o‘tmaydi. Mazkur masalani  
ilk bor ispan faylasufi Xose Ortega I Goset o‘zining “omma qo‘zg‘aloni” asarida tilga oladi. Unga ko‘ra, 
Ortega I.Gasetning qarashlariga muvofiq, insonga aylanishga moyil individ omma tarkibiga singib ketar-
kan, avvalombor, u muayyan turdagi maktabda shakllanishi, o‘zi yashab turgan jamiyatdagi kishilarga xos 
bo‘lgan tafakkur tarziga ega bo‘lishi lozim. Ana shu jamiyatda mavjud bo‘lgan ommaviy madaniyat indi-
vidning shaxs qiyofasiga kirishiga asos bo‘ladi. Ushbu inson omma tarkibiga kirarkan, o‘zidagi mas’uliyat 
hissini osonlik bilan tark etadi [2;28-b.]. Bunda unga omma yaratishda xulq-atvor texnologiyalaridan foy-
dalanuvchi siyosiy kuchlar yordam beradi. “Misol uchun, deb yozadi I.Gasset, fashistlar sovuqqon aqlga 
ega nemes xalqini  ana shu texnologiyalarga tayanib, olomonga aylantirdi. Ayniqsa, ular yoshlar uchun eski 
qadriyat va an’analarni buzib talqin qilish asnosida, axloqiy taqiq va me’yorlarni yo‘qotdilar. Fashizm maf-
kurachilari yoshlarda komunislarning hududlarida zerikish kayfiyatini uyg‘otish maqsadida, ko‘cha bezo-
risi obrazini rag‘batlantiruvchi texnologiyalarni ishlab chiqdilar. Unga ko‘ra, bosib olingan hududlardagi 
mayda bezoriliklar, tartibsizliklar oqlab talqin etildi. Bunda ularga Gitlerning biz yosh, qiziqqon avlodmiz 
va dunyoni yoshartirgani keldik, degan mulohazalari g‘oyaviy dastak bo‘ldi” [3;43-b.]. 

Amerikaning yirik sotsiologlaridan biri R.Merton 1968-yilda chop etilgan “Sotsial nazariya va sotsial 
struktura” asarida erkin raqobatning  kim o‘zarlik va jinoiy harakatga moyillik uyg‘otishiga diqqat qaratadi. 
Biroq shuni alohida ta’kidlash lozimki, an’anaviy jamiyatlarda bu hol ko‘p jihatdan o‘zini oqlamaydi. 
Chunki  yirik yer egalarining qo‘l ostida ishlovchi xizmatkorlar yerga munosabatda o‘z xo‘jayini bilan ra-
qobat qilmaydi. Bu ma’noda Merton quyidagi mulohazalarni keltiradi: “Bizning tengliq haqidagi g‘oya-
larimiz raqobat qilmaydigan individ va jamoalarning mavjudligini qisman rad etadi. O‘zaro raqobat haqida 
so‘z borarkan, bunda barcha ijtimoiy guruhlar birday imkoniyatga ega. Unga ko‘ra, maqsad ijtimoiy sinf 
ichida yoki uning chegaralaridan tashqariga chiqishi ham mumkin. Jamiyatdagi mavjud ijtimoiy tartibot 
sinflarning imkoniyatlarini cheklash yoki rag‘batlantiruvchi me’yorlarni o‘rnatadi. Shu bois tom ma’nodagi  
amerikalikka xos bo‘lgan fazilat shuhratparastlik, illat, kamchilik sifatida qoralanadi” [4;68-b.]. 
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Bundan tashqari, R.Merton olomonni shakllantirishning yana bir muhim jihatiga diqqat qaratadi. Bu 
ijtimoiy munosabatlarni miflashtirish jarayoni sanaladi. Jamiyatdagi mavjud ijtimoiy munosabatlar sabab- 
oqibat bog‘liqliklarini niqoblash maqsadida miflashtiriladi. Natijada individ idroki analitik tafakkurdan 
ko‘ra, xurofatchilikka, aniqrog‘i, emotsional ta’sirlarga moyil bo‘ladi. Masalan, ishchi atrofidagi o‘zidan 
ko‘ra, tajribali va malakali kishilarning ishsiz qolganligini kuzatadi. Uning ongida ishsiz qolish muvofaqi-
yatsizlik  belgisi  bo‘lib aks etadi. Agar u ishlayotgan bo‘lsa, demak, omadli, ishsiz qolsa, muvaffaqiyatsiz-
lik qurboniga aylanadi. Bu o‘rinda ishchi xizmat va rag‘bat o‘rtasidagi sababiy bog‘liqlikni deyarli pay-
qamaydi. Shuningdek, R.Merton AQSH ommaviy madaniyatiga xos bo‘lgan yana bir muhim jihat “qo‘l 
mehnatini yoqtirmaslik” [5;68-b.] xususiyatini ta’kidlab o‘tadi. Bu o‘rinda K.Lorensning aynan qo‘l meh-
nati individni o‘zi yashab turgan ijtimoiy muhitdagi qadriyat va an’analarni hurmat qilish va ularni saqlab 
qolishga undashi haqidagi mulohazalarini eslab o‘tish maqsadga muvofiq [6;73-b.]. 

Omma madaniyatini tahlil etarkan, G.Le Bon o‘z davridan ilgarilab ketgan yana bir muhim jihatga 
e’tibor qaratadi. Tabiiyki, uning zamondoshlari bu jihatni to‘la anglamaganliklari mumkin. Biroq bugun 
ommaviy axborot vositalarining taraqqiy etishi uni dolzarb muammoga aylantiradi. Unga ko‘ra, olomonni 
yaratishda ularning a’zolari o‘rtasida jismoniy yaqinlik, a’loqaning bo‘lishi muhim emas. Qolaversa, deb 
yozadi Le Bon, minglab individlar bir-birlaridan uzoq sharoitda ham muayyan g‘oya yoki maslak ta’sirida 
bo‘lishlari mumkin. Bu, ayni paytda, minglab individlarni emotsional birlashtiruvchi ta’sir milliy birlik, di-
niy birodarlik, vatanparvarlik g‘oyalari bo‘lishi mumkin. Ularning ta’sirida butun boshli xalqlar muayyan 
darajada olomon kayfiyatini ifodalaydi, ular bir joyga yig‘ilmay turib, olomonga aylana oladi”. 

Yuqorida  keltirilgan Le Boning mulohazalarini aynan bugungii zamonaviy jamiyatlarning misolida 
kuzatish mumkin. Internet texnalogiyalari xamda OAVlar ta’sirida zamonaviy jamiyat kishilari ulkan ver-
tual olomonga aylanib bormoqda. Ular turli siyosat yetakchilari, fan va madaniyat arboblarini ular bilan 
jismoniy kontakt qilmagan holda, tinglaydilar, munosabat bildiradilar.  

AQSHlik lingvist olim N.Xomskiyning internetdagi ochiq sahifalarida quydagi mulohazalarni kuza-
tish mumkin.  

Bugungi vertual olomon bundan ikki yuz yil ilgari bo‘lganidek, o‘z qo‘li bilan Bastiliyani ishg‘ol 
qilmaydi, qirollarning saroyiga o‘t qo‘ymaydi. Uning infantilligi (mas’uliyatsizligining o‘zi) siyosiy mani-
pulatorlarning qo‘lida yer sayyorasini yo‘q qilishga qodir qurolga aylantiradi” [7;720-b.]. 

Arab faylasufi Samir Amin esa “yevropasentrizm tarixni ratsional tushuntirishning o‘rnini egaladi, 
uning ichidagi xususiy, soxta, ammo bir-birini to‘ldiruvchi nazariyalari zamonaviy inson ongini manipu-
latsiya qilishning asosiy mafkurasiga aylandi. Natijada zamonaviy inson ongi hech qanday mas’uliyat hissi-
ni qabul qimlaydigan vertual olomoning bir qismiga aylandi”, deb yozadi. 

Biz muhokama qilayotgan mavzu – jamoatchilik ongini manipulatsiya qilish muammosi doirasida 
axloqsizlik tushunchasi jamiyatda uzoq vaqt davomida o‘rnatilgan axloqiy me’yorlarni buzish yoki ularni 
tanqid qilish bilan belgilanadi. Axloqsizlik o‘rnatilgan me’yoriy qadriyatlarni buzish, an’analarni yo‘qotish 
va mazkur xatti-harakatlarni oqlash bilan izohlanadi. Shuni ham nazardan chetda qoldirmaslik kerakki, 
xuddi organizmdagi muayyan kassalik sifatida axloqsizlik hodisasi ham jamiyat taraqqiyotida muhim rol 
bajaradi. Obrazli qilib ifodalaganda, ijtimoiy kassalik oqibatida xuddi hosil qilingan immunitet kabi yangi 
g‘oyalarning asosi yuzaga keladi. Agar Yevropa tarixiga diqqat qaratsak, o‘yg‘onish davridagi butun boshli 
avlodlarning shubha ostiga olingan axloqiy me’yorlari, keyinchalik, ijtimoiy hayotda katta o‘zgarishga sa-
bab bo‘lganini kuzatamiz. Masalan, Yevropaning an’anaviy jamiyatlarida ijtimoiy hayotning asta-sekin 
yangilanishida karnaval o‘yinlari muhim rol bajargan. O‘rta asr jamiyatida ko‘ngil ochish funksiyasini ba-
jarishga qaratilgan mazkur o‘yinlar axloqsizlikni niqoblash, niqob taqish bilan izohlangan. Rus olimi M. 
Baxten o‘rta asr axloqsizligi sanalgan karnaval o‘yinlarini zamonaviy axloqsizlikdan quyidagi farqlarini 
keltirib o‘tadi.  

“Gunoh tushunchasini yo‘qotish natijasida zamonaviy jamiyat o‘ziga xos axloq me’yorlarini yuzaga 
keltirdi. Oqibatda an’anaviy jamiyatlarda axloqsizlik deb sanalgan jinoyatchilik, xiyonat kabi tushunchalar 
me’yoriy kundalik tarziga aylandi. Masalan, o‘rta asrlarda rohibning joniga qasd qilish xudoga  qasd qilish 
deb baholangan. Fohishabozlik haqida esa biror so‘z aytishning o‘zi ortiqcha. Sanoatlashish oqibatida XX 
asrda fohishalarning keng miqyosda tarqalgan kasaba uyushmalarini esga olish kifoya qiladi” [8;145-b.]. 

Faylasuflar  zamonaviy jamiyatda ommaviy madaniyat targ‘ib qilayotgan  muhim elementlardan biri 
sifatida giyohvandlik muammosini ham alohida ko‘rsatishmoqda. Ularning fikricha, giyohvandlik modda-
larining bozori sun’iy tarzda kengaytirib boriladi. Giyohvand moddalarni ishlab chiqarish va ularni tarqa-
tish bilan millionlab kishilar mashg‘ul. Bundan tashqari, turli madaniyat vositalari va ilm faning nufuzi yor-
damida ushbu jarayonlarni qonunlashtirish hollari ham kuzatilmoqda Misol uchun, 2004-yilning oktabr 
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oyida Ispaniyaning Madrid shahrida o‘tkazilgan “Ongni modifikatsiya qilish” masalalariga oid ikkinchi 
xalqaro kongressda yigirmadan ortiq mamlakatdan olimlar ishtirok etdi. Mazkur kongressda galusinatsiya 
qo‘zg‘atuvchi giyohvand moddalarni qabul qilishni qonunlashtirish masalalari muhokama etildi.   

Zamonaviy jamiyatlarga an’anaviy jamiyatlarda axloqsizlik deb baholangan jinoyatchilik, fohisha-
bozlik, giyohvandlik kabi hodisalarning keng yoyilishi madaniy yadroning zayiflashishiga, A.Gramshi ta’-
biri bilan aytganda, mavjud ustuvor an’analarning barham topishiga va manipulatsiya qilish orqali yangi-
cha me’yorlarning o‘rnatilishiga sabab bo‘ldi. An’anaviy axloqiy me’yorlarning yo‘qolishi va jinsiy ha-
yotdagi inqilobiy qarashlarning yuz berganligi inson ongidagi manipulatsiyaga qarshi turuvchi psixologik 
himoyaning yo‘qolib borishiga sabab bo‘ldi.  

Bu ma’noda qadriyatlarga munosabat ularni boshqa, yangi qadriyatlar tizimiga hech qanday salbiy 
oqibatlarsiz almashtirish qadryatiy relativizm niqobi ostida amalga oshirilishni nazarda tutadi. Qolaversa, 
bu jarayonlar psixologik himoyalarni yo‘qotish va manipulatsiyaga moyillik kayfiyatini uyg‘otish bilan 
olib boriladi. Insonni u yovuzlik va ezgulikni o‘zaro farqlay oladigan koordinatlar tizimidan mahrum qilish 
uning axloqiy mo‘ljallarini o‘zgartirish bilan belgilanadi. Shu sabab jamoatchilik ongini manipulatsiya qi-
lish texnologiyalari insonni aynan qadryatiy mo‘ljallarini yo‘qotilishini va dizarentatsiya holatiga tushishini 
ko‘zda tutadi. Mazkur holatni yaratish maqsadida ikki bir-birini o‘zaro taqozo etuvchi vositalar qo‘llaniladi: 
birinchisi, jamiyatda sun’iy tarzda axloqsizlikka talab yaratiladi; ikkinchisi, iqtisodiy va siyosiy rag‘batlan-
tirish yordamida OAVlarni axloqsizlikni targ‘ib qilishga undaladi. Natijada axloqsizlikning, ayni paytda, 
talabni qondiruvchi hamda uni yuzaga keltiruvchi sanoati paydo bo‘ladi.  

Bundan qariyb yuz yil oldin axloqsizlikni targ‘ib qiluvchi matbuot yoki adabiyot aholining faqat 
savodli qisminigina qamrab olgan. Bugungi kunda birgina internet tarmoqlari orqali yer yuzidagi har bir 
odamga axloqsizlikni targ‘ib qiluvchi kontentlar ochiq sanaladi. Qolaversa, ularning samaradorligi uzatilish 
strukturasi, miqdori tezligi bilan ham bog‘liq. So‘nggi yillarda internet tarmoqlarida tasviri san’at va teatr-
lashgan improvizatsiya ko‘rinishidagi kontentlar keng tarqalmoqda. San’atshunos mutaxassislar buni kon-
septual san’at turi ham deb ataydilar. Qat’iy ssenariy rejasiga ega bo‘lmagan ushbu san’at turi axloqiy va 
estetik qadriyatlarning realativligi hamda o‘rnatilgan sotsial tabu (taqiqlarga) bo‘ysunmaslikni targ‘ib qila-
di. 

Yuqorida tilga olib o‘tganimizdek, ongni manipulatsiya qilishda, auditoriyani qamrab olish, uning 
diqqatini muayyan obyekt haqidagi axborotga qaratish muhim o‘rin tutadi. Manipulator ana shu axborot 
orqali auditoriyaning diqqatini jalb etishni, psixologik himoyani yo‘q qilish natijasida uning ishonchini 
qozonishni ko‘zda tutadi. AQSHlik taniqli psixolog R.Krosmen, “Muayyan axborotga kishilarni ishonti-
rish, ergashtirishdan, avval, o‘zingiz shu axborotga qattiy ishonishingiz lozim”, deb yozadi.  

Bu ma’noda auditoriya bilan kontakt o‘rnatishning dastlabki bosqichi, unga ma’lumotni uzatish ka-
nalini yaratishni taqozo etadi. Buning uchun manipulatorlar tomonidan turli manipulatsiya hiylalari qo‘la-
niladi: ma’lumot muayyan jozibali, diqqat tortuvchi elementlar bilan boyitiladi. Masalan, ommaviy keng 
tarqalgan seriallar va sport o‘yinlari vaqtida uzatiladigan reklamalarning narxi birmuncha yuqori bahola-
nadi.  

Auditoriyani qamrab olishning keyingi bosqichi kishilarning ijobiy bahosiga tayanishni, manipulativ 
strategiyalarning kuchini sarf qilmaslikni nazarda tutadi. Unga ko‘ra, manipulator auditoriyaga muvofiq 
keluvchi qadriyat va stereotiplardan foydalanadi. U uzatayotgan ma’lumot muayyan shior, chaqiriq hamda  
harakatga mos kelishi lozim. Biroq buning uchun auditoriyaning milliy, etnik, til belgilari bir xil bo‘lishi 
taqozo etiladi. 

Mazkur bosqichga ko‘ra, manipulator auditoriyaga ular bilan bir millat, dindosh, jamoa yoki bir sot-
sial guruga ishchilar, ziyolilar va hokazoga mansubligini ta’kidlaydi. Buning uchun maxsus so‘zlar qo‘l 
harakatlaridan foydalaniladi. Misol uchun, hurmatli musilmon birodarlar, vatandoshlar, hamkasblar. Bu hol 
manipulatorning auditoriya bilan yaqinligini, uning bir qismini tashkil etishini anglatadi. Bu bosqichda 
manipulator o‘zining asosiy tezisini mavhum, noaniq so‘zlar bilan ifodalaydi. Ta’bir joyiz bo‘lsa, bu au-
ditoriyani moslashtirish bosqichi ham, deb ataladi. 

Fransuz tarixnavistlari Napoleonning katoliklarga, men bunday urushni, albatta, to‘xtatgan bo‘lar-
dim”, musulmonlarga esa “Men misr xalqi bilan birgaman”, yahudiylarga, ”Agar yahudiylarning boshi 
bo‘lganimda, albatta, Sulaymon ibodatxonasini qayta qurgan bo‘lardim”, izuitlarga murojat qilganda, “Men 
italiyalik patrlarni ko‘plarini o‘zim tomonga og‘dirdim”, degan so‘zlarini keltiradilar. 

Auditoriya manipulatorning irodasiga bo‘ysunishi, mutaassib darajada unga ergashishi jamoviy ang-
lanmagan arxitiplarni qo‘zg‘atish bilan bog‘liq kechadi. Manipulator dastlabki bosqichni amalga oshirib 
auditoriya bilan kontakt o‘rnatgach, uning anglanmagan arxitiplarini uyg‘otishga harakat qiladi. Natijada 
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inson ong ostidagi ulkan qatlam arxitiplar uni harakatga keltiradi. K.G.Yung ta’biri bilan aytganda, “Ar-
xitiplar aynan anglanmagan hodisa bo‘lganligi sabab mantiqiy tafakkurga yo‘l bermaydi. Ular g‘oyat jozi-
bali va ulug‘vor obrazlarda namoyon bo‘ladi. Shu bois olomonni junbushga keltirishda, millatlararo zid-
diyatlar qo‘zg‘ashda ulardan foydalanadilar. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Ommaviy madaniyatning jamoatchilik ongi-
ni manipulatsiyalash vositasi sifatidagi tahlilariga qaratilgan yondashuvlar g‘oyalar umumlashtirilsa u, eng 
avvalo, emotsional ta’sirga tayanishi ma’lum bo‘ladi. Ommaga ayni shakldagi emotsional ta’sirlarini o‘t-
kazishda ommaning qadriyati, mo‘ljallari, streotiplari ommaviy tus olgan dunyoqarash mo‘ljallari va usta-
nofkalari kabilarga murojaat qilinadi. Bu esa, o‘z navbatida, manipulativ ta’sirning ezgulik sur’atini oshir-
gani holda uning yashirin hamda ishonchli tus olishiga xizmat qiladi. 
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JAMIYAT IDEOSFERASI YANGILANISH NEGIZLARINING DEMOKRATIK XUSUSIYATI 
 

Annotatsiya. Bugun jamiyat ideosferasining yangilanish jarayoni umuminsoniy demokratik prinsip 
va madaniyatlar xilma-xilligiga asoslanadi. Jamiyat ideosferasining ushbu mezonlarga asoslanishi uning 
muhim demokratik xususiyatini tashkil etadi. Mazkur maqola jamiyat ideosferasi yangilanishining demo-
kratik jihatlarini tadqiq etishga bag‘ishlanib, jamiyat ideosferasining yangilanishi jamiyat taraqqiyotining 
yuksalishiga muhim omil bo‘lib xizmat qilishi asoslab berilgan. 

Kalit so‘zlar: ideosfera, g‘oya, tafakkur, milliy qadriyat, demokratiya, sivilizatsiya, strategiya, kon-
sepsiya, mafkura.  

ДЕМОКРАТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ ОБНОВЛЕНИЯ ИДЕОСФЕРЫ ОБЩЕСТВА 
Аннотация. Сегодня процесс обновления идеосферы общества основан на универсальных де-

мократических принципах и культурном многообразии. Основываясь на этих критериях, идеосфера 
общества формирует важную демократическую особенность. Данная статья посвящена исследо-
ванию демократических аспектов обновления идеосферы общества и обоснованию того, что об-
новление идеосферы служит важным фактором развития общества. 

Ключевые слова: идеосфера, идея, мышление, национальная ценность, демократия, цивили-
зация, стратегия, концепция, идеология. 

DEMOCRATIC FEATURES OF RENEWAL OF THE SOCIETY'S IDEOSPHERE 
Annotation. Today, the process of updating the ideosphere of society is based on universal democra-

tic principles and cultural diversity. Based on these criteria, the ideosphere of society forms an important 
democratic feature. This article is dedicated to the study of the democratic aspects of the renewal of the 
ideosphere of society and to justifying that the renewal of the ideosphere serves as an important factor in 
the development of society. 

Key words: ideosphere, idea, thinking, national value, democracy, civilization, strategy, concept, 
ideology. 

Kirish. Biz bugun milliy taraqqiyotimizning yangi bosqichi va maqsadini belgilab olar ekanmiz, bu 
boradagi muhim vazifa jamiyat ideosferasini demokratik qadriyatlarga  uyg‘un holda takomillashtirish yo‘-
lidan borishdir. Milliy-ma’naviy merosimizni millatimiz ma’naviy dunyosining tarkibiy qismiga aylanti-
rish, boshqacha aytganda, uni ijodiy o‘zlashtirish, unga yangi mazmun va ma’no berish demokratik taraqqi-
yotimizning bir tomoni hisoblansa, bu jarayonning ikkinchi, yanada ahamiyatli tomoni, jamiyat ideosferasi-
ning yangilanishi, betakror va noyob hodisalarning paydo bo‘lishi, umuminsoniy ma’naviyatning yangidan 
yangi demokratik negizlarga tayanishidir. Bu jarayonsiz jamiyat ideosferasini o‘zgartirishning imkoni yo‘q.  
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Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Yangi O‘zbekiston demokratik jamiyat taraqqiyotida jamiyat 
ideosferasi va uning demokratik xususiyatlari, jamiyat ideosferasi yangilanishining ijtimoiy taraqqiyotdagi 
o‘rni S.Otamuratov B.To‘ychiyev, B.Aliyev, I.Saifnazarov, A.Erkayev, N.Jo‘rayev, M.Quronov, I.Erga-
shev va bir qator olimlar muayyan ilmiy tadqiqotlarni amalga oshirganlar. 

Tadqiqot metodologiyasi. Mazkur maqolani tadqiq etishda analiz va sintez, kompleks yondashuv, 
tizimli-funksional yondashuv, kontent analiz, retrospektiv tahlil, dialektik, sinergtik, qiyosiy tahlil kabi il-
miy bilish usullaridan foydalanilgan. 

Tahlil va natijalar. Har qanday jamiyat ideosferasining o‘zgarishi ana shu jamiyat tizimi, uning 
qanday g‘oyalar va maqsadlarga ergashayotgani, qanday tafakkur asosida qaror topayotgani bilan bog‘liq. 
O‘zbekiston tanlagan yo‘l inson manfaatlari to‘la himoya qilingan, uning haq-huquqlari har tomonlama ka-
folatlangan fuqarolik jamiyatini shakllantirishdir. Bu, albatta, inson ongi va tafakkurini o‘zgartirish orqali 
turmush tarzini yangilash singari qator murakkabliklar, qiyinchiliklar, ziddiyatlarni yengib o‘tishni taqozo 
etadi [2]. 

Jamiyat ideosferasini o‘zgartirish, avvalo, bizga meros qolgan milliy ma’naviyatimiz negizlaridan 
imkoni boricha ko‘proq bahramand bo‘lish va har bir insonning o‘zini millat, bashariyat, borliqqa nisbatini 
haqqoniy anglashida, shunga muvofiq faoliyat ko‘rsata olishida namoyon bo‘ladi. O‘zbekistonning milliy 
ma’naviy-madaniy merosini o‘rganish, milliy qadriyatlarga ehtiyoj katta. Shunday ekan, O‘zbekistonni ya-
nada rivojlantirish va yuksaltirish yo‘lida moddiy-ma’naviy merosimiz, negizlarimiz, boy demokratik qad-
riyatlarimiz katta ahamiyatga ega. 

Bugungi Yangi O‘zbekiston taraqqiyot yo‘li insoniyatning olamni anglashi, undan umumbashariy 
manfaatlari yo‘lida foydalana olishi, har bir xalqning umuminsoniyat taraqqiyotiga xizmat qiluvchi ma’na-
viy yangilanishning demokratik negizlari shaklida namoyon bo‘lmoqda. O‘zbekistonda olib borayotgan 
strategik islohotlardan ko‘zlangan oliy maqsad – dunyo iqtisodiyoti, dunyo siyosati, dunyo madaniyatida 
mustahkam tura olish. Jamiyatni yangilashda ma’naviyatning arkonlari – adolat, halollik, tenglik, ahil qo‘-
shnichilik va insonparvarlik kabi qadriyatlarni asrashga mamlakatimizda alohida e’tibor qaratildi. Ularga 
yangicha mazmun bag‘ishlanib, yurtimizda tinchlik va demokratiya, farovonlik, vijdon erkinligi va har bir 
kishini kamol toptirishga erishish uchun barcha sharoitlar va imkoniyatlar yaratildi [3]. 

Hozirgi keng qamrovli islohotlar, yangilanish jarayonlari bizdan demokratik tafakkurga yo‘g‘rilgan 
qarashlarni talab etadi. Negaki, milliy yuksalish va jahon hamjamiyatida o‘zimizning munosib pozitsiya-
mizga ega bo‘lishda oddiy emas, balki innovasion fikrlaydigan, harakatga chorlaydigan, yangililiklarga 
munosabat bildira oladigan uyg‘oq nigohlar zarur. O‘zbekiston ma’naviy taraqqiyotining bosh yo‘lini bu-
gungi kunda ma’naviy islohotlar strategiyasi, milliy ma’naviy salohiyatining yuksalishi, yangilanishlar ti-
zimi va mazmunining takomillashuvi, ma’naviy qadriyatlarning inson ruhiy dunyosidagi o‘rni va ta’siri-
ning oshishi tashkil etadi. Bugun jamiyat ideosferasidagi yangilanishlarning demokratik yutuqlarini ular-
ning jamiyat hayotiga ta’sirining ortgani, ilm-fan, ta’lim-tarbiya, madaniyat va san’atga bo‘lgan e’tiborning 
kuchayganligi kabi yutuqlardagi demokratik xususiyatlarida ko‘rishimiz mumkin. 

Ayni paytda, jamiyat ideosferasidagi o‘zgartirishlarning demokratik jihatlari ma’naviy-madaniy ta-
raqqiyot sur’atlarining shiddat bilan rivojlanayotganligida aks etmoqda. Bu jumladan, innovatsion kash-
fiyotlar, axborot ko‘lamining va ilm-fan, madaniyat va san’at sohasida band bo‘lgan kishilar sonining o‘sib 
borayotganligi, ilmiy faoliyat hajmining har 10–15 yilda ikki barobarga oshib borayotganligi jarayonida 
ham yaqqol ko‘zga tashlanmoqda. Shunday bo‘lishiga qaramasdan, jamiyat ideosferasidagi o‘zgarishlar ja-
rayonini tekis jarayon sifatida tasavvur qilish mumkin emas. Bugungi kunda jahon taraqqiyoti erishgan yu-
tuqlardan chetda qolayotgan davlatlar ham yo‘q emas. Buning asosiy sabab va omillari, mamlakatdagi de-
mokratik mazmundagi ma’naviy yangilanishlardan chetda qolishi, iqtisodiy taraqqiyotning pastligi, tinchlik 
va millatlararo totuvlik, ijtimoiy hamkorlik, siyosiy barqarorlikning buzilishida namoyon bo‘ladi. Bu mil-
liy-madaniy yuksalishdagi o‘ziga xos jihatlarni ifoda etadi. 

Ko‘rinib turibdiki, jamiyat ideosferasidagi yangilanishlar muayyan demokratik islohotlar, maqsad va 
dasturlar asosida kechadigan jarayondir. Shu boisdan milliy yuksalishimizda ma’naviy va madaniy o‘zga-
rishlarni, xususan, iqtisodiy islohotlarni rivojini ta’minlash muhim ahamiyat kasb etadi. Shuningdek, mada-
niyat, ma’naviy meros, sivilizatsiyalar yutug‘i jamiyat va inson ma’naviyatining yuksalishida, ma’naviy 
barkamol avlodni voyaga yetkazishda muhim xarakterga ega desak, mubolag‘a bo‘lmaydi. Bu strategik is-
lohotlar jarayonida ana shu boy merosimizni o‘rganish va unda inson manfaatlarini ustun qo‘yish orqali 
milliy yuksalish sari odimlab borishimizni biz tanlagan demokratik yo‘l talab etmoqda. 

Bu borada hali oldimizda “O‘zbekiston–2030” strategik islohotlar va Uchinchi Renessansi barpo 
etish singari hayotbaxsh maqsadlar, rejalar turibdi. Shulardan biri hali merosimizning bizga noma’lum, am-
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mo dunyoning turli mamlakatlari oltin kutubxona fondlari, muzeylarida saqlanib kelinayotgan, jahon sivili-
zatsiyasida munosib o‘rin egallagan juda ko‘plab moddiy va ma’naviy merosimiz sarchashmalarini Vatani-
mizga qaytarishimiz, ularni o‘rganishimiz, dunyoqarashimiz va ma’naviyatimizning ajralmas qismiga ay-
lantirishimiz lozim. 

Shu bois hozirgi globallashuv jarayonida milliy va umuminsoniy qadriyatlarni asrab-avaylash, ma’-
naviy yangilanishlar strategiyasini izchil amalga oshirish, jamiyat hayotining ijtimoiy-iqtisodiy sohalarida 
barqarorlikni ta’minlash davlatimiz siyosatida ustuvor vazifalardan biriga aylangan. Mamlakatimizda jami-
yat ideosferasidagi yangilanishlarni tizimli tashkil etish, bu boradagi chora-tadbirlar samaradorligini oshi-
rish, xalqimiz ong-u tafakkuri va dunyoqarashini yuksaltirish, yuksak vatanparvarlik, sadoqat tuyg‘usi bilan 
yashaydigan barkamol avlodni tarbiyalash bo‘yicha ustuvor maqsad va vazifalar belgilangan. Bu, o‘z nav-
batida, respublikamizda ilm-ma’rifat, adabiyot, madaniyat va sport sohalarida amalga oshirilayotgan keng 
ko‘lamli demokratik islohotlarga yo‘l ochmoqda.  

Jamiyat ideosferasini o‘zgartirish, ma’naviy hayotimizni yangilash, uni yanada yuksaltirish borasida 
mamlakatimizda o‘ziga xos demokratik tajriba sayqallanib bormoqda. Xususan, 2017–2021-yillarda O‘z-
bekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasi, 2022 
–2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi va “O‘zbekiston – 2030” stra-
tegiyasidagi belgilangan vazifalar amalga tatbiq etilib, “Obod xonadon”, “Obod ko‘cha”, “Obod qishloq”, 
“Obod mahalla”, “Obod markaz”, “Yoshlar – kelajagimiz” kabi dasturlar hamda “Beshta muhim tashab-
bus”, “Uzluksiz ma’naviy tarbiya konsepsiyasi” xalqimizni yangicha fikrlash va ishlashga safarbar etishda 
dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. Buning natijasida, islohotlar ko‘lami mamlakatimizning eng chekka hu-
dudlarini ham qamrab olib, hududlarning me’moriy qiyofasini tubdan yangilanishi hamda xalqimizning 
turmush farovonligini yuksaltirishga xizmat qilmoqda. E’tiborli jihati, bugun mamlakatimizda amalga 
oshirilayotgan ijtimoiy-iqtisodiy islohotlar, qabul qilinayotgan qonun hujjatlari, davlat dasturlari, milliy 
konsepsiyalarning mazmun-mohiyatini aholining keng qatlamlariga yetkazishga qaratilgan targ‘ibot-tash-
viqot ishlarini muntazam olib borishda Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyevning 2017-yil 28-iyuldagi “Ma’-
naviy-ma’rifiy ishlar samaradorligini oshirish va sohani rivojlantirishni yangi bosqichga ko‘tarish to‘g‘risi-
da”gi PQ-3160-qarori [4] hamda 2019-yil 3-maydagi “Ma’naviy-ma’rifiy ishlar samaradorligini oshirish 
bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi qarorlarining ahamiyati beqiyosdir [5].  

Xulosa. Bir so‘z bilan aytganda, jamiyat ideosferasidagi yangilanishlar strategiyasi, avvalo, xalqi-
mizning tarixi, madaniy merosi, milliy va umuminsoniy qadriyatlarning mohiyatini xolisona bilish, ulardan 
oqilona foydalanish, ularni rivojlantirish bilan chambarchars bog‘liqdir. Demak, muayyan ma’naviy omil-
larsiz jamiyatning siyosiy, ijtimoiy yuksalishi ham mumkin emas. Zero, ajdodlarimiz tomonidan qoldiril-
gan ulkan meros hozirgi taraqqiyot yo‘limizda milliy tiklanish, milliy yuksalish, ma’naviy yangilanish, 
ma’naviy rivojlanishimizda asosiy omillardan bo‘lib kelayotganligi, tafakkurimizni boyitib borayotganligi 
madaniyat, san’at, ma’naviyat, ma’rifatning har doim uyg‘un shakllanishini tasdiqlovchi yorqin demokratik 
xususiyatidir.  
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Аnnotatsiya. Ushbu maqolada Sharqiy sivilizatsiyani o‘rganishda Rozental “Bilim tantanasi” kon-

sepsiyasining imperativ ahamiyati yoritilgan. Shuningdek, fan sohasini o‘rganish fan va texnologiyalar-
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ИМПЕРАТИВНОЕ ЗНАЧЕНИЕ КОНЦЕПЦИИ ФРАНЦА РОЗЕНТАЛЯ “ТОРЖЕСТВО 
ЗНАНИЯ” В ИЗУЧЕНИИ ВОСТОЧНОЙ ЦИВИЛИЗАЦИИ 

Аннотация. В этой статье освещается императивное значение Розентальской концепции 
“’Торжество знания” в изучении восточной цивилизации. Также было подчеркнуто, что изучение 
данной области науки важно для понимания и дальнейшего развития различных областей науки и 
техники. 

Ключевые слова: цивилизация, Восток, Запад, наука, императивность, общность, практика, 
культура, религия. 

Usmоnova Laylo Rakhmatullaevna (SamSMU Associate Professor of the Department of “Social and 
Humanitarian Sciences”, PhD) 

THE IMPERATIVE SIGNIFICANCE OF THE CONCEPT OF THE FRANS ROSENTHAL 
“TRIUMPH OF KNOWLEDGE” IN THE STUDY OF EASTERN CIVILIZATION 

Annotation. This article highlights the imperative importance of Rosenthal's concept of “The 
Triumph of Knowledge”in the study of Eastern civilization. It was also emphasized that the study of the 
field of science is important for understanding and further development of various fields of science and 
technology. 

Keywords: civilization, East, West, science, imperativeness, community, practice, culture, religion. 
SamDTU professori A.N.Maxmudova taqrizi asosida 
Kirish. Sharqiy sivilizatsiya Sharqiy Osiyo, Janubi-Sharqiy Osiyo, Janubiy Osiyo va Markaziy Osi-

yoda paydo bo‘lgan va rivojlangan madaniy va tarixiy an’analarni anglatadi. Sharq sivilizatsiyasining aso-
siy xususiyatlari falsafiy va diniy urf-odatlar, uyg‘unlik va muvozanatning qiymati, ijtimoiy iyerarxiya va 
kollektivizm, san’at va me’morchilikdagi ulkan yutuqlardir. Ushbu asosiy jihatlar jahon madaniyati va tari-
xiga katta hissa qo‘shgan Sharq sivilizatsiyalarining o‘ziga xosligini shakllantiradi. Diniy va falsafiy ta’li-
motlar Sharq sivilizatsiyalarining shakllanishi va rivojlanishida muhim rol o‘ynadi. Ushbu an’analarning 
ta’siri dunyoqarash va axloqdan tortib ijtimoiy tuzilish va madaniy yutuqlargacha bo‘lgan ko‘plab sohalar-
da kuzatiladi. 

Insoniyat tarixining rivojlanishi shuni ta’kidlashga imkon beradiki, odamlarning ta’lim sohasi va in-
tellektual salohiyati sivilizatsiyalar, davlatlar va ularning hayotiy barqarorligiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. 
Aql, ratsionallik muammolari bilan bir qatorda, ilm-fan muammosi falsafaning “abadiy” muammolari qato-
riga kiradi [1;182-b.]. O‘rta asrlarda Islom sivilizatsiyasining gullab-yashnagan davri Sharqiy mintaqalar-
ning intellektual rivojlanishiga chuqur ta’sir ko‘rsatgan turli ilmiy sohalarda sezilarli yutuqlar bilan ajralib 
turdi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Islom an’analari bilim izlash va uni tarqatishga katta ahamiyat 
berdi. Ta’lim olish va ilmiy bilimlarni to‘plash istagiga inson asosiy vazifalaridan biri sifatida qaraldi. Bu 
masjidlar, madrasalar va faol ilmiy izlanishlar olib borilgan kutubxonalarni o‘z ichiga olgan keng qamrovli 
ta’lim tizimini yaratishga yordam berdi. Islom sivilizatsiyasi ilmiy bilimlarning fanlararo sintezini rag‘bat-
lantirdi, bu esa uning yanada samarali rivojlanishiga yordam berdi. Ko‘plab musulmon olimlar, bir vaqtning 
o‘zida, falsafadan tortib, to texnikaga qadar bir nechta sohalarga hissa qo‘shgan ensiklopedistlar edi. 

“Sivilizatsiyalar abstrakt xarakterdagi ahamiyatga ega tushunchalar atrofida aylanishga moyil bo‘lib, 
ular hamma narsadan ham ko‘ra ularga o‘ziga xos tabiatni beradi”, deb boshlaydi Frans Rozental o‘z mav-
zusini taqdim etishida. Islom sivilizatsiyasi uchun bu bilim tushunchasidir, “ilm”dir…Arabcha “ilm” – “bi-
lim” tushunchasi bilan juda yaxshi ifodalangan. Biroq “bilim” “ilm”ning barcha haqiqiy va hissiy mazmu-
nini bildirmaydi. Chunki “ilm” islomda hukmronlik qilgan va musulmon sivilizatsiyasiga o‘ziga xos ko‘ri-
nish bergan tushunchalardan biridir. Aslida, musulmon sivilizatsiyasining barcha jabhalarida “ilm” bilan 
bir xil darajada hal qiluvchi omil bo‘lib xizmat qiladigan boshqa tushuncha yo‘q [2;1–2-b.]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Bilimlarning amaliy qo‘llanilishini yaxshilash va ularning ijtimoiy aha-
miyatini oshirishda ilmiy bilimlarning imperativ-obyektiv ahamiyatini o‘rganish alohida o‘rin tutadi. “Im-
perativ-obyektiv ma’no” tushunchasi ilmiy tadqiqotlarning zamonaviy amaliyot va ijtimoiy ehtiyojlar 
uchun ahamiyati va dolzarbligini anglatadi. Bu shuni anglatadiki, ilmiy ishlarning natijalari va xulosalari 
nafaqat akademik qiziqish uyg‘otishi, balki aniq amaliy qo‘llanilishi va ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘lishi 
kerak. 

Imperativ jihat shundaki, ilmiy bilimlar muayyan harakatlar, o‘zgarishlar va amaliy muammolarni 
hal qilishga undashi kerak. Boshqacha qilib aytganda, ular o‘ziga xos “imperativ” – amaliy foydalanish za-
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rurligini ko‘rsatishi lozim. Mavzu qiymati, o‘z navbatida, ilmiy tadqiqotlar jamiyat, davlat yoki alohida ijti-
moiy guruhlarning dolzarb ehtiyojlari bilan bevosita bog‘liq bo‘lishi kerakligini anglatadi. Ular kun tartibi-
dagi haqiqiy, o‘ziga xos narsalar, hodisalar va jarayonlarga murojaat qilishlari kerak. “Imperativ ma’nosi-
ning muhim xususiyati shundaki, u haqiqat shartlarini o‘zida mujassamlashtirganligidir” [3;617-b.]. 

Frans Rozentalning “Bilim tantanasi” asari sakkiz bobga bo‘lingan. Birinchisi “Bilimdan oldingi bi-
lim” haqida semit filologiyasi va Islomgacha bo‘lgan she'riyatda bilimlardan foydalanish to‘g‘risida. Ikkin-
chi bobda Qur’onning bilimlari va dastlabki dogmalari haqida so‘z boradi. Uchinchi bobda “bilim” ata-
masining ko‘pligi tahlil qilinadi va bilim sohalari masalasi ko‘tariladi. To‘rtinchi bobda bilim ta’riflariga 
falsafiy yondashiladi. Beshinchi bobda bilimga bag‘ishlangan an’anaviy bo‘limlardan boshlab, Xudoning 
irodasi haqidagi munozaralarni o‘z ichiga olgan ilohiyotga o‘tiladi. Oltinchi bobda tasavvufdagi bilim mu-
hokama qilinadi. Keyingi bob yana falsafa bilan tanish bo‘lgan muzokaralarga o‘tadi, ammo yaxshi yoritil-
maydi. Uning mavzulari bo‘yicha so‘nggi izlanishlar mantiq, tarjima terminologiyasi va kalamep iste’mo-
logiyasida innovatsiyalarning yetishmasligi haqida bir qator da’volarni shubha ostiga qo‘yadi. Oxirgi bobda 
bilimlardan ijtimoiy foydalanish ko‘rib chiqiladi va ularni muallif Solih harakatlar, xulq va odob-axloq 
bilan bog‘laydi [4;132–134-b.]. 

Tahlil va natijalar.  Musulmon o‘rta asrlarining ma’naviy madaniyati diniy va ilmiy-falsafiy jihat-
dan ham, genetik jihatdan ham Yevropa madaniyati bilan bog‘liq bo‘lib, ko‘pincha, u bilan birga yagona 
O‘rta dengiz sivilizatsiyasi doirasida ko‘rib chiqiladi. Shunga qaramay, uning yo‘nalishi bo‘yicha rivoj-
langan tushunchalar, shu jumladan, “bilim” tushunchasi, ular paydo bo‘lgan va faoliyat ko‘rsatgan ijtimoiy-
madaniy muhitning o‘ziga xos xususiyatlari tufayli o‘ziga xos “haqiqiy va hissiy tarkib” bilan to‘ldirildi 
[5;4-b.]. 

Islom sivilizatsiyasi o‘rta asrlarda Sharq va G‘arb o‘rtasidagi o‘ziga xos “ko‘prik” bo‘lib, ilmiy bi-
limlarni saqlash, tizimlashtirish va ko‘paytirishda muhim rol o‘ynadi. Sharqning madaniy an’analari, fal-
safiy g‘oyalari va texnologik innovatsiyalarining boyligi insoniyat taraqqiyotiga chuqur ta’sir ko‘rsatdi va 
zamonaviy dunyoni ilhomlantirishda davom etmoqda. Ayniqsa, so‘nggi o‘n yilliklarda o‘rta asr Sharq sivi-
lizatsiyasini o‘rganishga ilmiy va jamoatchilik qiziqishi ortib bormoqda. Ushbu qiziqish bir nechta muhim 
omillarga bog‘liq. 

Birinchidan, o‘rta asrlar Sharqi nafaqat G‘arbning passiv ta’sir ob'ekti, balki o‘zining boy intellek-
tual, madaniy va texnologik an’analariga ega ekanligi bilan o‘ziga xosdir. So‘nggi yillarda olib borilgan 
tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, Islom dunyosi, Xitoy va Hindiston imperiyalari gullab-yashnagan davrda 
Sharq jamiyatlarining falsafa va fandan tortib, san’at va me’morchilikgacha bo‘lgan ko‘plab sohalardagi 
yutuqlari g‘arbiy Yevropadan ustun bo‘lgan. 

Ikkinchidan, zamonaviy olimlarning o‘rta asrlar sivilizatsiyasi tarixi haqidagi an’anaviy g‘oyalarni 
qayta ko‘rib chiqish istagi uzoq vaqt davomida Yevropaga qaratilgan. O‘rta asrlar dunyosini shakllantirish-
da Sharqiy Osiyo, yaqin Sharq va Janubiy Osiyoning roliga tobora ko‘proq e’tibor qaratilmoqda. 

Uchinchidan, zamonaviy madaniyat, fan va texnologiyaning ko‘plab asosiy elementlari o‘rta asr 
Sharq sivilizatsiyasi yutuqlaridan kelib chiqqanligini anglash kuzatilmoqda. Matematik tushunchalar va 
tibbiy bilimlardan me’moriy shakllar va adabiy janrlarga qadar Sharqning ta’siri ko‘plab sohalarda kuzatil-
gan. Xitoy va Hindiston kabi zamonaviy Sharq kuchlarining geosiyosiy va iqtisodiy ta’sirining kuchayishi 
ham ularning tarixiy ildizlari va madaniy an’analarini tushunishga qiziqish uyg‘otmoqda. O‘rta asr Sharq 
sivilizatsiyasini o‘rganish ushbu ta’sirning kelib chiqishi va mohiyatini yaxshiroq tushunishga yordam be-
radi. Rossiyalik sharqshunos A.V.Sagadeev o‘rta asr Sharq sivilizatsiyasi to‘g‘risida shunday yozadi: “IX–
XII asrlarda, o‘zining gullab-yashnagan davrida musulmon Sharq sivilizatsiyasi o‘sha davrdagi g‘arbiy 
Yevropa madaniyatiga qaraganda dunyoviy bilimlar va ilmiy kashfiyotlarning ancha keng tarqalishi bilan 
ajralib turardi. Ma’lum bir sohalarda agar Sharqni keyingi yuzyilliklarda G‘arbiy Yevropa olimlariga asta-
sekin ilohiyot hukmronligidan ozod bo‘lishga va G‘arb Uyg‘onish davri, Yangi davrning buyuk daholarini 
yetishib chiqishiga yordam berganini eslasangiz, bu sivilizatsiyaning yutuqlari yanada aniqroq bo‘ladi” 
[6;18-b.]. 

Ilmiy ishlarning, shu jumladan, taniqli sharqshunos olim Rozentalning “Bilim tantanasi” konsepsi-
yasining imperativ ahamiyati ularning yuqori amaliy ahamiyatini, dolzarb muammolarni hal qilish va ho-
zirgi ijtimoiy talablarni qondirish qobiliyatini anglatadi. Bu ularni faqat mavhum nazariy xarakterga ega 
bo‘lgan tadqiqotlardan ajratib turadi. 

Frans Rozental tomonidan ishlab chiqilgan bilim tushunchasi zamonaviy ilmiy hamjamiyat, umu-
man, jamiyat uchun muhim imperativ va obyektiv ahamiyatga ega. O‘rta asr Islom dunyosida bilim ahami-
yatini tushunishda Rozental modelini o‘rganish bizga insoniyatning intellektual tarixiga oid an’anaviy 
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qarashlarining cheklanganligini chuqurroq anglashga imkon beradi. “Bilim tantanasi” asarida Rozental X 
asr Sharq lug‘atshunoslikda nom taratgan olim to‘g‘risida quyidagilarni yozgan: “Abu Hilol al-Asqariy 
kabi adabiyotshunos va filolog bizga uzoq bilim olish jarayonidan so‘ng paydo bo‘ladigan bilim zavqini 
qanchalik chuqur his qilganini aytib beradi va o‘z tuyg‘usini quyidagi she’rda ifodalaydi: “Biz bilim zavqi 
haqida bilganimizdan buyon, na shirin, na mazali bizni xursand qilolmaydi”. Bilim bu dunyoda ham, u 
dunyoda ham baxtga erishishni ta’minlaganligi sababli, eng katta zavqdir, jaholat esa eng katta azobdir” [2; 
241-b.]. Rozental Sharqning o‘ziga xos rivojlangan bilimlarni ishlab chiqarish va tarjima qilish tizimiga 
ega ekanligini ko‘rsatdi, bu esa Yevropa paradigmasidan uzoqlashishga va sivilizatsiyalar tarixini yanada 
obyektiv va har tomonlama tahlil qilishga undaydi. 

Rozental konsepsiyasi madaniyatlarning zamonaviy muloqoti, Sharq va G‘arbda ilm-fan dinamika-
sini o‘rganish uchun katta ahamiyatga ega. Uning asarlari shuni ko‘rsatadiki, Islom sivilizatsiyasi ilmiy bi-
lim, falsafa va ta’limni rivojlantirishga muhim hissa qo‘shgan, bu qarashlar G‘arbda, ko‘pincha, e’tibordan 
chetda qoladi yoki kam baholanadi. Ushbu merosni o‘rganish stereotiplarni yengishga va madaniy aloqalar-
ni mustahkamlashga yordam beradi. “G‘arb va Sharqning dunyoqarash an’analarida ishlab chiqilgan tu-
shunchalarni qiyosiy o‘rganish inson bilimlari evolutsiyasi qonunlari haqidagi g‘oyalarni boyitishi va ba-
tafsil bayon qilishi mumkin. Ularning birligi, mavhumi dentifikatsiya emas, balki zarur, tarixiy jihatdan 
aniqlangan farqlar va xususiyatlarni o‘z ichiga oladi” [6;3-b.]. 

Rozentalning Islom dunyosidagi diniy va dunyoviy bilimlarning o‘zaro ta’siri haqidagi g‘oyalari din-
ning ta’lim va fandagi o‘rni haqidagi zamonaviy munozaralar uchun dolzarbdir. Uning asarlari shuni ko‘r-
satadiki, bunday o‘zaro ta’sir tez-tez ko‘rinib turganidek, ziddiyatli emas, balki samarali bo‘lishi mumkin. 
Bilim tushunchasi zamonaviy Islom ta’limini rivojlantirish uchun amaliy ahamiyatga ega. Rozentalning il-
miy merosi, xususan, uning o‘rta asr Islomidagi bilim tushunchasi muhim imperativ ahamiyatiga ega. Ular 
bizni Sharqning intellektual tarixini chuqurroq va obyektivroq tushunishga undaydi, bu zamonaviy dun-
yoda juda muhimdir. 

Xulosa qilib aytishimiz mumkinki, ilmiy tushunchalarni tahlil qilishda imperativ-obyektiv yonda-
shuv ularning zamonaviy sharoitda amaliy ahamiyati va dolzarbligini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Ush-
bu yondashuv shuni ko‘rsatadiki, turli xil ilmiy nazariyalar va tushunchalarni ko‘rib chiqish va baholashda 
ularning aniq amaliy muammolarni hal qilish va dolzarb ijtimoiy ehtiyojlarni qondirish qobiliyatiga alohida 
e’tibor berilishi kerak. Boshqacha qilib aytganda, nafaqat tushunchalarning nazariy asosliligi, balki ular-
ning “imperativligi” muayyan harakatlar va o‘zgarishlarni rag‘batlantirish qobiliyati ham tahlil qilinadi. 
Rozental konsepsiyasining ilmiy tadqiqotlarining imperativ va obyektiv ahamiyati ularning zamonaviy sha-
roitda ahamiyati va dolzarbligining muhim mezonidir. Bu fanning nafaqat bilim chegaralarini kengaytirish, 
balki jamiyat rivojlanishiga haqiqiy amaliy ta’sir ko‘rsatish qobiliyatini aks ettiradi. 
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ALISHER NAVOIY DUNYОQARASHINING SHAKLLANISHI VA UNDA TASAVVUF OMILI 
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada Alisher Navoiy dunyoqarashining shakllanish jarayonlari, unga ta’-
sir ko‘rsatgan omillar falsafiy-tarixiy metodologiya asosida tahlil qilinadi va mutafakkir yashagan sotsio-
madaniy muhit birinchi va Ikkinchi Renessans falsafiy tafakkur paradigmasining g‘oyaviy tamoyillari, 
Alisher Navoiy adolat konsepsiyasi shakllanishida nazariy asos vazifasini o‘tagan “Temur tuzuklari”da il-
gari surilgan mulohazalar hamda tasavvuf ta’limoti kabi omillarga alohida diqqat qaratiladi.  
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ФОРМИРОВАНИЕ МИРОВОЗЗРЕНИЯ АЛИШЕРА НАВОИ И ФАКТОР СУФИЗМА В 

НЕМ 
Аннотация. В данной статье на основе философско-исторической методологии и социо-

культурной среды, в которой жил мыслитель, анализируются факторы, повлиявшие на формиро-
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Kirish (Introduction). Ijtimoiy-gumanitar fan sohalari, jumladan, falsafiy-tarixiy, biror-bir maktab 
yoki mutafakkir g‘oyalarini  ochib berishga  qaratilgan tadqiqotlarda an’anaviy tarzda uning dunyoqarashi 
shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan omillarni tahlil etishga alohida diqqat qaratiladi. Mazkur maqolada shundan 
kelib chiqqan holda, Alisher Navoiy dunyoqarashining  shakllanish jarayonlari, unga ta’sir ko‘rsatgan omil-
lar falsafiy-tarixiy metodologiya asosida tahlil qilinadi. Bunda mutafakkir yashagan sotsiomadaniy muhit 
birinchi va ikkinchi Renessans falsafiy tafakkur paradigmasining g‘oyaviy tamoyillari hamda tasavvuf ta’li-
moti kabi omillarga alohida diqqat qaratiladi. Shuningdek, Alisher Navoiy ijodi, xususan, uning adolat kon-
sepsiyasi ochib berilgan “Hamsa”, “Mahbub ul-qulub” asarlaridagi falsafiy g‘oyalar retrospektiv tahlil qili-
nadi. Bundan tashqari, Alisher Navoiy adolat konsepsiyasi shakllanishida nazariy asos vazifasini o‘tagan 
“Temur tuzuklari”da ilgari surilgan mulohazalar tadqiqiga ham alohida diqqat qaratiladi.   

Ijtimoiy-gumanitar fan sohalari, jumladan, falsafiy-tarixiy tadqiqotlarda biror-bir maktab yoki 
mutafakkir g‘oyalarini ochib berishga qaratilgan tadqiqotlarda an’anaviy tarzda uning dunyoqarashi 
shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan omillarni tahlil etishga alohida diqqat qaratiladi. Negaki, har qanday 
mutafakkir dunyoqarashi tabiiy ravishda o‘zi yashab ijod etgan tarixiy davr hamda sotsiomadaniy muhit 
mahsuli o‘laroq, namoyon bo‘ladi. Ammo falsafiy-tarixiy tadqiqotlar metodologiyasiga ko‘ra, yuqorida 
sanab o‘tilgan omillardan tashqari, muayyan faylasuf dunyoqarashi shakllanishida u yashagan davrda keng 
tarqalgan tafakkurlash paradigmasi ham mutafakkir g‘oyalarining vujudga kelishida hal qiluvchi o‘rin 
tutadi. Jumladan, mazkur maqola uchun tadqiqot predmeti vazifasini bajarayotgan Alisher Navoiy 
dunyoqarashi shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan omillar haqida va umuman uning butunboshli dunyoqarashi 
shakllanishida ham yuqoridagi omillar bilan birgalikda XV asrlarda Markaziy Osiyo hududida keng 
tarqalgan tasavvuf ta’limoti paradigmal ta’sirga ega bo‘lgan. Shundan kelib chiqqan holda, Alisher Navoiy 
dunyoqarashi, xususan, uning adolat fenomeni haqidagi qarashlarining genezisini ko‘rib chiqishda 
mutafakkir yashab ijod etgan tarixiy davr xususiyatlari bilan bir qatorda, shoir falsafiy qarashlarining 
konseptual asosi hisoblanuvchi tasavvuf ta’limoti omiliga ham alohida diqqat qaratish talab qilinadi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Alisher Navoiyning ijodi va asarlari, 
shaxsiy fazilatlari, o‘zi yashagan tarixiy sotsiomadaniy muhitdagi hal qiluvchi o‘rni, davlat arbobi sifatidagi 
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faoliyati, xalq bilan aloqalari, Temuriylar davridagi ilmiy-ijodiy muhitni rivojlantirishdagi xizmatlari o‘rta 
asrlar mutafakkir olimlari hamda zamondoshlari tomonidan keng o‘rganilgan. “Jumladan, Sulton Husayn 
Boyqaro, Sharafiddin Ali Yazdiy, Abdurahmon Jomiy,  Zahiriddin Muhammad Bobur, Xondamir, Mirxond 
Zaynuddin Vosifiy, Sodiqbek Sodiqiy, Abdurazzoq Samarqandiy, Fasih Havofiy, Muyiniddin Isfizoriy, 
Nizomiddin Shomiy kabi mualliflarni sanab o‘tish mumkin” [1]. Keyinchalik, V.Zohidov, M.Xayrullyaev, 
X.Boboyevning izlanishlarida mutafakkirning ijtimoiy-siyosiy, falsafiy-huquqiy hamda davlatchilik g‘oya-
lari dunyoviylik tamoyili asosida tahlil qilingan. Bu davrda amalga oshirilgan navoiyshunoslik tadqiqot-
larida, asosan, Marksistik metodologiya yetakchi o‘rin tutganligi tufayli ular orientalistik xususiyat kasb 
etgan. 

Mustaqillik yillarida Alisher Navoiyning ijodiy merosi va falsafasi A.Xayrullayev, X.Aliqulov,  N. 
Komilov,  B.Eraliyev,  I.Haqqul,  S.Olim, K.Mullaxo‘jayeva,  E.Ochilov,  A.O‘rinboyev,  I.K.Mirzayev,  
D.Salohiy, Sh.Sirojiddinov, M.D.Pardayeva, S.G‘aniyeva, A.Erkinov, Z.Mamadaliyeva, D.Yusupova, O. 
Davlatov, T.Norov, B.Turobov va boshqalar tomonidan tahlil hamda tadqiq etildi. Mazkur davrda yara-
tilgan navoiyshunoslikka oid izlanishlarda yangicha paradigmal yondashuv kuzatiladi. Jumladan, A. 
Erkinovning tadqiqotida Alisher Navoiy asarlari va qarashlari germenevtik metodologiya asosida ochib be-
rilgan. T.Norovning tadqiqotida esa Alisher Navoiyning gumanistik qarashlari ijtimoiy-falsafiy nuqtayi na-
zardan tahlil qilinadi. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqot olib borish davomida tizimlilik, na-
zariy-deduktiv xulosa chiqarish, analiz va sintez, tarixiylik va mantiqiylik, qiyosiy tahlil kabi ilmiy-falsafiy 
tamoyillardan foydalanildi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Alisher Navoiy yashagan davr xususiyatlarini uning dun-
yoqarashi shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan omil sifatida tahlil qilishda ayni tarixiy vaqt kesimini mutafakkir 
hayot kechirgan sanalar oralig‘i bilan chegaralash birinchi va ikkinchi Renessans tafakkur paradigmasi g‘o-
yaviy asoslarini ko‘rish imkoniyatini cheklab qo‘yadi. Bu esa, o‘z navbatida, Alisher Navoiy dunyoqara-
shini tarixiy taraqqiyot nuqtayi nazaridan aksariyat navoiyshunoslik tadqiqotlaridagi singari Husayn Boy-
qaro yashagan va hukmronlik qilgan muddat oralig‘ida shakllangan fenomen sifatidagina tadqiq etishga 
imkon beradi. Ayniqsa, Ikkinchi Renessans davrida yuzaga kelgan adolat fenomenini tushuntirishga qaratil-
gan ko‘plab g‘oyalarni hamda uning turli xil modellarini tadqiq etishda mazkur cheklanganlik aksariyat 
tadqiqotlarda yaqqol ko‘zga tashlanadi. Soddaroq qilib aytganda, aksariyat tadqiqotlarda Alisher Navoiy 
va u yashagan davrdagi mutafakkirlarning adolat haqidagi ta’limotlari markazida davlat rahbari sifatidagi 
Husayn Boyqaro shaxsiyati va faoliyatining prototip o‘laroq, markaziy o‘rin tutishi ta’kidlanadi. Aslida esa 
mazkur davrdagi adolat fenomeni haqidagi qarashlar nafaqat markazlashgan temuriylar davlati, balki uning 
vujudga kelish zamonlarini ham o‘z ichiga qamrab olgan davr ijtimoiy-falsafiy tafakkur paradigmasi an’a-
nalari va ayni kezlarda yuzaga kelgan tarixiy zarurat nuqtayi nazaridan tahlil qilinsa, ular haqidagi yaxlit 
tasavvurni hosil qilish imkoniyati birmuncha ortadi.  

Ma’lumki, tarixiy fenomen sifatida Amir Temur va temuriylar davlatining shakllanishi murakkab 
davrlarga to‘g‘ri keldi. Boshqacha qilib aytganda, Amir Temurning taxtga kelishi hodisasi tarixiy taraqqiyot 
nuqtai nazaridan tinch, “barqaror, iqtisodiy va ijtimoiy nuqtayi nazardan rivojlangan madaniy sivilizatsion 
soha taraqqiy etgan ijtimoiy adolat o‘rnatilgan, mamlakat aholisi uchun teng imkoniyatlar yaratilgan davrda 
ro‘y bermadi” [2;9-b.]. Aksincha, mo‘g‘ul mustamlakachilarining boshqaruv tizimi inqirozga uchragan ja-
miyatning ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy, siyosiy sohalaridagi institutlar dizfunksiyaga uchrab, hokimiyat 
uchun kurashlar avj olgan, tanazzulga yuz tutgan davr, hudud va muhitga to‘g‘ri keldi. Ayni tarixiy shart-
sharoit va vaziyat keng aholi ommasi, ziyolilar, jamoat arboblari, hatto siyosiy elita ongida ham kelajakka 
bo‘lgan ishonchsizlik kayfiyatining keskin ortib ketishiga olib keldi. Bu esa, o‘z navbatida, Amir Temur va 
temuriylar davrida hukmronlik davlat boshqaruvchilaridan xalq ommasi bilan yaqinlashish, ularning mu-
ammolari, orzu-intilishlaridan kelib chiqqan holda siyosat yuritishni taqozo qilardi. Amir Temur davlat-
chiligining dasturulamali bo‘lgan “Temur tuzuklari”da xalqni rozi qilish, uning talqinidagi adolat tamoyili 
elementlaridan biri ekanligini quyidagi mulohazalar orqali ifoda etadi: “Ochiqyuzlilik, rahm-shafqat bilan 
xalqni o‘zimga rom qildim. Adolat bilan ish yuritib, jabr-zulmdan uzoqrokda bo‘lishga intildim” [2;9-.t].  

Buni birgina aholi ziyoli qatlami o‘rtasida tasavvuf ta’limotidagi tarki dunyochilik, o‘z-o‘ziga muro-
jaat qilish, dunyo tashvishlaridan yuz o‘girgan holda insonning ma’naviy o‘zligini anglashga bo‘lgan inti-
lish bilan ham izohlash mumkin. Jumladan, Ahmad Yassaviy, Najmiddin Kubro, Aziziddin Nasafiy singari 
mutasavvuflarning qarashlari mo‘g‘ullar istilosi davridagi inqirozlar, adolatsizliklar, boshboshdoqliklarni 
yengib o‘tishdagi ruhiy-ma’naviy kompensator vazifasini bajaruvchi g‘oyaviy-mafkuraviy mexanizm bo‘-
lib xizmat qildi. Ko‘rinib turibdiki, o‘zlarining mustaqil va markazlashgan davlatlarini shakllantirishda 
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Amir Temur va temuriylar sulolasi oldida nafaqat yagona hududiy yaxlitlikka ega mamlakatni barpo qilish, 
balki barcha uchun teng imkoniyatlar yaratilgan ijtimoiy adolat o‘rnatilgan, aholining tinch va farovon tur-
mush kechirishi uchun barcha sharoitlar yuzaga keltirilgan davlat shakllantirish vazifasi ham turardi. “Te-
mur tuzuklari”da ham mazkur tarixiy jarayonni yodga olgan Amir Temur uni quyidagicha tushuntiradi: 
“Jeta lashkari amirlari ustidan g‘alaba qozonganimdan keyin, saltanat da’vosi bilan xuruj etganligim haqida 
Turonzaminda xabar tarqaldi. Shunda men adolat bilan hukmronlik qilishga azmu jazm etdim. Saltanatimni 
mustahkamlash uchun to‘plagan xazinamdagi naqd pullar va (qimmatbaho) buyumlarni sipohga taqsimlab 
berishga va dastavval, qahlaqa qal’asini olishga qaror qildim” [2;6-b.].   

Tabiiyki, bu, o‘z navbatida, jamiyat hayotining ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy va madaniy sohalarida 
keng ko‘lamli islohotlarni o‘tkazish, qolaversa, aholi ommasida ayni islohotlarga xayrixohlik kayfiyatini 
uyg‘otishga qaratilgan mafkuraviy asoslar ishlab chiqishni taqozo qilardi. Amir Temurning siyosiy faoliyati 
hamda uning dasturiy ifodasi bo‘lgan “Temur tuzuklari”da ilgari surilgan adolat g‘oyasi ayni islohotlar 
mafkurasining bosh tamoyiliga aylandi. Shuni alohida ta’kidlab o‘tish lozimki, o‘zida o‘sha davr tarixiy 
voqeligi hamda ijtimoiy-falsafiy tafakkur paradigmasi g‘oyaviy an’analari, xususan, diniy-tasavvufiy ele-
mentlar mujassamlashtirilgan adolat tamoyili ikkinchi Renessans davridagi mazkur fenomen talqinlari 
uchun nazariy-falsafiy asos vazifasini bajargan. E’tiborli jihati shundaki, Amir Temur talqinidagi adolat ta-
moyili sanab o‘tilgan jihatlardan tashqari o‘z tuzilmasida G‘arb va Sharq an’analarini sintezlagan birinchi 
Renessans davrida shakllangan adolat tamoyili elementlarini ham mujassamlashtirgan edi. Amir Temur-
ning quyidagi mulohazalari ham fikrimizning yaqqol dalili bo‘la oladi: “Adolat va insof bilan Tangrimning 
yaratgan bandalarini o‘zimdan rozi qildim. Gunohkorga ham, begunohga ham rahm-shafqat bilan, haqqo-
niyat yuza-sidan hukm chiqardim. Xayr-ehson ishlarim bilan odamlarning ko‘nglidan joy oldim” [2;15-b.]; 
“Siyosat va insof bilan sipohlarimni, raiyatni umid va qo‘rqinch orasida tutib turdim. Fuqaro va qo‘l ostim-
dagilarga rahmdillik qildim, askarlarimga in’omlar ulashdim” [2;15-b.]. 

Yuqoridagi mulohazalar tahlillari natijalaridan ko‘rinib turibdiki, Ikkinchi Renessans mutafakkirlari, 
xususan, Alisher Navoiy dunyoqarashi, jumladan, undagi adolat tamoyilining shakllanishi ulkan tarixiy za-
rurat hamda kompleks omillar tizimi ta’sirida ro‘y berdi. Soddaroq qilib aytganda, Alisher Navoiyning si-
yosiy arbob sifatidagi faoliyati va mutafakkir sifatidagi dunyoqarashining markaziy elementi bo‘lgan adolat 
tamoyili mazkur maqola doirasida belgilab olingan murakkab tarixiy davr ijtimoiy-falsafiy tafakkur para-
digmasining mahsuli sanaladi.  

Alisher Navoiyning nafaqat asarlari, balki uning hayotiga oid biografik ma’lumotlar tahlili orqali 
ham bunga amin bo‘lish mumkin. 1441–1501-yillar mobaynida yashab ijod etgan Alisher Navoiy temuriy-
lar davlatining siyosiy, iqtisodiy hamda sotsiomadaniy markazlaridan biri bo‘lgan Hirotda saroy xizmat-
chisi G‘iyosiddin Kichkina oilasida tavallud topgan. Tabiiyki, o‘sha davrning barcha ilg‘or ilm-fan va ma-
daniyat yutuqlari, tarbiya usuli hamda qulay imkoniyatlarni o‘zida mujassamlashtirgan saroy muhitida ul-
g‘ayish omili mutafakkir dunyoqarashining keng qamrovli bo‘lib shakllanishi uchun zamin hozirladi. Qo-
laversa, bo‘lajak davlat boshlig‘i Husayn Boyqaro bilan birgalikda tahsil olishi uning nafaqat o‘z davridagi 
eng ilg‘or va sifatli ta’lim bilan ta’minlanishi, balki siyosiy jarayonlarning bevosita kuzatuvchisi va tahlil-
chisiga aylanishi uchun qulay imkoniyat yuzaga keltirgan. “Ayni omil esa mutafakkirda bolalik chog‘lari-
dan olgan nazariy bilimlarini amaliyotda, xususan, ijtimoiy adolatga tayanuvchi siyosiy boshqaruvni tashkil 
qilish hamda amalga oshirish ko‘nikma va malakalarining hosil bo‘lib borishiga olib keldi” [3]. Qolaversa, 
dunyoqarashning mustahkam poydevori shakllanadigan, yoshlik yillarida siyosiy vaziyat taqozosi bilan te-
muriylar saltanatining turli hududlarida yashash, ijod qilish va ta’lim olishga majbur bo‘lgan Alisher 
Navoiy nafaqat ayni hududlardagi yetuk mutafakkirlar bilan tanishish, ulardan saboq olish, balki turli Te-
muriy hukmdorlar siyosiy faoliyatlarida xilma-xil darajada qo‘llanilgan adolat tamoyilining namoyon bo‘-
lish shakllarini qiyosiy o‘zlashtirish imkoniyatini beradi. 

Yuqorida ta’kidlanganidek, Navoiy o‘zining siyosiy arbob sifatidagi faoliyatini boshlaguniga qadar 
chuqur nazariy bilimlar bilan birga, siyosiy jarayonlarni boshqarish bilan bog‘liq ulkan emperik bazaga 
ham ega bo‘lgan edi. Uning vazir qilib tayinlanishi esa yillar mobaynida shakllantirilgan adolatli jamiyat 
qurish g‘oyasini siyosiy boshqaruvda qo‘llash, real voqelikni emperik kuzatish asosida chiqarilgan xulosa-
larini o‘z asarlarida nazariy jihatdan tushuntirib berish imkoniyatini yuzaga keltirdi. Soddaroq qilib ayt-
ganda, adolat tamoyili Navoiy dunyoqarashining markaziy g‘oyasi bo‘lib, uning aksariyat asarlarida ilgari 
surilgan boshqa g‘oyalar Alisher Navoiy talqinidagi adolat konsepsiyasini izohlashga xizmat qilgan. Ko‘p-
lab tadqiqotlarda birgina turkiy tilning mavqeyini oshirish g‘oyasi Alisher Navoiy ijodining markaziy tamo-
yillaridan biri sifatida ko‘rsatiladi. Ammo mazkur g‘oya ham, eng avvalo, turkiy xalqlarning milliy o‘zligi, 
hamjihatligini saqlab qolish, turkiy tamaddunning esa umumjahon sivilizatsiyasining teng huquqli vakili 
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ekanligini ko‘rsatish orqali tarixiy adolatni tiklashdan iborat bo‘lgan. Aslida, adolatni bu tariqa tiklashga 
bo‘lgan urunish ham Ikkinchi Renessans ijtimoiy-falsafiy tafakkur paradigmasining an’analaridan biri edi. 
Amir Temur  “...Millatlarning eng ulug‘i va eng qadimiysi bo‘lgan turkning bosh bo‘g‘inimiz” [2;56-b.], 
deb ta’kidlar ekan, barcha sa’y-harakat ana shu narsani amalda ham isbotlashga qaratilgan edi [4;103-b.].  

Ko‘rinib turibdiki, milliy til omili xuddi bugungi kundagi kabi Ikkinchi Renessans davrida ham si-
yosiy ahamiyat kasb etgan. Aniqroq qilib aytganda, dastlab, Amir Temurning markazlashgan davlati shakl-
lanayotgan paytda turkiy tilli xalqlarni mo‘g‘ul mustamlakasidan qutulish shiori ostida milliy ozodlik ha-
rakatiga keng aholi ommasini konsilidatsiya qilish vazifasini bajargan. Keyinchalik esa temuriy shahzoda-
lar o‘rtasidagi o‘zaro kurashlarni barham toptirish hamda davlat yaxlitligini saqlab qolishdagi mafkuraviy 
omil vazifasini bajargan. Jumladan, Navoiy dunyoqarashi va ijodini tilshunoslik va adabiyotshunoslik nuqt-
ayi nazaridan o‘rganishga qaratilgan aksariyat tadqiqotlarda “Muhokamat ul-lug‘atayin” asari lingvistik 
tahlil predmeti o‘laroq olib qaraladi [5]. Hatto, tarixiy hamda falsafiy-tarixiy, qolaversa, davlat huquq naza-
riyasiga oid izlanishlarda ham mazkur asar tadqiqotlarning Navoiyning hayoti va ijodiy merosiga bag‘ish-
langan qismlarida shunchaki uning tilshunoslikka qo‘shgan hissasini ko‘rsatish nuqtayi nazaridangina tilga 
olib o‘tiladi. Bu esa, tabiiy ravishda, “Muhokamat ul-lug‘atayin”ning Navoiy siyosiy va ijtimoiy-falsafiy 
qarashlari aks etmagan degan ilmiy stereotip ta’siri bunday ruhdagi tadqiqotlar doirasidan istisno qilinishiga 
olib kelmoqda.  Bekorga Alisher Navoiy “Agar bir qavm, gar yuz, yo‘qsa mingdir, Muayyan turk ulusi xud 
meningdur” deb sha’ma qilmaydi. Ma’nosi: “Agar turk ulusi qavmi yuzta bo‘ladimi, mingta bo‘ladimi, 
hammasi aynan menga mansubdir” [4;103-b.]. 

Navoiy ijodining sermahsulligi va turkiy til rivojiga qo‘shgan hissasini Zahiriddin Muhammad 
Bobur o‘zining “Boburnoma” asarida shunday baholaydi [3]: “Alisherbek naziri yo‘q kishi edi. Turkiy til 
bila to she’r aytubturlar, hech kim oncha ko‘p va xo‘b aytqon emas” [6,153-b.]. Garchi Navoiy to‘laligicha 
fors tilida ta’lim olib, forsiy zabon adabiy va muloqot muhitida ulg‘ayib, “Foniy” tahallusi ostida 6 ming-
dan ortiq ijod namunalarini yaratgan bo‘lsa-da, nega turk tilining ijtimoiy mavqeyini ko‘tarish borasida bu 
qadar sa’y-harakatlar qildi, degan haqli savolning tug‘ilishi, tabiiy. Qolaversa, fors tili rasmiy muloqot va 
ijod tili sifatida dominantlik kasb etib, turkiy va arab tillari u bilan birgalikda keng jamoatchilik iste’moli-
da qo‘llanilishi, aniqrog‘i, Transsaksonlik (uch tillilik) tamoiyili ikkinchi Renessans sotsiomadaniy muhiti-
da norma hisoblangan bo‘lsa-da, Navoiy turkiy tilning ijtimoiy mavqeyini yaxshilashga nega bu qadar aha-
miyat qaratdi, degan savol tadqiqotchilar diqqat markazida turishi muqarrar. Yuqorida ham ta’kidlanga-
nidek, turkiy til Navoiy yashagan davrda xuddi Amir Temur zamonlaridagi singari, birinchidan, identifikat-
sion, ikkinchidan, konsilidatsion funksiya bajargan. Shuni alohida ta’kidlab o‘tish joizki, temuriylar hukm-
ronligidan mustaqil bo‘lishga intilayotgan Eron hududlari mamlakatda turli diniy va mazhablar bilan bog‘-
liq nizolarni kuchaytirishga harakat qilar edi.  

Bunday murakkab tarixiy-siyosiy vaziyatda biror-bir hududni mamlakat tarkibida saqlab qolish 
uchun o‘sha hududdagi mazhabga ustuvorlik berish ziddiyatlarning yumshashidan ko‘ra ko‘proq avj oli-
shiga sabab bo‘lar edi. Navoiyga zamondosh bo‘lgan podshoh Husayn Boyqaro davrida Eronni qo‘ldan 
chiqarmaslik uchun, hatto shialikni ham qabul qilish odat bo‘layotgan edi. Temur farzandlaridan Boysun-
qur Mirzo shialikni qabul qiladi. Husayn Boyqaro ham shialikni hukumatning rasmiy mazhabi deb e’lon 
qilish fikrida ekanligida butun davlat ziyolilari o‘rtasida bu fikrga katta qarshilik paydo bo‘ladi. Bu hara-
katda Navoiy ham bor edi [5;104-b.]. Ko‘plab ziyolilar qatori Navoiy ham siyosiy jarayonlarning bunday 
murakkab tus olishiga qarshi bo‘libgina qolmay, uni konstruktiv yo‘l bilan hal qilishga qaratilgan taklif-
larni ham ilgari surdi. Jumladan, Alisher Navoiy turkiy tilga e’tibor qaratish orqali turkiy sivilizatsiyaning 
boshqa sivilizatsiyalardan kam emasligini isbotlash va shu asosida turkiy tilli xalqlar milliy ongi va milliy 
g‘ururini yuksaltirish, eng muhimi, diniy mazhabiy mansubligidan qat’iy nazar yagona turkiy etnik birlik 
bilan identifikatsiyalanish g‘oyasini ilgari surdi. XX asrning boshlarida jadidchilik g‘oyalari atrofiga bir-
lashtirish zarurati tug‘ilganda Abdurauf Fitrat ayni tarixiy jarayonni quyidagicha yodga oldi: “Navoiy va 
uning atrofida bo‘lg‘onlar bu tadbirning churikligini angladilar, bunga mone’ bo‘ldilar. Erondagi bu hara-
katga taslim bo‘lish emas, qarshi turish, muqovamat qilish, o‘zni qo‘rish to‘g‘riroq topildi” [8;43-b.]. Ay-
ni hodisaning Abdurauf Fitrat tomonidan yodga olinishi ham bejiz emas, chunki mazkur tarixiy fenomen 
Markaziy Osiyo xalqlari tub burilishlari davrining o‘ziga xos qonuniyatiga aylanib ketgan.  

Shuni ham alohida ta’kidlab o‘tish lozimki, turkiy tilning ijtimoiy mavqeini yuksaltirish nafaqat 
tarixiy adolatning tiklanishi, balki ijtimoiy adolatni o‘rnatish nuqtai nazaridan ham zarurat edi. Chunki 
mamlakat aholisi o‘zaro jips bo‘lib, turli xil diniy, siyosiy, etnik nizolar bartaraf qilingan vaziyatdagina 
barcha uchun teng huquq va imkoniyatlarni ta’minlovchi ijtimoiy adolatni o‘rnatish mumkin bo‘ladi. Ayni 
yo‘ldagi amaliy sa’y-harakat sifatida turkiy va fors tillarining o‘zaro teng imkoniyatga ega ekanliklarini 
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arab tilida qiyosiy tahlil qilib yozilgan “Muhokamat ul-lug‘atayin” asarini ko‘rsatish mumkin. Qolaversa, 
forsiy tilli adabiyot an’anasiga mansub bo‘lgan “Xamsa” asarining Navoiy tomonidan turkiy tilda yozilishi 
ham bu borada ulkan mafkuraviy mexanizm vazifasini bajardi.  

Mutasavvuf mutafakkir o‘laroq, Alisher Navoiy o‘zidan oldingi davrlarda yashab faoliyat olib bor-
gan so‘fiylar asarlari va g‘oyalariga ham murojaat qiladi. Aniqrog‘i, Navoiy asarlarida ilk o‘rta asrlar tasav-
vufiy g‘oyalarining yangicha talqinlari ishlab chiqiladi.  

Tasavvuf tarixi tadqiq etilgan izlanishlar xulosalariga diqqat qaratilsa, Markaziy Osiyo va unga yon-
dosh hududlardagi tariqatlar hamda tasavvufiy qarashlar rivojida suxravardiya oqimining ta’siri katta bo‘l-
ganligi ma’lum bo‘ladi. Shu bois keyingi davr mutafakkirlari va mutasavvuflari ayni tariqatga tez-tez muro-
jaat qilganlar. Masalan, Alisher Navoiy uni e’zozlab tilga oladi. Shayx Shahobuddin Sa’diy Umar Suhra-
vardiyni o‘zining ustozi deb bilgan [9]. Amir Temurning piri Shayx Shamsiddin Kulol ham suhravardiylik 
tariqatiga mansub edi. 

Shahobuddin Umar Suhravardiy shunday taniqli ediki, hatto unga yaqin kishilarning so‘zlaridan qay-
si tariqat sohibi ekanliklarini tanib olsa bo‘ladi. Navoiy ham ba’zi asarlarida shunga ishora qiladi. U suh-
ravardiya tariqati asoschisi shayx Shahobuddin Umarning “Avorif ul-maorif” nomli asari mashhur bo‘lib, 
bir necha asrlar davomida sufiylar orasida dasturulamal bo‘lgan. Hatto “Suhravardiyning “Avorif” asarini 
o‘qimagan so‘fiy so‘fiy emas”, degan fikr shakllangan. “Miri Janda” deb atalgan bu zot aslida Toshkent 
shahrining Ko‘kcha dahasida qabri joylashgan Shayx Zayniddinning otasidir. Darhaqiqat, Muhammad 
Nurulloh Saydo Jazariyning “Tasavvuf sirlari” asarida Suhravardiy usulida insonni tasavvuf orqali poklash 
haqida shunday deydi: “Tasavvufga qadam qo‘yish insonning ma’naviy olamini isloh etadigan, buzilgan 
qalblarning muolajasi uchun eng ta’sirli bo‘lgan, insonni haqiqatlar atrofiga to‘playdigan o‘ta foydali va 
mustaqil ilmdir” [10;4-b.]. Qolaversa, Navoiy kabi tafakkur egalari hadisi sharifda “Insonlarning yaxshisi 
insonlarga naf’ keltiruvchilardir” [11;438-b.] deb aytilgan sifatga xos ekanligi bizga ko‘p ma’naviy foyda-
lar berdi. 

Alisher Navoiy o‘zining “Nasoyim ul-muhabbat” asarida so‘fiylarning hol va darajalarini tushuntirib 
berishda Ibn Arabiyning “Tafsiri alfoz al-sufiyya” [12], Farididdin Attorning “Tazkirat ul-avliyo” hamda 
Abdurahmon Jomiyning “Nafahat ul-uns” asarlariga murojaat qilganligini kuzatish mumkin. Negaki, 
Navoiyning mazkur asarida yuqorida nomi sanab o‘tilgan mutasavvuf olimlar g‘oyalariga monand qarash-
larni uchratish, shuningdek, bayon qilish uslubida ham ayni mutafakkirlar metodologiyasiga yaqinlik ko‘z-
ga tashlanadi. 

Alisher Navoiy yoshlikdan ilohiyot sir-asrorlarini anglashga tirishardi. Tasavvuf tariqatlari o‘rtasi-
dagi kelishmovchiliklar, mazhabiy kurashlar, aqida va riyo muammolariga asosli javob bera oladigan us-
tozni izladi. Va nihoyat, taqdir uni Abdurahmon Jomiy bilan yuzlashtirdi. Alisher Navoiy Abdurahmon Jo-
miy siymosida qarashlari uning dinga, tariqatlarga, ilohiyot va falsafaga munosabatiga uyg‘un bo‘lgan bu-
yuk zotni ko‘rdi. Alisher Navoiy uni o‘z piri deb bilib, umrining oxirigacha unga ulkan muhabbat va min-
natdorlik tuyg‘usi bilan yashab o‘tdi. Masalan, Navoiydan avvalgi mutafakkirlar qarashida zohid dunyoni 
emas, balki haromni tark qiluvchi sifatida maydonga chiqqan. Imom G‘azzoliyning yozishicha, zuhd ma-
qomi ham ilm, ham hol va amaldan kelur. Navoiy esa, hatto zohidni ham hali past maqomda ekanini ta’rif-
laydi. Eslang: 

Zohid, senga hur-u, menga jonona (Xudo) kerak, 
Mayli, jannat senga bo‘lsin, menga mayxona kerak, 
Mayxona ichida soqiyu paymona kerak, 
Paymona necha bo‘lsa, yana kerak [13]. 
Yuqoridagi misralar tahlili shuni ko‘rsatadiki, Navoiyning tasavvufiy qarashlarida axloqiylik bir-

muncha chuqurroq ma’no-mazmun kasb etadi. Boshqacha qilib aytganda, falsafiy nuqtayi nazardan axlo-
qiylik tushunchasi yanada konkretlashadi. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Yuqorida ta’kidlanganidek, tasavvuf ta’li-
moti Ikkinchi Renessansgacha bo‘lgan mo‘g‘ullar mustamlakasi davrida Markaziy Osiyo hududlarida keng 
tarqalib aholi orasida g‘oyaviy kompensatorlik vazifasini bajarganligi tufayli barchaning manfaatlarini aks 
ettiruvchi adolat idealini yaratishda unga ham murojaat qilish tabiiy zarurat edi. Hatto Amir Temur ham 
“Temur tuzuklari”da mazkur ta’limotning g‘oyalariga tayanib adolat o‘rnatganligi yuqorida ta’kidlab o‘til-
di. Shundan kelib chiqqan holda, ayni sotsiomadaniy muhit mahsuli bo‘lgan Alisher Navoiy qarashlarida 
ham tasavvuf ta’limoti sezilarli iz qoldirdi. Negaki, yuqorida tahliliga e’tibor qaratilgan dastlabki omil 
Navoiy dunyoqarashining shakllanishi uchun zarur sharoitni yuzaga keltirgan bo‘lsa, tasavvuf omili ma-
zkur dunyoqarashning yaxlit falsafiy ta’limot sifatida tizimli ko‘rinishda shakllanishi uchun nazariy kon-

https://qomus.info/encyclopedia/cat-a/alisher-navoiy-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/shayx-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-s/sadiy-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-a/amir-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-p/piri-uz/
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septual asos vazifasini bajargan. Ana shu asoslarga suyangan Alisher Navoiy gumanizmi insonparvarlik, 
adolat g‘oyasini ko‘tarib chiqib, insonlarda vatanparvarlik, odamiylik, yaxshilik va ezgulik fazilatlarini su-
fiyona tarzda o‘z asarlarida qadriyat darajasiga ko‘tarishga xizmat qilgan. 

Navoiy dunyoqarashining tizimli konseptual ta’limot sifatida nazariy asos vazifasini bajargan tasav-
vuf an’analari ham o‘z navbatida ko‘pyoqlama ta’sir ko‘rsatgan. Soddaroq qilib aytganda, Navoiy falsafa-
sida xilma-xil tasavvuf tariqatlarining ilg‘or g‘oyalari konstruktiv tarzda sintezlanib, yangicha talqinlar 
kasb etadi. 

Tahlillardan ko‘rinib turibdiki, Alisher Navoiy dunyoqarashi, xususan, davlat arbobi sifatidagi fa-
oliyatining mezoni bo‘lib xizmat qilgan adolat haqidagi qarashlarining shakllanishida muhim o‘rin tutgan 
u yashagan tarixiy davr xususiyatlari, o‘sha zamon va makondagi sotsiomadaniy muhit, shuningdek, tasav-
vuf ta’limoti singari omillarni ajratib ko‘rsatish mumkin. Bu borada dastlabki ikki omil mutafakkir dunyo-
qarashining shakllanishidagi qulay sharoitni yuzaga keltirgan bo‘lsa, Navoiy falsafasida konstruktiv tarzda 
sintezlashgan tasavvuf ta’limotining ko‘plab g‘oyalari tizimlashtiruvchi nazariy-konseptual asos vazifasini 
bajargan. 
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AJDODLAR VA AVLODLAR IJTIMOIY-AKSIOLOGIK KONTEKSTIDA HARBIY 
VATANPARVARLIK TUSHUNCHASINING O‘ZGARISHI 

 
Annotatsiya. Maqola ajdodlar va avlodlar davrining ijtimoiy qadriyatlari kontekstida vatanparvar-

lik, harbiy vatanparvarlik tushunchalarining paydo bo‘lishi va o‘zgarishining retrospektiv va germenevtik 
talqiniga bag‘ishlangan bo‘lib, jadid ma’rifatparvarlarining Chor Rossiya davridagi vatanparvarlik pozit-
siyalari, ularning yoshlarni ilmli qilish orqali millatni hurlikka olib chiqish g‘oyalari  yoritilgan. Shu bilan 
birga, mustamlaka davrida milliy va diniy qadriyatlarning toptalishi, istiqloldan so‘ng milliy armiyaning 
shakllanishi va xalq, jumladan, yosh avlod ongi va tafakkurida yangicha harbiy vatanparvarlik tushuncha-
sining paydo bo‘lishi ijtimoiy-falsafiy tahlili qilingan.    

Kalit so‘zlar: vatanparvarlik, harbiy vatanparvarlik, jadidlar, qadriyatlar, ajdodlar, avlodlar, yosh-
lar, milliy armiya, mustamlaka, Chor Rossiyasi, mustaqillik, islom dini. 

ТРАНСФОРМAЦИЯ КОНЦЕПЦИИ ВОЕННОЙ ПАТРИОТИЧНОСТИ В СОЦИАЛЬНО-
АКСИОЛОГИЧЕСКОМ КОНТЕКСТЕ ПРЕДКОВ И ПОТОМКОВ 

Аннотaция. Статья посвящена ретроспективно-герменевтическому анализу возникновения 
и трансформaции понятий патриотизма и военного патриотизма в контексте социальных цен-
ностей эпох предков и потомков. В ней освещены патриотические позиции просветителей-джа-
дидов в период царской России, их идеи о выведении нaции к свободе через просвещение молодежи. 
Вместе с тем, в статье проводится социально-философский анализ  уничтожения нaциональных 
и религиозных ценностей в колониальный период, формирования нaциональной армии после обре-
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тения независимости и появления новой концепции военного патриотизма в сознании и мышлении 
народа, в том числе молодого поколения. 

Ключевые слова: патриотизм, военный патриотизм, прошлое, ценности, предки, поколения, 
молодежь, нaциональная армия, колониализм, царская Россия, независимость, религия ислам. 
TRANSFORMATION OF THE CONCEPT OF MILITARY PATRIOTICITY IN THE SOCIAL-

AXIOLOGICAL CONTEXT OF ANCESTORS AND DESCENDANTS 
Annotation. The article is dedicated to a retrospective-hermeneutic analysis of the emergence and 

transformation of the concepts of patriotism and military patriotism in the context of social values of the 
epochs of ancestors and descendants. It highlights the patriotic positions of the Jadid enlighteners during 
the period of Tsarist Russia, their ideas about leading the nation to freedom through the education of the 
youth. At the same time, the article conducts a socio-philosophical analysis of the destruction of national 
and religious values during the colonial period, the formation of a national army after the independence, 
and the emergence of a new concept of military patriotism in the consciousness and thinking of the people, 
including the younger generation. 

Key words: рatriotism, military patriotism, past, values, ancestors, generations, youth, national ar-
my, colonialism, Tsarist Russia, independence, Islam religion. 

Kirish (Introduction) Tarixsiz kelajak yo‘q. Tarix insonni shakllantirgan, uning kimligi, qayerdan 
kelgani, nima bo‘lishi, o‘tmishdagi xatolardan saboq olish, muvaffaqiyatga erishish uchun ilhom olish im-
konini beradi. Tarixsiz kelajakni yaratish uchun bilim va tajriba muhimdirki, bu o‘tmishning qaytarilishi, 
o‘tmishdagi xatolarning takrorlanishining oldini olish uchun tarix bilish, o‘rganish, saboqlardan ibratlanish-
ga olib keladi.  

Bugun ajdodlarning xotirasini yod aylash, ularning qilgan ezgu ishlari, fidoyiliklari, ko‘rsatgan jaso-
ratlarini avlodlarga to‘g‘ri va o‘z vaqtida yetkazish dolzarb masalalaridan biriga aylanmoqda. Ularning ez-
gu ishlari, bebaho ma’naviy meroslarini o‘zlashtirish va kelajak avlodlarga yetkazish bugungi avlodning 
burchi va mas’uliyatli vazifasidir.  

O‘tmishda o‘tgan buyuk ajdodlarning vatan ozodligi va mustaqilligini himoya qilishi, Vatanni sevi-
sha va ardoqlashi, yurtga dushman bostirib kirganda vatan uchun jonni fido qilishlari kabi vatanparvarlik-
ning yuksak darajasini kelajak avlodga yetkazishda qadriyatlarning o‘rni beqiyosdir. Zero, qadriyatlar asr-
lar davomida ajdodlardan avlodlarga o‘tib kelmoqda. Shu o‘rinda savol tug‘iladi. Ajdodlarimizning vatan-
parvarlik pozitsiyalari chorizm mustamlakasi davrida qanday bo‘lgan? Qadriyatning vatanparvarlik sifatini 
shakllantirishdagi o‘rni qanday? Harbiy vatanparvarlik tushunchasi millat tafakkurida qaysi davrdan bosh-
lab shakllana boshladi? Mazkur maqolada yuqoridagi savollarga javob topish maqsadida ajdodlar davrida 
vatanparvarlik pozitsiyasining namoyon qilinishi, milliy armiya tashkil topganidan so‘ng jamiyat ongida 
harbiy vatanparvarlik tushunchasining paydo bo‘lishi, jadidlarning yurtni ozodlikka chiqarishda yangicha 
yo‘ldan borishgani, milliy va diniy qadriyatlarning vatanparvarlik tuyg‘ularini shakllantirishdagi o‘rni ijti-
moiy-falsafiy tahlil qilingan.  

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili (Literature review) Ajdodlarning vatanparvarlik pozitsiyalarini 
yoritilishiga oid bebaho ilmiy asarlar hozirgacha yetib kelgan bo‘lib, M.Yo‘ldoshevning maqolasida O‘z-
bekiston hududida yashab ijod etgan buyuk allomalar – Imom Buxoriy, Imom Termiziy, Hakim Termiziy, 
Abullays Samarqandiy, Imom Moturidiy, Kaffol Shoshiy, Abu Rayhon Beruniy kabi ajdodlarning tug‘ilib 
o‘sgan joylari, ilmiy asarlari, ota-onani hurmat qilish, odob-axloq va o‘z vataniga muhabbat, jamiyat raqna-
qi kabi insonlarning go‘zal sifatlari yoritilgan bo‘lsa, N.Mullaboyev vatanning muqaddasligi, ajdodlardan 
avlodlarga yodgor jo‘mardlik, javonmardlik, jonfidolik fazilatlari, milliy armiyaning tashkil topishi, ajdod-
lar xotirasini abadiylashtirishda muzeylarning ahamiyati, qurolli kuchlar tizimini isloh qilishning xuquqiy 
asoslarini ko‘rsatilgan. G.Ortiqxo‘jayeva yurt mustaqilligi va ozodligi uchun jon bergan, yoshlarni vatan-
parvarlik ruhida tarbiyalashda fidoyilik ko‘rsatgan ajdodlar xotirasiga bag‘ishlab qurdirilgan “Qatag‘on 
qurbonlari” muzeyining tashkil topishi, ajdodlarning buyuk merosi tarixiy obidalarning mustamlaka davri-
dagi  xolati va istiqlol davridagi obodonlashtirish ishlari tahlil qilingan. Ammo ajdodlarning vatanparvarlik 
pozitsiyalari zamonaviy yoshlarning vatanparvarlik qarashlari bilan munosabati va transformatsiyalashuvi 
qadriyatlar kontekstida dolzarb mavzu sifatida retrospektiv ko‘rib chiqilmagan.  

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqotda ilmiy bilishning analiz, sintez, de-
duksiya, induksiya, tarixiylik, mantiqiylik, modellashtirish, retrospektiv va germenevtik talqin, tizimli tahlil 
metodlaridan foydalanildi. Tadqiqot metodologiyasi vatanparvarlik va harbiy vatanparvarlik tushunchalari-
ning o‘zgarishini aniqlashda, ijtimoiy mohiyatini baholashga yordam beradi. 
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Tahlil va natijalar (Analysis and results). Harbiy vatanparvarlik sifatlarini shakllantirishda qadri-
yatlarning ahamiyati katta. Safo Ochil “Mustaqillik va tarbiya masalalalari”  risolasida  “Milliy  qadriyatlar  
ota-bobolarimizdan bizgacha yetib kelgan udumlar: Ramazon hayiti, Qurbon hayiti, Navro‘z, urug‘don  
ekish  va  hosil  bayramlari, beshik to‘yi, sunnat to‘yi, o‘g‘il uylantirish va qiz chiqarish bilan bog‘liq to‘y-
lar, uy-joy to‘yi, qazo bilan bog‘liq turli ma’raka-marosimlar, shuningdek, hashar,  ota-onalarga  hurmat,  
yoshlarga izzat, qadriyalarga muruvvat, milliy odob-axloq me’yorlariga amal qilish, ilm olish, oila mustah-
kamligiga erishish, ustozlar qadriga yetish, vafot etganlar qabrini ziyorat etish, xalqqa muhabbat, Vatanni 
sevish va ardoqlash, askarlikka o‘z ixtiyori bilan borish, baynalmilalchi bo‘lish, muloyim va shirinsuxanlik 
kabi an’analarni qamrab oladi” [1].  

Qadriyatlar mohiyatiga ko‘ra xilma-xildir. Ular orasida tabiiy, moddiy, ma’naviy, ijtimoiy-siyosiy, 
axloqiy qadriyatlar alohida ajralib turadi. Shunday bo‘lsa-da, qadriyatlarning eng oliysi insonning o‘z-o‘zi, 
hayoti, huquqi va erki, sog‘lom va farovon turmushidir. Inson qadr-qimmati, sharafini ulug‘lash jamiyat 
poklanishi va ravnaqining muhim omilidir [2].  

Harbiy vatanparvar deganda nafaqat qo‘lida qurol tutib dushmanlar bilan jang qilinishini tushunilishi 
kerak, balki yurtni sevish va uni e’zozlash, harbiy xizmatchilarning ularga yuklatilgan vazifani sidqidildan 
mas’uliyat bilan bajarishi, yosh askar va serjantlarni o‘qitish, tarbiyalash, ularni professional tayyorgarlik-
larini oshirishda jonbozlik ko‘rsatish harbiy vatanparvarlikning yuksak namunasidir.   

Moziyga nazar tashlansa, ajdodlarning vatanparvarlik pozitsiyalari, asosan, ikki yo‘nalishda namo-
yon bo‘lgan. Birinchisi, vatanining mustamlakachi dushmanlariga qarshi kurashgan Shiroq, To‘maris, Spi-
tamen, Muqanna, Najmiddin Kubro, Abu Muslim, Jaloliddin Manguberdi, Temur Malik, Mahmud Tarobiy, 
Amir Temur [3] kabi ajdodlar siymosida, ikkinchisi yoshlarni vatanga sadoqat ruhida tarbiyalash, ularni 
ilmli va ma’rifatli qilishda jadid-ma’rifatparvarlari M.Behbudiy, A.Cho‘lpon, A.Avloniy, M.Abdurashid-
xonov, H.H.Niyoziy, U.Xo‘jayev, A.Fitrat, I.Ibrat, A.Qodiriy, A.Zohiriy, X.Muin, So‘fizoda va tarixiy 
qahramonlar [4] hamda ular ko‘rsatgan fidoyiliklaridir. 

Jadid ma’rifatparvarlarining ko‘rsatgan jasoratlari to‘g‘risida O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
Sh.Mirziyoyev 2023-yil 22-dekabrdagi Respublika Ma’naviyat va ma’rifat kengashi yig‘ilishida “Ma’rifat-
parvar ajdodlarning merosi bugun qurilayotgan huquqiy-demokratik davlat va fuqarolik jamiyati uchun 
poydevor bo‘lib xizmat qilishi, tabiiy. Bu kimgadir yoqadimi yoki yo‘qmi, xalqimiz jadidlarning ko‘rsatib 
bergan yo‘lidan og‘ishmay borishi kerak. Chunki ularning g‘oya va dasturlari Yangi O‘zbekistonni barpo 
etish strategiyasi bilan har tomonlama uyg‘un va hamohangdir” [5], deb ta’kidlagani bejiz emas. Ajdodlar-
ning vatanparvarlik pozitsiyasini bugungi avlodlarning vatanga bo‘lgan sadoqati bilan taqqoslansa, ular-
ning qanchalik og‘ir va tahlikali zamonda milliy va diniy qadriyatlarning himoyachisi bo‘lganliklari, musta-
bid hukumatning bosim va tazyiqlari ostida ham vatanparvarlik tuyg‘ularini namoyon qilganliklari, millati-
ni ozod va xur qilishdagi jonbozliklari e’tirof va ehtiromga loyiq. Bu haqda davlat rahbari Sh.Mirziyoyev 
“Agar katta avlodning bilimi va tajribasi, uzoqni ko‘ra olish fazilatlarini yoshlardagi g‘ayrat-shijoat, mard-
lik va fidoyilik bilan birlashtira olsak, ko‘zlagan marralarga, albatta, yetamiz” [6] deb ta’kidlagan edi.   

XIX asrda vujudga kelgan jadidlar harakatining Turkistondagi yetakchisi Mahmudxo‘ja Behbudiy 
edi. Alloma buxorolik A.Fitrat, andijonlik A.Cho‘lpon, toshkentlik A.Avloniy va M.Abdurashidxonov kabi 
jadidlarning fikr-qarashlarini ajdodlarga munosib avlod bo‘lish kabi ezgu g‘oyalar ostida birlashtirishga 
erishgan.  

Jadid ma’rifatparvarlari yangi usulda o‘qitiladigan jadid maktablarida o‘quvchilarga ta’lim-tarbiya 
berish bilan birga, chor Rossiyasi gumashtalarining bosimi va zulmi ostida yoshlarni o‘qitish, savodini chi-
qarish, ularning yetuk mutaxassis bo‘lishlari uchun xorijda o‘qishlari, “Oyna” va “Samarqand” nomli milliy 
matbuot jurnallarining tiklanishi, teatrlar namoyishi, yoshlarni rivojlangan davlatlarga ilm olish uchun jo‘-
natish, geografiya fanlari orqali hududning chegarasi, maydoni, iqlimi, ajdodlarning nima ish qilganliklari, 
nima uchun Turkiston tanazzulga tushganligi to‘g‘risidagi ko‘plab targ‘ibot-tashviqot ishlarini olib borgan-
lar. Jadidlar o‘sha paytda faqatgina o‘roq bolta ko‘targan xalq bilan yirik qurollangan armiyaga qarshi kura-
shishning befoyda ekanligi, buning imkoni yo‘qligini bilib, millat va xalqni yangicha yo‘ldan borib ozod-
likka olib chiqish, yoshlar ongida vatanparvarlik tuyg‘ularini shakllantirish, ularning o‘zligini anglashi, ona 
tili va tarixini bilishi orqali yurtni mustamlakachilar zulmidan ozod qilishi kabi g‘oyalarni jamiyatga tatbiq 
etishga intilganlar. 

Tarixiy haqiqatni qaror toptirish, Vatan ozodligi va erkinligi yo‘lida qurbon bo‘lgan millatning aziz 
farzandlari nomini tiklash, ularning hayoti va faoliyatini o‘rganish, tadqiq va targ‘ib etish maqsadida 2000- 
yil 12-mayda “Shahidlar xotirasi” yodgorlik majmui ochildi. Bu ko‘p kutilgan tarixiy voqea edi. Shundan 
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buyon har yili 31-avgust “Qatag‘on qurbonlarini yod etish” kuni “Shahidlar xotirasi” yodgorlik majmuyi 
va “Qatag‘on qurbonlari xotirasi” muzeyi poytaxtning gavjum ziyoratgohlaridan biriga aylandi [7]. 

Istiqlol tufayli xalq va millat ongida vatanparvarlik tushunchasi butunlay ijobiy tarafga o‘zgardi. En-
di ona-Vatan, yurt, millatni himoya qilish, chegaralar daxlsizligini ta’minlash uchun harbiy vatanparvarlik 
tushunchasi yangilangan va o‘zgacha ruhda o‘rtaga chiqdi. Katta avlod yoshlari sobiq ittifoq davlatlarida 
yigitlik burchini o‘tagan bo‘lsalar, endilikda yoshlar harbiy xizmatni o‘z ona yurti va tuprog‘ida, milliy ar-
miya saflarida o‘tamoqdalar.  

Mustabid tuzum davrida O‘zbekistonda 23-fevral – Sho‘ro armiyasi va harbiy dengiz floti kuni si-
fatida nishonlab kelingan. Afsuski, bu bayram hech bir sobiq Ittifoq davlatlari, xususan, O‘zbekistonning 
ham tarixi yoki qadriyatlari bilan bog‘liq emas. O‘zbekiston Respublikasining 1993-yil 29-dekabrdagi qo-
nuniga asosan, 14-yanvar “Vatan himoyachilari kuni” deb belgilandi. Natijada nafaqat milliy armiya saf-
larida xizmat qilayotgan harbiy xizmatchilar, balki barcha er yigitlar, harbiy xizmatga aloqador vatan xiz-
matchilarining bayrami sifatida nishonlana boshlandi. Bu davrdan boshlab ota-bobolarning vatanparvarlik 
haqidagi tushunchalari bilan bugungi yoshlarning harbiy vatanparvarlik haqidagi tushunchalari o‘rtasida 
transformatsiya sodir bo‘ldi. Bu o‘zgarishlar tarixiy taraqqiyot, jamiyatdagi yangilanishlar, shaxs ruhiyati-
dagi o‘zgarishlar, texnologiyalarning rivojlanishi, globallashuv kabi boshqa omillar bilan o‘zaro bog‘liqdir. 

Ajdodlar va avlodlarning vatanparvarlik haqidagi tushunchalarining transformatsiyasi ijtimoiy fal-
safa doirasida quyidagicha ochib berildi:  

•birinchidan, ajdodlarning vatanparvarlik tushunchalari zamirida vatanning muqaddas maskanligi, 
vatan uchun har qanday qurbonlikka tayyor ekanliklari, vatan uchun jasorat, fidoyilik, vatanni dushmandan 
muhofaza qilish, uning mustaqilligi va hududiy yaxlitligini saqlash, milliy qadriyatlar, til, madaniyat, din, 
an’analarni saqlash va rivojlantirish mujassam bo‘lgan;  

•ikkinchidan, ayni damdagi yosh avlodning harbiy vatanparvarlik tushunchasi tinchlik va xavfsizlik-
ni ta’minlash, vatanni himoya qilish, harbiy vatanparvarlik mezonida harbiy xizmatga borish, yigitlik bur-
chini bajarish, vatanni himoya qilish uchun zamonaviy harbiy texnologiyalarni o‘rganish, ularni amalda 
qo‘llash amaliyotini o‘tash, o‘z sohasida yuksak natijalarga erishish, vatanga xizmat qilish, milliy ong, mil-
liy madaniyat, tarixni anglash, milliy qadriyatlarni hurmat qilish kabilardan iborat; 

•uchinchidan, ajdodlar va avlodlar o‘rtasidagi transformatsiyaning asosiy omillaridan biri texnologi-
yalarning ta’siri bo‘lib, internet, ommaviy axborot vositalari yoshlar dunyoqarashiga katta ta’sir ko‘rsat-
moqda. Globallashuv jarayonlari yoshlarning dunyoqarashini kengaytirish bilan birga “kosmopolitizm”, 
ya’ni vatansizlik g‘oyalarini jadal olib kirmoqda. Yoshlar internet orqali boshqa millat va davlatlar haqida 
ma’lumotga ega bo‘lgach, o‘zga yurtlarni ko‘rishga, u yerda yashashga, o‘z vatanini boshqalarning yurti 
bilan solishtirishga imkoni bo‘lishi bilan vatanlarini tark etishga intilmoqdalar. Buning yorqin misoli “ame-
rikacha hayot tarzi” sindromi bo‘lib, yoshlar har qanday xavf-xatarni pisand qilmay, nolegal yo‘llar bilan 
“sehrli diyor”ga shoshmoqdalar. Hatto timsohlarning hamlasi ham ularni Vatanga qaytishga majbur qila 
olmayapti. 

Transformatsiyaning muhim jihati ongdagi o‘zgarishlarda ham aks etadiki, milliy ong, milliy ma-da-
niyat, tarixni anglash, milliy qadritlarni hurmat qilish bevosita insonning ongi va tafakkuri darajasi bilan 
belgilanadi. Xullas, ajdodlar va avlodlrning vatanparvarlik tushunchasiga doir qarashlarining o‘zgarishi ja-
miyatning iqtisodiy va siyosiy tuzilishi, madaniyati, ma’naviyati, qadriyatlari va me’yorlarining o‘zgarishi 
bilan chambarchas bog‘liq. Asosiysi, bu jarayonlar asrlar osha davom etgani e’tiborga olinsa, o‘zgarishlar 
tabiiydir. Muhimi, yoshlar vatanga muhabbat, uning xavfsizligi va ravnaqi uchun kurashish kabi tushuncha-
larni to‘g‘ri anglashlari uchun boshqa birov vatanlarini dushman bosqinidan himoya qilib bermasligi, vatan-
larining gullab-yashnashi uchun ter to‘kmasligi, vatanning barqarorligi uchun jamiyat infrastrukturasini 
qaytadan ko‘rib chiqmasligi, vatan obodligi uchun qayg‘urmasligini qalban his qilishlari kerak. Yaqin tarix 
haqiqatlari fikrimizning yaqqol dalilidir. Mustamlaka davrining jamiyat ma’naviy hayotidagi jirkanch taraf-
laridan yana biri diniy qadriyatlarning toptalishi va xo‘rlanishini bilan bog‘liq holatlarning mavjudligidir. 
Xech kimga sir emas, afsuski, bu bor haqiqatdir. Chunki diniy qadriyatlar orqali vatanni sevish, uni sog‘i-
nish, yurtga dushman bostirib kelganda unga qarshilik qilish orqali o‘z oilasi, ota-onasi va farzandlarini 
himoya qilish kabi muqaddas tuyg‘ular bolalik davridan singdiriladi. Islomda vatanga muhabbat tug‘ilib 
o‘sgan yurtiga nisbatan e’zozdan iboratdir. Musulmon kishi vatanini sevadi. Uning iqboli uchun harakat 
qiladi, uni himoya qiladi, xursand bo‘lsa xursand bo‘ladi, xafalik yetsa, qayg‘uradi. Inson “Vatan menga 
nima berdi?” deb emas, balki “men Vatanimga nima qildim?” degan oliy tuyg‘u bilan yashamog‘i lozim 
[8].  
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“Vatanni sevmoq iymondandir” degan ezgu tushuncha orqali, insonlarga odamiylikning eng go‘zal 
xislatlari vatanni sevish va ardoqlash, halollik, mardlik, jasurlik, birovning haqqiga xiyonat qilmaslik, go‘-
zal xulqli bo‘lish, ota-onani hurmat qilish kabi islomiy e’tiqod va axloqiy fazilatlar bolalik davridan boshlab 
singdirilib kelinadi. Afsuski, ajdodlarimiz davrida dinni boshqacha talqin qilish holatlari, dinni “afyun”ga 
qiyoslaganliklari tarixdan ma’lum. Bu zamin ne-ne kunlarni boshidan o‘tkazmadi! Ne-ne bosqinlarni ko‘r-
madi. Bosmachilarning barchasi, avvalo, ta’limga hujum qildi. Bu, ayniqsa, sobiq tuzum korchalonlari is-
tibdodida eng qo‘rqinch, eng dahshatli nuqtasiga yetdi.   

Chor Rossiyasi o‘rnini olgan “bolshovoy” (bolshevik – ko‘pchilik) mustamlakachilar dinni xalqlar 
“afyun” deb e’lon qilib, “dinga bog‘liq hamma narsani zararli”, “dindorlar “manqurt, esi past” dedilar. Shu 
bilan islom asosida dunyoga dong taratgan Movarounnahr madaniyati, davlatchiligi, buyuk shaxslari, jum-
ladan, Amir Temur va uning ishlari ham “qonxo‘rlik, bosqinchilik, dahshat” deb tarixni buzish boshlandi. 
Bora-bora har bir milliy qadriyatlar “eskilik sarqiti”, “qoloqlik”, “madaniyatsizlik” deb e’lon qilindi [10]. 
Bundan kelib chiqadiki, dushman davlatlar dinning xalqlarning ongi va hayotidagi muhim o‘rnini tushunib, 
uning ta’sirini yo‘q qilish, diniy e’tiqodlarini sindirish orqali puch g‘oyalarini singdirishgan. Millat qahra-
monlarining jasoratlarini qoralash orqali millatni mute, erksiz, yo‘lboshchisiz, buyuk ideallarsiz qoldirish, 
o‘zlarining milliy qahramonlarini “sotsializatsiyalash” (poytaxt, viloyat, tuman, qishloq, ko‘chalar nomini 
ruslashtirish, rus milliy qahramonlarining nomi bilan atash) bo‘lgan. Din bilan bog‘liq hamma narsa “zarar-
li” deb aytilib, masjidlar yopilgan. Diniy ta’lim muasssasalari taqiqlanib, diniy kitoblar xalqdan majburlab 
yig‘ib olinib, yo‘q qilingan. Dindorlar kamsitilib, ijtimoiy hayotdan chetlashtirilgan va jamiyatdagi nufuzi 
yo‘q qilingan. 

Albatta, qariyb bir asrlik siyosiy-madaniy, ijtimoiy-iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy, ta’lim-tarbiya so-
hasidagi istibdodlar xalq hayoti, turmush tarzi va ma’naviyatining keskin transformatsiyasiga sabab bo‘l-
gan. Istibdodning achchiq natijalari xalqning siyosiy huquqlari cheklanishi, demokratiya yo‘qotilgani, tota-
litar tuzum o‘rnatilgani, soxta tarix yaratilishi, iqtisodiy inqirozning yuzaga kelishi, xalq turmush darajasi 
pasayib, kambag‘allik kuchayishi, axloqiy qadriyatlar kamsitilishi, bilim darajasining sustlashuvi, “paxtaga 
sig‘inish”ga olib keldi. Xalqning milliy ongi zaiflashib, o‘z tarixi, madaniyati, dini, tili, milliy an’analarga 
e’tibor susaydi. Ma’naviy inqirozlar oila, maktab, ta’lim muassasalaridan boshlab jamiyatning barcha jab-
halarini qoplab oldi. Jamiyatda axloqsizlik axloqiy qadriyat darajasiga ko‘tarildi.  

Istiqlol milliy madaniyat va tarixning buzilgan qismlarini tiklash, butlash, yangicha qiyofa berish, 
ajdodlarning unutilgan merosini o‘rganish, ahamiyatini anglash, kimning farzandiyu kimlarning zurriyoti 
ekanini eslatdi. Bu esa jamiyatda butunlay o‘zgacha qarashlarni vujudga keltirdi. Har bir inson o‘z ildizini 
anglash, milliy ongini mustahkamlash, qoloqlikdan qutulish, kelajakka intilish kabi yo‘lni tanlash huquqiga 
ega bo‘ldi. Bugungi jarayonlar e’tirof etilgan jihatlarni tasdiqlaydi.  

Xulosa. O‘tmishda hozirga qadar minglab urushlar va qo‘zg‘olonlar bo‘lib o‘tgan. Bularning bar-
chasida ota-bobolarning vatanparvarligi va millatparvarligi mujassam. Modernizatsiyalashgan davr ijti-
moiy sharoiti prizmasida qaralsa, tarixda kishilar vatanparvarlik pozitsiyalarini namoyish qilishlari oson 
kechmagan, ya’ni, siyosiy bosim va tazyiqlar, davlat amaldorlarining aksariyati mustamlakachi xukumat 
tarafida bo‘lganligi, aholining ma’naviy darajasi, dunyoqarashi va salohiyati pastligi yetarli darajadagi to‘-
siqlardan biri bo‘lgan. Istiqlolga erishgan davrdanoq milliy va ma’naviy, diniy va axloqiy qadriyatlar tikla-
na boshladi, milliy armiyaning tashkil topishi natijasida katta-yu kichikda harbiy vatanparvarlik tushuncha-
lari paydo bo‘la boshladi. Bu kabi qadriyatlar va islohotlar orqali mamlakat yoshlarining harbiy vatanpar-
varlik tuyg‘ulari o‘zgacha ruhda namoyon bo‘ldi. Endilikda oila, mahalla va ta’lim muassasalari, qurolli 
kuchlar tizimlari yoshlar tarbiyasida bir tanu bir jon bo‘lib, yelkama yelka turib fidoyilik ko‘rsatishmoqda. 
Yangi O‘zbekistonning yangicha taraqqiyot strategiyasi tufayli milliy armiyada sog‘lom muhit, qat’iy tar-
tib-intizom, o‘zaro hurmat barqarorlashdi. Bu kabi o‘zgarishlar milliy armiyaning jangovar qobiliyatini ku-
chaytirish, xalq ishonchini qozonish, harbiy xizmat nufuzini oshirish, harbiy xizmatchilarga hurmat hissini 
tug‘dirishga xizmat qiladi. Bular, o‘z navbatida, armiyada sog‘lom muhitning shakllanishi, xizmatdoshlar 
o‘rtasida o‘zaro hurmat, hamkorlik, do‘stlik munosabatlarining jipslashishi, qat’iy tartib-intizomga bo‘y-
sunish, vazifalarni o‘z vaqtida va mas’uliyat bilan bajarish, zamonaviy jangovar usullarni o‘rganib-o‘zlash-
tirish, harbiy xizmatchilarning kasbiy mahoratini oshirish, bilim va ko‘nikmalarini yangilash, xalq bilan ar-
miyaning aloqasini mustahkamlashga, O‘zbekiston yoshlarining qalbi va ongida harbiy vatanparvarlik tu-
shunchalari ustuvorligiga zamin bo‘ladi. 
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Annotation. In this article, the author explores ancient mythology from the perspective of the philo-

sophy of traditionalism. They also highlight the fact that these ancient myths, when viewed through the eyes 
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tation of tradition. 
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Введение. Исследование философии традиционализма требует обращения к его идейным кор-

ням в истории философии, поскольку именно это позволяет установить, на каком фундаменте бази-
руется то или иное направление философской мысли. При этом заметим, что, по нашему мнению, 
вся проблематика современной философии в том или ином плане вытекает из античности, ибо пос-
тановка фундаментальных вопросов философии была осуществлена именно в эпоху античной мыс-
ли. Такое же направление нынешней философии, как традиционализм несмотря на то, что оно на-
ходится в рамках кросс-культурных и межцивилизационных исследований и в основном фокусиру-
ется на критике модерна и всех его проявлений, тем не менее идейной основой имеет именно антич-
ность. Это видно из философских учений Р.Генона, А.Кумарасвами, Ф.Шуона, С.Х.Насра и других, 
причем, изучая их наследие, прослеживаются сильные мотивы античной мысли. Однако же, совре-
менные исследования недостаточно обращают внимания на тот базис, который дала античность сов-
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ременному традиционализму, причем здесь  мы не фокусируем внимание лишь на античной фи-
лософии, а делаем особый акцент на мифологии и религии, ибо традиция в них репрезентируется 
ярче всего, а философская мысль стремится привести всё в рамки рациональности, обосновывая те 
или иные теоретические позиции логической аргументацией. 

Литературный обзор. Современные исследования в области традиционализма осуществля-
ются более всего в рамках компаративных и межкультурных философских изысканий. Ключевыми 
авторами здесь являются такие зарубежные исследователи, как А.Чакрабарти, Р.Вебер, М.Сэджвик, 
А.Колесников, М.Степанянц, В.Еремин, Р.Зобков и другие, а также отечественные специалисты Р. 
Каримов, Г.Рузматова, Г.Кабулниязова, К.Саидова. В историко-философской науке нашей респуб-
лики комплексное исследование традиционализма Р.Генона в рамках его преломления в системе 
межкультурного диалога проведено Р.Бекбаевым в рамках его диссертационного исследования. 
Однако в работах данных авторов в основном рассматривается традиционализм Р.Генона, а в целом 
сама тематика традиционализма остается малоизученной, а вопрос преломления античной мифоло-
гии в традиционализме фактически не рассматривается. 

Методология исследования. Для исследования поставленной в данной работе проблемы ав-
тор обращается к таким традиционным научным методам, как анализ, синтез, дедукция, обобщение. 
Однако, помимо этого, им применяются такие методы, как герменевтика, компаративный анализ, 
контекстуальный подход. Применение данных методов позволяет наиболее полным образом рас-
крыть поставленную проблему с различных углов ее рассмотрения, дабы сформировать целостное 
представление о ее значимости и актуальности. 

Анализ и результаты. Философия традиционализма в своей историософской концепции оце-
нивает эпоху античности как имеющую глубокую связь с изначальной традицией [1;21 c.]. Причем 
именно в эту эпоху традиционалисты усматривают параллелизм традиционных текстов Востока и 
Запада [2;303 c.]. Однако же, откуда исходит этот параллелизм? Ответ кроется в мифологии, ибо Р. 
Генон отмечает, что мифы «смысл, отличный от того, который составляющие его слова выражают 
буквально и непосредственно» [1;242 c.]. То есть, сами мифы, да и сложившиеся вокруг них религи-
озные культы, имеют поверхностную, экзотерическую и внутреннюю, эзотерическую стороны, на 
что также делает акцент исследователь В.Еремин, указывая, что именно в мифологии следует рас-
сматривать начало традиции, а не философии, которая для традиционалистов была лишь предугото-
влением к традиции [3;10–12 c.]. Известно, что мифология занимала центральное место в античной 
культуре, ибо мифы объясняли происхождение универсума, бытия, те или иные природные явления, 
а также человека. Вокруг мифов формировались определенные религиозные культы, да и в целом 
они составляли основу мировоззрения античной цивилизации, что особенно видно из литературы и 
искусства этой эпохи. Причем мифология играла важную роль и в формировании социокультурной 
идентичности человека античного общества. Интересно, в связи с этим, указание А.Лосева о том, 
что «под античным символизмом следует понимать не теорию, а практику жизни» [4;97 c.]. Но при 
этом тот или иной культ имел свое сакральное учение, доступное лишь ограниченной группе «посв-
ящённых» и это учение как раз таки и есть то, о чем говорит традиционализм, то есть – традицион-
ное знание, как таковое. Важно отметить, что цель сакрального учения, как отмечает М.Элиде на 
примере Орфических мистерий, заключалась в очищении и освобождении души [5; с.90], что очень 
схоже с рядом восточных доктрин. Учение Орфического культа концентрируется вокруг фигуры 
Орфея, который для культа сам по себе символизировал духовное очищение и реинкарнацию. В 
своем символизме орфики опирались на применении образов животных и ярким примером здесь 
служит змея, которая символизировала для них не только лишь Афину Палладу, которая в свою оче-
редь представляла для них мыслительное начало, ибо произошла она из сердца Зевса [6; с.51]. Прак-
тика же Орфического культа была направлена на очищение от грехов и аскетизм, поскольку через 
это человек отходил от материального и мог сосредоточиться только на духовном. Интересно то, 
что через Орфея культ коррелировал с Дионисом, а через него выводился титанизм и демиургизм 
или земное и божественное начала, соответственно. Согласно учению орфиков, оба этих начала 
противоборствуют в человеке и им соответствуют хаос и созидание. Тем самым орфики показывали, 
насколько сложен человек сам, но и насколько глубоко стоит вопрос постижения бытия.  

Наряду с Орфическим культом отправлялся и культ Элевсинский, который был основан на 
мифе о Деметре и ее дочери Персефоне. С экзотерической стороны это символизирует обновление 
природы, смену ее циклов, однако у Элевсинского культа имелась и эзотерическая сторона. Зак-
лючалась она в том, что весь универсум переживает ряд циклов своего существования и таким же 
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образом человек проходит циклы жизни и смерти, что, по сути, ведет к идее вечного возвращения. 
Основная задача Элевсинского учения – духовное очищение человека, его гармония с универсумом, 
поддержание космического порядка. Все эти аспекты мифологии отражают глубокое внутреннее 
содержание, стремление сохранить связь с изначальной истиной. Немаловажное место занимает 
здесь и культ Аполлона, ибо он символизирует солнце и духовное просветление, а также космичес-
кую гармонию. Кроме этого, огромное влияние имел храм Аполлона в Дельфах, поскольку он счи-
тался богом мудрости, а люди с различных регионов стекались к дельфийскому оракулу. Учение 
Аполлонского культа очень значимо, поскольку свет символизирует духовное прозрение, а пифий-
ское пророчество отражало связь с высшей реальностью. Не зря в различных источниках говорится, 
что именно в храме в Дельфах была высечена надпись «Познай самого себя», что с позиции 
традиционализма главным образом указывало на необходимость именно духовного самопознания. 
Даже музыкальные инструменты, к примеру лира, имели символическое значение. Лира рассматри-
валась как символ космической гармонии и всеобщего порядка. Кстати, именно через культ Апол-
лона существует связь с мифом о Гиперборее как некоей утраченной идеальной цивилизации. Этот 
мотив, как указывает М.Элиаде, присутствует еще со времен Гесиода [7;42 с.]. Гиперборейский миф 
важен для традиционализма в том, что он отражает гармонию индивидуального и универсального 
порядков в соответствии с традицией, но также и ностальгию по утраченному «Золотому веку».  

Итак, рассмотрев конкретные примеры античной мифологии, мы должны прояснить, каково 
же ее значение для традиционализма? Мифология повлияла на возникновение философской мысли, 
что прослеживается в системах всех античных школ философии. Да и сам Пифагор, который впер-
вые назвал себя философом, как указывают современные исследователи, считался последователем 
Орфического культа [8;49 p.]. В этом плане традиционализм призывает пересмотреть историогра-
фию философии с уклоном именно в мифологию. Мифология является одной из форм религии, а 
потому и формой традиции. Для традиционализма истинно традиционное учение репрезентируется 
главным образом в виде религии. А в античном обществе религия есть мифология. Она задает те ас-
пекты, на которых базируется традиционализм, а именно – стремление космическому порядку, цик-
лизм, духовность и постижение высшей истины. Культы же служили для передачи сакрального зна-
ния, а мифы, которые они передавали, являлись воплощением традиции, причем понимание их сути 
есть постижение эзотерической стороны традиции, то есть, ее внутреннего содержания. Мифы 
также сами по себе есть выражение архетипов коллективного бессознательного, а потому они также 
есть отражение универсальных структур психологии человека. То есть традиционализм призывает 
рассматривать мифы не буквально, а углубляться в их содержание, особенно с архетипической точ-
ки зрения. Ну и главным образом мифы формировались вокруг божеств, значит – имели связь с 
трансцендентным, а именно эта связь важна для традиционализма как связь с высшим порядком, 
последовательно утраченный западной культурой. Возникшая впоследствии античная философия 
есть для традиционализма попытка рационализировать традицию, что само по себе считается вы-
рождением, искажением, а потому традиционалисты так яро критиковали ряд античных философов. 
Именно попытка философского рассмотрения тех вопросов, которые поставила мифология, есть для 
традиционалистов искажение традиции, ее реинтерпретация, хотя пифагоризм, платонизм, аристо-
телизм и неоплатонизм   рассматриваются как традиционные учения. Однако в таком статусе они 
совершенно отказали киникам, эпикурейцам, софистам и скептикам за чрезмерный рационализм, 
спекулятивизм и материализм. Конечно, оценку традиционалисты дают неоднозначную некоторым 
направлениям, к примеру стоикам, однако несомненно, что традицию в античной культуре они вид-
ят в первую очередь в мифологии. И здесь мы укажем на ключевые аспекты мифа как формы тради-
ции: 

1. Миф есть источник сакрального знания, поскольку в нем через символизм передается бо-
жественное знание. А потому прямое рациональное понимание сути мифа недоступно, для этого 
требуется определенная духовная подготовка. 

2. Миф есть связь с примордиальными истинами, ибо он передает изначальные истины, сох-
раняя их в культурной памяти. Традиционалисты указывали, что примордиальная традиция есть те 
или иные формы репрезентации на Востоке и Западе и первоначальной формой это репрезентации 
в западной культуре являлись именно мифы. 

3. Миф есть форма коллективного бессознательного и это отражает регулятивную функцию 
для социума и связь с универсальным порядком. Известно, что выполнение конкретных культовых 
практик было обязательным для каждого члена античного социума. 
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4. Миф есть инициация в традицию, поскольку для изучения внутреннего его содержания тре-
буется посвящение, что осуществлялось адептами культов. В традиционализме мифы не просто рас-
сказываются, но и переживаются через участие в ритуалах, что помогает интегрировать сакральные 
истины в повседневную жизнь и укрепляет коллективную идентичность. 

5. Миф отражает устойчивость и непрерывность традиции, ибо мифология существовала вп-
лоть до распространения христианства. Мифы передаются устно или письменно, но их сущность 
остается неизменной, обеспечивая непрерывность культурного и духовного наследия. Таким обра-
зом, мифы помогают поддерживать и воспроизводить традицию в течение долгих периодов време-
ни, несмотря на внешние изменения. 

6. Миф как символическое мышление, а оно является одной из основ понимания сути тради-
ции. Символизм мифов позволяет передавать сложные духовные концепции через образы и исто-
рии, которые легко запоминаются и передаются. Это символическое мышление противопоставляет-
ся рационализму и материализму, характерным для современного мира. 

7. Миф как сопротивление духовному упадку, так как традиционалисты видят в мифах сред-
ство сопротивления упадку и деградации современного мира, который, по их мнению, потерял связь 
с духовными корнями. Возвращение к мифам и их интеграция в жизнь общества может способство-
вать восстановлению духовности и культурной идентичности, утраченных в процессе модерниза-
ции. 

Наибольшее внимание исследованию античной мифологии уделял такой крупный представи-
тель традиционализма, как Ф.Шуон. Он считал, что мифы являются символическим выражением 
универсальных духовных и метафизических истин [9;65 c.]. Они содержат глубинные знания о пр-
ироде бытия, божественном и человеческом, которые невозможно передать простым рациональным 
языком. Мифы передают эти истины через образы и истории, что делает их доступными и понятны-
ми на интуитивном уровне. Для Шуона мифология является не просто набором вымышленных исто-
рий, но сакральной наукой, которая отражает внутреннюю структуру космоса и духовных законов. 
Мифы, по его мнению, помогают человеку осознать своё место в мире и свою связь с высшими си-
лами. Они выполняют роль своеобразного моста между миром земным и миром божественным. Шу-
он подчеркивал, что мифы работают на символическом уровне. Символы в мифах имеют множество 
значений и способны передавать сложные метафизические идеи. Мифы учат людей через символы, 
которые открывают духовные истины тем, кто готов их воспринять. Этот символизм способствует 
восприятию мифов как духовных путеводителей, а не просто историй. Шуон также выступал против 
редукционистских подходов к мифологии, которые стремятся свести мифы к чисто психологичес-
ким или социологическим феноменам. Он настаивал на том, что мифология должна пониматься как 
нечто большее, чем просто культурный артефакт; это выражение божественной истины, которая 
выходит за пределы человеческого разума и эмпирического опыта. Видно, что в учении Шуона ми-
фология занимает центральное место как один из способов понимания и переживания сакрального, 
служа не только культурной памяти, но и средством постижения вечных истин. 

Таким образом, миф есть неотъемлемая часть учения традиционализма как воплощение и пе-
редатчик сакрального знания, поддержание духовной гармонии и обеспечение всеобщего порядка. 

Заключение. Мифы и формировавшиеся на их основе религиозные культы составляют цен-
тральную часть античной культуры. Традиционализм признает огромное значение мифологии для 
античного общества. Однако же призывает рассматривать миф не просто как легенду или сказание, 
ибо это есть лишь поверхностная сторона мифа. Главный акцент традиционализм делаем на вну-
треннем содержании учения, что видно на примерах oрфического и остальных культов. Учение это 
для традиционализма непосредственно связано с традицией, исходит из высшей реальности и в сво-
ей эзотерической стороне воплощает утраченную западной цивилизацией важную традицию, воз-
рождение которой стало более невозможным. Традиционализм указывает на духовные аспекты 
учений тех или иных культов, указывая на их традиционное содержание, и расширяет историогра-
фию философии именно с упором на мифологию. 
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THE CONCEPT OF LIFESTYLE: NATIONAL FEATURES AND CHARACTER 

 
Annotation. The article discusses the specific features of human lifestyle, the factors influencing its 

formation. At the end of the last century and the beginning of the new century, social factors capable of 
radically changing the way of life of a person increased. The socio-economic, political-legal, spiritual-
ideological processes and trends taking place in human society are causing the transformation of the 
character of human life. The changes in the national way of life in modern society and their causes and 
consequences are philosophically analyzed. Issues related to how the changes taking place in the life of the 
society, without the lifestyle becoming dogmatic, change all aspects of the national lifestyle and give it a 
new color, have been scientifically and theoretically studied. The way of life changes in the context of 
national processes and relations and its character and characteristics are revealed from the point of view 
of social philosophy. 

Keywords: lifestyle, lifestyle characteristics, factors affecting lifestyle, standard of living, degrada-
tion, deformation, national life, national culture, national characteristics. 

TURMUSH TARZI TUSHUNCHASI: MILLIY XUSUSIYATLARI VA XARAKTERI 
Annotatsiya. Maqolada inson turmush tarzining o‘ziga xos xususiyatlari, uning shakllanishi jarayo-

niga ta’sir ko‘rsatuvchi omillar to‘g‘risida fikr yuritiladi. O‘tgan asr oxiri – yangi asr boshlariga kelib, in-
son turmush tarzini tubdan o‘zgartirishga qodir bo‘lgan ijtimoiy omillar ko‘paydi. Kishilik jamiyatida sodir 
bo‘layotgan ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy-huquqiy, ma’naviy-mafkuraviy jarayonlar, tendensiyalar inson tur-
mushi xarakterining transformatsiyasiga sabab bo‘lmoqda. Zamonaviy jamiyatda milliy turmush tarzida 
sodir bo‘layotgan o‘zgarishlar hamda ularning sabab va oqibatlari falsafiy tahil qilingan. Turmush tarzi 
dogmatik xarakterga ega bo‘lmasdan, jamiyat hayotida sodir bo‘layotgan o‘zgarishlar milliy turmush tar-
zining barcha jabhalarini o‘zgartirishi, unga yangicha tus berishi bilan bog‘liq masalalar ilmiy-nazariy ji-
hatdan o‘rganilgan. Turmush tarzining milliy jarayonlar va munosabatlar kontekstida o‘zgarib borishi va 
uning xarakter va xususiyati ijtimoiy falsafa nuqayi nazaridan ochib berilgan.  

Kalit so‘zlar: turmush tarzi, turmush tarzi xususiyatlari, turmush tarziga ta’sir o‘tkazuvchi omillar, 
turmush darjasi, degradatsiya, deformatsiya, milliy turmush, milliy mintaliltet, milliy xususiyatlar.  

ПОНЯТИЕ ОБРАЗА ЖИЗНИ: НАЦИОНАЛЬНЫЕ ОСОБЕННОСТИ И ХАРАКТЕР 
Аннотация. В статье рассматриваются особенности образа жизни человека, факторы, 

влияющие на процесс его формирования. К концу прошлого – началу нового века увеличилось коли-
чество социальных факторов, способных кардинально изменить образ жизни человека. Социально-
экономические, политико-правовые, духовно-идеологические процессы, тенденции, происходящие в 
человеческом обществе, вызывают трансформацию характера жизни человека. Философски про-
анализированы изменения, происходящие в современном обществе в национальном образе жизни, а 
также их причины и последствия. Научно-теоретически исследованы вопросы, связанные с тем, 
что изменения, происходящие в жизни общества без приобретения догматического характера об-
раза жизни, изменяют все аспекты национального образа жизни, придают ему новый облик. Из-
менение образа жизни в контексте национальных процессов и отношений и его характер и харак-
тер раскрываются с позиций социальной философии.  

Ключевые слова: образ жизни, особенности образа жизни, факторы, влияющие на образ 
жизни, уровень жизни, деградация, деформация, национальный образ жизни, национальный мини-
мализм, национальные особенности. 
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Introduction. From the end of the last century to the beginning of the new century, social factors 
capable of radically changing the way of life of a person have increased. The socio-economic, political-
legal, spiritual-ideological processes and trends taking place in human society are causing the 
transformation of the character of human life. In this regard, there is a need to carefully study the problems 
related to human lifestyle from a scientific point of view, to identify positive and negative changes in it. 

One of the urgent issues is the formation of the lifestyle and the determination of the factors affecting 
it, the scientific research of its characteristics and the changes that occur. 

Literature review. As can be seen from scientific sources on the topic, any lifestyle includes a 
number of parameters. These parameters come from the main directions of human vital activity. That is, 
the formation of the character and features of the national lifestyle is influenced by National relations. 
Different scientists, researchers focus on different aspects of this issue. Some scholarly works prioritize 
customs in reflecting national relations, while others focus on its historical aspects. Such approaches are 
diverse and represent the defect-theory, approach of different authors. 

Research methodology. Systematic, historical, as well as sociological, comparative and empirical 
analytical methods were used in the study of this scientific topic. Issues related to the concept of lifestyle, 
its characteristics, factors affecting lifestyle and its impact on human and community life were studied. 

Result and discussion. Today, there are various approaches in science to study, analyze and deter-
mine the main criteria of lifestyle, which is considered as a social category. Philosophical, sociological, 
socio-economic, socio-group and others can be included among these approaches. Or there are mixed 
approaches that combine the most effective aspects of these approaches. The concept of lifestyle was 
considered a general subject of social and humanitarian sciences, because the main factor determining 
lifestyle is the person himself. Only all sciences, based on their research object, approach to the problem 
differently and give their own conclusions. The multifaceted nature of the lifestyle problem led to an 
interdisciplinary approach in its scientific study. Since antiquity (Aristotle, Democritus, Pythagoras, 
Socrates, Plato, etc.) and in the conditions of social and historical development, he put forward ideas related 
to lifestyle. Aristotle evaluates man as a conscious being as the creator of the world and believes that his 
goal is to achieve perfection. He considers that all moral qualities in a person are not innate, but have a 
changeable nature. That is, it shows that the importance of lifestyle in the process of human formation is 
incomparable. “A spiritually perfect person is a person who follows the unity of reason and virtue” [1;54 
p.]. 

Lifestyle is a concept that expresses the daily life, history and future of an individual, social group, 
people,  nation, and it is formed in the process of historical development and covers all aspects of human 
behavior and activity. In this sense, the individual and society reflect the worldview and value system. For 
example, in the times when the religious worldview was leading in the life of the society, religious concepts 
and standards took precedence in people's minds. Religion had a great influence on the emergence and 
change of relations between people. Rituals and traditions, religious customs, paintings had a great 
influence on the origin of holidays, some of them have become an integral part of the way of life over time 
and have been absorbed into other aspects of life. "In Zoroastrianism, Ahuramaz's kindness was considered 
a symbol of goodness, justice, mercy, and truth. Ahriman is his enemy and the symbol of all corruption and 
evil. In Zoroastrianism, material events and spiritual factors in the world are linked to good or bad. In other 
words, the images, legends, narratives, philosophical concepts and moral concepts associated with this 
religion have been combined with the material and spiritual way of life of our ancestors in the distant past 
[2;6 p.].  

Attitudes and definitions of lifestyle are very different. Usually, the following types of lifestyle are 
conditionally distinguished: 

1. Lifestyle related to social and political activity. 
2. Lifestyle related to learning about the outside world, striving for knowledge. 
3. Lifestyle connected with cultural life. 
4. Lifestyle related to family and educational processes. 
5. Lifestyle related to work. 
The lifestyle related to cocktail activity and production includes: the type of cocktail, its content, 

components, level of organization, etc. It takes into account the production network, physical or intellectual 
functioning, level of automation or mechanization, labor discipline, work volume, initiative, attitude to 
work and team, mental and emotional state, level of satisfaction with one's work. 
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The most important social aspect of the lifestyle is the social work of the members of society, mutual 
relations, family, activity in everyday life, how the physical and spiritual capabilities of people are mani-
fested in the surrounding natural and social environment. 

In addition, by forming a healthy lifestyle in the family, it plays an important role in educating mem-
bers of society, especially young people, to be loyal to the ideas of national patriotism, humanitarianism, 
as well as national and universal values. In the current era, healthy lifestyle in the family also has an effect 
on raising young people in our culture, which has a long history. Taking this into account, our government 
is focusing on creating sufficient conditions for the formation of a healthy lifestyle in families and its 
improvement. Because people's lives reflect the economic, political, social, spiritual and cultural aspects of 
society's development, and this determines a healthy environment in the family. 

The change in lifestyle also affects the standard of living. “Lifestyle is much broader than the eco-
nomic category called standard of living” [3;262 p.]. 

 Traditions based on a clear historical development process are repeated over time.They create 
necessary movements, habits, and character of life in their turn. The essence, content, and forms of manifes-
tation of lifestyle are often formed in connection with people's lifestyle, work, health, and even behavior. 
Human society is very complex, colorful and full of contradictions. It is inhabited by billions of people, 
peoples speaking thousands of languages. Some of them have reached the highest heights of modern 
development. Some of them live a very poor life, they do not have enough access to the achievements of 
education, medicine, art, science, and culture. Accordingly, the lifestyle and level of the world people are 
not the same, and one does not exactly repeat the other. It is possible to see that, there are commonalities, 
specifics and differences between them. The lifestyle and culture of the people of Central Asia are close to 
each other, and sometimes exactly the same. In addition to common space, language and religion, historical 
connection, natural climatic conditions also influence the way of life. For example, many differences can 
be observed between mountain people and desert people, from ethnography to their household life. Such 
differences are caused by the above factors and their influence. There are also many differences in social 
psychology. 

Today, technology has become an integral part of our life. It is impossible to stand aside from the 
development of science and technology, from household life to industrial production, technical 
achievements are being used effectively. The education system is faced with the issue of training personnel 
who can use scientific and technical achievements. This is one of the primary and main standards of modern 
development. However, the issues of national identity, education and upbringing, morals, and what are the 
reasons for the increase of foreign elements in our lives are emerging. This is a serious and controversial 
issue. It is true that, one cannot give up the huge possibilities of science and technology, which creates 
comfort for us. It should be remembered that a normal way of life in society cannot be created by itself. 
This is an urgent problem that requires serious reforms and the harmonization of education and upbringing. 
In particular, the changes in the spiritual image of young people, the processes of moral degradation and 
deformation clearly demonstrate the sensitive aspects of the issue. At the moment, a completely different 
category of young people is emerging around the world. It's not good or bad, it's just different. 

The issue of youth is one of the main trends of today. As a result of modern development, changes 
have occurred in the lifestyle of young people, which has a conflicting effect on their outlook and education. 
As a result, young people are changing the way they set goals and strive for the future. When observing the 
changes in the behavior of some young people, it is possible to see that some aspects of a state of apathy 
are forming in them. Not thinking about one's future, indifference to the events taking place in society, and 
a general decrease in the sense of belonging are among them. There are many cases of avoiding difficulties 
and not taking responsibility. A responsible person does not shy away from taking on tasks, overcomes 
difficulties and problems. He tries to fulfill his duties honestly and conscientiously. He feels responsible 
and accountable. Protecting the homeland is not only a duty, but also a responsibility. Or parenthood is a 
huge responsibility. The formation of a free person and the building of a free society cannot be realized by 
itself. This is influenced by many factors; social-political, ideological-ideological, economic and educa-
tional processes. In general, there is no freedom without responsibility. The life experiences of young 
people in modern societies have changed radically. Such changes affect relationships with family and 
friends, education and lifestyle [4;13 p.]. 
  At the beginning of the 20th–21st centuries, socio-economic and political changes in society led to 
systematic changes in all spheres of social life, including the way of life, and made the problem of the 
healthy lifestyle of the population, especially young people, urgent. Lifestyle is a qualitative characteristic 
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of certain types of people's lives formed under the influence of the material and spiritual life of society, an 
indicator of their level of socialization [10;130–139 pp.]. 
  Lifestyle is closely related to the spiritual world of people. Existing social, political, economic conditions 
and factors have a significant impact on people's lifestyle. In everyday life activities, their moral-aesthetic 
views, behavior, behavior, ideas of life are absorbed into their inner world, beliefs and become a way of 
life, a way of thinking. The basis of national values is formed by traditions, customs, ceremonies, holidays. 
Humanitarian ideas lie in the content of Uzbek national values. Throughout the long history, mutual 
cooperation and sympathy, loyalty and mutual respect, reliance on each other and good neighborliness, 
childhood and respect for parents, affection and loyalty have existed in Uzbek relations and daily life 
respected in every way. National values are a great indicator that represents the contribution of humanity, 
human qualities, traits, and characteristics to the treasury of the national cultural heritage created by each 
person belonging to that nation. 

In fact, today only a truly enlightened person is able to understand human value, national values, in 
a word, his identity, to live in a free and free society, to occupy a dignified place can fight with dedication 
in the human community of our independent country. Therefore, in the process of education, it is important 
to form a person in every way, to realize his abilities, and to arm him with the knowledge, skills, and 
abilities necessary for social life. “In order to develop scientific and innovative activities in our country, 
first of all, young and talented personnel are needed. With that in mind, we rely on your wealth of 
knowledge and experience” [5;173 p.]. 

The years of independence paved the way for the development of the science and education system. 
New state standards of education have been developed. New textbooks and educational programs have been 
created. They include the study of the cultural and scientific heritage of the Uzbek people, the history of 
statehood, nature, the work and life of great figures and scholars, writers and artists, as well as world science 
and culture. As a result, it became possible to fully harmonize nationalism and universal humanity in the 
education system and in the development of our spirituality in general. As a result, a unique new system of 
educational institutions was formed and the criteria defining their main goals and tasks were created. The 
main content of the reforms in education was defined as educating a spiritually mature, well-rounded person 
with intellectual potential. Today, modern educational institutions are required not only to teach subjects 
carefully, but also to educate a highly spiritual person and create a healthy spiritual environment that ensures 
spiritual maturity. Educational institutions have a direct impact on the development of society from one 
qualitative level to a new qualitative level, and at the same time determine its level[7;178–179 p.]. 

National values are undoubtedly directly related to the development or crisis of the nation. In other 
words, national values are related to the nation's past and present. Therefore, national values develop with 
the development of the nation, and depreciate when it encounters a crisis. Therefore, the nation should 
create its own values, polish their new facets and aspects, and improve them in the process of development 
[8;79]. Unfortunately, there have been cases where national values are viewed as a sign of old age, and 
some of them are completely forgotten. It is not a frozen concept that instead of one correct value, another 
will appear. But the values formed in direct connection with the nation and its historical way of life cannot 
be renounced. 

Peculiarities in the way of life are formed and changed in connection with the places of residence 
and conditions of their people. The Uzbek people pay particular attention to moral qualities such as 
humility, respect for elders, hard work, tolerance, and honesty in their life activities. Such qualities of the 
Uzbek people are reflected in national customs and traditions, daily life style and inter-ethnic relations. The 
importance of customs, traditions and customs based on moral standards in the life of our people is 
incomparable. The Uzbek people have lived as a community since ancient times and strictly followed the 
tradition of neighborhood. 

Each period aims to educate a person suitable for its time and accordingly ,defines the model of social 
development. This is one of the main reasons why the issue of forming a free and independent person was 
determined from the first days of independence. Achieving these tasks requires multifaceted efforts. As 
long as the criteria and norms of lifestyle are not fully provided in the life of a person and society, situations 
of one-sidedness will arise [9;27–32 p.]. 

Conclusions and suggestions. It is difficult to make changes in society and improve people's living 
standards without solving problems related to lifestyle. When researching the issue, it is necessary to take 
into account the impact of modern development on the way of life and its consequences, and to develop 
mechanisms to minimize its impact. 
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Achieving the noble goals facing the people of Uzbekistan, the future of our country, its prosperity 
and well-being, how it will occupy a place in the world community in the 21st century, all of this directly 
depends on the education and upbringing of the new generation. Referring to the education system, the 
President says that “New Uzbekistan starts from the threshold of the school” and unprecedented attention 
is being paid to the fundamental reform of the national education system. – a lot of work is being done to 
develop the fields of science, culture and art, literature, sports, to increase the efficiency of traditional 
educational work, to realize the talents and abilities of young people, especially our girls” [6 : 44 issues]. 

Reforms in society do not happen by themselves. For this, a lot of complex work should be done. In 
this process, it cannot be done without changing the way of life. The reason is that, positive changes in the 
way of life form a sense of belonging in people, define practical tasks, such as a deep understanding of 
goals and tasks and striving for the future. 
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ЛИНГВОПОЭТИЧЕСКИЕ ВОЗМОЖНОСТИ ИДИОМЫ В ПОЭЗИИ КАМИЛЯ ХОРЕЗМИ   

Аннотация. В данной статье говорится о языковых и поэтических возможностях, художес-
твенности выражений, использованных в произведениях Камиля Хорезми, и о выражении в них уз-
бекского мышления. 
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LINGUAPOETIC POSSIBILITIES OF IDIOMS IN THE POETRY OF KAMIL KHOREZMI  
Annotation. This article talks about the linguistic and poetic possibilities, the artistry of expressions 

used in the works of Kamil Khorezmi, and the expression of Uzbek thoughts in them. 
Key words: Kamil Khorezmi, phrase,linguopoetics, occasionalism, somatics, emotional expressive-

ness, phraseological combination. 
1. Kirish. Jahon tilshunosligida ham, oʻzbek tilshunosligida ham iboralar yoki frazeologik birliklar 

koʻplab tadqiqotlar uchun oʻrganish obyekti boʻlgan. Tilshunoslikda iboralarning shakllanishi, grammatik 
va semantik xususiyatlarini o‘rganuvchi fanga frazeologiya deyiladi. Ibora yoki frazeologik birlik deyilgan-
da esa “tuzilishiga ko‘ra, so‘z birikmasiga, gapga teng, semantik jihatdan bir butun, umumlashgan ma’no 
anglatadigan, nutq jarayonida yaratilmay, nutqqa tayyor holda kiritiladigan lug‘aviy birlik”ka aytiladi 
[16;124–125-b.]. Frazeologik fondda xalq tarixi, madaniyati va maishiy turmushining oʻziga xosligi jilva-
lanadi. Aslida, frazeologik birikmalar sof milliy xarakterga ega, ammo xalqlararo va tillararo hamkorlik 
baynalmilal ifoda madaniyatini shakllantirishi mumkin. Masalan, rus tilida ingliz, fransuz, nemis, italyan 
millatlari mintalitetiga xos iboralar uchrasa, oʻzbek frazeologik fondida eroniy va arab tiynatiga daxldor 
iboralar uchrashi tabiiy holdir. Tilshunoslar frazemalar va turgʻun bogʻlanmalar (paremalar) munosabati 
masalasida turlicha fikrlar bildirishadi [5;83–84; 7;381-b.].  

Oʻzbek xalqining tarixiy, ijtimoiy voqelik bilan bogʻliq oilaviy hayoti, kishilarning oʻzaro munosa-
bati, ularning fazilatlari, qisqasi, oʻzbekona tafakkur ifodasi aks etuvchi frazeologik birikmalarni lingvoma-
daniy kodlar asosida tadqiq etish dolzarb masalalardan hisoblanadi, iboralar shu jihatdan maxsus oʻrganilish-
ga loyiq. Frazani shakllantirish jarayonida inson omili muhim oʻrin tutadi. Shaxs manfaat va qiziqishlari, 
talab va ehtiyojlari dunyoni anglashga yoʻnaltirilgan. Mumtoz ijodkorlar asarlarida qoʻllangan har qanday 
ibora muallifning til birliklaridan foydalanish mahoratini koʻrsatuvchi omillardan biri sanaladi. Ushbu ma-
qolamizda iboralarning mumtoz asarlardagi lingvopoetik imkoniyatlari Komil Xorazmiy she’riyati misoli-
da yoritishga harakat qilindi. 

2. Metodologiya. Ma’lumki, iboralar ham maqol va matallar kabi nafaqat inson nutqini chiroyli, ta’-
sirli va ixcham qiladi, balki ma’lum bir millatning madaniyati, yashash tarzi hamda milliyligini ham ochib 
berishga xizmat qiladi. 

Har qanday asarda uchraydigan ibora – frazeologik birliklar, albatta, biror badiiy maqsadda qoʻllanil-
gan boʻlib, V.N.Teliyaning  ta’kidlashicha, frazeologizm tadqiqotida muhim rol o‘ynaydigan obyektiv va  
subyektiv faktorlar mavjud bo‘lib, ushbu jarayon kommunikativ vaziyatlarni, ifodalanishda nominativ  va-
zifani bajarishi, kognitiv jarayonlarni e’tibordan chetda qoldirmaslik, nutqning ijtimoiy sharoitini  anglash, 
kommunikantlarning statusini belgilovchi jihatlar sanaladi [13;55–56-b.]. Tadqiqot materiallari tahlil jara-
yonida tasviriy, tasniflash, lingvopoetik, konseptual kabi metod va usullaridan foydalanildi. “Tasviriy me-
todning asosiy vazifasi shundaki, u muayyan sinxron aspektga tegishli lisoniy birliklarni, hodisalarni tas-
virlash, tavsiflash jarayonida ularni tahlil qilib boradi, tildagi vazifasini, oʻrnini, qoʻllanishini, tuzilishini, 
oʻziga xosliklarini aniqlaydi, umumlashtiradi, xulosalar chiqaradi” [2;257-b.].  

3. Natijalar. Komil Xorazmiy she’riyatida qo‘llangan frazeologik birikmalarni lingvopoetik aspekt-
da o‘rganish eski o‘zbek tilining frazeologik boyligini belgilashda, uni hozirgi o‘zbek adabiy tili frazeolo-
giyasi bilan taqqoslab tadqiq etishda boy manba bo‘ladi. Chunki “Lingvopoetika nafaqat tilning ijtimoiy 
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vazifa hamda maqsadlariga, shuningdek, uning koʻplab nazariy-metodologik masalalariga tamomila yangi-
cha yondashish imkonini beradi. Lingvopoetika til-nutq dixotomiyasiga monand ish koʻrib, tilning umumiy 
muammolarini qamrab olish bilan birga va shu tarzda, filologiya birligini ta’minlashga keng imkoniyatlar 
yaratadi” [9;22-b.]. 

Ma’lumki, har bir millatning o‘ziga xos ko‘rish yo‘sini, o‘ziga xos eshitish maqomi va idrok-intizomi 
bor. Iboralar tilimizning bebaho nodir boyligi bo‘lib, unda xalqning orzu-istagi, intilishi, hayot tarzi, urf-
odati, madaniy darajasi yaqqol namoyon bo‘ladi. Shu bois bugungi kunda tilda yuz beruvchi hodisalar mo-
hiyatini yoritishda antropologik nuqtayi nazardan yondashuv kuchayib borayotgan bir vaqtda frazeologik 
birliklarning funksional-semantik imkoniyatlarini tadqiq etish muhim ahamiyat kasb etadi. Birgina B. 
Yoʻldashev tomonidan chorak asr mobaynida o‘zbek tili frazeologiyasi tadqiqi boʻyicha ancha ilmiy-ama-
liy ishlar amalga oshirildi. 

Badiiy matn lingvopoetikasida turgʻun bogʻlanmalar – barqaror birikmalar (maqol, matal, ibora va 
aforizmlar) tahlili oʻziga xos muhim jihatlardan biri sanaladi. Jumladan, frazeologik birikmalar ifodasi, 
uning ostiga yashiringan ma’no lingvopoetik tahlil jarayonida juda katta ahamiyatga ega. Ya’ni, “hayotda 
xilma-xil voqea-hodisalarning tagiga yetish, turli-tuman harakat-holatlarga baho berish, katta-kichik tajri-
balarni umumlashtirish asosida xalq chiqargan xulosalarning oʻziga xos obrazli ifodalari boʻlmish frazeo-
logik iboralar badiiy matnda deyarli hamisha poetik aktual boʻladi” [6;196-b.]. Frazeologizmlar tilning ob-
razli vositalari sirasiga kirib, har qanday ibora ostida aniq bir hodisa-tushuncha tasavvuri, muayyan bir 
predmet yotadi. Bu obraz iboraga alohida jilo va ravshanlik baxsh etadi [10;15-b.]. Tilshunoslikka oid ilmiy 
manbalarda ishlatiluvchi “frazema”, “frazeologik birlik”, “ibora”, ba’zan Yevropa lingvistikasidagi qoʻlla-
nuvchi “idioma” terminlari mohiyatan bir tushuncha doirasidagi sinonim terminlar hisoblanadi (aslida, ular 
orasida juz’iy farqlanishlar boʻlsa ham). N.Mahmudovning “Tilning chinakam sehri joduli lugʻaviy birlik-
lari olamida yana bir mutlaqo uzviy qatlam mavjudki, uni  mutaxassislar “iboralar” yoki “frazeologizmlar”,  
“frazeologik birliklar” termini bilan ataydilar” [8;3-b.].  

Oʻzbek tilidagi frazeologik birikmalarning xususiyatlari, ularning derivatsiyasi, ulardagi ma’no sil-
jishlar – ma’noning kengayishi yoki torayishi, iboralar tasnifi, frazeologik norma muammolari, shuningdek, 
badiiy asarning lingvopoetik qimmatini yoritishda frazeologik birikmalarning muhim badiiy vosita sifati-
dagi ahamiyati Sh.Rahmatullayev, N.Mahmudov, A.E.Mamatov, I.Qoʻchqortoyev, B.Yoʻldashev, M. 
Yoʻldoshev kabi tilshunoslar tadqiqotlarida, shuningdek, frazemalarning lingvopoetik imkoniyatlari esa N. 
Mahmudov, D.Shodiyeva, G.Jumanazarova, Sh.Toshxoʻjayeva, M.Ahmedova, O.Ochilova, J.Matnazarov 
kabi tadqiqotchilarning muayyan shoir va yozuvchilar asarlari lingvopoetikasi tadqiqi asnosida atroflicha 
yoritilgan.  

4. Muhokama. Komil Xorazmiy ijodida frazeologik birikmalar turli maqsadlarda – lirik qahramon-
ning ruhiy holatini tasvirlashda, psixologik, ijtimoiy-maishiy, madaniy voqelikni emotsional-ekspressiv 
ochib berishda juda oʻrinli qoʻllanilgan. Natijada shoir she’riyatining badiiy qimmati va ta’sir kuchi oshgan, 
obrazli ifodada frazema lingvistik ahamiyat kasb etib, Komilga xos individual poetik-lisoniy mahoratni bel-
gilashga asos boʻlgan.  

Frazeologik birliklar fikrning aniq va ravshan ifodasini ta’minlashda boshqa til birliklariga nisbatan 
oʻziga xos jihatlarga egaligi bilan ajralib turadi. Komil Xorazmiy ijodining lingvopoetik tahlilida ham fra-
zeologik birliklar alohida oʻrin tutadi. Jumladan, shoir qalamiga mansub quyidagi gʻazalda qoʻllangan fra-
zema ham matnda tasvirga olingan voqea darajasini oshirish hamda muallif hissiyotini gavdalantirishda 
asosiy detal boʻla olgan: 

Ey musavvir, qoshlarin payvasti sizma lavh uza; 
Bosh qoʻshar gohi qilurda qasdi jon ul ikki qosh... [17;76-b.]  yoki: 
Qoshlaring bosh qoʻshdi Komil qatligʻa – 
Istiroqu istiroqu istiroq...[17;95-b.] baytlarida qoʻllangan “bosh qoʻshmoq” iborasi “Oʻzbek tilining 

izohli frazeologik lugʻati”da koʻp ma’noli ibora sifatida keltirilgan boʻlib, uning “aralashmoq” hamda “qat-
nashmoq” kabi ma’nolari qayd qilingan [11;57-b.]. Baytdan koʻrinadiki, shoir “qatnashmoq” ma’nosini 
berish uchun bosh qoʻshmoq iborasini tanlagan va okkazional holatda qoshlarni oshiq qatli uchun “masla-
hatlashtirib”, Ogahiy an’anasini (“Ustina” radifli gʻazal matla’sini eslash kifoya) davom ettirib, bugungi 
frazeologik lugʻatlardagi ma’nodan boshqa boʻlgan sema yordamida goʻzal tashbeh yaratgan hamda bu bi-
lan tasvirning estetik quvvatini oshirishga erishgan.  

Shoir ijodida okkazional ibora qoʻllashning an’anaviy iborasi tarkibini kengaytirish usulidan, ba’zan 
tarkibni qisqartirish usulidan keng foydalaniladi. Masalan, “gʻam-alamli, gʻam-alamda; ruhan azoblan-
moq” ma’nolarni ifodalovchi bagʻr(i) qon, yurag(i) qon boʻldi [11;276–277-b.] kabi iboralarni shoir ayrim 
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oʻrinlarda aynan oʻzgarishsiz qoʻllagan boʻlsa, ba’zi hollarda qisman oʻzgartirilgan holda ishlatadi. Qan-
day qoʻllanishidan qat’iy nazar, shoir frazeologik birliklarni qoʻllash orqali lirik qahramon ruhiy holatini, 
uning qalbida kechayotgan iztirobni yorqin tasvirlay olgan:  

Kulmading bir, to mani yuz qatla giryon qilmading,  
Tutmading bir jom, to koʻnglum toʻla qon qilmading...  
Xasta koʻnglum tah-batah qon qilmogʻuncha gʻunchadek,  
Ochilib majlisda ruxsoring gulafshon qilmading. [17;96-b.]  
Koʻzlarimdin oqsa gulgun ashk har dam tong emas,  
Shisha yongligʻ qilgʻusi koʻnglum toʻla qon, oʻynasa. [17, 152]  
Yoqo choku dil xun etar bogʻ aro,  
Gulu gʻunchani lablaring xandasi. [17;156-b.]  
Xoli anbarin birla gul uzori hajrida,  
Lola bargidek bagʻrim dogʻdor etib ketti. [KD;158b.]   
Haqiqatan, ibora, maqollardan unumli va oʻrinli foydalanish til tarqqiyotining har qaysi davriga xos 

muayyan matnni emotsional va ekspressiv boʻlishini ta’minlaydi. “Nutqning tuzilishi, gapning ifodali soʻz, 
jumlalar va iboralardan tarkib topishi, badiiy-tasviriy vositalariga koʻra tinglovchi diqqatini jalb qila olishi 
nutqning ifodaliligi sanaladi” [1;35-b.]. Quyidagi baytdagi frazeologik birikmalar ham tasvir ifodasini ba-
diiylashtirib, tashxis va tashbeh san’atlarining yaratilishiga zamin boʻla olgan: 

Qoʻl-oyoqim iztirob aylar ayon siymobdek,  
Soidu soqiyi billurin aylab uryon oʻynasa. [17;152-b.]  
“OʻTFL”da “inson ruhiga chuqur ta’sir qilmoq” ma’nosini beruvchi suyak-suyag(i)dan oʻtib ketmoq 

iborasi [4;469-b.] keltirilgan boʻlib, shoir suyak-suyagidan takroriy soʻzi oʻrnida qoʻl-oyoq juft soʻzini qoʻl-
lash orqali okkazionallikka erishgan. Bilamizki, juft soʻz ma’noni jamlash va umumlashtirish xususiyatiga 
ega. Shoir lirik qahramonning butun jism-u joni, vujudi bilan ezilayotganini shu juft soʻz orqali shakllangan 
ibora orqali ochib bergan.  

Oʻtub koʻb oy-u yillar, soʻrmading holi parishonim,  
Itobing shiddatin ogʻzima yetmishdurur jonim. [17;171-b.] baytida muallif xalqona ohang orqali 

individuallikka erishgan. Ma’lumki, xalqimizda biror idishni nima bilandir liq toʻla holda toʻldirilishini ifo-
dalashda ogʻzigacha toʻlmoq, ogʻzigacha toʻldirmoq kabi birikmadan ham foydalaniladi. Yuqoridagi par-
chada Komil Xorazmiy: “1) oʻlar holga yetmoq; 2) chidami tugab, yashashdan ham bezor boʻlib ketmoq; 
3) nihoyatda qattiq gʻazablanmoq, dargʻazab boʻlmoq; 4) nihoyatda qattiq qoʻrqmoq” [11;101–102-b.] ma’-
nolarini ifodalovchi jon(i) halqum(i)ga keldi polisemantik iborasidagi halqum komponenti oʻrnida ogʻiz 
soʻzini, keldi komponenti oʻrnida yetmish qoʻllash orqali, birinchidan, iboraning xalqona chiqishiga erish-
gan boʻlsa, ikkinchidan, nimaningdir toʻlish darajasining oxirgi nuqtasiga yetganligini koʻrsatishda origi-
nallikka erishgan.  

Yana “soʻzlash qobiliyatini yoʻqotmoq” ma’nosida qoʻllaniluvchi tilimizda tildan qolmoq iborasi 
mavjud [14;93-b.]. Quyidagi baytda an’anaviy ibora tarkibiga harakat soʻzini kiritish orqali kengaytirish 
usulidan foydalanilgan va shu orqali tashxisga asoslanuvchi poetik ustuvorlikka erishilgan:  

Zuhrajabin sanamlari chunki qoʻligʻa soz olur,  
Nagʻmasi jomni zor etib, til harakotdin qolur… [17;181-b.] 
Quyidagi baytda ham shoir an’anaviy ibora tarkibini kengaytirish usulidan oʻrinli foydalangan. Jum-

ladan, “gʻam-gʻussani tarqatmoq, unutmoq, xursandchilik qilmoq, oʻyin-kulgi, sayr va shu kabilar bilan 
dilgirlikni tarqatmoq” ma’nosida qoʻllaniluvchi koʻngil yozmoq (yoki ochmoq) iborasi [15;457-b.] shoir qa-
lamida uning boʻlishsizlik shaklidan foydalangan holda chamaniston havosidan birikmasini kengaytiruv-
chi vosita sifatida qoʻllash orqali kuchli poetik aktuallik ta’minlangan. Ya’ni, chamanzor, chamaniston ha-
vosi har qanday inson bahri dilining yorishishiga, koʻnglining koʻtarilishiga zamin boʻlishi, shubhasiz, am-
mo lirik qahramonning koʻngli shunda ham yorishmaydi: 

Ochilmadi chamaniston havosidin koʻnglum,  
Koʻzumga gul erur andoqqi xor gʻurbat aro. [17;23-b.] 
Ijodkorlar iboralar tarkibiga yangi birliklar kiritishdan tashqari uning tarkibini qisqartirish orqali ham 

badiiy-estetik maqsadga erishish mumkin. Masalan, tilimizda “ixlosi qaytib, ishonmay qoʻyib, diqqat-e’ti-
boridan soqit qilmoq” ma’nosini ifodalovchi qoʻl(i)ni yuvib, qoʻltigʻ(i)ga urmoq frazemasi mavjud. Shoir 
uning qoʻltigʻiga urmoq qismini tushirish orqali qoʻllaydi. Uning tushirilgan qismi oʻrnida esa boshqa bir 
iborani, ya’ni, “koʻra-bila turib e’tiborsiz qoldirmoq” ma’nosidagi koʻz yummoq iborasini qoʻllaydiki, bu 
qoʻsh ibora misraning estetik quvvatini oshiradi: 
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Alarkim bu jahon lazzotidin qoʻl yudi-yu koʻz yumdi, 
Qanoat bolila parvoz edan shahbozlardurlar. [17;57-b.]   
Oʻzbek tilida mavjud turli xil barqaror birikmalar muallifning istagi va badiiy matn hosil qilish ma-

horatidan kelib chiqib, oʻzining mazmun yaxlitligini saqlagan holda shaklan oʻzgarishga uchragan holda 
ishlatilishi oʻzbek mumtoz adabiyotida ham koʻzga tashlanadi. Buni Komil Xorazmiy qoʻllagan “yoqor 
jonim [17;142-b.], quloq etsun vujudin [17;148-b.], yuzlanub koʻngluma [17;189-b.], solmoq asru oson 
koʻz [17;70-b.] kabi iboralar ham dalillaydi. 

Komil Xorazmiy ijodiga mansub yuqoridagi frazeologik birikmalar tahlilidan yana shu jihat ang-
lashiladiki, bu frazemalarning aksariyati somatik frazemalar hisoblanadi. Somatik frazema til ma’rifati hal-
qasida oʻziga xos oʻrin tutadigan birlik boʻlib, ibora tarkibidagi somatic birlik etnik madaniyat toʻgʻrisida 
arxeotipik tasavvurlarga tayanadigan dunyoqarashni shakllantirish, voqelik idroki intizomini rasmiylashti-
rish, axborotni saqlash va qayta ishlash vositasida somatik frazemaga aylanadi. “Inson tanasiga koʻchirilgan 
til birliklarini kodlashtirish somatik frazema xususiyatlarini izohlaydi. Uni shartli tarzda, madaniy ustqurma 
qurilmalari, ya’ni somatik, davriy, makoniy, moddiy koʻrinishlarga ajratish mumkin” [12;3-b.]. Darhaqiqat, 
odatiy til birligidan somatik ifodaga oʻtish lisoniy-madaniy aloqadorlikni taqozo etadi. Aslida, somatik fra-
zema – har bir millat til sahnida alohida oʻrin tutadigan xazina va til jozibasini namoyon etadigan qadriyat. 
Unda xalq turmush tarzi, ma’naviy va moddiy faoliyati, ruhiy madaniyati va e’tiqodi, tarixi va asriy tajribasi 
umumiy yaxlitlikda aks etadi. Unda inson tanasiga koʻchirilgan tuygʻu, tasavvur hamda timsol muayyan 
qiymat kasb etadi. Oʻz navbatida, bu istiloh nutq madaniyati hosilasi hisoblanadi. Binobarin, somatik fra-
zema tilni taraqqiyotda va oʻzgaruvchan tizim sifatida anglash vositasi sanaladi. Unda lisoniy ma’rifat qa-
dimiy davr ildizlari – soʻz, tushuncha, shakl va konstruksiyalar qorishiq holda namoyon boʻladi. Aynan so-
matik qurilma til jozibasi va uning qayta amaliy ishlanganlik darajasini namoyon etadi. Toʻgʻrirogʻi,   “belgi 
ichida  belgi”, ya’ni, semiologik markaz butunligini modellashtirish tasvir qoʻllanmasining oʻziga xos tabi-
atini uyushtirish vazifasini bajaradi. Somatik frazema tiynatini insonning kommunikativ axloqi tashkil etadi.  

Komil Xorazmiy she‘riyati ham soʻz qoʻllash va tanlash jarayonida, albatta, mumtoz an’analar ham-
da jonli tilga tayangan: “Komil ishq mavzusida qalam tebratar ekan, soʻz qoʻllashda ham oʻziga xos yuksak 
mahoratga erisha oldi. U gʻazallarida xalq tilida ishlatiladigan iboralarni, jonli tilga yaqin soʻzlarni qoʻl-
laydi. Gʻazallarda keltirilgan “bir oyoqda tik turib”,“yoxud ul oʻqlarga qopularmudur”,“koʻchada har ke-
cha it uvlarmudur?” kabi xalqona iboralar shoir she‘riyati oddiy kitobxonlar diliga yaqinligini koʻrsatsa, 
shu bilan bir qatorda, shoir she‘riyatining samimiyatini ham koʻrsatuvchi  omillardandir” [3;52-b.]. 

5. Xulosa. Xulosa sifatida aytish mumkinki, ushbu qaydlar Komil Xorazmiy yashagan davrning til 
xususiyatlarini sharhlashda ham asosiy omil boʻla oladi. Har bir frazeologik birikmaning matn tarkibida 
uchrashi emotsional-ekspressivliklikni ham oshiradi. Shunisi aniqki, shoir she‘riyatida qoʻllangan frazema-
lar shunchaki ishlatilmagan, balki tasvirni jonli, aniq, bezakdor qila olgan. Chunki shoir she‘rlarida an‘ana-
viy xalqona frazemalarni ham, tarkibni kengaytirish yoki qisqartirish orqali okkazional-individual frazema-
larni ham tanlagan va janr, vazn, qofiya hamda mazmun talabidan kelib chiqib, oʻrinli qoʻllagan. Natijada 
Komil Xorazmiy nazmining musiqiy ohangdorligi, xalqchilligi, umuman, badiiy qimmati yanada oshgan. 
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Rаsulоvа Muqаddаm Rаxmоn qizi (Nаmаngаn dаvlаt universiteti mаgistranti) 

O‘ZBEK TILIDА MULОQОT SHАKLLАRINING LINGVISTIK TАDQIQI 
 

Аnnоtаtsiyа. Kishining оdоbi, eng аvvаlо, uning nutqidа ko‘rinаdi. Nutq оdоbi nimа? Nutq оdоbi 
degаndа, аytilishi zаrur bo‘lgаn xаbаrlаrmi, tinglоvchini hurmаt qilgаn hоldа, uning ko‘ngligа mоs, аdа-
biy nоrmаdаgi ifоdаlаr bilаn yetkаzish tushunilаdi. Hаr qаndаy xunuk xаbаrni hаm tinglоvchigа beоzоr 
yetkаzish mumkin. Buning uchun so‘zlоvchi tilni, аdаbiy til nоrmаlаrini mukаmmаl bilishi lоzim.  

Kаlit so‘zlаr: odоb, insоn, nutq, аdаbiy nоrmа, psixоlingvistikа, muhit.    
ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ ФОРМ ОБЩЕНИЯ В УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКЕ 

Аннотация. Манеры человека проявляются прежде всего в его речи. Что такое речевой эти-
кет? Этикет речи подразумевает передачу сообщений, которые необходимо сказать, с уважением 
к слушателю и выражение их в литературной норме. Любое некрасивое сообщение можно доста-
вить слушателю без всякого вреда.  Для этого говорящий должен в совершенстве владеть языком 
и нормами литературного языка.  

Ключевые слова: этикет, человек, речь, литературная норма, психолингвистика, среда оби-
тания. 

LINGUISTIC RESEАRCH OF CОMMUNICАTIОN FORMS IN THE UZBEK LАNGUАGE 
 Аnnоtаtiоn. А persоn’s mаnners аre first оf аll seen in his speech. Whаt is speech etiquette?  Eti-

quette оf speech refers tо cоnveying messаges thаt need tо be sаid, respecting the listener, аnd expressing 
them in а literаry nоrm.  Аny ugly messаge cаn be delivered tо the listener withоut аny hаrm.  Fоr this, the 
speаker must hаve а perfect knоwledge оf the lаnguаge аnd nоrms оf the literаry lаnguаge.  

Key wоrds: etiquette, humаn, speech, literаry nоrm, psychоlinguistics, envirоnment.  
Kirish. O‘zbek xаlqi o‘z mа’nаviyаti vа mаdаniyаti mаvjud bo‘lgаn turkiy xаlqlаrning biri sifаtidа 

tildаn fоydаlаnishdа hаm qаdimiy аn’аnаlаri, оdаt vа ko‘nikmаlаrigа egа.  
Mа’lumki, insоn fаоliyаti uning jаmiyаt mаhsuli sifаtidа mаvjudligi sаnаlib, аnа shu fаоliyаt jаrаyо-

nidа u mа’lum hаrаkаtlаrni аmаlgа оshirаdi hаmdа jаmiyаt а’zоlаri bilаn til muоmаlаsidа  mulоqоtdа, fikr 
аlmаshishdа bo‘lаdi. Аmmо bu muоmаlа tildаn fоydаlаnuvchilаrning mаdаniyаti dаrаjаsigа ko‘tаrilgungа 
qаdаr uzоq dаvrni bоsib o‘tishi, tаbiiy. O‘zbek nutqi hаm bugungi tаrаqqiyоt bоsqichigа yetgungа qаdаr 
аnа shundаy vаqt sinоvidаn o‘tgаn. nutqiy оdаt birliklаrining guruhidа mа’nоning qаndаydir invаryаnti 
bo‘lib, u nutqiy оdаt vаziyаtlаridа mulоqоtning turli shаrоitlаrigа qаrаb vаriаntgа аylаnishi hаqidа to‘xtаl-
gаn edik. Bundаy vаriаntgа аylаngаn so‘zlаr keksа yоshdаgilаr nutqidа qo‘llаnuvchi “bo‘tаm”, “bo‘tаlо-
g‘im”, “tоychоg‘im”, “qo‘zim”, “qo‘zichоg‘im”, “аrslоnim” “оhuyim” “qаldirg‘оchim” kаbi til birliklаri 
hаm sаnаlib, ulаr mа’lum mаqsаdlаrni ifоdаlаshdа muhim аhаmiyаtgа egаdir. Nutqiy оdаtgа mаnsub bu 
verbаl vоsitаlаr аyrim xususiyаtlаrigа ko‘rа, nutqiy metаfоrаlаrgа yаqin turаdi. Birоq bu tushunchаlаr o‘rtа-
sidа аnchа fаrq bоr. Ulаr o‘rtаsidаgi umumiy vа o‘zigа xоs belgilаrni аlоhidа ko‘rib chiqishdаn аvvаl “me-
tаfоrа” deb аtаlgаn hоdisаning o‘zigа аniqlik kiritаlik. 

Оbrаz kаbi metаfоrа оlаmni bаdiiy tushunish jаrаyоnidа stixiyаli rаvishdа vujudgа kelаdi. U mа’lum 
mаnоdа insоn irоdаsigа bo‘ysunmаydi. Uning mа’nоsi to‘lа shаkllаngаn deb аytish mumkin emаs. Meta-
fоrа tushunishni emаs, bаlki ifоdаning оbyektidir. Xuddi shu xususiyаt uni kоmmunikаtsiyаning vоsitаsi 
sifаtidа ishlаtishgа yo‘l qo‘ymаydi. metafоrа bilаn xаbаr berilmаydi, u bilаn buyruq berish yоki qаndаydir 
mаjburiyаt оlish mumkin emаs. U аdresаtsizdir.1 

“O‘zbek tili leksikаlоgiyаsi” qo‘llаnmаsidа esа metafоrа hоdisаsigа shundаy munоsаbаtdа bo‘linаdi. 
Mа’lumki, mа’nоning o‘xshаshlik prinsipi  аsоsidа ko‘chishi metafоrа muhim belgisini  tаshkil etаdi. Birоq 
predmetlаr vа hоdisаlаr оrаsidаgi tаshqi o‘xshаshlik аsоsidа ko‘chirilgаn mа’nоlаr bilаn predmet vа uning 
hаrаkаti nоmlаrining insоngа nisbаtаn, uning tаbiаti vа hаrаkаti nоmlаrining insоngа nisbаtаn, uning tаbiаti 
hаrаkаti belgilаrini xаrаkterlаshgа mo‘ljаllаb ishlаtish: eshаk, it, to‘ng‘iz, qo‘chqоr, bo‘tаlоq, qo‘zichоq, 

 
1 Теория метафоры. M., 1990, c. 23. 
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ilоn, chаyоn, lоchin, bulbul, аkillаmоq, vаkillаmоq, sаyrаmоq kаbi so‘zlаrning metаfоrik qo‘llаnishi nаtijа-
sidа hоsil bo‘luvchi mа’nоlаr оrаsidа kаttа fаrq bоr. Birinchi hоldа so‘zning metаfоrik qo‘llаnishi bоrliq 
hоdisаlаrning  mа’lum bir tаshqi belgi xususiyаtlаrini оbrаzli qo‘llаshgа xоsdir. Ikkinchi hоldа esа metаfо-
rik qo‘llаngаn so‘z nutq subektining nutq оbektigа, shаxs vа hаrаkаtigа nisbаtаn yоrqin subyektiv emоtsi-
оnаl-ekspressiv munоsаbаtini ifоdаlаydi.1 

Muаllif S.G‘оyibоv tildа оdаmning turli xil belgi, xususiyаtlаrini аnglаtuvchi qаtоr so‘zlаr аmаl qi-
lish, jumlаdаn, аdresаtning аxlоqiy, intellektuаl vа ijtimоiy belgilаrini, shаxsiyаtlаrini аnglаtаdigаn so‘zlаr-
ning leksik mа’nоlаridа nutq predmetini shаxsni ijоbiy vа sаlbiy emоtsiаоnаl bаhоlаsh elementlаri mаvjud-
ligini tа’kidlаydi. “Birоq til аrsenаlidаgi bu kаbi so‘zlаr nutq subyekti аdresаnt nаzаridа uning fikrini o‘z 
istаgi dаrаjаsidа emоtsiаnаl-eksperssiv ifоdаlаshgа оjizlik qilib qоlаdi. Mаnа shu nuqsоnni bаrtаrаf etish 
uchun оngli rаvishdа hаyvоn, gаzаndа, qush vа shu kаbilаrni, shuningdek, ulаrning xаtti-hаrаkаtlаrini аng-
lаtuvchi so‘zlаrni metafоrik mа’nоdа qo‘llаshgа o‘tilаdi. 

Kitоbdа “Ichib оlgаn bu eshаk. Bo‘lmаsа birоvni urib g‘izg‘izоn bo‘lib ketаdimi xоtintаlоq” (O‘. 
Hоshimоv) misоli berilib,  undаgi eshаk so‘zi bоsh mа’nоdа – invаriаnt hоlidа uy hаyvоnining bir turi bo‘-
lib, аhmоq, yаrаmаs оdаm semаlаrigа egаligi ko‘rsаtilаdi. Demаk, nоminаtiv vа metаfоrik mа’nоlаr uchun 
umumiy semаlаr  аhmоq, yаrаmаs semаlаri ekаn. Bu umumiy semа eshаk so‘zining metаfоrik mа’nо bildi-
rishi uchun аsоs bo‘lyаpti. Bu yerdа mа’lum o‘xshаhslik mаvjud bo‘lib, bu intellektuаl xаrаkterlоvchi bel-
gilаr o‘xshаshligidir. Nutqiy оdаt vаziyаtlаridа qo‘llаnuvchi verbаl birliklаr hаm оbrаzlilik hаmdа subyek-
tiv emоsiоnаl-ekspressiv bаhоlаsh ijоbiy, bа’zаn sаlbiy nuqtаyi nаzаrdаn bo‘lib, undа аdresаntning ijtimоiy 
belgilаri аsоs bo‘lаdi: 

“Qоrning оchgаndir, аrslоntоyim, pаrаnji vа chаchvоnni аyvоngа ulоqtirib, dedi kаmpir, hоzir chоy 
qаynаtаmаn (Оybek). 

Mаvzugа оid аdаbiyоtlаrning tаhlili. Nutq mаdаniyаti muоmаlаlаri bilаn shug‘ullаnish birinchi 
mаrtа Prаgа lingvistik  to‘gаrаgi vаkillаri tоmоnidаn o‘rtаgа qo‘yilgаn. Bu sоhаdаgi urinishlаr XX аsrning 
20–30-yillаridа, аvvаl rus tilshunоsligidа, 60–70-yillаrdа o‘zbek tilshunоsligidа bоshlаndi. Bu nаrsа 1969-
yil Tоshkentdа bo‘lib o‘tgаn I respublikа nutq mаdаniyаti kоnferensiyаsidа hаm tа’kidlаngаn. O‘zbek mil-
lаtigа xоs аn’аnа vа оdаtlаr hаr bir xаlqning o‘zligini ko‘rsаtа оlаdigаn belgilаr sаnаlаdi. Оnа tilimizning 
bu ijtimоiy jihаtlаri tаdqiqоtchilаrimizning hаm e’tibоrini tоrtgаn. Аmmо keyingi  yillаrdа ushbu mаvzugа 
bаg‘ishlаngаn yirik tаdqiqоtlаr qilindi. B.O‘rinbоyеv, А.Аbdullаyеv, L.Аbdullаyеvа kаbi qаtоr tilshunоslаr 
ishlаridа hаm tаdqiq etilgаn [1]. O‘zbek tilining bоy imkоniyаtlаri insоngа qаrindоshlik rishtаlаri bilаn 
bоg‘lаngаn shаxslаrni turli nоmlаr bilаn аtаsh uchun keng ko‘lаmli mаnbа bo‘lib xizmаt qilаdi. Bundаy 
nоmlаrdа mаskulinlik vа feminlik belgilаri yаqqоl nаmоyоn bo‘lаdi.  

Erkаk kishigа nisbаtаn qo‘llаnuvchi nоmlаr оrаsidа оtа semаsini ifоdаlоvchi murоjааt leksik birlik-
lаr, аyniqsа, аlоhidа e’tirоf etilаdi. 

O‘zbek оilаsidа, оdаtdа, аyоl o‘z erigа ismi оrqаli judа kаm hоllаrdа murоjааt qilаdi. Bоisi, аyоlning 
o‘z erigа bo‘lgаn cheksiz hurmаti, qаdrlаshi, shu bilаn birgа, fаqаt shаrq аyоllаrigаginа xоs bo‘lgаn nаfаqаt 
o‘z turmush o‘rtоg‘igа, bаlki оilаning bоshqа а’zоlаrigа hаm аndishа, xijоlаt yоki uyаlish kаbi tuyg‘ulаr-
ning ustunligidаndir. Shu sаbаbli xоtin o‘z erigа оdаm, bu kishi, аkа (ismigа qo‘shib), begim, jоnim, аzizim 
kаbi murоjааt shаkllаrini qo‘llаydi. Оdаm, bu kishi, аkа kаbi leksik murоjааtlаrni, оdаtdа, suhbаtdоshlаr 
dаvrаsidа ishlаtsа, begim, jоnim, аzizim kаbi murоjааt shаkllаrini o‘zаrо suhbаtdа, fаqаt er-xоtin o‘rtаsidа-
ginа qo‘llаydi.  

Аyоl semаsini ifоdаlоvchi leksik birliklаr bilаn birgа qo‘llаnuvchi sifаtlоvchilаrni kuzаtаr ekаnmiz, 
bu birliklаrdа murоjааt etilаyоtgаn аyоlgа nisbаtаn so‘zlоvchining munоsаbаti yаqqоl nаmоyоn bоlаdi. 
Mаsаlаn, yоstiqdоsh, rаfiqа, xоtin, jоnоn kаbi lug‘аviy birliklаrdа аyоlgа bо‘lgаn munоsаbаt jufti hаlоlidаn 
tоrtib, bоshqаchа mаzmundаgi murоjааtni hаm ko‘rishimiz mumkin. Erkаklаr o‘zаrо sаlоmlаshgаndа, ko‘-
rishgаndа yоki xаyrlаshgаndа ulаrning nutq оdоbidа bu ishni аlоhidа lutf-u nаzоkаt bilаn аmаlgа оshirishgа 
ishtiyоqning yo‘qligi erkаklаr sаlоmlаshishidаgi o‘zigа xоslikni belgilаydi. 

Mulоqоtni kerаkli tаrzdа оlib bоrish mаqsаdidа murоjааt shаkllаrini o‘z o‘rnidа, shаrоit uchun mоs-
lаngаn hоldа qo‘llаsh zаrur. Murоjааt shаkllаri аdresаtning muhim ijtimоiy belgilаri – yоshi, jinsi, kаsbi 
kаbi belgilаsh bilаn birgа bа’zаn аdresаtning jаmiyаtdа tutgаn o‘rni, vаzifаsini hаm аnglаtish mumkin. Shu-
ningdek, murоjааt shаklаri ishlаtilаdi [3]. 

Tаdqiqоt metоdоlоgiyаsi (Reseаrch Methоdоlоgy). Til mаteriаlining tаdqiqi jаrаyоnidа tаvsifiy, 
distributiv, trаnsfоrmаtsiоn vа o‘rni bilаn аpplikаtiv usullаrdаn fоydаlаnildi. Mаqоlа mаvzusini yоritishdа 

 
1 Ӱзбек тили лексикoлогияси. Тошкент, 1981, 164-бeт. 
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qiyоsiy tаhlil, zidlаsh, tаsniflаsh, kоntekstuаl, distributiv, strukturаl vа semаntik tаhlil kаbi usullаrdаn fоy-
dаlаnilgаn. 

Tаhlil vа nаtijаlаr (Аnаlysis аnd results). Mаnzirаt ifоdаlоvchi birliklаrning xоslаnishi аzаl-аzаl-
dаn o‘zbek xаlqi o‘zining mehmоndo‘stligi, yаqinlаrigа meh-rоqibаtliligi, xushmuоmаlаligi bilаn аlоhidа 
аjrаlib turаdi. Kishilаr yаqinlаrining bоshigа оg‘ir musibаt tushgаnidа hаm, shоdiyоnа yоki quvоnchli 
kunlаridа hаm bir-birlаrining ko‘nglini ko‘tаruvchi, yupаtuvchi, qutlоv so‘zlаrini mulоqоt jаrаyоnidа keng 
qo‘llаydilаr. Аyni shu mаdаniy xususiyаt T.Mаlikning “Shаytаnаt” аsаridа mаhоrаt bilаn оchib berilgаn. 
Bundаy so‘zlаr mulоzаmаt-mаnzirаt leksikаsi, yа’ni iltifоt ifоdаlоvchi nutqiy birliklаr deyilаdi. Mulоzа-
mаt-mаnzirаt ifоdаlоvchi shаkllаr kishilаr o‘rtаsidаgi qаrindоshlik, do‘stlik vа yаqinlik munоsаbаtlаrini 
mustаhkаmlаydi. Bundаy munоsаbаtlаr fаtik kоmmunikаtsiyа termini bilаn yuritilаdi. Fаtik kоmmunikаt-
siyа termini ilk bоr ingliz etnоlоgi B.Mаlinоvskiy tоmоnidаn qo‘llаnilgаn bo‘lib, mulоzаmаt (mаnzirаt) 
ko‘rsаtish funksiyаsini ifоdаlаydi. Bu аtаmа lоtinchа “gаpirish” mа’nоsini bildirаdi, bа’zаn uning o‘rnidа 
“sоtsiаtiv” so‘zi hаm ishlаtilаdi (O‘zbekning kundаlik hаyоtini mulоzаmаt-mаnzirаt shаkllаrisiz tаsаvvur 
qilish qiyin, shundаy ekаn, T.Mаlik hаm o‘z qissаsidа bu hоdisаni mаhоrаt bilаn tаsvirlаb berаdi). Chunki 
o‘zbekning nutqi bundаy so‘zlаrsiz jo‘n, rаsmiy, hаttо, qo‘pоl bo‘lib qоlаdi. Tildаgi mulоzаmаt-mаnzirаt 
shаkllаrni ishlаtilish o‘rnigа ko‘rа, quyidаgichа tаsniflаsh mumkin:  

1. So‘rаshish, ko‘rishish vа xаyrlаshish jаrаyоnidа ishlаtilаdigаn mulоzаmаt shаkllаri.  
2. To‘y-hаshаm, mehmоndоrchilik vа bоshqа shоdiyоnа kunlаrdа ishlаtiluvchi mulоzаmаt shаkllаri.  
3. Аzа-mоtаm yоki qаyg‘uli vаziyаtlаrdа ishlаtilаdigаn mulоzаmаt shаkllаri. 
4. Nutqdа dоim iste’mоldа bo‘lgаn bаrchа bоshqа vаziyаtlаrdаgi mulоzаmа mаnzirаt shаkllаri.  
Mulоzаmаt-mаnzirаt shаkllаrining ifоdаlаnishini jinslаr nisbаtigа ko‘rа: 
а) аyоllаrgа xоs mulоzаmаt-mаnzirаt shаkllаri; 
b) erkаklаrgа xоs mulоzаmаt-mаnzirаt shаkllаri;  
d) аyоllаr vа erkаklаr nutqidа birdek qo‘llаnishdа bo‘lgаn neytrаl mаzmundаgi mulоzаmаt-mаnzirаt 

shаkllаrigа аjrаtаmiz. Fаtik kоmmunikаtsiyа jаrаyоnidа аdresаnt vа аdresаtlаrning jins jihаtidаn fаrqlаnishi 
sоdir bo‘lаdigаn nutqiy vаziyаtdа yаqqоl аks etаdi. Jumlаdаn, аyоllаr nutqini mulоzаmаt-mаnzirаt shаkllа-
risiz tаsаvvur etish imkоnsiz, chunki bundаy so‘zlаr аyоllаr nutqining shirin, mulоyim bo‘ishini tа’min-
lаydi. Аyniqsа, o‘zbek аyоli bundаy so‘zlаrgа kundаlik turmush tаrzidа deyаrli dоim murоjааt qilib turаdi. 
Erkаklаr nutqidа esа bu hоlаt birmunchа pаssiv аmаlgа оshаdi.   

Xulоsа vа tаkliflаr. Tаhlillаrdаn ko‘rinib turibdiki, insоn nutqi g‘оyаtdа murаkkаb jаrаyоn hisоblа-
nib, uni fаqаt tilshunоslik dоirаsidа o‘rgаnish аmаldа mumkin emаs. Bоshqаchа аytgаndа, birginа tilshu-
nоslik fаni uni mukаmmаl o‘rgаnishgа оjizlik qilаdi. Fаn tаrаqqiyоtining hоzirgi bоsqichidа shаkllаngаn 
sоtsiоlingvistikа, etnоlingvistikа, psixоlingvistikа, mаdаniyаtshunоslik singаri fаnlаrning hаmkоrligiginа 
bu muаmmоlаrni ijоbiy hаl qilish imkоnini berаdi. Shundаy qilib, mulоqоt insоn fаоliyаtidаgi eng murаk-
kаb jаrаyоn sаnаlib, bu jаrаyоnning аmаlgа оshishidа mа’lum qоnun-qоidаlаr mаvjud. 

 
 Fоydаlаnilgаn аdаbiyоtlаr ro‘yxаti: 
(1). Рустамов А. Сӱз хусусида сӱз. Тошкент, “Ёш гвардия”, 1987, 158 бeт. 
(2). Саидхонов М.М. Новербал воситалар ва уларнинг ӱзбек тилида ифодаланиши. Филол. фан. номз... 

дис. автореф., Тошкент, 1993, 24 бeт. 
(3). Сайфуллаев А.Р.  Ҳозирги ӱзбек адабий тилида гап бӱлаклари семантикаси ва грамматикаси. 

Тошкент, 2000, 48 бет. 
(4). Сайфуллаев А.Р. Ҳозирги ӱзбек адабий тилида ундалма. Тошкент, “Фан”, 1968, 75–83 бетлар; 

Тошкент области ӱзбек шевалари. Тошкент, “Фан”, 1976, 172 бет. 
(5). Турон Усмон. Туркий халқлар мафкураси. Тошкент, “Чӱлпон”, 1995, 1046 бет. 
(6). Усмонов С. Умумий тилшунослик. Тошкент, “Ӱқитувчи”, 1972, 108 бет. 
(7). Усмонов С. Ундов гаплар. Тошкент, 1955, 22-бет. 
(8). Усмонов С. Ӱзбек тилида ундовлар. Тошкент, 1953, 1288-бет.  
(9). Усмонова У. Талаффуз маданияти. Тошкент, “Фан”, 1976, 60 бет.  
(10). O‘zbekistоn Respublikаsi Prezidentining  2022-yil 28-yаnvаrdаgi “2022 – 2026-yillаrgа mo‘ljаllаngаn 

Yаngi  О‘zbekistоnning tаrаqqiyоt strаtegiyаsi to‘g‘risidа»gi PF-60-fаrmоni. 
 

 



78 

Toshova Xurshida Sultonovna (Navoiy davlat Pedagogika instituti tayanch doktoranti; 
e-mail: xtoshova90@mail.ru) 

“RANG” SEMALI LINGVOMADANIY BIRLIKLARNING QIYOSIY TAHLILI  
 

Annotatsiya. Ranglarga bo‘lgan mental qarashlar har bir xalqning milliy madaniyati, tarixi, urf-
odatlarida aks etadi. Ayniqsa, bu xususiyatlar rang komponentli lingvomadaniy birliklarda yaqqol ko‘rinib 
turadi. Maqolada turk va o‘zbek tillaridagi rang bilan bog‘liq lingvokulturemalar qiyosiy tahlil qilingan. 
Ikki tilda mazmunan va shaklan mushtarak bo‘lgan ibora, maqollarda ranglarga bo‘lgan qarashlarning 
ham o‘xshashligini ko‘rish mumkin. 

Kalit so‘zlar: lingvokulturemalar, konseptual olam, konnotatsiya, metafora, oq, qora, qizil. 
СОПОСТАВИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ ЛИНГВОКУЛЬТУРНЫХ ЕДИНИЦ С ТЕМОЙ «ЦВЕТ 

Аннотация. Ментальные отношения к цветам отражаются в национальной культуре, ис-
тории и традициях каждого народа. Особенно ярко эти особенности проявляются в лингвокуль-
турных единицах с цветовым компонентом. В статье проводится сравнительный анализ лингвис-
тических культур, связанных с цветом, в турецком и узбекском языках. Сходство взглядов на цвета 
можно увидеть в общих по содержанию и форме выражениях и пословицах в двух языках. 

Ключевые слова: лингвокультуры, концептуальный мир, коннотация, метафора, белый, чер-
ный, красный.       
COMPARATIVE ANALYSIS OF LINGUISTIC AND CULTURAL UNITS WITH THE THEME 

“COLOR” 
Annotation. Mental attitudes towards colors are reflected in the national culture, history, and tradi-

tions of each nation. These features are especially evident in linguistic and cultural units with a color com-
ponent. Linguistic cultures related to color in Turkish and Uzbek languages are comparatively analyzed in 
the article. Similarity of views on colors can be seen in expressions and proverbs that are common in con-
tent and form in two languages. 

Key words: linguocultures, conceptual world, connotation, metaphor, white, black, red.   
Kirish. Tildagi har bir lingvomadaniy birliklar shu tilning milliy madaniyati, urf-odatlari, tarixiy il-

dizlari, katta hayotiy tajribalari asosida yuzaga kelganligi ma’lum. Hozirgi kunda dunyo tilshunosligida an-
tropotsentrik tilshunoslikning yo‘nalishlaridan biri bo‘lgan til va madaniyat uyg‘unligi yetakchi mavzular-
dan biridir hamda jadallik bilan rivojlanib bormoqda. Lingvokulturologiyaning obyekti konseptual ong 
mahsuli bo‘lgan lingvomadaniy birliklar dunyo tillari madaniyatida ham o‘ziga xos o‘ringa ega. Lingvoma-
daniy birliklar dunyo xalqlari madaniyatida milliy-madaniy mushtaraklikni aks ettiradi. Ayniqsa, turk va 
o‘zbek tilidagi rang komponentli lingvokulturemalarida mushtarak urf-odatlar, mushtarak hayotiy tajriba, 
mushtarak milliy madaniyatni ko‘rishimiz mumkin. Rang komponentli lingvomadaniy birliklarga xos o‘x-
shashlikni nafaqat qardosh tillar, balki qardosh bo‘lmagan tillar o‘rtasida ham umummadaniylikni ko‘ra-
tadi. Rang komponentli lingvokulturemalar ham har bir xalqning rangga bo‘lgan umummadaniy qarashlari 
asosida paydo bo‘lgan. Masalan, qora rang yovuzlik, o‘lim, tun, g‘am-g‘ussa; rus xalqida eski, qari, yorug‘-
likdan mahrum qandaydir narsani; Afrika xalqlarida yovuzlik, yomon narsalar, kasallik; Xitoy folklorida 
jiddiylik, adolat; Sharq va O‘rta Osiyo madaniyatida ba’zan ulug‘vorlik, buyuklik ma’nolarini tamsil etadi. 
Oq rang deyarli barcha xalqlar tilida poklik, soflik, ezgulik, yorug‘lik, rostgo‘ylik; Uzoq Sharq mamlakat-
lari madaniyatida motamni; ba’zi lingvomadaniyatlarda esa qo‘rqoqlik kabi ma’nolarini ifodalaydi. Qizil 
rang xursandchilik, farovonlik, to‘kin-sochinlik, Britaniyada tahdid, urush, kuch-qudrat, jasorat, AQSHda 
xavf-xatar, Fransiyada zodagonlik, Misrda o‘lim kabi ramziy ma’nolarni ifodalaydi [1]. Biroq biz bu ma-
qolamizda turk va o‘zbek tillaridagi rang komponentli lingvokulturemalarning lingvomadaniy tahliliga e’ti-
bor qaratdik.  

Adabiyotlar tahlili. Lingvokulturologiya antroposentrik tilshunoslikning eng rivojlangan yo‘nalish-
laridan biridir. Bu yo‘nalishning rivojlanishida V.V.Vorobyov [2], V.M.Shaklein [3], V.N.Teliya [4], V.A. 
Maslovalarning (5) tadqiqot ishlari juda muhim rol o‘ynaydi. Hozirgi kunda dunyo tilshunosligi bilan bir 
qatorda, o‘zbek tilshunosligida ham lingvokulturologiya yo‘nalishida tadqiqot ishlari olib borilmoqda: N. 
Mahmudov [6], D.Xudoyberganova [7],  Sh.Usmonova [1]larning olib borgan ilmiy izlanishlari o‘zbek til-
shunosligida ham lingvokulturologiyaning rivojida muhim ahamiyatga ega. Lingvokulturologik tadqiqotlar 
ko‘lamida rang komponentli tahlillar alohida o‘rin egallaydi. Ayniqsa rang komponentli leksik birliklar qa-
torida frazemalar alohida ahamiyat kasb etadi. O‘zbek tilshunosligida frazeologik birliklarning lingvokult-
urologik tadqiqida A.E.Mamatov [8], B.Yo‘ldoshev [9] kabi tilshunoslarning tadqiqotlari muhim o‘rin tu-
tadi. Rang komponentli frazeologik birliklarning lingvomadaniy tahliliga ayrim tadqiqotlarda nisbatan e’ti-
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bor qaratilgan: M.Sodiqova [10], Sh.Shomaqsudov, Sh.I.Shorahmedov [11], I.Yuldoshev, T.Öztürk, Y. 
Öztürklar [12] va boshqalar.    

Tadqıqot metodologıyası. Tadqiqotning metodologik asosini  til va madaniyat uyg‘unligi, ya’ni lin-
gvokulturologik qarashlar tashkil etadi. Tadqiqot mavzusini yoritishda qiyosiy-tarixiy, lingvomadaniy, 
komponent va konseptual tahlil metodlaridan foydalanildi. 

Tahlıl va natıjalar. Rang bilan bog‘liq lingvokulturologik birliklarimizda ham o‘xshash milliy-ma-
daniy xususiyatlarimiz aks etadi. Masalan, turk tiliga nazar tashlaydigan bo‘lsak, turk tili o‘zbek tili bilan 
bir oilaga, ya’ni turkiy tillar oilasiga mansubdir. Shunday ekan, ularning madaniyati ham mushtarakdir. 
Lingvokulturologik mushtaraklik deyarli barcha rang komponentli lingvomadaniy birliklarda ko‘zga tash-
lanadi. Masalan, maqollarga e’tibor qaratadigan bo‘lsak, har ikki xalq donishmandligi, hayotiy tajribasi, 
milliy madaniy xususiyatlari asosida yuzaga kelgan lingvokulturema hisoblanadi. Bu kabi lingvomadaniy 
birliklarni quyidagi tartibda qiyosiy tahlil qilishimiz mumkin:  

1. Ham shaklan, ham semantik mos keluvchi lingvomadaniy birliklar. 
2. Shaklan mos, semantik farqlanuvchi lingvomadaniy birliklar. 
3. Shaklan mos bo‘lmagan, semantik jihatdan mos keluvchi. 
Ak akçe kara gün içindir [12] maqoli o‘zbek tilidagi oq tanga–qora kunga [11] maqolining aynan 

o‘zidir. Maqollar yuqorida aytib o‘tilgan ham shaklan, ham mazmunan mos keluvchi maqollar sirasiga ki-
radi. Har ikkala maqolda ham oq va qora leksemalari antonimlik asosida to‘qchilik va yo‘qchilik kunni ifo-
dalagan, ya’ni, to‘kin, to‘qchilik kunlaringda yo‘qchilik, og‘ir kunlaringning g‘amini yemoq degan maz-
mun aks etgan. Bundan ko‘rinib turibdiki, har ikki til madaniyatida ham oq va qora rangga nisbatan bir xil 
qarash borligini ko‘rish mumkin. Bu ikki maqol variantdosh maqol hisoblanadi. Sakla samanı gelir zamanı 
To‘qlikda ochlikni o‘yla maqollari esa yuqoridagi har ikki maqolga sinonim bo‘la oladi. 

Turk tilidagi Ak koyun ak bacağından, kara koyun kara bacağından asılır [14] maqoli haqiqatga so-
diq qolganlar ishonch qozonadi va mukofotlanadi. Yomonlik qilganlar o‘zlariga yarasha jazosini oladilar, 
ya’ni har bir inson o‘zi uchun o‘zi javob beradi mazmuni aks etadi. O‘zbek tilidagi Oq qo‘yni ham o‘z oyo-
g‘idan osadilar, qora qo‘yni ham o‘z oyog‘idan osadilar maqolida ham xuddi yuqoridagi mazmun aks 
etadi. Aybsiz insonni har qancha qoralashga urinmasinlar, baribir, oxir-oqibat aybsizligi yuzaga chiqadi; 
aybi bor inson o‘zini har qancha oqlashga urinmasin yo uni oqlashga, aybini yashirishga har qancha urin-
masinlar, baribir, uning aybdorligi tasdig‘ini topadi, ya’ni har kim qilmishiga qarab topadi. Bu maqollar 
ham shaklan va mazmunan bir xil bo‘lib, oq va qora rangga nisbatan mushtaraklikni ko‘rishimiz mumkin. 
Ushbu maqolda implisit ifoda mavjud. Ushbu maqol o‘zbek ongida quyidagi hikoyatni tiklaydi: Bir aka-
uka bo‘lib, akasi zolim hokim, ukasi esa dinga qattiq ishongan mutaassib ekan. Ukasi akasining  qonxo‘r-
zolimligidan u dunyoda ikkalamiz ham buning jazosini tortamiz deb doim xavotirda, ko‘ngli yorishmay, 
yegan-ichgani tatimay yurar ekan. Kunlarning birida u tasodifan kushxonaga kirib qoladi-da, so‘yilgan oq 
qo‘ylarni ham, qora qo‘ylarni ham o‘z oyog‘idan osib qo‘yganlarini ko‘rib birdan sevinib ketadi va birdan 
baland ovozda: ”Oq qo‘yni ham o‘z oyog‘idan osarkanlar, qora qo‘yni ham o‘z oyog‘idan osarkanlar!” deb 
yuboradi. Keyinchalik, bu xalq orasida maqolga aylanib, majozan: “Birovning qilmishi uchun birovni jazo-
lamaydilar, har kim o‘z qilmishiga yarasha jazosini tortadi”, degan ma’noda qo‘llaniladigan bo‘lib ketgan 
[11]. Xalqimizda xususiyatlar, holatlar ranglarga taqaladi. Masalan, oq rang ezgulik, yaxshilik, poklik, qora 
rang esa yovuzlik, yomonlik, g‘am, o‘lim kabi holat va xususiyatlarni ifodalaydi. Bu esa o‘zbek xalqi kon-
septual olamining kengligini ko‘rsatadi.  

Quyidagi maqollarda ham turk va o‘zbek xalqlari madaniyatining  mushtarakligini ko‘rishimiz mum-
kin:  Ak koyunu kara kuzusu da olur [12]  – Bir onadan alvon bola tug‘iladi yoki bir palakdan har xil xa-
mak chiqadi maqollaridir. Bu maqollar yuqorida aytilgan qiyosiy tahlilning shaklan mos bo‘lmagan, se-
mantik jihatdan mos keluvchi lingvomadaniy birlik hisoblanadi. Ushbu maqollar bir xil semantik qiymatga 
ega: Qobil (yaxshi) ota-onadan noqobil (yomon) farzandlar ham tug‘ilishi mumkin. Maqoldagi oq  lekse-
masi yuqorida ta’kidlaganimiz kabi, insonga xos “yaxshi”, “oqil”, “har tomonlama yetuk” kabi ma’nolarni 
ifodalagan.  

Quyidagi maqolda yuzi qora [13] iborasi qo‘llangan va bunda qora leksemasi asosiy komponent bo‘-
lib,  konseptual ma’no ifodalaganini ko‘rishimiz mumkin: Isteyenin bir yüzü kara, vermeyenin iki yüzü [14] 
– So‘raganning bir yuzi qora, bermaganning ikki yuzi qora [10] maqollari ham shaklan, ham semantik mos 
keladi va kimningdir yomon, uyatli ish qilib, obro‘sizlangan, gunohkorona holatga tushib qolishi ma’no-
sini ifodalaydi. Bu iborada ham shaklan va mazmunan moslikni ko‘rishimiz mumkin. 

Ham shaklan ham semantik jihatdan mos keluvchi maqollardan biri İyi dost kara günde belli olur 
[12] – Yaxshi do‘st qora (yomon) kunda bilinadi maqolidir. Maqoldagi kara günde, ya’ni qora kunda 
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iborasidagi qora (kara) leksemasi bunda asosiy komponent bo‘lib, konseptual mazmun ifodalayapti, ya’ni, 
qora kun – turmushning og‘ir, yomon, mashaqqatli, azob-uqubatli kunlarini ifodalash uchun xizmat qilgan. 
Yaxshi do‘st faqat baxtli kunlaringdagina emas, ana shunday og‘ir, yomon kunlaringda ham yoningda tura 
olganda bilinadi, degan ma’no ifodalangan.  

 Xuddi shunday qora leksemasi lingvomadaniy mazmun ifodalagan maqollardan yana biri Kara gün 
kararıp kalmaz (durmaz) [14] – Qorong‘i (qora) kun mangu bo‘mas maqollaridir. Ba’zida og‘ir kunlar bo‘-
ladi, lekin bu yomon kunlar abadiy davom etmaydi. Ertami-kechmi yomon kunlar ortidan yaxshi va umidli 
kunlar keladi. Bu maqollarning sinonimi: oyning o‘n beshi qorong‘i bo‘lsa, o‘n beshi yorug‘ maqolidir. 
Har uchala maqolda ham og‘ir, azobli, yomon kunlar mangu bo‘lmasligi, bunday kunlarning ortidan, al-
batta, yaxshi, umidli kunlar kelishiga ishonch yotadi. 

Ma’lumki, “siyoh” leksemasi predmet ma’nosini ifodalaydi, ya’ni yozish uchun mo‘ljallangan qora 
rangli suyuqlikdir. Siyoh so‘zi ham konnotativ ma’no asosida lingvokulturologik ma’no ifodalaydi. Bu ham 
bir qancha lingvomadaniy birliklarda aks etadi. Masalan, turk tilidagi siyah inekten beyaz süt sağılır [14]  
maqolidir. Bu o‘zbek tilidagi qora sigir ham oq sut beradi, qora tovuq ham oq tuxum qiladi [11]  maqollari 
bilan mushtarakdir. Ular o‘zaro variantdosh maqollardir. Har ikki maqol ham bir xil shakl va mazmunga 
ega bo‘lib, insonning tashqi ko‘rinishiga: chiroyli yoki xunukligi, basavlat, kelishgan yo ko‘rimsizligiga 
qarab xulosa chiqarishi, shunga ko‘ra javob-muomala qilishi kerak emasligini, aksincha, har odamning aql-
u zakovati, fazli-kamoli, ma’noli va yoqimli gap-so‘zi, qilgan va qilayotgan xayrli ishlari, jamiyatda qo-
zongan hurmat-e’tiboriga, tutgan mavqega qarab munosabatda bo‘lish kabi ma’nolarni ifodalaydi.  

Ak köpek kara köpek ikisi de köpektir [12] maqoli o‘zbek tilidagi Oq it qora it – bari bir itdir [12]  
maqolining ham shaklan, ham mazmunan aynan o‘zidir. Har ikki maqolda kichik bir yomonlik qiladigan 
inson ham, katta yomonlik qiladigan inson ham baribir yomon hisoblanadi, ya’ni, biri ikkinchisidan juda 
farq qiladigan va individual ravishda yomon bo‘lgan odamlar yomon bo‘lish jihatidan bir xildir degan ma’-
no ifodalaydi [17]. 

Lingvomadaniy birliklarda, xususan, maqollarda oq va qora  komponentlarining kontrast qo‘llanishi 
semantik ta’kidni yuzaga keltirgan. O‘zbek va turk xalqlari qardosh bo‘lganligi sababli lisoniy tarkibda 
ushbu jihat quyidagicha aks etadi: 1. Oq             qora. 2. Qora oq.     

Iboralar ham lingvokulturologik birlik sifatida xalqning turmush tarzi, urf-datlari, hayotiy tajribasi 
asosida yuzaga kelgan xalqlarning konseptual olami mahsulidir. O‘zbek va turk tillarida “Rang” semali 
iboralar ham lingvomadaniy ma’nolar ifodalaydi. Turk tilidagi kara (kötü) haber [12] iborasi o‘zbek tilidagi 
qora (yomon) xabar iborasiga teng keladi. Har ikkalasida ham shakl va mazmun mosligini ko‘rish mumkin. 
Qora xabar, ya’ni yomon xabar ma’nosini ifodalab kelgan.  

Kara çalmak [12]  iborasi turk tilida kimnidir qilmagan ishi uchun “ayblamoq”, usmonli turk tilidan 
saqlanib qolgan “tuhmat qilmoq” ma’nolarini ifodalaydi. Bu o‘zbek tilidagi  qora qilmoq (qoralamoq) [16]  
so‘ziga teng keladi.  

Karalar bağlanmak (giymek) [12] frazeologik birligi esa o‘zbek tilidagi qora kiygan [13] iborasi bi-
lan bir xil ma’no ifodalaydi. Bu iboralardagi qora leksemasi asosiy komponent sifatida juda xafa bo‘lmoq, 
qattiq dard chekmoq, ya’ni, kimningdir vafotini eshitib, xafa bo‘lmoq, azoblanmoq, dard chekmoq ma’no-
larini ifodalashga asos bo‘lgan.   

Turk tilidagi kızarıp bozarmak [12]  iborasi o‘zbek tilida qizarib-bo‘zarib iborasi bilan o‘xshashdir. 
Bu ikki frazeologik birlikda qizil asosiy komponent bo‘lib, shu asosida qizarmoq leksik birligi yuzaga kel-
gan. Iboralar nojo‘ya, nomaqbul xatti-harakati, qilmishi, aybi, kamchiligi va shu kabi holatlar uchun kimsa 
oldida xijolat tortmoq, izza holatga tushmoq ma’nolarida qo‘llaniladi. Bu holatga tushgan insonning yuzida 
ham shu rangga moyillik aks etadi.  Bunda ham shakl va mazmun jihatdan moslikni ko‘rish mumkin. 

Lingvokulturemalar orasida yuqorida aytilgan qiyosiy tahlilning  shaklan mos keluvchi, semantik ji-
hatdan farqlanuvchi tartibidagi lingvomadaniy birliklar ham mavjud. Masalan, turk tilidagi Siyah kalp [18] 
va o‘zbek tilidagi qora yurak iboralari shaklan bir xil, lekin mazmunan farqli frazeologizmlardir. Siyah 
kalp, ya’ni, qora yurak ko‘pincha hazil, qayg'u yoki o‘limning qorong‘i mavzusini ifodalash uchun ishlati-
ladi. Biroq rang kontrastiga qaramasdan, uning eng keng tarqalgan ishlatilishi hali ham sevgi va ehtirosni 
ifodalashdir. Qora yurak [13] iborasi esa g‘arazgo‘y, yomon niyatli, ko‘nglida kek saqlaydigan insonlarni 
ifodalaydi. Ko‘rinib turibdiki,  har ikki tildagi iboralar shaklan bir xil, ammo mazmunan farqlidir.       

Xulosa. Kuzatganimizdek, ranglar har bir xalq konseptual olamida o‘ziga xos lingvomadaniy ma’no-
mazmun kasb etadi. Yuqorida so‘z yuritilgan turk va o‘zbek xalqlariga xos mushtarak lingvomadaniy bir-
liklarda oq, qora, qizil ranglar ham o‘xshash ma’no ifodalab kelgan, ya’ni, har ikki til milliy madaniyatida 
bu ranglarga nisbatan bir xil qarashlar borligini ko‘rishimiz mumkin. Oq rang ezgulik, yaxshilik, begunoh-
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lik; qora rang yomonlik, gunohkorlik, qizil rang uyalish, xijolat bo‘lish, izza bo‘lish kabi ma’nolarni ifo-
dalab kelishi har ikki tilning hayotiy tajribasi, milliy urf-odatlari, tarixiy taraqqiyotining mushtarakligini 
ko‘rsatadi. 
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XITOYDA ENERGETIKA TERMINLARINI STANDARTLASHTIRISH TIZIMI 

  
Annotatsiya. Bugungi kunda deyarli barcha davlatlar uchun energetika xavfsizligi bilan bog‘liq mu-

ammolarni hal qilish va energetika sohasida milliy strategiyalarni ishlab chiqish dolzarb hisoblanadi. Xi-
toy Xalq Respublikasi o‘zining bir millarddan ortiq energiya iste’molchisiga ega bo‘lgan mamlakat sifatida 
eng ko‘p energiya ishlab chiqaruvchi va iste’mol qiluvchi davlatlardan biridir. Muqobil energiya manbala-
ridan energiya ishlab chiqarishni rivojlantirish Xitoyning energetika tuzilmasida “Toza energiya” ulushini 
oshiradi, atrof-muhitni muhofaza qiladi, davlat esa izchil iqtisodiy va ijtimoiy rivojlanadi. Xitoyda muqobil 
energetikani yanada rivojlantirish, elektr stansiya va turli elektr inshootlarining qurishda soha terminlarini 
standartlashtirish muhim ahamiyatga ega. Ushbu maqolada terminlarni standartlashtirish nega kerakligi 
va bu jarayon qanday boshlangani batafsil yoritilgan. Shuningdek, energetika sohasi terminologiyasini 
standartlashtirish jarayonini, umuman, terminologiyani standartlashitirish va unifikatsiya qilishga mas’ul 
tashkilotlar bilan tanishtirganmiz. Ma’lumki, terminologiya sohasi doimiy o‘zgarib va boyib boradi. Ter-
minologiyada uchraydigan polisemiya, sinonimiya va omonimiya hodisalari esa terminlarni amalda qo‘l-
lashda noaniqlikni vujudga keltiradi va mutaxassislar muloqotiga to‘sqinlik qiladi. Terminlarning xilma-
xilligiga qarshi kurashish maqsadida terminologik standartlashtirish va unifikatsiyalash o‘ta zarur jara-
yondir. Hozirgi vaqtda standartlashtirish to‘rt darajada amalga oshirilmoqda: xalqaro, milliy, mintaqaviy 
va mahalliy. 

1988-yil 29-dekabrda Xitoy Xalq Respublikasining standartlashtirish to‘g‘risidagi qonuni qabul qi-
lingan. Ushbu hujjatga ko‘ra, XXRning barcha me’yoriy hujjatlari quyidagilarga bo‘linadi: milliy stan-
dartlar (GB), professional (profil) standartlar va mahalliy standartlar (MB). Xitoy so‘nggi 70 yil ichida 36 
877 ta milliy standartlarni yaratganini aytib o‘tish joiz. Bu vaqt mobaynida Xitoyning standartlashtirish 
jarayoni uchta asosiy o‘zgarishlarni boshdan kechirgan. Birinchidan, Xitoyda standartlashtirish unitar hu-
kumat taklifidan ikki tomonlama hukumat-bozor taklifiga aylantirilgan. Yana bir o‘zgarish shundan ibo-
ratki, standartlashtirish ko‘lami sanoatdan iqtisodiyotning birlamchi va uchinchi tarmoqlariga, shuning-
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dek, davlat ishlariga kengaygan. Uchinchi o‘zgarish shundaki, Xitoy xalqaro standartlarni passiv qabul 
qilishdan ularni rivojlantirishda faol ishtirok etishga o‘tdi. Xitoy 10 mingdan ortiq xalqaro standartlarni 
milliy standartlariga moslashtirdi. Shuningdek, u xalqaro standartlar bo‘yicha takliflar berish yuzasidan 
eng faol davlatlardan biri hisoblanadi. 

Kalit so‘zlar: muqobil energiya, Xitoy muqobil energiya manbalari, terminologiya, terminlarni stan-
dartlashtirish, terminlarni standartlashtirish organlari, milliy standartlar, Xitoy standartlashtirish tizimi.        

Каримова Хуршида Абдурашидовна (докторант Ташкентского государственного университета 
востоковедения; Email: botanichkahurshika@gmail.com) 

СИСТЕМА СТАНДАРТИЗАЦИИ ЭНЕРГЕТИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ В КИТАЕ 
Аннотация. Сегодня практически во всех странах актуально решение проблем, связанных с 

энергетической безопасностью, и разработка национальных стратегий в области энергетики. Ки-
тайская Народная Республика является одним из крупнейших производителей и потребителей 
энергии как страна с более чем   одним миллиардом потребителей энергии. Развитие производства 
энергии из альтернативных источников энергии позволит увеличить долю «Чистой энергетики» в 
энергетической структуре Китая, защитить окружающую среду, а страна будет развиваться 
экономически и социально. В Китае важно и дальше развивать альтернативную энергетику, стан-
дартизировать отраслевые условия строительства электростанций и различных электротехни-
ческих объектов. В этой статье подробно объясняется, зачем нужна стандартизация терминов 
и как начался этот процесс. Известно, что область терминологии постоянно меняется и обогаща-
ется. Явления полисемии, синонимии и омонимии, встречающиеся в терминологии, создают нео-
пределенность в практическом применении терминов и затрудняют общение специалистов. В цел-
ях борьбы с многообразием терминов весьма необходимым процессом является терминологическая 
стандартизация и унификация. В настоящее время стандартизация осуществляется на четырех 
уровнях: международном, национальном, региональном и местном. 

29 декабря 1988 года был принят Закон Китайской Народной Республики о стандартизации. 
Согласно этому документу, все нормативные документы КНР делятся на: национальные стандар-
ты (ГБ), профессиональные (профильные) стандарты и местные стандарты (МБ). Стоит отме-
тить, что за последние 70 лет Китай создал 36 877 национальных стандартов. За этот период 
процесс стандартизации в Китае претерпел три крупных изменения. Во-первых, стандартизация 
в Китае превратилась из предложения унитарного правительства в предложение двойного пра-
вительства и рынка. Еще одно изменение заключается в том, что сфера стандартизации расши-
рилась от промышленности до первичного и третичного секторов экономики, а также государ-
ственных дел. Третье изменение заключается в том, что Китай перешел от пассивного принятия 
международных стандартов к активному участию в их разработке. Китай адаптировал более 10 
000 международных стандартов к своим национальным стандартам. Также Китай одна из самых 
активных стран, предлагающих международные стандарты. 

Ключевые слова: aльтернативная энергетика, китайские альтернативные источники энер-
гии, терминология, стандартизация терминов, органы стандартизации терминов, национальные 
стандарты, китайская система стандартизации. 

Karimova Khurshida Abdurashid qizi (PhD student,Tashkent State University of Oriental Studies, 
Tashkent, Republic of Uzbekistan; Email: botanichkahurshika@gmail.com) 

SYSTEM OF STANDARDIZATION OF ENERGY TERMS IN CHINA 
Annotation. Nowadays almost all countries are faced with the challenge of solving energy security 

problems and developing national strategies in the energy sector. The People’s Republic of China is one 
of the largest energy producers and consumers as a country with more than one billion energy consumers. 
The development of energy production from alternative energy sources will increase the share of "Clean 
Energy” in China’s energy structure, protect the environment, and the country will develop economically 
and socially. In China, it is important to further develop alternative energy, standardize industry terms in 
the construction of power plants and various electrical facilities. This article explains in detail why the 
standardization of terms is needed and how this process began. It is known that, the field of terminology is 
constantly changing and enriching. Phenomena of polysemy, synonymy and homonymy occurring in    
terminology creates uncertainty in the practical application of terms and hinders the communication of 
specialists. In order to combat the diversity of terms, terminological standardization and unification is a 
very necessary process. Currently, standardization is carried out at four levels: international, national, 
regional and local. 
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On December 29, 1988, the Standardization Law of the People’s Republic of China was adopted. 
According to this document, all regulatory documents of the PRC are divided into: national standards 
(GB), professional (profile) standards and local standards (MB). It is worth mentioning that China has 
created 36,877 national standards in the past 70 years. During this period, China’s standardization process 
has undergone three major changes. First, standardization in China has been transformed from a unitary 
government proposition to a dual government-market proposition. Another change is that the scope of 
standardization has expanded from industry to the primary and tertiary sectors of the economy, as well as 
government affairs. The third change is that, China has moved from passive acceptance of international 
standards to active participation in their development. China has adapted more than 10,000 international 
standards to its national standards. It is also one of the most active countries in proposing international 
standards. 

Key words: alternative energy, Chinese alternative energy sources, terminology, standardization of 
terms, standardization organizations of terms, national standards, Chinese standardization system. 

Kirish. Qayta tiklanadigan energiya manbalari tobora energiya ishlab chiqarishda umumiy energiya 
balansining muhim qismiga aylanmoqda. Gidroenergetika, bioenergetika, quyosh energetikasi, geotermal 
va okean energetikasi, shuningdek, shamol energetikasi qayta tiklanadigan energiyani rivojlantirishning 
asosiy yo‘nalishlari hisoblanadi. Mamlakatda energetik, ekologik, iqtisodiy xavfsizlikni ta’minlashda ham-
da energetika sohasini barqaror rivojlanishi uchun qayta tiklanadigan energiya manbalaridan foydalanish, 
shak-shubhasiz, zarurdir. Kelgusi avlodlar uchun tabiiy boyliklarni saqlab qolish va ekologiyani muhofaza 
qilishning zaruriy sharti qayta tiklanadigan va muqobil energiya manbalarini o‘zlashtirish hisoblanadi. 

1973–1979-yillardagi neft islohotidan keyin qayta tiklanadigan energiya va qayta tiklanadigan ener-
giya manbalarini rivojlantirishga talab sezilarli darajada oshdi. Qayta tiklanadigan energiya sanoati jadal 
rivojlanmoqda va 2040-yilga borib, qayta tiklanadigan energiya iste’moli global energiya balansining 14 
foizini tashkil qilishi bashorat qilinmoqda. 2023-yilda yangi quyosh va shamol quvvatlarining 96 foizida 
xarajatlar yangi ko‘mir va gaz elektr stansiyalariga qaraganda kamroq bo‘lgan. Shamol va quyosh stansiya-
lari 2025–2026-yillarda AESlarni ortda qoldirishi kutilyapti. Germaniyada qayta tiklanuvchi manbalardan 
olinadigan energiyaning ulushi allaqachon 60 foizga yaqinlashgan, shuningdek, Xitoy ham katta o‘sishni 
ko‘rsatmoqda. 2023-yil davomida qayta tiklanadigan energiyaning global quvvati 2022-yilga nisbatan 50 
foizga oshib, qariyb 510 GWga yetgan. Bu so‘nggi 20 yildagi eng yuqori o‘sish ko‘rsatkichidir. Yevropa, 
Qo‘shma Shtatlar va Braziliyada qayta tiklanadigan quvvatlarning o‘sishi barcha vaqtlardagi eng yuqori 
natijani qayd etgan bo‘lsa-da, Xitoydagi o‘sish favqulodda darajada yuqori bo‘lgan.  

Tadqiqot metodologiyasi va manbasi. Ushbu maqolada mavzuni yoritish uchun qiyoslash metodi-
dan foydalanildi. Tadqiqot uchun manba sifatida esa quyidagilar xizmat qildi: elektrotexnika muqobil ener-
giya terminologiyasi standarti (JB/T 14258-2022); elektrokimyoviy energiya saqlash elektrstantsiyalari 
uchun texnik ko‘rsatmalar standarti (GB/T 44133-2024); fotovoltik energiya ishlab chiqarish uchun qu-
yosh energiyasi manbalarini baholash spetsifikatsiyasi standarti (GB/T 42766-2023); quyosh energiyasi 
manbasini baholash usuli standarti (GB/T 37526-2019); quyosh energiyasi resurslari terminologiyasi stan-
darti (GB/T 31163-2014) [15]. 

Natijalar. Xitoyda muqobil energetikani yanada rivojlantirish, elektr stansiya va turli elektr inshoot-
larining qurishda soha terminlarini standartlashtirish muhim ahamiyatga ega. Quyida terminlarni standart-
lashtirish nega kerakligi va bu jarayon qanday boshlanganini ko‘rib chiqamiz.  

XX asr ilm-fan va texnologiyaning jadal rivojlanishi bilan ajralib turadi, bu esa ba’zi sohalar termino-
logiyasi terminlari sonining nazoratsiz o‘sishiga olib keldi. Shuningdek, terminologiyada uchraydigan poli-
semiya, sinonimiya va omonimiya hodisalari terminlarni amalda qo‘llashda noaniqlikni vujudga keltirdi va 
mutaxassislar muloqotiga to‘sqinlik qila boshladi. Terminlarning xilma-xilligiga qarshi kurashish maqsadi-
da terminologik standartlashtirish jarayoni boshlandi. Polisemiya, sinonimiya va omonimiyaga asoslangan 
terminologiya, shubhasiz, mutaxassislarning muloqotiga to‘sqinlik qiladi. Shu sababli XIX asrda olimlar 
va XX asr boshlarida texnik mutaxassislar oʻz sohalarida terminologiyani tartibga solish zarurligini his qil-
dilar va shu tariqa standartlashtirish jarayoni jadal rivojlana boshladi. 

Axmanovaning lingvistik terminlar lug‘atida keltirilgan ta’rifga ko‘ra, “Standartlashtirish –bu turli 
xil talaffuz, tuzilish, morfologik o‘zgarish va hokazolarni yagona variantga qisqartirish; tilni normallash-
tirish uchun asos sifatida belgilangan (tavsiya etilgan) variantini tanlash demakdir” [2]. 

Terminologiyani standartlashtirish deganda kamida uch xil ma’noni tushunish mumkin: 
1. Institutsional standartlashtirish – bu vakolatli organ tomonidan biron konsepsiyani nomlashning 

afzal shaklini belgilash jarayoni. 
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2. Xalqaro standartlashtirish – bu jarayon orqali xalqaro agentlik  ma’lum bir terminlarning xarakte-
ristikasi va u anglatadigan ma’noni belgilab beradi. 

3. Aralashuvsiz standartlashtirish – bu ma’lum terminologik tizimning oxirgi foydalanuvchilari ro-
ziligi bilan o‘z-o‘zini tartibga solish jarayoni [6;40-41-b.]. 

Tahlil. So‘nggi yillarda Xitoy qayta tiklanadigan energiya manbalaridan foydalanishni rivojlantirish-
ga katta e’tibor qaratmoqda. 2009-yilda Xitoy qayta tiklanadigan energiya manbalari bo‘lmish umumiy 
quvvati 226 GW bo‘lgan gidro, shamol, biogaz va fotoelektr stansiyalarini ishga tushirdi. 2016-yil aprel 
holatiga ko‘ra, 17 ta atom elektr stansiyasi mamlakat umumiy elektr energiyasining 3 foizdan ko‘prog‘ini 
tashkil etdi. Gidroenergetika tizimi hozirda Xitoyning eng yirik qayta tiklanadigan energiya manbayi bo‘lib, 
ko‘mirdan keyin ikkinchi o‘rinda turadi. 2021-yilda gidroenergetika 1300 teravatt-soat energiya ishlab chi-
qardi, bu Xitoy umumiy elektr energiyasining 15 foizini tashkil etdi. Xitoyning qazib olinadigan yoqilg‘i 
zaxiralari yetarli emasligi va hukumatning energiya mustaqilligini afzal ko‘rishi sababli gidroenergetika 
mamlakatning energetika siyosatida katta rol o‘ynaydi [1;3-b.]. 

Xitoyning geografik joylashuvi ko‘plab hududlarda quyosh elektr stansiyalarini joylashtirish uchun 
hududning, taxminan, 67%dan samarali foydalanish imkonini beradi. O‘zining muhim quyosh resurslari 
tufayli Xitoy o‘rnatilgan quyosh energiyasini ishlab chiqarish quvvatlarining yillik o‘sishi 50%dan ortiqni 
ko‘rsatdi. Xitoy quyosh panellari ishlab chiqarish bo‘yicha 2007-yildan beri dunyoda birinchi o‘rinda tura-
di. 2009-yilning mart oyidan boshlab quyosh energetikasini qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha chora-tadbirlar 
amalga oshirilmoqda, jumladan, quyosh tizimlaridan foydalangan holda quyosh panellarini o‘rnatish uchun 
bevosita grantlar yo‘lga qo‘yilgan [1;3-b.]. 

Xitoyda shamol energiyasi salohiyatini o‘rganishi shuni ko‘rsatadiki, o‘rnatilgan shamol elektr stan-
siyalari quvvati hudud bo‘ylab taqsimoti juda notekis va har doim ham iqtisodiy rivojlanishni talab qila-
digan hududlarga mos kelmaydi. Umumiy o‘rnatilgan quvvatning 28%dan ortig‘i Rossiya Federatsiyasi 
hududi bilan chegaradosh shimoliy hududlarda to‘plangan bo‘lib, Xitoyda umumiy energiya iste’molining 
taxminan 6,78%ni tashkil qiladi, janubiy viloyatlar esa iqtisodiy jihatdan eng rivojlangan va yuqori quv-
vatga ega. Xitoyning shamol energetikasini yanada rivojlantirish uchun hal qilinishi kerak bo‘lgan muam-
molardan biri bu elektr tarmoqlarining yetishmasligidir [1;3-b.]. 

Xitoy atom energetikasi sohasida texnologiyalar almashuvi va xalqaro hamkorlikni keng yo‘lga 
qo‘ygan, shuningdek, yadroviy reaktorlar texnologiyalarini ishlab chiqish va loyihalash ishlarida mustaqil 
bo‘lishga intilmoqda. 2030-yilga borib, Xitoy “bir makon bir yo‘l” tashabbusi doirasida ishtirokchi mamla-
katlarda 30 ga yaqin yadroviy energiya reaktorlarini qurishni rejalashtirgan. 2021-yilda o‘tgan BMTning 
Iqlim o‘zgarishi konferensiyasida Xitoy 2035-yilgacha 150 ga yaqin atom reaktorlarini qurishini e’lon qildi. 
O‘n yildan so‘ng Xitoy reaktorlar soni bo‘yicha hamda atom energiyasini ishlab chiqarish bo‘yicha AQSH-
dan o‘tib ketishi prognoz qilinmoqda. 

Terminlarni standartlashtirish murakkab jarayon bo‘lib, bir qator jarayonlarni o‘z ichiga oladi: tu-
shuncha va tushunchalar tizimini birlashtirish, terminlarni aniqlash, omonimlarni qisqartirish, sinonimiyani 
yo‘q qilish, abbreviaturalar va belgilarni belgilash, yangi terminlarni yaratish. 

Hozirgi vaqtda standartlashtirish to‘rt darajada amalga oshirilmoqda: xalqaro, milliy, mintaqaviy va 
mahalliy [6;43-b.]. Xalqaro darajada katta vakolatga ega ikkita yirik tashkilot mavjud: IEC/IEC va ISO/ 
ISO. 

International Electrotechnical Commission/Xalqaro elektrotexnika komissiyasi (IEC) rasman 1906-
yil iyun oyida Londonda, Buyuk Britaniyada tashkil etilgan. 1948-yildan beri tashkilotning bosh qarorgohi 
Shveytsariyaning Jeneva shahrida joylashgan. 1906-yilda komissiya elektrotexnika mahsulotlarini xalqaro 
darajada tartibga solish bo‘yicha metodlarni birlashtirish va ko‘rsatmalarni ishlab chiqish ustida ish bosh-
lagan [13]. 

1926-yilda Birinchi jahon urushidan keyin tashkil etilgan milliy standartlar bo‘yicha tashkilotlar gu-
ruhi Xalqaro milliy standartlar uyushmalari federatsiyasini (ISA) yaratdi. ISO 1946-yilda Ikkinchi jahon 
urushi tufayli oʻz faoliyatini toʻxtatgan ISA oʻrniga yaratilgan. IEC kabi shtab-kvartirasi Jenevada joylash-
gan yangi tashkilotning maqsadi xalqaro muvofiqlashtirish va sanoat standartlarini uyg‘unlashtirishga yor-
dam berishdir [6;45-b.]. 

Jahon standartlari bo‘yicha ikkita yirik tashkilotdan tashqari, ISO va IEC yetarlicha e’tibor qarat-
maydigan sohalarda standartlashtirish masalalari bilan atroflicha shug‘ullanadigan boshqa tashkilotlar ham 
mavjud bo‘lib, ular xalqaro tashkilotlar ishini to‘ldiradi. Masalan, Yevropada bir nechta mamlakatlarning 
sanoat tarmoqlarini birlashtirgan ikkita juda muhim mintaqaviy standartlar organi mavjud: IEC tamoyil-
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lariga muvofiq elektr energetikasi standartlarini ishlab chiqadigan tashkilot – Cenelec va 1961-yilda tashkil 
topgan Yevropa standartlashtirish qo‘mitasi.  

Ushbu tashkilotlardan tashqari, energetika kompaniyalari ham standartlarni ishlab chiqishning bar-
cha bosqichlarida, ularni tayyorlash, qayta ko‘rib chiqish va joriy etishda muhim rol o‘ynaydi. Kompaniya-
larning o‘zlari ham ma'lum terminologiyadan foydalanish uchun o‘zlarining ichki standartlarini ishlab chi-
qishlari mumkin. 

Yuqori kuchlanishli yirik elektr tizimlari bo‘yicha Xalqaro Kengash – CIGRE (Conseil International 
des Grands Réseaux Electriques – CIGRE) haqida ham aytib o‘tish kerak, deb hisoblaymiz. Bu 1921-yilda 
Fransiyada tashkil etilgan elektr energiyasi sohasidagi eng yirik xalqaro nodavlat va notijorat tashkilotdir. 
Tashkilot nafaqat elektroenergetika tizimlarining ishlashi bo‘yicha tadqiqotlarni muvofiqlashtirish, tajriba 
va ma’lumot almashish platformasi, balki biz o‘rganayotgan sohadagi terminologik faoliyatga ham katta 
hissa qo‘shgan tashkilot hisoblanadi [14]. 

Yana bir tashkilot, 160 dan ortiq mamlakatlarda 422 000 dan ortiq a’zolarni qamrab olgan IEEE – 
Institut of Electrical and Electronics Engineers [IEEE, Elektron resurs] xalqaro notijorat assotsiatsiyasi 
haqida ham gapirib o‘tishni joiz deb o‘ylaymiz. Tashkilot turli xil ixtisoslashtirilgan texnik adabiyotlarni, 
shu jumladan elektrotexnika bo‘yicha adabiyotlarni nashr etadi va o‘z standartlarini ishlab chiqadi. 

Milliy darajada samarali ish olib borayotgan quyidagi terminlarni standartlashtirish organlari va dav-
lat tashkilotlarini misol qilib keltrish mumkin: AFNOR – Fransiya standartlashtirish tashkiloti, DIN – Ger-
maniya standartlashtirish instituti, BSI–Britaniya standartlari instituti, ANSI – Amerika sinov va materiallar 
jamiyati, CNCNST – Xitoy ilmiy va texnik terminlar milliy qo‘mitasi, EURAS – Yevropa standartlashtirish 
akademiyasi (Gamburg) va boshqalar [5;3-b.]. 

Xitoy standartlashtirish tizimi. 1988-yil 29-dekabrda Xitoy Xalq Respublikasining standartlashti-
rish to‘g‘risidagi qonuni qabul qilingan. Ushbu hujjatga ko‘ra, XXRning barcha me’yoriy hujjatlari quyida-
gilarga bo‘linadi: milliy standartlar (GB), professional (profil) standartlar va mahalliy standartlar (MB) [8; 
3-b.]. 

Milliy standartlar (GB). Guobiao yoki GB standartlari Xitoy standartlashtirish administratsiyasi 
(SAC), Xitoy milliy qo‘mitasi ISO va IEC tomonidan ishlab chiqarilgan standartlarni qamrab oladi. Guo-
biao国 标guóbiāo 国际标准Guójì biāozhǔnning abreviatsiyasi hisoblanadi. Majburiy standartlarga “GB” 
prefiksi qo‘yiladi. Tavsiya etilgan standartlarga “GB/T” prefiksi qo‘yiladi (推荐; tuījiàn – tavsiya etmoq). 
Standart raqami “GB” yoki “GB/T”dan keyin keladi.  

Butun mamlakat bo‘ylab texnik talablarni unifikatsiya qilish uchun milliy standartlar va standartlash-
tirish bo‘limi kerak, davlat kengashi quyidagilarni amalga oshirgan holda, standartlashtirish jarayonini 
boshqaradi: 

• sifat, xavfsizlik, gigiyena, atrof-muhitga bo‘lgan talablarni ishlab chiqish, terminologiya, birliklar 
va o‘lchov tizimlarini ishlab chiqish; 

• baholash va o‘lchash metodlarini ishlab chiqish, axborot texnologiyalaridan foydalangan holda 
muhandislik loyihalariga talablarni ishlab chiqish, nazorat qilish uchun ishlatiladigan asbob-uskunalar va 
asboblarga umumiy talablarni ishlab chiqish [8;4-b.]. 

Professional (profil) standartlar. Milliy standartlarga kiritilmagan, lekin faoliyatning ayrim turla-
riga nisbatan umumlashtirilishi kerak bo‘lgan texnik talablar uchun profil (professional) standartlar ishlab 
chiqilishi kerak. Ularni rivojlantirish uchun davlat kengashi huzurida standartlashtirish jarayonini boshqa-
rish bo‘yicha maxsus bo‘lim tashkil etish zarur. Ushbu professional standartlar milliy standartlashtirish tizi-
miga kiritilishi kerak. 

Xitoyda 58 ta sanoat standartlari guruhi ishlab chiqilgan bo‘lib, ular quyidagi yo‘nalishlarni o‘z ichi-
ga oladi: qishloq xo‘jaligi (NY), yog‘ochsozlik (LY), mashinasozlik (JB), avtomobilsozlik (QC), kemasoz-
lik (SV), samolyotsozlik (NK), tibbiyot (YY), kimyo sanoati (HG), neft kimyosi (SH), okean fani (HY), 
moliya (JR), gigiyena (WS), bino qurilishi (JG), shahar davlat muhandisligi (CJ), suv resurslari (SL), aloqa 
(JT), energetika (DL), temir yoʻl (TD), atrof-muhitni muhofaza qilish (HJ), qurilish materiallari (JK), yer 
tuzish (TD), koʻmir qazib olish (MT), qora metallurgiya (YB), rangli metallurgiya. (YS), neft ishlab chi-
qarish (SY), tadqiqot (CH), jamoat xavfsizligi (GA)... 

Mahalliy standartlar (MB). Milliy standartga ega bo‘lmagan gigiyena, xavfsizlik va atrof-muhitni 
muhofaza qilish talablarini ta'minlash uchun ma’lum bir viloyat yoki avtonom viloyat uchun mahalliy stan-
dartlar ishlab chiqiladi. Mahalliy hokimiyat organlari mahalliy standartlarni ishlab chiqish uchun javob-
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gardir. Misol uchun, Pekin (DB11), Tianjin (DB12)... Shanxay (DB31) Jiangsu (DB32)... Guangdong 
(DB44) va boshqa shaharlar uchun mahalliy standartlar mavjud. 

Quyida Xitoyda turli yo‘nalishlar bo‘yicha  ishlab chiqilgan standartlar sonini keltirib o‘tamiz Milliy 
– 34, Arxitektura – 22, Gidravlika – 32, Elektr energiyasi – 24, Shahar – 10, Tog‘-kon va metall – 42, Temir 
yo‘llar – 32, Avtomobil yo‘llari – 18, Suv transporti – 11, Ko‘mir – 7, Neft – 5, Neft-kimyo – 8, Kimyo – 
4, Konchilik – 4, O‘rmon xo‘jaligi – 2, Radioeshittirish – 1, Radiatsiya – 1, Standartlar qo‘mitasi ishlan-
malari – 11, mahalliy standartlar – 50. Jami 318 ta standart. 

Standartlar klassifikatsiyasi. Majburiy standartlar. Ular sog‘liqni saqlash va huquqni muhofaza 
qilish, shaxsiy xavfsizlik va mulkni himoya qilish va xavfsizlikni ta’minlaydi. 

Tavsiya etiladigan standartlar. Bular majburiy standartlar uchun qo‘yilgan talablarga bo‘ysun-
maydigan standartlardir. 

Sanoatning asosiy tarmoqlari va ularning standartlari. Qurilish ishlarining standartlari 130 dan 
ortiq tomni o‘z ichiga oladi. Milliy standartlar 17 tomdan iborat. Ularni qo‘llash doirasi juda keng: qurilish 
muhandisligi, sanoat qurilishi, shahar arxitekturasi va h.k. 

Suv resurslari va gidroenergetika standartlari 40 tomni, milliy standartlar – 8 tomni o‘z ichiga oladi. 
Gidroenergetika loyihalarining ayrim xususiyatlarining o‘zi standartlashtirishga bog‘liq. 

Standartlar asosida jahon andozalari darajasida qurilish loyihalari ishlab chiqilgan, jumladan: Uch 
dara loyihasi, Janubdan Shimolga suv o‘tkazish loyihasi, uzunligi 1088 m, poydevor chuqurligi 120 m bo‘l-
gan Sutong Yangtze daryosi ko‘prigi loyihasi va h.k. 

Xitoy geotexnika sinovlari uchun juda avtoritetli standartlarni, shuningdek, geosintetika uchun nis-
batan keng qamrovli standartlarni ishlab chiqgan. 

Energetika sohasi standartlari 28 tomni o‘z ichiga oladi, shundan 2 tom milliy standartlardir. Ular 
umumiy energetika uchun ham, maxsus sanoat binolari, shu jumladan, elektr stantsiyalari, transformator 
podstansiyalari, dala punktlari va elektr uzatish liniyalari uchun ham qo‘llaniladi. 

Temir yo‘llarni loyihalash standartlari 33 tomni o‘z ichiga oladi, shundan milliy standart 1 tomni 
tashkil etadi. Ular uzun tunnellar, ko‘priklar va geologik sharoitlardagi o‘zgarishlarni ham hisobga oladi. 

Avtomobil yo‘llarini loyihalash standartlari 18 tomni o‘z ichiga oladi. Avtomobil yo‘llari qaysidir 
ma’noda temir yo‘llarga o‘xshash bo‘lsa-da, ularni farqli juhatlari ham talaygina, misol uchun, yo‘l qopla-
masining turlicha ekanligi. So‘nggi yillarda Xitoyda avtomobil yo‘llarining qurilishi faolligi tufayli ushbu 
standartlar muhim ahamiyatga ega. 

Xulosa. Umuman olganda, Xitoy so‘nggi 70 yil ichida 36 877 ta milliy standartlarni yaratganini hi-
sobga olsak, Xitoy milliy standartlar yaratish foizi bo‘yicha boshqa davlatlarni ortda qoldirganiga guvoh 
bo‘lamiz. Bu vaqt mobaynida Xitoyning standartlashtirish jarayoni uchta asosiy o‘zgarishlarni boshdan ke-
chirgan. Birinchidan, Xitoyda standartlashtirish unitar hukumat taklifidan ikki tomonlama hukumat-bozor 
taklifiga aylantirilgan. Yana bir o‘zgarish shundan iboratki, standartlashtirish ko‘lami sanoatdan iqtisodi-
yotning birlamchi va uchinchi tarmoqlarigacha kengaygan. Hozirgi vaqtda qishloq xo‘jaligida standartlar 
11,4 foizni tashkil etadi. Xitoy milliy standartlaridan sanoatdagi standartlar 73,5 foizni, xizmat ko‘rsatish 
va davlat ishlari sohalarida 15,1 foizni tashkil etadi, biroq xizmat ko‘rsatish sohasidagi standartlar ulushi 
hamon o‘sib bormoqda. Uchinchi o‘zgarish shundaki, Xitoy xalqaro standartlarni passiv qabul qilishdan 
ularni rivojlantirishda faol ishtirok etishga o‘tdi. Xitoy 10 mingdan ortiq xalqaro standartlarni milliy stan-
dartlariga moslashtirdi. Shuningdek, u xalqaro standartlar bo‘yicha takliflar berish bo‘yicha eng faol dav-
latlardan biri hisoblanadi. Milliy standartlar orasida deyarli 4 mingtasi majburiydir. Ular oziq-ovqat, iste’-
mol tovarlari, sanoat xavfsizligi, atrof-muhitni muhofaza qilish va qurilish sanoati kabi sohalarga tegishli. 

Xulosa qilib aytganda, muqobil energiya ishlab chiqarish manbalariga talab o‘sishda davom etar 
ekan, energetika terminologiyasi, uni standartlashtirish va unifikatsiya qilish ham dolzarbligicha qoladi. 
Fan tilida har qanday termin, kelib chiqishidan qat’i nazar, asosli bo‘lishi kerak. Aks holda, umuman, ter-
minlar va terminologiya tushunmovchiliklarni keltirib chiqarishi mumkin. Terminologiya va terminlarning 
ta'riflarini bilish har qanday soha mutaxassislari uchun juda muhimdir. Energetika sohasi mutaxassislari 
uchun terminlarni bilish ularning ishi xavfsizligiga ta’sir qiladi. Shuning uchun terminologik tizimlarni 
muntazam ravishda tanqidiy qayta ko‘rib chiqish zarur. 
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Yusubova Rano Norboyevna (filologiya fanlari doktori, Navoiy davlat 
Рedagogika instituti professori v.b.; ranoyusubova7413@gmail.som) 
KONSEPTUAL OLAMDA KO‘K RANGINING MOHIYATI 

 
Annotatsiya. Dunyoning lisoniy manzarasi o‘zida olam kartinasinining butun arsenalini – falsafiy-

ilmiy, diniy-badiiy, milliy-madaniy, individual ko‘rinishlarini qayta quradi, insonning shaxsiy-individual 
ko‘rsatkichlarini hamda milliy-mental tavsifini yuzaga chiqaradi. Maqolada olamning lisoniy manzarasi 
mentallik hosilasi ekanligi “ko‘k” konsepti asosida tahlilga tortilgan va A.Navoiy asarlari misolida dalil-
langan. 

Kalit so‘zlar: olamning lisoniy manzarasi, konseptual olam, konsept, konseptosfera, milliy menta-
litet, lingvistik tafakkur.       

СУТЬ СИНЕГО ЦВЕТА В КОНЦЕПТУАЛЬНОМ МИРЕ 
Аннотация. Языковая картина мира перестраивает в себе весь арсенал картины мира – фи-

лософско-научный, религиозно-художественный, национально-культурный, индивидуальный, выяв-
ляет личностно-индивидуальные показатели, национально-ментальное описание человека. В 
статье проводится анализ основанный на концепте “синего”, что языковая картина вселенной яв-
ляется производной от ментальности и доказано на примере произведений A.Навои.  

Ключевые слова: языковая картина мира, концептуальный мир, концепт, концептосфера, 
национальный менталитет, языковое мышление.           

THE ESSENCE OF BLUE IN THE CONCEPTUAL WORLD 
Annotation. The linguistic picture of the world in itself reconstructs the entire arsenal of the cartoon 

of the universe – philosophical-scientific, religious-artistic, national-cultural, individual manifestations, 
brings to the Surface personal-individual indicators of a person and a national-mental description. Hence, 
the fact that the linguistic landscape of the universe is a derivative of mentality is subject to analysis based 
on the concept of “blue” and it was proved on the example of А.Navoi's works. 

Keywords: linguistic image of the world, conceptual world, concept, concept sphere, national menta-
lity, linguistic thinking. 

Kirish.  O‘tgan asrning birinchi yarmida, tilshunoslik fan sifatida shakllangan bir davrda, olamning 
lisoniy manzarasi tushunchasining nazariy masalalari V.Fon Humboldtning olam – inson – til munosa-
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batlari haqidagi g‘oyalari davomi sifatida maydonga tashlandi. Chunonchi, Vilgelm fon Humboldt ta’ki-
dicha, til insonda vujudga kelganligi sababli qalb zulmatida qotib qolgan shaklda yotmaydi, balki inson ta-
fakkuri darajasi funksiyalarini belgilaydi [1]. Tafakkur va til alohida olingan va o‘zaro chambarchas aloqa-
da bo‘lgan ongning ikki hosilasi sifatida dunyoning konseptual va lisoniy manzarasini aks ettiradi, inson 
dastavval olamni anglaydi va so‘ng uning mohiyatini tilda ifodalaydi. Tilning dinamik va harakatdagi mo-
hiyati olam manzarasining dinamik va harakati mohiyatidan kelib chiqadi va tafakkur ko‘magida avlodlar 
tomonidan to‘plangan til tajribasi nutqda reallashadi.  

Adabiyotlar tahlili. Turkiy tillarda eng qadimgi zamonlardan boshlab ko‘k leksemasi o‘rin-joy, 
o‘simlik olami, hayvonot olami, qabila, urug‘ nomiga birikib yoki “osmon” ma’nosida, shuningdek, atoqli 
ot sifatida qo‘llanilganligi kuzatiladi. Masalan, ko‘k komponenti toponimik indikator sifatida, birinchidan, 
“sharq, sharqiy” degan ma’noni bergan. Ko‘k O‘rda→Sharqiy O‘rda; ko‘k turk→sharqiy turk tarzida [2]. 
Ikkinchidan, “rang” tushunchasini ifodalagan: Ko‘kbeles, Ko‘klak, Ko‘ksuv, Ko‘kko‘l kabi.  

 O‘zbek  tilshunosligida ranglarning leksik-semantik, lingvopoetik, lingvokognetiv xususiyatlari yu-
zasida tadqiqotlar olib borilgan [3], [4], [5], [6], [7]. D.O‘rinbayeva ko‘k so‘zi o‘zbek xalq og‘zaki ijodi 
asarlari matnida bolshqa ranglar bilan solishtirilganda, eng ko‘p qo‘llangan birlik ekan-ligini, uning qo‘l-
lanish chastotasi dostonda 192, maqolda 21, topishmoqda 129, ertakda 43, qo‘shiqda 75 ni tashkil etishini 
ta’kidlaydi [8]. Navoiy asarlarida “ko‘k rang” badiiy konsepti bilan aloqador 10 ga yaqin lingvomadaniy 
axborot keltiriladi. M.Sodiqova Alisher Navoiy asarlarida ko‘k so‘zi belgilikdan tashqari osmon, daraxt 
ildizi, tamg‘a, asos (nachalo), ovoz, tayyor, tugal kabi bir qancha ma’nolarda qo‘lla-nishini aytadi [4]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotning metodologik asosini tilning tadrijiy taraqqiyotini aks etti-
ruvchi kognitiv-falsafiy qarashlar tashkil etadi. Tadqiqot mavzusini yoritishda tasniflash, tavsiflash, qiyo-
sий-tarixiy, komponent va kontekstual tahlil, lingvopoetik tahlil metodlaridan foydalanildi.  

Tahlil va natijalar. “Ko‘k” konsepti turkiy xalqlar, jumladan, o‘zbek xalqi madaniy ongida turli 
e’tiqodiy tasavvurlar orqali talqin qilinadi. Falsafiy jihatdan olinadigan bo‘lsa, “ko‘k” konsepti turli millat 
va madaniyatda e’tiqod → ma’naviy kod → mansublik sifatida o‘rganiladi. E’tibor berilsa, ko‘k so‘zi birdan 
ortiq komponentli so‘zlarda birinchi komponent bo‘lib keladi: 1) onomastik birlik indikatori sifatida: Ko‘k 
bo‘ri, ko‘k kaptar, Ko‘ktemir; 2) toponimik birlik indikatori sifatida: Ko‘k O‘rda, Ko‘kterak, Ko‘kto‘nliota, 
Ko‘kmasjid, Ko‘kqamish; 3) Etnonim birlik indikatori sifatida: ko‘k turk, ko‘kto‘nlik... Shu o‘rinda ta’kid-
lash joizki, so‘z asosiy til belgisi sifatida nutqiy faoliyat birligi ekan, nutq esa so‘zlarning ma’lum bir qo-
nuniyatlarga asoslangan tizilmasi mahsuli ekan, “nutq – fikrlash faoliyati” tushunchasini vujudga kelishi-
da so‘z asosiy mavqeni egallaydi. Natijada matnda aynan so‘z vositasida mental tuzilmalar modellashtiri-
ladi, guruhlashtiriladi, axborotlashtiriladi. “Ko‘k” konsepti bilan aloqador turli mavzuiy guruhlar lingvo-
madaniy axborotga ega bo‘lib, «ko‘k» tushunchasining konseptosferasini, konseptosferaga mansub kon-
septlarning assotsiativ va  konseptual aloqalarini keng tahlilga tortish mumkinligini ko‘rsatadi. 

Insoniyatning tabiat yaratilmishlariga e’tiqodiy yondashuvlariga rang dunyosini kiritish mumkin. 
Ranglarga turli majoziy ma’nolarning yuklanishi, bu ma’nolarning ko‘pligi sababi shundan. Shvetysariya-
lik rassom, nazariyotchi-pedagog Johannes Ittenning aytishicha, rang hayotning timsolidir, chunki dunyo-
ning mavjudligi turli ranglarga ko‘milganligidadir. Yorug‘lik ham va uning aksi zulmat ham rang tamsilida 
aks etadi. Dunyoni anglash uchun nafaqat yorug‘lik, balki zulmat ham kerakdir. Natijada insoniyatning ta-
fakkurida rang konseptual manzarasi o‘ziga xos, betakror simvolikani yuzaga keltirgan. Shu sabab falsafiy 
qarashlar badiiy adabiyotda “rang” konseptosferasining nafaqat falsafiy-ilmiy, diniy-badiiy, milliy-mada-
niy, balki individual kartinasini konsept sifatida o‘rganishni taqozo etadi.  

Nutqning dinamikligi va individualligi tilni yakka tarzda o‘zlashtirishdan tashqari, kuzatish, talqin 
qilish va yaratuvchanlikka asoslanish asosida o‘zlashtirishdan kelib chiqadi. Individual nutqni matn mi-
solida kuzatish yo‘li bilan ana shu jihatlar matn yaratuvchisining olam haqidagi bilim fondining tilda aks 
ettira olish darajasini ko‘rsatadi. N.Mahmudov «...olamning lisoniy manzarasini inson ongida mavjud olam 
manzarasining til vositalari orqali shunchaki aks ettirilishi  natijasi deb talqin qilish tilday bemisl qudratni 
jo‘nlantirishdan boshqa narsa emas» degan fikrlarida keltirilgan “tilday bemisl qudrat” kuchini  Alisher 
Navoiyning ranglar bilan bog‘liq konseptual manzarasi va uning lisonda aks etishi tahlilida yaqqol kuzatish 
mumkin.  

Tilda tabiatdagi ranglarni nomlovchi so‘zlar miqdori ozchilikni tashkil qiladi, vaholanki, tabiat bir-
biridan farqlanuvchi turfa ranglar galereyasiga ega, biroq ularning barchasi o‘z nomiga ega emas. G. 
Breslavning ta’kidicha, zamonaviy tadqiqotchilar inson ko‘zi normal sharoitda turli xil ranglarning yigirma 
mingdan ikki yuz minggacha bo‘lgan ottenkasini ajrata olishini aniqlaganlar. Yaxshi rassom ko‘zlari bilan 
millionga yaqin rang ottenkasini ajrata oladi. Biroq til tushunchalar tizimi bunday rang ottenkalarining har 
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birini alohida  nomlashga qodir emas – ularni nomlash uchun so‘z yetishmaydi [9]. Anglashiladiki, olam-
ning konseptual manzarasi chegara bilmaydi, ammo lisoniy manzarasi chegaralangan, shunday bo‘lsa-da, 
ranglar insonning bilish jarayonida turfaligicha saqlanib qolaveradi.  

“Ko‘k” tushunchasi “rang” konseptosferasida yirik mental to‘plam – konseptni tashkil etadi, Navoiy 
asarlarida “rang” konseptosferasiga kiruvchi konseptlar o‘rtasidagi aloqani yangi ma’nolarda shakllantiril-
ganligini, mazmunan boyitganligini va tanlangan shakllarning hosila ma’nolariga o‘zgarishlar kiritilgan-
ligini “ko‘k rang” konsepti misolida kuzatish mumkin, “til olam manzarasi bilan bog‘liq ikki jarayonda be-
vosita ishtirok etadi, birinchidan, inson shuuridagi olam manzarasining eng teran qatlami bo‘lmish olam-
ning lisoniy manzarasi aynan til bag‘rida shakllanadi, ikkinchidan, tilning o‘zi olam manzaralarining bosh-
qa turlarini ifodalaydi va namoyon (eksplikatsiya) qiladi” [10].  

Matn tilshunosligining yuzaga kelishi matnda rang polisemantikasi olamning milliy konseptual man-
zarasiga diaxron nuqtai nazardan yondashishni yoki sinxron planda madaniy universal qarashlar asosida 
tizimlashtirish masalasini ko‘tardi va o‘ziga xos madaniyat konstantalarini aniqlashtirdi. “Rang” konsep-
tosferasi bilish  birligi sifatida barcha tillar va madaniyatlar sohiblari uchun universal hodisadir, lekin har 
bir tilda “rang” konseptosferasi birinchi galda milliy-madaniy konseptual makondan kelib chiqqan holda 
segmentlanadi. Shunga ko‘ra, muayyan til madaniyatining ona tilida so‘zlashuvchilari tomonidan “rang” 
konseptosferasini idrok qilishda va  talqin qilishda bir xilliklar yoki ma’lum farqlar mavjud. E’tiqodiy qa-
rashlar olamning badiiy lisoniy manzarasida “rang” konseptosferasining madaniy o‘ziga xosliklarini aniq-
lashtiradi. Konseptosferaga kiruvchi konseptlar madaniy va tarixiy shartlangan: u mumtoz badiiyatimiz-
ning madaniy konstantasi bo‘lib, o‘zbek konseptosferasida muhim o‘rin tutadi va millat egalarining mental 
tasavvurlarini badiiy-kognitiv jihatdan jamlaydi. Badiiy konseptlar lisoniy shaxsning universal tajribasini, 
dunyoqarashini, qadriyatlar tizimini o‘z ichiga olgan va yangi badiiy ma‘nolarning shakllanishiga hissa 
qo‘shadigan mazmuniy va estetik kategoriya sifatida namoyon bo‘luvchi konseptlar [11] bo‘lib, Alisher 
Navoiy asarlarida “rang” konseptosferasi badiiy konseptlar tizimini vujudga keltirganligini, badiiy konsept 
semantikasini belgilashda metafora ko‘rinishida voqelantirilganligini “ko‘k” badiiy konsepti misolida ko‘-
rib chiqish mumkin.  

Ko‘k rang so‘zi zamonaviy turkiy tillarda asosan quyidagi ma'nolarda ma'lum: “ko'k”, “havo rang”, 
“kulrang”, “samoviy rang”, “yosh ko‘katlarning rangi”, “jonli”, “osmon”, “yosh o‘t”, “ko'katlar”, “o‘t-
loq” kabi.  Yashil so‘zi bilan sinonim sifatida qo‘llanadi: Ko‘k maysalar // yashil maysalar kabi.  Kul rangga 
nisbatan ishlatiladi: ko‘k yolli // kulrang yolli (ot tusi sifatida). Navoiy asarlarida osmon, rang, ko‘klam, 
ishonch, motam, kuy-ohang, taqdir, o‘t-maysa,  donishmandlik kabi konseptlarda ham idrok etiladi. De-
mak, bir til birligining turli konseptosferalarda turlicha konseptlar ifodalashda qatnasha olishi individual 
konseptual manzara qudratini ko‘rsatadi. Navoiy asarlarida ko‘k, moviy, lojuvard, lojuvardiy, firuza, firuza-
gun, azraq, obgun, sabz, zilol, osmoniy, nilufarzor, nilufar rang, nilufarvash, niliy, nilgun, nilin, nilrang 
kabi leksemalar ko‘k rang konseptini ifodalash uchun qo‘llanilganligi kuzatiladi. 

O‘zbek tili uchun ko‘k leksemasida «rang» va “osmon” tushunchalari qorishib ketgan, hattoki ko‘p 
hollarda ikki tushuncha birikma shaklida keladi, masalan, Navoiyda ko‘k fazo (Ko‘k fazosig‘a mehr qildi 
safar), ko‘k gunbaz (Yetti ko‘k gunbazida oromi), ko‘k gunbad (Bog‘ladi ko‘k gunbadi toqini istehkomlig‘) 
yoki charxi niliy (Kiyar bargustvon charxi niliy) tarzida. Shuningdek, Navoiyda keyingi o‘rinlarda ko‘k 
leksemasi “osmon” (ko‘k toqi, yetti ko‘k, yer-ko‘k) konseptini anglatadi. Bu tilimizda ming yillardan beri 
mavjud bo‘lib kelganligi ma’lum. Chunki tildagi «ko‘k rang», «osmon» kabi tushunchalar zamiridagi bu 
ikki konseptning shakllanishi ko‘p asrlik e’tiqodiy tajribalar asosida shakllangan. 

“Sab’ai sayyor” dostoni mikromatnida azraq, sabza, moviy, nil, nilufar, nilufariy, nilufargun, nilu-
fardek, nilufarvor, nilufarzor, nilufarvash, samoviy, osmoniy, firuza, firuzagun, lojuvard, lojuvardiy lekse-
malari orqali “ko‘k rang” badiiy konsepti o‘z ifodasini topgan va osmon, maysa, libos, jom, may, parda 
o‘rin-joy kabi tushunchalarning real yoki majoziy mazmundagi belgisi sifatida voqelantirilgan. Masalan, 
arabcha azraq so‘zi “ko‘k, havorang” ma’nosini anglatib asarda donish ahli libosining rangi sifatida, aniq-
rog‘i, donishmandlarning ulug‘ligiga, donishmandlik – buyuklik ekanligiga ishora qilinib, majoziy talqin 
qilingan: Biri azraq libosu ahli xirad. 

Dostonda keltirilishicha, shoh Bahrom chorshanba kuni moviy qasrda kun o‘tkazadi, yuqorida keltir-
ganimizdek, u yerda hamma narsa ko‘k rangda ekanligi ko‘k leksemasining turli o‘zlashma, yasama sino-
nimlari va hosila ma’nolari vositasida tasvirlangan. Masalan, bir qaraganda ma’shuqaning libosi tasvirini 
berish uchungina qo‘llangandek ko‘rinuvchi  ko‘k, nilufar, moviy (Ko‘k libos ichra nilufar yanglig‘; Nilu-
fardek liboslar bila oy; Moviy o‘lsa libosi dilkash erur) leksemalari aslida stilizatsiyalashganligini, meta-
forik mazmunni yuzaga keltirganligini kuzatish mumkin. Bu o‘rinda nilufar so‘zi aslida “suvda o‘sadigan 
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bir turli ko‘kimtir yo sarig‘ rangli gul” [12] tushunchasini anglatib, kontekstda “ko‘k” hosila ma’nosini re-
allashtirgan.  

Navoiy asarlarida “ko‘k rang” badiiy konseptining to‘liq ruhiy va mental majmui yaratilgan. Konsept 
tarkibidagi badiiy obrazga aylangan tushunchalar mohiyatni anglash imkonini beradi. Buning sababi shun-
daki, ma’nolar tilning konseptual sohasining muayyan aloqalarini aktuallashtiradigan o‘zaro ta’sir qiluvchi 
konseptlar orqali doimiy ravishda harakatga keltiriladi. Natijada ifodalarning yangi tasvirlari konseptlar-
ning individual nozik qirralarini namoyish qiladi. “Sab’ayi sayyor” dostonida keltirilgan jomi feruza (Ilgiga 
oldi jomi firuza), jomi nilufariy (Ichti Bahrom jomi nilufariy) “qayg‘uga botish”, “ishq g‘amiga mubtalo-
lik”, “ishqqa asir bo‘lish” tushunchalarini ifodalash maqsadida metaforik obrazlashtirilgan. 

Konsept tilda jumboqli metaforalarning yaratilishiga asoslanganligi bilan individual to‘plamdir. Bu-
yuk shoir tamsillarini konsept va ruhiy sfera o‘rtasida semantik aloqa o‘rnatish orqali tushunish mumkin 
(jomi nilufariy, nilufar yuz, nilin qadah, jomi firuza, charxi lojuvard, obgun charx). Ma’no zamirida tasav-
vur iste’fodasi yotar ekan, kognitiv planda ushbu yaratilma konsept uchun xizmat qiladi. Bu yaratilmalar 
semiotik planda o‘zaro bog‘liq ikki kategoriyani – “konsept” va “tushuncha”ni farqlash zarurati uchun yana 
bir dalil bo‘lib xizmat qiladi. 

Xulosa. Dunyoning lisoniy manzarasi uzoq vaqt davomida muayyan xalqning dunyoqarashi va id-
rokining mukammallashgan va sayqallanib kelayotgan milliy lisoniy manzarasini lingvistik shakllarda aks 
ettirishdir. O‘zlashtirilgan bilimlar bilan to‘ldirilgan konseptlarning lingvistik tasvirlari insonning konsep-
tual olamga kirish vositasiga aylanadi. 

Badiiy matn individual ijodiy ongga xos konseptual tuzilmalarning milliy lisoniy voqelanishi holati-
da o‘rganiladi. Agar millatning fikrlash tarzini tahlil qilishda dunyoni idrok etishi va dunyoni baholashining 
milliy xususiyatlariga, ushbu madaniyat vakillari dunyosining milliy qiyofasiga murojaat qilinmasa, uning 
madaniyati bilan to‘liq tanishib bo‘lmaydi [13].  Navoiy asarlarida estetik jihatdan to‘yingan va o‘ta yorqin 
obrazlar “ko‘k rang” konsepti misolida ochib berilgan.  
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SAYYID ASAD TO‘RA VA UNING LIRIK MEROSI HAQIDA 
 

Annotatsiya. Ushbu maqolada xorazmlik shahzoda shoir Sayyid Asad to‘ra Otajon to‘ra o‘g‘li ha-
yoti, ijodi hamda “Devoni Asad”ning qo‘lyozma va toshbosma manbalari haqida so‘z yuritiladi, Sayyid 
Asad to‘ra ijodi bilan bog‘liq asarlardagi ma’lumotlar tahlilga tortiladi, Sayyid Asad to‘ra she’rlaridan 
namunalar keltiriladi. Vaholanki, o‘zbek adabiyotining ajralmas qismi bo‘lgan XIX asrning oxiri – XX asr-
ning boshlari Xorazm adabiy muhitida faoliyat olib borgan, devon tartib bergan ushbu shahzoda shoir 
ijodi hanuzgacha to‘liq o‘rganilmagan.  
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  САЙИД АСАД ТОРА И  О ЕГО ЛИРИЧЕСКОМ НАСЛЕДИИ 
Аннотaция. В данной статье рассказывается о личности, творчестве поэта Сайида Асада 

Торы сын Отаджана Торы, а также о рукописных копиях “Девони Асад”, анализируются источ-
ники о творчестве Сайида Асада Торы. Приведены примеры из стихотворений Сайида Асада Торы. 
Неотъемлемая часть узбекской литературы конца 19-го–начала 20-го веков, активно развивав-
шаяся в хорезмской литературной среде, творчество этого поэта до сих пор до конца не изучено. 
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Annotation. This article talks about the poet Sayyid Asad Tora son Otajon Tora and manuscript 

Devoni Asad”, the copies of “sources on the work of Sayyid Asad Tora are subject to analysis. Examples 
of Sayyid Asad Tora poems are given. An integral part of Uzbek literature, the late 19th – early 20th  

centuries were active in the Khorezm literary environment, the work of this poet, which devon gave 
order, is still not fully studied. 
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stonework, copy, poems.  

Kirish. Xorazm adabiy muhiti tazkiranavislik, tarjimachilik kabi ishlari hamda lirik asarlari bilan 
alohida ajralib turadi. Xivada Muhammad Rahimxon о‘zbek adabiyoti tarixida XIX asr oxiri–XX asr bosh-
lari II – Feruz zamonida ko‘plab shoirlar ijod etishgan bo‘lib, ularning deyarli barcha lirik she’rlarini jam-
lab, devon tartib berishgan. Muhammad Rahimxon II–Feruz ijod kishilarini saroyga jalb etish bilan birga 
o‘z yaqinlari, ya’ni, og‘a-inlari va ularning farzandlarini ham san’atga da’vat etgan, ularni she’rlar yozishga 
undagan. Xususan, Feruzning inisi Otajon to‘raning o‘g‘illari Sayyid G‘oziy to‘ra hamda Sayyid Asad to‘-
ralar tomonidan maxsus she’riy devonlar tuzilgani ma’lum. Otajon to‘raning o‘zi ham adabiyotga qiziqqan, 
she’rlar yozgan.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Tarixchi, xattot va shoir Bayoniyning “Shajarayi Xorazmsho-
hiy” asarida Otajon to‘raning vafoti haqida shunday qayd keltirilgan: “Ushbu yil Otajon to‘ra baqo olamig‘a 
yuz qo‘yub, ondin Muhammadamin to‘ra va Sayyid G‘oziy to‘ra va Sayyid Asad to‘ra otlig‘ uch o‘g‘ul 
yodgor qoldi. Ul hazrat o‘zlari Komron taxallusi bila mutaxallis etib, she’r ham aytur erdilar” [2;252-b.]. 
Bayoniy Otajon to‘ra vafotiga yozgan 32 baytli fors tilidagi g‘azal-ta’rixida Otajon to‘ra vafoti ko‘plarni 
qayg’uga solgani, Otajon to‘raga barchaning hurmati baland bo‘lganligini yozadi. Ya’ni: “  ّتاریخ وفات سید

نی آتھ جان توره علیھ الرحمن الغفران احمد توره، یع ”.  
Sad darig‘ in jahoni bebunyod, 
Dod-u bedod doda yoft murod. 
In chi g‘addorest dar nafase, 
Xoki sad xonoro dehad barbod. 
Bahisobi muhosiboni jahon, 
Rost naoyad jafoyi in kayyod. 
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Ba Otajon to‘ra cheho karda, 
Bud o‘ ham chu tig‘ az fo‘lod. 
Dar hama ilmu fazl mohir bud, 
Nek donandayi salohufa sod. 
Faylasufi zamona xud shud, 
Karda taqviyati hozi xo‘diy jod... 
Albatta, tazkira, estalik, bayoz va tarixiy asarlarda keltirilgan ma’lumotlar asosida aytish mumkinki, 

Muhammad Rahimxon II –Feruz bilan Otajon to‘ra o‘rtasidagi munosabathar doim ham bir xil bo‘lmagan, 
ular o‘rtasida kelishmovchiliklar ham bo‘lib turgan. “Xon Polvon mirzaboshini, inilaridan Otajon 
to‘rani sevadi va hurmat qiladi. Keyingi vaqtda u bilan kelishmay, hatto qamab qo‘ygan. Ruslar 
kelganidan keyin ozod qilindi” [4;62-b.]. Chunki Otajon to‘ra ham boshqa saroy amaldorlari kabi bu 
davrda yuzaga kelgan siyosiy, ijtimoiy vaziyatning qurboni bo‘lgan. Muhammad Rahimxon II – Feruz qan-
chalik barqarorlik, birdamlikni istamasin, saroyda fitna, o‘zaro nizolar yuzaga kelgan. “Otajon to‘ra 1903- 
yilda Xivada vafot etadi va o‘zining Gandimiyon qishlog‘idagi maqbarasiga daft etiladi. Undan Sayyid 
Muhammadamin to‘ra, Sayyid G‘ozi to‘ra, Sayyid Asad to‘ra kabi farzandlar qolib, ular zamonasining de-
von tartib bergan yetuk shoirlari edilar” [6;27-b.]. 

Sayyid Asad to‘ra Xiva shahri tashqari qal’asida podshohlikning O‘r nomli hovlisida tug‘ulgan. Inisi 
Sayyid G‘ozi to‘ra kabi Sayyid Asad to‘raga ham xon katta e’tibor qaratgan, uning ta’lim-tarbiya olishi, 
ijod bilan shug‘ullanishi uchun sharoit yaratib bergan. 

Tabibiyning “Majmuai si shuaroi payravi Feruzshohiy” tazkirasining O‘zR Abu Rayhon Beruniy 
nomidagi Sharqshunoslik instituti Qo‘lyozmalar fondida saqlanayotgan inv.1152-raqamli nusxasida Asad 
g‘azallari ham berilgan. Tabibiy har bir shoirning g‘azalini keltirishdan oldin masnaviylar berar ekan, iloji 
boricha, qisqa, aniq va xolis fikrlarini bildiradi. Jumladan, Tabibiy G‘oziy va Asadlar haqida ta’rifini shun-
day keltiradi:  

Biridur Sayyid G‘oziy donishasar, 
Ki ko‘ngli erur koni fazlu hunar.  
Birisi dog‘I keldi Sayyid Asad, 
Jahonda erur olim neku bad... 
Bobojon Tarroh – Xodim Sayyid Asad to‘ra haqida shunday yozadi: “Sayyid Asad to‘ra eski maktab-

ni to‘liq bitkargan. Lokin madrasa ta’limotini o‘zini bobosi Xo‘ja qozidan o‘qug‘on bo‘lsa ham to‘luq 
o‘qumag‘on. Forsiydan ham o‘rtacha, shoirliqi ham o‘rtachabo‘lg‘on” [3;59-b.]. 

Laffasiyning “Xiva shoir va adabiyotchilarining tarjimai hollari” estalik asarida esa Asad to‘ra haq-
ida kengroq ma’limotlar beriladi: “Asad – Sayyid Asad to‘ra mushta’mal bo‘lib, Muhammad Rahimxon-
ning to‘g‘ishg‘on birodari Sayyid Ahmad to‘raning o‘g‘lidur. Asad – ko‘sa, qoqchakka, olaqaroq chechak 
tobli, uzun qomatli, suxandon, shirin so‘zli kishi bo‘lib, otasi Sayyid Ahmad to‘ra Asadga marhamat nazari 
bilan qaramay, kam iltifot qilg‘on sababli, Asad amakisi Muhammadrahimxong‘a o‘z ahvolotlaridin ishkva 
qilib, “Asad” taxallusi bilan ash’orlar yozib, arz etadur. Xong‘a uning yozg‘on ash’orlari maq’uli tab’b 
o‘lg‘onlig‘idin Asadga she’rlar mashq qilishni farmon qiladur. Asad dog‘i amakisi Feruzg‘a payravona har 
xil she’rlar yozib, turadur. “Devoni Asad” ismida bir devonham yozadur. Shuning bilan Asad mahoratlig‘ 
shoirlardan bo‘lib, juda ham tez fahm va xushxotir bo‘ladur. Asad Feruzdan keyin Isfandiyorxon zamonida 
xonning amaldor va fuzalolardin shikoyatlar qilib, necha turli hajviyotlar yozib, oxiri 1916-yilda o‘lib, 
dunyo muammolaridin xalos bo‘ladur” [5;27-v.]. 

Keltirilgan manbalardan shu narsa ma’lum bo‘ladiki, Sayyid Asad to‘ra ham boshqa shahzoda 
shoirlar qatori xonning talabi va tashabbusi bilan she’rlar yozgan va “Devoni Asad”ga tartib bergan. Biz 
ushbu shazoda hayoti, faoliyatiga oid manbalarni o‘rganish davomida shu narsani bildiki, Sayyid Asad to‘ra 
o‘sha davr ijtimoiy-madaniy hayotida faol, ma’rifatparvar insonlar qatorida bo‘lishga intilgan, an’anaviy 
mumtoz she’riyatni sevgan va Navoiy, Ogahiy, Feruz habi shoirlarga ergashib she’rlar yozgan.  

Tadqiqot metodologiyasi. Sayyid Asad to‘raning shaxsiy kutubxonasi bo‘lgan va kitoblariga max-
sus muhr bosib, kitoblarini asragan.  

 deb boshlanuvchi qo‘lyozmaning birinchi betida katta ‘ رباعیات حضرت پھلوان ولی رحمت الله علیھ “
ramkaning to‘rtta burchagida ruboiylar bitilgan bo‘lib, o‘rtasiga tamg‘a(muhr)da quyidagi so‘zlar yozilgan: 

"  130  "سیّد اسد توره ابن سیدّ احمد توره.  
Boshqa shahzoda shoirlardan ajralgan holda Sayyid Asad to‘raning dastxat devoni mavjudligi haqida 

Feruz fehristida ma’lumot beriladi. Sayyid Asadt o‘raning she’rlari jamlanib, “Devoni Asad” holida ko‘-
chirilgan va toshbosma nusxalari bosilgan.  
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O‘zbekiston Respublikasi Abu Rayhon Beruniy nomidagi Sharqshunoslik instituti Qo‘lyozmalar 
fondida دیوان اسد      (“Devoni Asad”)ning 1121 raqamli qo‘lyozmasi saqlanadi. Biz ushbu adabiy manba bilan 
tanishganimizda, qo‘lyozma o‘zbekcha (devon matni ichida forscha g‘azallar ham uchraydi), to‘q binafsha 
rangdagi karton qog‘oz bilan muqovalangan, muqovasi mustahkam bo‘lishi uchun to‘q ko‘k rangdagi mato 
bilan o‘rtasidan yelimlangan, muqovaning chetki qismlari biroz uringan, rus fabrika qog‘ozida yozilgan, 
varaqlar soni 72, sahifalar arab sonida 139 gacha raqamlangan, kitobning birinchi va ikkinchi varog‘i bo‘sh 
qolgan, o‘lchovi 29×18,5, matn ustunlar soni ikkita, satrlar soni 16, 18, 19 tartibida yozilgan, matn hech 
qanday ramkaga olinmagan, asosiy matndan tashqari hoshiyada ham she’rlar berilgan, yozuvi nastaliq, sar-
lavhalar qizil, asosiy matn qora siyohda yozilgan, poygir qo‘yilgan, kotib tomonidan muhr, bezaklar qo‘yil-
maganligi aniqlandi.  

Qo‘lyozma muqovasida asar nomi “دیوان اسد” deb ko‘rsatilgan. 1-sahifada basmala “Bismillohi roh-
moni rahim”. Keyin ta’lifi kitob shunday beriladi: “ یّد محمد خان  دیوان سیدّ اسد توره ابن آتھ جان توره فردوس آشیان س
   .”مرحومی

Kolofoni:   زل سبحان خلیفت الرحمان یعنی ابو مظفر بن منصور ابول الغازی سیدّ محمد رحیم بھادرخان ثانی دام دولده نینگ"
فرمان عالی لاری بیلان اوشبو دیوان اسدنی بیر مینگ و اوچ یوز داغی ییگیرمھ آلتیلانجی ییل باباجان مخدوم دیوان طراه بھ متخلص  

تمام سرحدیّغھ یتکوردی"  خادم ابن عبد العزیز مخدوم یازیب ا   
Tahlil va natijalar. “Devoni Asad”dagi she’rlar soni va janrlari quyidagicha ekanligi ma’lum bo‘la-

di: 292 ta g‘azal (asosiy matnda), 87 ta g‘azal (hoshiyada), 14 ta muxammas, 6 ta musaddas, 2 ta qasida, 1 
ta ruboiy (asosiy matnda), 2 ta ruboiy (hoshiyada).  

Sayyid Asad to‘ra boshqa shahzoda shoirlar kabi, asosan, an’anaviy mavzuda she’rlar yozgan. Jum-
ladan, g‘azallaridan:  

Majlis tuzub naylay bu kun dildori jonon bo‘lmasa, 
Ahboblar tokim hamul jismim aro jon bo‘lmasa.  
Holim parishon o‘lg‘usi man zorni har lahza to, 
Ko‘nglumni jam’etmakka ul zulfi parishon bo‘lmasa.  
Vah naylayin ey do‘stlar, ko‘nglumda toqat yo‘qdurur, 
Bazmim aro har kecha ul yori suxandon bo‘lmasa.  
Ko‘b va’dalar aylab manga ko‘nglumni shod etmish edi, 
Kelgusi erdi bu kecha gar ahdi yolg‘on o‘lmasa.  
Ko‘zga barobar ro‘z-u shab bo‘lmishdur ul hijronaro, 
Hech imtiyozi yo‘qtur ul sham’i shabiston o‘lmasa.  
Rahm aylagil bu holima hajring aro dilxastaman, 
Lutfing agar holim zabun ul shohi xo‘bon o‘lmasa.  
Desa Asad arzin agar solg‘il quloq ey nozanin, 
Mundoq nizor o‘lmasedi javring farovon o‘lmasa.  
Asad devonidagi g‘azallar ko‘proq ramal, hajaz, rajaz bahrlarida yozilgani ma’lum bo‘ladi.“Devoni 

Asad” matnida g‘azaldan keyin shoirning muxammaslari nisbatan katta qismni egallaydi. 
“Devoni Asad”ning toshbosma manbalari bir nechtasi  O‘zbekiston Respublikasi Abu Rayhon Beru-

niy nomidagi Sharqshunoslik instituti Qo‘lyozmalar fondida saqlanadi va ularning deyarli matni bir xil tarz-
da bosilgan. “Devoni Asad” toshbosma nusxalarida devon ushbu ruboiy bilan yakunlanadi:  

Shoho karam aylading chu markab qulluq, 
Farzdur manga qilmoq har kunu shab qulluq, 
Dargohing tuprog‘in ko‘zimga surtib, 
Qilmoq manga meros, “an ab” qulluq. 
“Devoni Asad”dagi she’rlar Xorazm devonchiligiga xos bo‘lgan devonlar majmualar, bayozlar, mu-

xammasotlarda ham beriladi.  
Xulosa va takliflar. Xulosa qiladigan bo‘lsak, Sayyid Asad to‘ra XIX asr oxiri – XX asr boshlarida 

Xorazm adabiy muhitining Feruz, Munis, Ogahiy, Bayoniy, Avaz O‘tar, Rojiy, Komyob, Sultoniy, Sa’diy 
Xorazmiy kabi namoyandalari bilan hamnafas yashadi. Ulardan sharq mumtoz an’analarini o‘rgandi va o‘zi 
ham devon tartib berdi. O‘zbek adabiyoti tarixida Sayyid Asad to‘ra tomonidan yaratilgan she’rlar an’a-
naviy tasvir vositalarini davom ettirgan ijod mahsuli bo‘ladi. Muhammad Rahim Bahodirxoni Soniy Feruz 
davri adabiy maktabida tartib berilgan devonlar manbalarining o‘rganilishi Xiva adabiy muhiti darajasi va 
talabini tahlil etilishida aniqlik kiritadi, deb o‘ylaymiz. Albatta, Sayyid Asad to‘ra kabi yigirmaga yaqin 
xon sulolasidan yetishib chiqqan shoirlar ijodiy niyati ruhiy yuksalish, adabiyot orqali o‘zligini tanishga 
yo‘l topish va madaniy-ma’naviy jarayonda faol bo‘lishga intilish ekanligini unutmaslik kerak.  
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O‘ZBEK ESSENAVISLIGI TARAQQIYOTI 

 
Annotatsiya. Mazkur maqolada o‘zbek adabiyotida essenavisligi taraqqiyotining bosqichlari tadqiq 

etilgan, shu bilan birga, jahon adabiyotida esse janrining paydo bo‘lish davrlari ham ilmiy asoslari ko‘r-
satilgan. Shundan kelib chiqib, dastlab, esse janrida ijod qilgan essenavislarning ijodi tahlillar asosida yo-
ritildi.  

Kalit so‘zlar: esse (badi’a), ocherk, deneme, skittse, jurnalistika, esse-ramon. 
Насридинова Гульбахора дочь Октама (методист Сырдарьинского областного педагогического 

центра родного языка и литературоведения) 
РАЗВИТИЕ УЗБЕКСКОГО ЭССЕ 

Аннотация. В данной статье изучаются этапы развития эссе в узбекской литературе, од-
новременно рассматриваются и периоды возникновения жанра эссе в мировой литературе. 

Ключевые слова: oчерк (бадия), очерк, очерк, очерк, публицистика, очерк-роман. 
Nasridinova Gulbahor Oktam qizi (Sirdarya Region Pedagogical Center Methodist of Native Language and 

Literary Science) 
DEVELOPMENT OF UZBEK ESSAY WRITING 

Annotation. In this article, the stages of the development of essay writing in Uzbek literature are 
studied, at the same time, the periods of emergence of the essay genre in world literature are also shown. 

Keywords: essay (badi'a), sketch, journalism, essay-roman. 
Kirish (Introduction). O‘zbek adabiyotida esse janrining taraqqiyoti muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ushbu maqolani yozishimizga sabab, adabiy tanqid janrlaridan biri esse va uning turli ichki ko‘rinishlari, 
xillari, taraqqiyotining o‘rni va roli muhimligidadir. Ikkinchi bir sababi shuki, adabiyotshunoslikda esse 
janri rivojlanishi, shakllanish yo‘llari, bosqichlarini essenavislar esselari misolida tatqiq qilinishidir. Yo-
zuvchilarning esselarini tadqiq etish, essenavislik tarixining taraqqiyot bosqichlarini belgilashlaridadir.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Ushbu maqolani yozishda atoqli adabi-
yotshunos olimlar O.Sharafiddinov, U.Normatov, N.Rahimjonov, N.Karimov, M.Qo‘chqorova, I.Qo‘sha-
yeva, B.Qosimovning nazariy qarashlariga, internet saytlaridagi mavzuyimizga daxldor fikrlarga, jahon 
adabiyotining mashhur yozuvchi va tanqidchilari: Mishel Monten, L.V.Timofuv, S.V.To‘rayev, Robert 
Lang-baumlarning mulohazalariga e’tibor qaratildi. Qiyosiy, tipologik, bir necha manbalardan foydalanib, 
ilmiy ma’ruza tayyorlash kabi metod va usullar asosida mavzu tahlil etildi.  

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). O‘zbek adabiyotida XX asrning 70–80-yillari-
dan esse yaratila boshlandi. Esse janri haqida taniqli o‘zbek adibi Sh.Xolmirzayev shunday deydi: «Esse-
erkin janr, bundan tashqari, u agar ta’bir joiz bo‘lsa, (razmersiz janr)ki, kiyim tanlaganda, bo‘yiga-yu eniga 
o‘lchab o‘tirganday siqilmaysan» [1]. Ha, estetika-qandaydir ijodiy qolip-u mezonlardan butunlay holila-
nish, erkin va anchayin keng doirada fikrlash, muayyan shaxs siyratining eng mayda hujayralarini o‘rganish 
va qaysidir ma’noda o‘zgalar qismatidagi bitikni o‘z taqdiriga aylantira bilish demakdir. 

Inson deb atalmish mardumning ko‘ngil dunyosiga kirib boqmoq, o‘y-xayolida charx urayotgan fikr-
u o‘ylarni sezmoq, sezganda ham g‘oyat nozik va inja mahorat bilan sezmoq va bu taassurot-u tavajjuhlar-
dan o‘zgalarni-da hayratlantirmoq bunisi jiddiy mahorat va favqulodda san’at mahsulir. Boisi inson siyrati 
o‘ta sirli va jumboqli. Uni hech kim o‘zichalik yaxshi bilolmaydi, tushunolmaydi. Ijodkorlar-ku bunday 
tabiat egalari o‘zlari haqida og‘iz juftlab «izhori dil» qilmasa ko‘nglida kechgan tuyg‘uni to‘kib solmasa, 
uncha-muncha qalamkash essenamo bitiklar yozmog‘i dargumon. O‘zbek adabiyotida esse janri genezisi, 
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shakllanish jarayoni o‘ziga xos xususiyatlari, taraqqiyot omillari va yetakchi tamoyillari singari masalalar 
bugungi adabiyotshunosligimiz oldida turgan dolzarb vazifalardan biridir. Tadqiqotchilar esse janrining 
XX asr adabiy hayotida tutgan o‘rni va ahamiyati, shakllanish tarixi, badiiy mahorat masalasiga o‘zlarining 
munosabatlarini bildirishgan.                               

Yevropa adabiyotshunosligida esse janrida birinchi bo‘lib farang faylasufi Mishel Montenning «Es-
se» (tadqiqotlar) asarini yozgan. Montening bizgacha yetib kelgan ushbu asari uch kitobdan iborat bo‘lib,  
u 1580–1588-yillarda yaratilgan. «Esse» lotincha so‘z bo‘lib, o‘z ustida tajriba o‘tkazish degan ma’noni 
anglatadi. Bunda Monten «Esse» haqida shunday yozadi: «Kitobimning mundarijasi – men o‘zimman». 
Esse janriga berilgan ta’riflardan ham ko‘rinib turibdiki, bugungi kunda o‘zbek esse janri o‘rganilishi lozim 
bo‘lgan dolzarb muammolarda biri sanaladi. Yevropada, shuningdek, Amerika adabiyotida esse o‘ziga xos 
janr sifatida badiiy-estetik idrok va ifoda prinsiplariga ega. 

Esse Yevropa adabiyotshunosligida XX asr boshlarida, xususan, 40-yillardan keyingi davrda adqi-
qotchilar tomonidan maxsus o‘rganila boshlandi. Adabiyotshunos Robert Langbaum «Esse zamonaviy ada-
biyot va madaniy hayotda» nomli tadqiqotini yaratdi. Olim ingliz adabiyotida esse janri Malbran’shadan 
boshlanadi deydi. 

Rus adabiyotida esse janrini o‘rganish asosan, 70-yillardan boshlangan. Bu davrlarda esse janri haqi-
dagi nazariy ma’lumotlar «Qisqacha adabiyotshunoslik terminlar lug‘ati» va qomuslarga kiritilgan. Ularda 
esse janri, asosan, G‘arb adabiyoti uchun xosligi aytiladi,uning unsirlari rus yozuvchilari ijodida ham uch-
rashi qayd etib o‘tiladi. Professor L.V.Timofuv va S.V.To‘rayev hammuallifligida nashr qilingan «Adabi-
yot-shunoslik terminlar lug‘ati»da muhim e’tiborli ma’lumotlar mavjud. Adabiyotshunoslar esse Yevropa 
adabiyotida, xususan, Fransiya, Angliya, Polshada keng quloch yoyganligini, rus adabiyoti esa uning namu-
nalari deyarli yo‘qligini ta’kidlashadi. Rus adabiyotida esse bu ocherk va falsafiy-nazariy mulohazalar 
asosiga qurilgan maqola, deydi. Shu kitobning ocherk janriga bag‘ishlangan qismida chet el adabiyotida 
«ocherk» singari yagona termin bo‘lmaganligi bois bu janr fransus va ingiliz adabiyotida«esse», nemis ada-
biyotida «skittse» yoki «katta reportaj» deb nomlanishini e’tirof etishgan. 

Esse fransuzcha «ocherk» ma’nosini ham anglatadi. Ingliz tilida esse so‘zi uch xil ma’noda ishlatila-
di: 1. Essay – urinish, sinab ko‘rish. 2. Ocherk. 3. Insho ma’nosini beradi. Shuningdek, turk adabiyotida es-
sega aynan o‘xshash «deneme» janri haqida «Bug‘oq turkcha lug‘at», «Turkcha lug‘atlar kitobida» shunday 
deyiladi (deneme) – har qanday mavzuda yangi va shaxsiy qarashlar bilan bezangan, bir ifoda ichida beril-
gan proza janri».Turk tilidagi «deneme» so‘zini o‘zbek tilidagi tarjimasi «sinov» ma’nosini anglatadi. De-
mak, turk tiliga fransuz va ingliz tilidagi «esse» so‘zining shu ma’nosi olingan. Endi ocherk bilan esse bitta 
janrmi? Degan savol paydo bo‘ladi. Yozuvchi Sh.Xolmirzayev bu haqda shunday deydi:«Esse janri ocherk 
bilan hikoya o‘rtasida o‘sib chiqqan janr–tasvir usulidirki,u maqola, ilmiy bo‘ladimi, badiiyroq bo‘ladimi, 
baribir, to‘g‘rirog‘i, ularnida o‘ziniki qilib oladi [2]. Ocherk (rus)–badiiy adabiyotining epik tur janrlaridan 
biri. Ocherk o‘zining hozirjavobligi, ishonarliligi, haqiqiy hayotda ro‘y bergan voqealarni ifodalash, hujjat-
larga asoslanganligi bilan ajralib turadi. Ocherk o‘zbek adabiyotida XX asrning 20–30-yillarida kirib kel-
gan. Esse janridan oldinroq. Esse va ocherk bitta janr deyish to‘g‘ri emas, ular har biri alohida janr. Biroq 
keyingi yillarda ocherk janri ham mazmunan ham shaklan biroz chekinishga yuz tutib, uning o‘rnini esse 
janri ko‘proq egallay boshladi, desak, to‘g‘riroq bo‘lar. Shu o‘rinda yana bir savol tug‘iladi. Xotiralar, ada-
biy-o‘ylar, badialar, esselar bular alohida janrlarmi yoki «esse» termini ostida birlashadimi? Mishel Monten 
asaridagi kichik bir parcha «Musohaba san’ati xususida» qismi Ibrohim G‘afurov tomonidan tajima qilin-
gan edi. Tarjimon so‘z boshisida uni Montenning «Badi’alar» asaridan parcha deydi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and result). O‘zbek tilidagi “badi’alar” atamasi fransus tilidagi «esse-
lar» so‘ziga ekvivalent bo‘la oladi. O‘zbek adabiyotshunosligida esse janriga nisbatan birmuncha kech mu-
nosabat bildirila boshlandi. 1991-yilda nashr qilingan «Adabiy turlar va janrlar» kitobida esse va badi’a 
haqida ma’lumot keltirilgan, Qomusiy lug‘atlarda ham ko‘rishimiz mumkin bo‘lgan ma’lumotlar bor unda 
essega berilgan ta’riflar quydagicha «Esse–falsafiy-estetik, adabiy-tanqidiy, tarixiy-biografik, publitsistik 
proza janri» [3] deyilgan. Bu ta’rifga Marhobo Qochqorova e’tiroz bildiradi. «Bu ta’rif janr tabiatini to‘la-
ligicha ochib bermagan. Chunki jahon essechiligini ko‘zdan kechiradigan bo‘lsak, lirik, hatto fantastik 
mazmundagi esselar yaratilganligining guvohi bo‘lamiz. Bunga A.Kamyu, R.Muzel, T.Mann ijodi misol 
bo‘ladi [4], deb ayatdi. 90-yillardan keyingi davrda U.Normatov, N.Rahimjonovlarning tadqiqot va maqo-
lalarida esse, badi’a, xotira, esse-xotiralar haqida fikrlar uchraydi. Esse va badia Sharq va G‘arb adabiy 
hayotida shakllangan bu janrlar qaysi xususiyatiga ko‘ra o‘zaro farqlanadi. Yozuvchi P.Qodirov badia janri 
haqida fikr bildirib, shunday deydi: «Badiiy so‘zning shakllari ko‘p. She’riy nutq nazmga kirsa, badiiy ma-
qolalar shaklidagi nasriy nutq milliy adabiyotimizda badia deb atalgan. Hozir G‘arb adabiyotida keng tar-
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qalgan esse ham ko‘p jihatdan badiaga o‘xshab ketadi». P.Qodirov badia va esse hayotni, voqealikni badiiy-
estetik, ijtimoiy-falsafiy tatqiq etish vazifasiga ko‘ra o‘xshash janri deb e’tirof etadi. Sof badia tipdagi asar-
lar 70-yillardan boshlab Asqar Muxtor, P.Qodirov, Sh.Xolmirzayev singari adaiblar ijodiy izlanishlarida 
yuzaga keladi. 80–90-yillarda o‘zbek adabiy hayotida esa esse bilan badia baravar ijod shakli sifatida ko‘z-
ga tashlanadi. N.Rahimjonov maqola va risolasida esse va badiani bir-biridan ajratmaydi, bir o‘rinda «es-
se», ikkinchi o‘rinda «badia» deb qo‘llaydi». Jumladan, badialar (adabiy o‘ylar), mohiyatan turli shakllarda 
(yozuvchi va tanqidchi dialogi, qaydlar, badiiy etyudlar, esselar, kundaliklar, sadolar, qayd-estaliklar tarzi-
da zuhurlanayotir,)» deydi. Hatto, ayrim o‘rinlarda ikkala janrni baravar ijod shakli deb ham qaraladi. Badia 
so‘zi mumtoz adabiyotimizga borib bog‘lanadi, bu to‘g‘ri. Qadimgi Sharq adabiyotida badiiy maqolanavis-
lik san’ati bo‘lgan «Navoiy asarlari uchun qisqacha lug‘at»da badia (ko‘pligi “badoyi”) so‘zi «yang‘liq, 
ajoyib narsa» [5] deya izohlangan.«O‘zbek tilining izohli lug‘ati»da badiaga «Kishining diqqatini tortadi-
gan,tahsinga sazovar badiiy asar. Har zamonning o‘ziga yarasha nodir kishilari bo‘ladi, ular o‘z fazlu ka-
mollari bilan asrdoshlariga turli-tuman badialar qoldiradi» deb G‘.G‘ulom ta’rif beradi. Biror bir buyuk 
shaxs haqida yoki biron voqea-hodisa xususida qiziqarli yangilik ayta oladigan xotira-memuar janr badia, 
desak bo‘ladi. 

Tatqiqotchi M.Qochqorova Sharq adabiyotida yaratilgan tazkira namunalarini badia janri bilan bog‘-
lash mumkin deb fikr bildirib o‘tadi. Adabiyotshunos U.Normatovning «Umidbaxsh tamoyillar» kitobida 
90-yillardan keyin yaratilgan esse-xotiralarga fikr-mulohazalari bildiriladi. «Bugungi nasrimiz yo‘llari», 
«Xotiralar jozibasi» maqolalarida Said Ahmad, Shukr Xolmirzayev, esselariga alohida to‘xtalgan. Ruscha 
«Adabiy qomusiy lug‘at»da «esse avtor pozitsiyasi birinchi planga chiqariladigan janr» [6], deyiladi. Ing-
lizcha «Dunyo lug‘ati»da ham aynan shu ta’rif keltirilgan. O‘zbek adabiyotshunosi N.Rahimjonov esseni 
badianing  bitta ko‘rinishi sifatida talqin qilgan. Adabiyotshunos U.Normatov o‘zbek adabiyotida shaklla-
nayotgan esse haqida quydagicha fikrni aytib o‘tadi: «besh-olti yil tanaffusdan so‘ng yozuvchi publitsisti-
kasining esse-xotira turi qayta jonlana boshladi. Said Ahmadning Oybek, G‘.G‘ulom, Mirtemir, M.Shayx-
zoda, Shuhrat, S.Zunnunova haqidagi turkum xotiralari, O‘lmas Umarbekovning «Qizimga maktublar» 
xotiralari, N.Aminovning «Bir asr hikoyati», Sh.Xolmirzayevning “Odil aka haqida o‘ylasam …” kabi asar-
lari adabiy jamoatchilikning orasida katta qiziqish uyg‘otdi» [7],deya esse na’munalariga munosabat bildi-
radi. Olim o‘zining «Xotiralar jozibasi»maqolasida Said Ahmadning «Yo‘qotganlarim va topganlarim” 
esse-xotirasini tahlil qiladi. 90-yillardan keyin o‘zbek adabiyotida katta va yosh adabiyotshunos olimlar-
ning esseistik xarakterda yaratilgan maqola va risolalarini ko‘plab kuzatishimiz mumkin. Jumladan, M. 
Qo‘shjonov, O.Sharafiddinov, N.Karimov singari yoshi ulug‘ munaqqidlar qatori U.Hamdam kabi adabi-
yotshunoslarning maqolla va izlanishlarida erkin fikr, ilmiylik bilan badiiylikning  o‘zaro uyg‘unligi, turli 
narsalar haqida turlicha qarashlari, yozuvchi va shoirlar ijodi, hayoti va faoliyati tadqiq etish an’anasi shakl-
langanini ko‘ramiz. U.Normatova dabiyotshunos olimlar ijodidagi esselashish jarayonini to‘g‘ri anglab, 
«Ijod va shijoat» maqolasida O.Sharafiddinov esse tadqiqotlariga alohida to‘xtaladi. Adabiyotshunos A. 
Rasulov esa «Tafakkur yolqini» maqolasida olim O.Sharafiddinovning «Ijodni anglash baxti» asariga alo-
hida urg‘u berib, esse xaraktiridagi ajoyib asarlar yaratilganligini e’tirof etadi.  

 Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Esse janri bo‘yicha ham tadqiqotlar amalga 
oshirilmoqda, jumladan, O‘zbekiston Fanlar akademyasining Alisher Navoiy nomidagi Til va adabiyot va 
folklor instituti xodimi Marhabo Qo‘chqarova 2004-yilda «Hozirgi o‘zbek adabiyotida esse janri» mavzu-
sida nomzodlik ishini himoya qilgan 2012-yilda O‘zbekiston Milliy universiteti jurnalistika fakulteti ma-
gistiranti Qo‘shshayeva Iqbol Abdurazzoqovna «Adabiy-badiiy nashrlarda esse janri taraqqiyoti» nomli 
magisterlik dissertatsiyasini himoya qilgan. Ushbu ishida mavzu jurnalistika nuqtayi nazardan tadqiq qilin-
gan. Rahimova Mohinabonu «Esse janrining lingvistilistik tadqiqi» mavzusida magistrlik dissertatsiyasini 
himoya qilgan. B.Qosimov «Cho‘lpon haqidagi romon» maqolasida N.Karimovning «Cho‘lpon» ma’rifiy-
romanini «esse-ramon, esse-tadqiqot» deb baholaydi.   

Esse janri haqidagi qarashlar, to‘xtamalar, aniq nazariy fikrlar dunyo adabiyotshunosligida ham hali 
hamon tugamagan. Esse janrida muallifning «men»i yetakchi mavqega ega bo‘lgan, yozuvchining shaxsiy 
mulohaza va taassurotlari asosiga quriluvchi erkin kompozitsiyali nasriy ijod namunasidir, esse janri o‘zbek 
adabiyotida vujudga kelishi janrning keng imkoniyatlari, erkin ijodligidan tashqari, jamiyatdagi tarixiy za-
ruriyat tufayli yuzaga kelgan. Chunki yozuvchi, shoir, adabiyotshunos olimlarning yangicha-erkin yozish, 
erkin fikrlash qoliblaridan  ma’lum  vaqt cheklanishlari, keyinchalik, esse janrining keng rivojlanishiga yo‘l 
ochib berdi. 
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QORAQALPOQ BADIIY PUBLITSISTIKASIDA JANRIY TRANSFORMATSIYA 
 

Annotatsiya. Maqolada qoraqalpoq publitsist-yozuvchilari T.Qayipbergenov va Sh.Usnatdinovlar-
ning ijodiy laboratoriyalaridagi publitsistik mahorat va ijodiy tajribalar masalalari yoritilgan. Adiblarning 
ijodiyotlarida adabiy va jurnalistik janrlar transformatsiyasi natijalariga munosabat bildirilgan. Qoraqal-
poq publitsistikasida janrlar transformatsiyasining ikki xil takomillashish hodisalariga alohida urg‘u be-
rilgan.  
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ЖАНРОВАЯ ТРАНСФОРМАЦИЯ В КАРАКАЛПАКСКОЙ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 

ПУБЛИЦИСТИКЕ 
Аннотация. В статье рассмотрены вопросы журналистского мастерства и творческого 

опыта в творческих лабораториях каракалпакских публицист-писателей Т.Кайипбергенова и Ш. 
Уснатдинова. Результаты трансформации литературных и публицистических жанров нашли от-
ражение в творчестве публицистов. Особое внимание уделяется двум типам развития жанровой 
трансформации в каракалпакской публицистике. 
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GENRE`S TRANSFORMATION IN KARAKALPAK ARTISTIC JOURNALISM 
Annotation. The article examines the issues of journalistic skill and creative experience in the   
 creative laboratories of Karakalpak publicists and writers T.Kayipbergenov and Sh.Usnatdinov. 

The results of the transformation of literary and publicistic genres are reflected in the works of publicists. 
Particular attention is paid to two types of development of genre transformation in Karakalpak publicism. 

Keywords: publicism, journalism, genre, literature, press, ocherk, feuilleton, essay. 
Kirish. Qoraqalpoq badiiy publitsistikasining paydo bo‘lishi va rivojlanishiga yozuvchilar, jurna-

listlar, shoirlar o‘zlarining ijodiyotlari bilan hissa qo‘shdi. Badiiy publitsistikadagi janriy transformatsiyani 
ikki aspektda o‘rganish mumkin. Birinchidan, shoir-yozuvchilarning kichik publitsistik asarlardan boshlab, 
katta nasriy asarlarga o‘tish jarayonini inobatga olish kerak. Ikkinchidan, jurnalist (muxbir) sifatida gazeta 
tahririyatda xizmat qilib, ijodiyotining oxirida badiiy adabiyotga kirish harakati ham mavjud.  

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Qoraqalpoq adabiyoti va jurnalistikasi paydo bo‘lishida ocherk 
alohida o‘rniga ega janri hisoblanadi. Boshqa janrlarga nisbatan ocherk janri ham matbuotda, ham nasriy 
muhitda alohida ahamiyat kasb etadi. «Hikoya singari ocherk ham qoraqalpoq yozuvchilarining ijodi oxi-
rida katta roman va povestlar yozish uchun tayyorgarlik rolini bajaradi» [1;199-b.]. 

Qoraqalpoq badiiy publitsistikasining paydo bo‘lishidan to 1990-yillargacha bo‘lgan davrdagi pub-
litsistik asarlarni ilmiy tadqiq qilgan taniqli olim, akademik Marat Nurmuxamedov edi. U qoraqalpoq nasri-
ning vujudga kelishida qoraqalpoq matbuotining va badiiy publitsistikaning ahamiyati katta ekanini ta’kid-
laydi. Mazkur tadqiqotchi qoraqalpoq badiiy publitsistikasida janriy transformatsiya masalasini aniq misol-
lar bilan tushuntirgan. «Felyetonlarning ijtimoiy ahamiyati katta bo‘ldi. Shu bilan birga, ular nasrning ri-
vojlanishida ham katta rol bajardi. Mazkur publitsistik janr badiiy nasrga biroz yaqin edi. Ko‘pchilik pro-
zaiklar, dastlab, felyeton janrida ijod qildi, tajriba to‘pladi va o‘zlarining mahoratlarini takomillashtirdi. 
Misol uchun, Dali Nazbergenov ajoyib felyetonlar yozdi. Mazkur tajriba uning yaxshi ocherklar yaratishiga 
yordamlashdi» [1;47-b]. Ma’lum bo‘ladiki, amaliyatda ayrim janrlar ham badiiy adabiyotga, ham jurnalisti-
kaga tegishli bo‘lib, umumiy bo‘lmagan shaklda namoyon bo‘ladi. «Hozirgi zamon adabiyot nazariyasi ja-
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rayondagi adabiy turlariga kirgizish qiyin bo‘lgan qator janrlarni keltirib chiqaradi. «Umumiy bo‘lmagan 
shakllar»ga ocherk va esselar kiradi» [2;317-b.]. 

Qoraqalpoq adabiyotining buyuk namoyandasi, O‘zbekiston Qahramoni, O‘zbekiston va Qoraqalpo-
giston xalq yozuvchisi To‘lepbergen Qayipbergenov ijodiy laboratoriyasiga nazar tashlaganimizda, adib 
dastlabki nasriy asarini ocherk janrida boshlaganini kuzatish mumkin. Yozuvchining qalamiga mansub 
«Dáslepki adɪm» («Dastlabki qadam») ocherki negizida muallif «Qaraqalpaq qɪzɪ» («Qoraqalpoq qizi») 
romanini yozdi [3;2-b.]. «T.Qayipbergenovning «Qaraqalpaq qɪzɪ»  romanining bosh qahramoni Jumagul-
ning prototipi Qoraqalpog‘istondagi dastlabki komsomol qizlarning biri Jumagul Seytova ekanligi aniq» 
[4;170-b.]. 

Adibning janrlar transformatsiyasiga o‘tishi uning ijodidagi samarasiz jarayonlar bilan bog‘liq. Aka-
demik Marat Nurmuxamedov mazkur jarayonga quyidagi bahoni bergan: “T.Qayipbergenov adabiy jara-
yonga elliginchi yillarning o‘rtalaridan boshlab kirib keldi. O‘zining ijodiy yo‘lini ocherk, hikoya yozish-
dan boshladi, ammo, u samarali bo‘lmadi. U o‘zini nasrning yirik janrida asarlar yaratish orqali ommaga 
tanitdi” [5;226-b.]. Qoraqalpoq adabiyotshunos olimi Qalimbet Sultanov «T.Qayipbergenovning ijodida 
ocherkka yaqin asarlar joy oldi. Buni kundalikli hayotdan yaratilgan asar deb nomlash mumkin. U – «Sek-
retar» («Kotib») povesti. Povestni o‘qiganingizda kundalikli hayot voqealarini hikoyalaydi, ammo «Suwɪq 
tamshɪ» («Sovuq tomchi») povestida «Kúndelik dápter» («Kundalik daftar») sifatida yozuvchi tomonidan 
aytiladi» [6;18-b.]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Janriy transformatsiya nuqtayi nazaridan qaraydigan bo‘lsak, yozuvchi 
ijodining evolutsiyasi boshqa adiblarning ijodiy jarayonlaridan birmuncha farqlanadi. Hayratlanarli tomo-
ni, adib qator povest-romanlar yozib bo‘lganidan so‘nggina o‘zining ijodida badiiy publisistikaga ahamiyat 
qaratdi. Buni uning o‘zi ham tasdiqlaydi: «Publitsistika bilan kech shug‘ullandim. Ko‘p vaqtgacha uni yo-
zuvchining emas, jurnalistning janri deb hisobladim» [7;139-b.]. «Muallifning publitsistik asarlarining jan-
riy xususiyatini tushunish (jurnalistika nuqtayi nazaridan qaraganda) juda qiyin, mazkur narsa unda ko‘proq 
uchraydi, bir tomondan, janriy shakllarning sintezi, ikkinchi tomondan, janrlarning gazeta xarakteriga yo-
zuvchining ta’siri mavjud» [8;14-b.]. 

Yozuvchining badiiy publitsistikasida nafaqat adabiy janrlar aralashmasini, balki jurnalistika bilan 
adabiyotning sintezini ko‘rish mumkin. Taniqli qoraqalpoq adabiyotshunos olimi Kengesbay Allamberge-
nov T.Qayipbergenovning «Qoraqalpoqnoma» roman-essesi haqida yozgan ilmiy maqolasida «…roman-
essedan quyidagicha sintezlik sxemani keltirib chiqarish mumkin: 

1. Tariyxiy voqealar bilan zamonaviy hodisalarning sintezi. 
2. Publisistika bilan badiiy adabiyot sintezi. 
3. Folklor dasturlari bilan yozma adabiyot dasturlarining sintezi. 
4. Asar tuzilishida sifatlar bilan obyektiv-epik va subyektiv-lirik sifatlarning sintezi. 
Albatta, bularni biri-biridan ajratib qarash ham o‘nchalik mantiqiy emas. Bu sintez turlarining qaysi 

birini qarashtirmayik, eng avvalo, roman-essedagi bir butun vujidlikni isbotlashga to‘g‘ri keladi» [9;118–
119-b.]. 

Tahlil va natijalar. Yozuvchi T.Qayipbergenov ijodining so‘nggi faslida badiiy publitsistik asarlar-
ga, asosan, yangi va erkin janr – essega o‘rg‘u berdi. Zamonning oqimini to‘g‘ri tushungan va o‘zi yosha-
yotgan davr qo‘ygan talablarga bo‘ysingan yozuvchi «Har bir kitob – bu monolog, ammo adabiyot dialog-
dan iborat» [7;144-b.] deb hisobladi va esse janrining keng imkoniyatlaridan samarali foydalandi. Janrning 
eng muhim sifat ko‘rsatkichi muallifning paradoksal fikrlashga moyilligi, erkin muloqot, asarda yozuvchi 
aqliy salohiyatining qabarib ko‘rinishi [10;5-b.] singari xususiyatlar XX asrning 90-yillariga kelib to‘la 
shakllandi va janr o‘zining yangi imkoniyatlarini kashf etdi. Demak, essening qoraqalpoq adabiyotida mus-
taqil janr tarzida shakllanishiga, bir tomondan, ijtimoiy-siyosiy hayotda sodir bo‘layotgan tub o‘zgarishlar 
turtki bergan bo‘lsa, ikkinchi tomondan, adabiy shakl tabiatida yashirin erkin fikrga moyillik, ochiq mulo-
qot, muhokamaga daxldorlik janrning XX asrning 80-yillarining ikkinchi yarmidan boshlab qoraqalpoq 
adabiyotida va badiiy publitsistikasida jarayon sifatida rivojlanishiga keng imkoniyatlar ochdi. 

Publitsist-yozuvchining ijodida qator sintezlashgan janrlardagi asarlar vujudga keldi. Yozuvchining 
«Qoraqalpoqnoma» asari roman-esse janrida alohida kitob bo‘lib bosmadan chiqdi. Bundan keyin adibning 
«Qaraqalpaqpan-Táwekelshimen» («Qoraqalpoqman-tavakalchiman», 2008) asari intervyu-esse janrida, 
«Qálbimning qamusɪ» («Qalbim qomusi», 2003) asari esa reportaj-esse janrlarida yozildi. 

Shuni alohida ta’kidlash zarur, «T.Qayipbergenovning,mayli, o‘tmishdagi hayotni bayonlagan voqe-
alari, mayli, hozirgi hayotdan yozilganlari bo‘lsin, kundalik turmushning faktlari bilan qarashtiriladi» [6; 
19-b.]. Yozuvchi T.Qayipbergenovning yirik nasrning kichik shakllaridan boshlangan ijodiyoti janriy tran-
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sformatsiya jarayoni tufayli katta polotnolarga o‘tgan. Ammo yana badiiy publitsistikaga qaytib, adabiyot 
bilan jurnalistika unsurlari jipslashgan yangi ijod namunasini vujudga keltirdi. 

Janriy transformatsiyaning evolutsiyasi nuqtayi nazaridan qaraydigan bo‘lsak, qoraqalpoq badiiy 
publitsistikasida o‘zining ijodini jurnalist sifatida boshlagan va ijodining so‘nggi faslida adabiy asarlar ya-
ratgan taniqli publitsist, jurnalist, yozuvchi Sharap Usnatdinovning ijodiy laboratoriyasining yo‘nalishi jur-
nalistikadan-adabiyotga qadam deb hisoblaymiz. Publitsist-yozuvchi Sharap Usnatdinov qoraqalpoq adabi-
yoti bilan matbuotida alohida o‘ringa ega ijodkor. Adibning qator publitsistik, jurnalistlik asarlari qoraqal-
poq matbuotida keng auditoriyasiga ega. Ammo uning oxirgi yillari badiiy ijodi ham oyqin namoyon bo‘l-
moqda. 

Biz Sh.Usnatdinov ijodini tahlil qilib o‘rganganimizda, muallif tomonidan qator janrlarda publitsistik 
materiallar yozilganini kuzatdik. Jurnalistik nuqtayi nazaridan, Usnatdinov ijodida maqola, intervyu, ret-
senziya, suhbat, ocherk janrlari ko‘proq namoyon bo‘ladi. Mazkur janrlardagi asarlarida tadqiqotchi Y.V. 
Virovseva ta’kidlaganidek, «dasturiy janrlarning  o‘zgarishiga, mualliflik boshlashining kuchayishi» sabab 
bo‘lmoqda. Mazkur jarayonni fanda har xil nomlaydi: personifikatsiya, esseizatsiya, subyektivizatsiya» 
[11;211-b.]. 

Badiiy adabiyot o‘lchamlari nuqtayi nazaridan esa oxirgi yillari adibning hikoya va povest'lari ma-
halliy matbuot sahifalarini bezamoqda. 

Mazkur tadqiqotimiz maqsadidan kelib chiqib, aytadigan bo‘lsak, muallif ijodida janrlar transformat-
siyasi boshqa qoraqalpoq publitsist-yozuvchilariga nisbatan aniqroq ko‘rinish hosil qiladi. Aslida, Sharap 
Usnatdinov jurnalist sifatida ijodiyotga kirib kelgan bo‘lsa, deyarlik barcha jurnalistika janrlarida material-
lar tayyorlaganiga shubha yo‘q. Ammo uning ijodida jurnalist sifatida maqola, intervyu va ocherk janrlari 
boshqa janrlarga nisbatan ko‘proq namoyon bo‘ldi. Sh.Usnatdinov nafaqat jurnalist bo‘lib ishladi, balki 
o‘zining bosh muharrir sifatida ham «Erkin Qoraqalpog‘iston» gazetasini takomillashtirish maqsadida jan-
riy rivojlanishga ham hissa qo‘shdi. Masalan, u «Erkin Qoraqalpog‘iston» gazetasi bosh muharriri sifatida 
gazetada yangi «Publitsist minberi»  («Publitsist minbari») rubrikasini tashkillashtirdi va o‘zi birinchilardan 
bo‘lib mazkur ruhn ostida qator publitsistik maqolalar bilan chiqdi. Bu jarayon nafaqat gazeta ommasining 
kengayishiga to‘rtki bo‘ldi, balki gazetada ijod qilayotgan jurnalistlarga ham ijobiy ta’sir o‘tkazdi. 

Sharap Usnatdinov ijodidagi janrlar transformatsiyasiga nazar qaratsaq, bitta mavzu bilan qator janr-
larda asarlar yozgani va uning auditoriyasi izchil kengayib borganini ko‘rish mumkin. Masalan, uning ijo-
dida O‘zbekiston Qahramoni, O‘zbekiston va Qoraqalpog‘iston xalq shoiri Ibrayim Yusupov obrazi alo-
hida o‘rinni kasb etadi. Mahalliy matbuotda shoir haqida, uning ijodi haqida durkum  maqolalar yozish bi-
lan kifoyalanmasdan, shoir bilan «Ey, waqɪt! Bol, bol jebewishim…» [12;3-b.] mavzusida suhbat ham o‘t-
kazdi. Demak, auditoriyaga ta’sir kuchini takomillashtirish uchun monolog shakldan dialog shaklga o‘tish 
ham yaxshi natija ko‘rsatdi. Boshida yozgan maqolalarida muallif shoir haqida batafsil yozgani bilan uning 
bilan teng uslubda suhbat o‘tkazishga urinmagan. Yillar o‘tib, ijodiyotda birga hamkasb bo‘lgani va uning 
ijodining sirlarini batafsil o‘rganishidan so‘ng suhbat janriga o‘tkan. Suhbat davomida shoir bilan birga is-
tiqomat qilayotgani, zamandosh bo‘lganligi muallifga g‘urur bag‘ishlashini sir tutmagan. Shu bois mual-
lifda suhbat o‘tkazish imkoniyati mavjud edi. 

Ammo xalq shoiri vafot etgandan so‘ng, Usnatdinov yana Yusupov obraziga qaytadi. Bu gal, zaman-
dosh emas, hamnafas bo‘lmaganidan muallif shoir haqida memuar janridagi «Máńgilikke aylanġan miyras» 
(«Abadiyotqa aylangan meros») [13;25–32-b.] nomli maqola tayyorlaydi. Shoirning vafotidan keyingi 
adabiyot va ijodiyot haqida so‘z bo‘ladi. Muallif buning bilan ham kifoyalanmasdan yana Yusupov obra-
ziga alohida diqqat qaratadi va ilgari yozgan jurnalistik materiallari negizida badiiy asar yaratadi. Natijada, 
shoir ijodi bo‘yicha «Ibrayim Yusupov. Shayɪrdɪń jaslig‘i» («Shoir yoshligi») [14;270-b.] degan hujjatli 
povest' yozib, keng ommaga joriy qildi. Bunda muallif obrazi uchinchi shahs ko‘rinishida voqea-hodisalar-
ni hikoya qiladi, asosiy urg‘u memuarlik sifatga beriladi. Ta’kidlab o‘tish joiz, muallif ilgari yozgan jurna-
listik asarlarida aytilmagan ayrim faktlarni mazkur hujjatli povestida bayon qiladi. Mazkur asarda esse 
janridagidek, auditoriya bilan jonli suhbat ham qiladi: «Mazkur joyda mushtariylarning toqatini sinamasdan 
va shoirning qardoshi haqida boshqatdan hikoya qilishga vaqt yetmasligini inobatga olib, uning hayoti haqi-
da lo‘ndagina oldindan quyidagilarni bayon qilmoqshimiz» [14;261-b.]. Sh.Usnatdinovning jurnalistik va 
badiiy asarlarida ham janrlar sintezini ko‘zatish mumkin. Asar mazmunlarida bir xil fakt bo‘lgani bilan, 
janrdan-janrga o‘tgan sayin mazmun yangilanib, voqealar rivojlanib, muallif obrazi ham ko‘proq namoyon 
qiladi. 

Xulosa. Taniqli rus olimi Y.N.Zasurskiy zamonaviy jurnalistikaning rivojlanish tendensiyalarini ta’-
kidlab: «XX asr og‘imida elektron kommunikatsiya va axborot vositalari kuchli rivojlanib, «matbuot» ter-
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minidan «ommaviy axborot vositalari» terminiga o‘tishni majburladi. Asr oxirida kommunikatsion-infor-
matsion revolyutsiya vujudga keldi. Postindustriya jamiyati o‘rniga axborot jamiyati haqida gapiradigan 
bo‘ldi, natijada ommaviy axborot vositalarining konvergensiyalanishi rivojlandi» [15;84-b.]. 

Shu konvergensiyalanish jarayoni badiiy ijodkorlar faoliyatida ham kuzatilmoqda. Ijodiy turlar ora-
sidagi yaqinlashish, hatto qo‘shilishlar, adib-publitsistlar T.Qayipbergenov bilan Sh.Usnatdinovlarning ijo-
dining yangi qirralarini ko‘rsatdi. Ijtimoiy muhit va zamon talabi negizida vujudga kelayotgan konvergen-
siyalanish hodisasi hozirgi qoraqalpoq badiiy publitsistikasida jurnalistika va adabiyot janrlarining sin-
tezlashiga olib kelmoqda va bu jurnalistika ta’lim tizimida ham islohotlar zarurligini belilamoqda [16;58-
59-b.]. Buning natijasida publitsistlar ijodida janriy transformatsiya hodisalari yuz berib, ijodiy faoliyatda 
ijodiy turlar birikmasi, janrlar sintezi hosili sifatida yangi janr, gibrid janrlar paydo bo‘lmoqda. 
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UО‘K: 37.013.32 
Xаmrokulоv Jаsurbеk Muhаmmаdjоn о‘g‘li (Fаrg‘оnа dаvlаt univеrsitеti spоrt sоg‘lоmlаshtirish mаjmuаsi 

mudiri; ОRСID ID. 0009-0008-5340-3870) 
“TUTОRLIK FАОLIYАTI АSОSLАRI” FАNINI О‘QITISHDА INTЕRNЕT 

TЕXNОLОGIYАLАRINI JORIY ETISH MАSАLАLARI 
 

Аnnоtаtsiуа. Mаzkur mаqоlаdа “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnini о‘qitishdа аxbоrоt tеxnоlоgi-
уаlаri vоsitаlаridаn fоуdаlаnish аn’аnаviу usullаrgа nisbаtаn уuqоri kо‘rsаtkiсhni hоsil qilishi, uning di-
dаktik imkоniуаtlаrigа уеtаrliсhа е’tibоr qаrаtish zаrurаti xususidа fikr уuritilgаn. “Tutоrlik fаоliуаti 
аsоslаri” fаnini intеrfаоl о‘qitish usullаri bilаn intеrnеt tеxnоlоgiуаlаri mujаssаmligidа tаshkillаsh ting-
lоvсhilаr bilim оlish jаrауоnigа sеzilаrli ijоbiу tа’sir kо‘rsаtаdi vа о‘quv-mа’lumоtlаrni fаоl о‘zlаshtirish-
gа jаlb qilаdi. Undа tinglоvсhilаr uсhun quуidаgi imkоniуаtlаr уаrаtilаdi: о‘quv jаrауоnini уuqоri еstеtik 
vа еmоtsiоnаl bоsqiсhgа сhiqаrаdi, diffеrеntsiаllаshni tа'minlауdi, dаrsdа bаjаrilgаn ish hаjmini sеzilаrli 
dаrаjаdа оshirаdi, bilim dаrаjаsini bаhоlаshni vа nаzоrаt qilishni tаkоmillаshtirаdi, dаrs sаmаrаdоrligini 
оshirаdi, mustаqil tа’lim оlishni tа’minlауdi. 

Kаlit sо‘zlаr: “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаni, intеrnеt tеxnоlоgiуаlаri, о‘quv jаrауоni, dаrs sаmа-
rаdоrligi. 

ВНЕДРЕНИЕ ИНТЕРНЕТ-ТЕХНОЛОГИЙ В ПРЕПОДАВАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
“ОСНОВЫ ТЬЮТОРСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ” 

Аннотация. В данной статье рассматривается тот факт, что использование средств ин-
формационных технологий при преподавании предмета “Основы тьюторской деятельности” соз-
дает более высокий индекс по сравнению с традиционными методами, а также необходимость 
уделять достаточное внимание его дидактическим возможностям. Организация предмета “Осно-
вы тьюторской деятельности” с использованием интерактивных методов обучения в воплощении 
интернет-технологий оказывает существенное положительное влияние на процесс обучения сту-
дентов и привлекает их к активному усвоению учебной информации. Это создает перед слушател-
ями следующие возможности: выводит учебный процесс на более высокий эстетический и эмоцио-
нальный уровень, обеспечивает дифференциацию, значительно увеличивает объем проделанной на 
уроке работы, улучшает оценку и контроль уровня знаний, повышает эффективность урока, обес-
печивает независимое образование. 

Ключевые слова: наука “Основы тьюторской деятельности”, интернет-технологии, учеб-
ный процесс, эффективность урока. 

IMPLEMENTATION INTERNET TECHNOLOGIES IN TEACHING THE COURSE 
“FOUNDATIONS OF TUTORING ACTIVITIES” 

Annotation. This аrtiсlе disсussеs about thе fасt, thаt usage оf infоrmаtiоn tесhnоlоgical tооls in 
tеасhing thе course “Bаsiсs оf Tutоring” сrеаtеs а highеr indеx соmpаrеd tо trаditiоnаl mеthоds, аnd thе 
nееd tо pау suffiсiеnt аttеntiоn tо its didасtiс саpаbilitiеs. Оrgаnizаtiоn оf thе course “Foundations of 
tutoring activities” with intеrасtivе tеасhing mеthоds in thе еmbоdimеnt оf Intеrnеt tесhnоlоgiеs hаs а 
signifiсаnt pоsitivе еffесt оn thе lеаrning prосеss оf studеnts аnd аttrасts thеm tо асtivе lеаrning оf еduса-
tiоnаl infоrmаtiоn. It сrеаtеs thе fоllоwing оppоrtunitiеs fоr thе listеnеrs: tаkеs thе еduсаtiоnаl prосеss tо 
а highеr аеsthеtiс аnd еmоtiоnаl lеvеl, prоvidеs diffеrеntiаtiоn, signifiсаntlу inсrеаsеs thе аmоunt оf wоrk 
dоnе in thе lеssоn, imprоvеs аssеssmеnt аnd соntrоl оf knоwlеdgе lеvеl, inсrеаsеs thе еffесtivеnеss оf thе 
lеssоn, prоvidеs indеpеndеnt еduсаtiоn. 

Kеу wоrds: “Foundations of tutoring activities” sсiеnсе, Intеrnеt tесhnоlоgiеs, еduсаtiоnаl prосеss, 
lеssоn еffiсiеnсу 

Kirish. О‘quv jаrауоnining sаmаrаdоrligi ilm-fаn tаrаqqiуоti hаmdа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаrning ri-
vоjigа bоg‘liq mаsаlаdir. Аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri kеng mа’nоdа оbуеkt, jаrауоn, hоdisаlаr tо‘g‘risidа mа’-
lumоtlаrni оlish, tо‘plаsh, qауtа ishlаsh, uzаtish vоsitаlаri vа usullаrining kоmbinаtsiуаsidаn fоуdаlаnаdi-
gаn jаrауоnni аnglаtаdi. “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnini о‘qitishdа hаm tа’lim оluvсhigа vizuаl аxbоrоtli 
mа’lumоtlаrni qiziqаrli rаvishdа tаqdim еtishgа kеng imkоniуаtlаr уаrаtаdi. Shu bоis tа’lim-tаrbiуа jаrа-
уоnigа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаrini jоriу еtish, jumlаdаn, “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnini о‘qi-
tishdа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаrning qо‘llаsh bugungi kunning dоlzаrb mаsаlаlаridаn biri bо‘lib qоlmоqdа.  
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Аdаbiуоtlаr tаhlili vа mеtоdlаr. H.T.Оmоnоv, N.X.Xо‘jауеv, S.А.Mаdуаrоvа, Е.U.Еshсhоnоvlаr-
ning fikrigа kо‘rа, аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri insоniуаt tаrаqqiуоtining turli bоsqiсhlаridа hаm mаvjud bо‘lib, 
hоzirgi zаmоn аxbоrоtlаshgаn jаmiуаtning о‘zigа xоs xususiуаti shundаki, аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri bаrсhа 
mаvjud tеxnоlоgiуаlаr, xususаn, уаngi tеxnоlоgiуаlаr оrаsidа уеtаkсhi о‘rin еgаllаgаnligi sаbаbli, ulаrni 
tа’lim tizimigа уаnаdа kеngrоq jоriу еtish usullаrini qауtа kо‘rib сhiqish zаruriуаti mаvjud [1;55-b.]. Bu-
gungi kundа bаrсhа fаnlаrni о‘qitishdа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаridаn fоуdаlаnish аn’аnаviу usul-
lаrgа nisbаtаn уuqоri bо‘lsа-dа, uning didаktik imkоniуаtlаrigа уеtаrliсhа е’tibоr qаrаtilmаgаn. Ushbu mu-
аmmоni bаrtаrаf еtish uсhun, аvvаlо, tа’lim tizimidа kоmpуutеr tеxnоlоgiуаlаrining didаktik imkоniуаtlа-
rini jоriу еtishdа mаvjud muаmmоlаrni bаrtаrаf еtish уо‘llаri bо‘уiсhа shug‘ullаngаn H.T.Оmоnоv, N.X. 
Xо‘jауеv, S.А.Mаdуаrоvа, Е.U.Еshсhоnоv [1], M.G.Nаdеrinа [2], P.M.Jаlоlоvа [3], H.B.Nikаdаmbауеvа 
[4], V.P.Gоlоv [5] kаbi оlimlаrning ilmiу tаdqiqоt ishlаridа kеltirilgаn tаklif vа tаvsiуаlаrin о‘rgаnib сhi-
qildi. Bundа quуidаgi muаmmоlаr bоrligi аniqlаndi: 

1. Tеxnik muаmmоlаr. Bu tа’lim jаrауоnidа аxbоrоt-kоmmunikаtsiоn tеxnоlоgiуаlаridаn fоуdаlа-
nishgа оid qо‘уilаdigаn tаlаblаrni, ulаrni аmаldа qо‘llаsh xususiуаtlаrini tаkоmillаshtirishni tаlаb еtаdi. 

2. Dаsturiу tа’minоt muаmmоlаri. Bu tа’lim jаrауоnidа fоуdаlаnish uсhun pеdаgоgik dаsturiу vоsi-
tаlаrning tаrkib vа turlаrini, ulаrning qо‘llаshgа оid xususiуаtlаrini tаkоmillаshtirishni аnglаtаdi. 

3. Tаууоrgаrlik muаmmоlаri. Bu аxbоrоt-kоmmunikаtsiуа tеxnоlоgiуаlаridаn fоуdаlаnish mаdаni-
уаti vа mаlаkаsi bilаn bоg‘liqdir. Bu bоrаdа M.G.Nаdеrinаning fikrigа kо‘rа, tа’limgа оid mа’umоtlаrning 
jоzibаdоrligigа qаrаmау, о‘rgаnilауоtgаn о‘quv mа’lumоtlаrning аbstrаksiуаsining kаttа qismi, mаxsus 
аtаmаlаrning kо‘pligi, mоslаshtirilgаn dеvоr xаritаlаrining уеtishmаsligi, tinglоvсhilаrning dunуо hаqidаgi 
bilimlаrining еgаllаsh imkоniуаti сhеklаngаnligi vа shu kаbi muаmmоlаr bоrligi tufауli, ауni pауtdа, tа’lim 
оluvсhilаr uсhun muаууаn qiуinсhiliklаr kеltirib сhiqаrmоqdа. Mаzkur muаmmоlаrni multimеdiа vоsitа-
lаridаn fоуdаlаngаn hоldа, о‘qitish jаrауоnini sеzilаrli dаrаjаdа оptimаllаshtirish mumkin [2;5-b.]. P.M. 
Jаlоlоvаning fikrigа kо‘rа, аniq vа tаbiiу fаnlаrning kоmpуutеr tеxnоlоgiуаlаri уоrdаmidа о‘qitish muаm-
mоlаrini bаrtаrаf еtish uсhun tа’lim xizmаtlаrini vizuаllаshtirish, tа’lim оluvсhining bilimini bаhоlаsh vа 
nаzоrаt qilishdа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаridаn fоуdаlаnish mеxаnizmlаrini tаkоmillаshtrish lоzim 
[3;4-b.]. 

N.N.Bаrаnskiуning fikrigа kо‘rа, fаnlаr vizuаlizаtsiуа vа о‘уin-kulgigа еhtiуоj sеzаdi. Shuning 
uсhun fаnni vizuаl vа kо‘ngilосhаr dаrs bеrish usullаrini qо‘llаsh uсhun qulауrоq mауdоngа ауlаntirish kе-
rаk. Fаnni о‘qitish sаmаrаdоrligini оshirishdа аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаri vа о‘qitish tеxnоlоgiуаlа-
rini intеgrаtsiуаlаsh аsоsidа tаkоmillаshtirilgаn dаrs о‘tish mеxаnizmini ishlаb сhiqishni tаqоzо еtаdi 
[6;120-b.]. Bulаrning уесhimi intеrfаоl о‘quv vоsitаlаridаn fоуdаlаnish mеxаnizmini tаkоmillаshtirish оr-
qаli bаrtаrаf еtish mumkin. I.I.Drigа vа G.I.Rаxlаrning fikrigа kо‘rа, intеrfаоl о‘quv vоsitаlаrigа filmlаr, 
vidеоdаrslаri, оvоz уоzuvlаri, tinglоvсhilаr bilimini nаzоrаt qilish dаsturlаri kirаdi [7;112-b.]. “Tutоrlik fа-
оliуаti аsоslаri” fаnini о‘qitishdа hаm pеdаgоg fаоliуаtini аtrоfliсhа bауоn еtа оlаdigаn, uning sеrmаzmun, 
mаshаqqаtli vа sеrmаzmun fаоliауtigа dоir filьmlаr, vidеоdаrslаri, оvоz уоzuvlаri, tinglоvсhilаr bilimini 
nаzоrаt qilish dаsturlаridаn unumli fоуdааlаnish уаxshi sаmаrа bеrаdi. 

Tаdqiqоt nаtijаsi vа muhоkаmа. Bugungi kundа tа’limgа уаngiсhа уоndаshuvlаrning tаtbiq еtish 
zаruriуаti, уа’ni, ingliz tilidаn “о‘zаrо tа’sir qilish” dеb tаrjimа qilingаn “intеrfаоl о‘quv vоsitаsi” mаvjud. 
“Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnini о'qitishdа muhim аhаmiуаtgа еgа bо‘lgаn intеrfаоl о‘quv vоsitаsi – bu 
о‘qituvсhi vа tinglоvсhilаrgа о‘quv jаrауоnining bаrсhа subуеktlаri bilаn sаmаrаli о‘zаrо аlоqаni tа’min-
lауdigаn, о‘quv-mа’lumоtlаri оqimini bоshqаrish, о‘quv jаrауоnini ijоdiу vа kоgnitiv hаmkоrlikkа ауlаnti-
rаdigаn vоsitаdir. Bu еsа bеnihоуаt kоmpуutеr tеxnоlоgiуаlаri уоrdаmidа о‘qitish dеgаnidir. Intеrfаоl 
о‘quv vоsitаsi sifаtidа kоmpуutеrning аmаliу vа еlеktrоn tа’lim rеsurslаrini о‘quv jаrауоnigа jоriу еtish 
muаmmоsining umumiу уоndаshuvlаrigа оid M.H.Lutfillауеv [8], B.S.Gеrshunskiу, I.V.Rоbеrt, N.F. 
Tаlуzinа, Е.S.Pоlаt, V.P.Bеspаlkо, N.V.Аpаtоvа, G.K.Sеlеvkо kаbi оlimlаr ilmiу izlаnishlаr оlib bоrgаn. 
Muаlliflаr о‘z аsаrlаridа kоmpуutеr tеxnоlоgiуаlаridаn fоуdаlаnishning kеng pеdаgоgik imkоniуаtlаrini 
о‘rgаngаn, shuningdеk, uning xususiуаtlаri vа аhаmiуаtini о‘quv fаоliуаtining vоsitаsi sifаtidа kо‘rib сhiq-
qаn. Bu bоrаdа, M.H.Lutfillауеvning fikrigа kо‘rа, intеrfаоl о‘qitish usullаri о‘quv jаrауоnigа mulоqоtni 
sаmаrаli tаtbiq еtishdаn ibоrаt bо‘lib, tinglоvсhini о‘qishgа fаоl jаlb qilish sifаtidа tushunilаdi. U о‘zining 
tаdqiqоt ishlаridа bugungi kundа intеrfаоl о‘qitish turlаrigа – munоzаrа, guruhlаrdа ishlаsh, kеуs vа kоm-
pуutеr tеxnоlоgiуаsidаn fоуdаlаnib (tаqdimоtlаr, kоmpуutеr imitаtsiоn mоdеli, pеdаgоgik dаsturiу vоsitа-
lаr), о‘qitish usullаrini kо‘rsаtib о‘tgаn [8;23-b.]. Intеrfаоl о‘qitish usullаrining mа’nоsi shundаn ibоrаtki, 
bundа bаrсhа tinglоvсhilаr bilim оlish jаrауоnigа vа о‘quv-mа’lumоtlаrni fаоl о‘zlаshtirishgа jаlb qilishdir. 
Ushbu jаrауоnlаrning intеrnеt tеxnоlоgiуаlаri оrqаli sаmаrаli аmаlgа оshirish mumkin. Undа tinglоvсhilаr 
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uсhun quуidаgi imkоniуаtlаr уаrаtilаdi: о‘quv jаrауоnini уuqоri еstеtik vа еmоtsiоnаl bоsqiсhgа сhiqаrаdi; 
diffеrеntsiаllаshni tа’minlауdi; dаrsdа bаjаrilgаn ish hаjmini sеzilаrli dаrаjаdа оshirаdi; bilim dаrаjаsini bа-
hоlаshni vа nаzоrаt qilishni tаkоmillаshtirаdi; dаrs sаmаrаdоrligini оshirаdi; mustаqil tа’lim оlishni tа’min-
lауdi. Zаmоnаviу hауоtning murаkkаblаshib, dinаmik оshib bоrishi bilаn аjrаlib turаdi vа insоnlаr еng mu-
rаkkаb dinаmik muhitgа hаm mоslаshishi lоzim. Shu bilаn birgа, mаlаkаgа аsоslаngаn tа’lim tinglоvсhilаr-
ning о‘zlаri uсhun уаngi hоlаtlаrdа о‘z muаmmоlаrini hаl qilishgа уоrdаm bеrishigа mо‘ljаllаngаn, уа’ni, 
turli vаziуаtlаrdа qо‘llаnilgаn bilim, kо‘nikmа vа mаlаkаlаrni uzоq muddаtdа sаqlаshdir. Bu usuldа еng 
muhimi, hоzirdа о‘rgаnilgаn muаmmо, kо‘nikmаlаrni kеlаjаkdа vujudgа kеlаdigаn о‘xshаsh muаmmоlаr-
dа qо‘llаshdir. Shuning uсhun umumtа’lim mаktаblаridа аsоsiу vа tауаnсh kоmpеtеnsiуа tеrmini vujudgа 
kеldi. А.V.Xutоrskiу аsоsiу kоmpеtеntlikni quуidаgi qismlаrgа аjrаtаdi mustаqil tа’lim jаrауоni, аsоsiу 
umummаdаniу, tа’limiу-аmаliу, аxbоrоt-kоmmunikаtiv, sоtsiаl-ijtimоiу [8;113-b.]. Yuqоridаgi fikrlаrdаn 
shuni ауtish mumkinki, “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnidаn tinglоvсhilаrning kоmpеtеntligini shаkllаnti-
rishdа zаmоnаviу аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаrini intеgrаtsiуаlаsh аsоsidа zаmоnаviу о‘qitish tеxnоlо-
giуаlаrini ishlаb сhiqish uсhun о‘quv jаrауоnini tаshkil еtish vа bоshqаrishning didаktik tаmоуillаri, shаxs 
fаоliуаtining аsоsiу qоidаlаri hаmdа tinglоvсhilаrning о‘zigа xоs xususiуаtlаrini hisоbgа оlgаn hоldа, о‘r-
gаnish uсhun shаxsgа уо‘nаltirilgаn уоndаshuvlаrgа аsоslаngаn bаrсhа kеrаkli imkоniуаtlаr mаvjud bо‘-
lishi zаrur dеgаn xulоsаgа kеlish mumkin. 

“Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаni tinglоvсhilаrning kоmpеtеntligini shаkllаntirishgа mо‘ljаllаngаn 
еlеktrоn tа’lim rеsurslаrdаn fоуdаlаnish vаqtidа tаsоdifiу shаkllаntirilishi kеrаk. Bundаn tаshqаri, turli ting-
lоvсhilаr tоmоnidаn оlingаn vаzifаlаr bir-biridаn fаrq qilishi tаlаb еtilаdi. Bu pеdаgоgik о‘lсhоvlаrnin оb-
уеktivligi vа уеtаrliligini tа’minlаsh uсhun tа’lim еhtiуоjlаrigа jаvоb bеrаdi. “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” 
fаnini о'qitishdа еlеktrоn tа’lim rеsurslаrdаn fоуdаlаngаn hоldа didаktik о‘quv siklining tо‘liqligini (уаx-
litligini) vа uzluksizligini tа'minlаsh tаlаbi аxbоrоt-kоmmunikаtsiуа uskunаlаri bilаn ishlаshning bittа sеаn-
si dаvоmidа didаktik siklning bаrсhа bо‘g‘inlаrini bаjаrish qоbiliуаtini tа'minlаshi kеrаkligini аnglаtаdi. 

‘Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnidа didаktik tаlаblаr bilаn uslubiу tаlаblаr сhаmbаrсhаs bоg‘liq. 
О‘quv еlеktrоn nаshrlаri vа mаnbаlаrigа qо‘уilаdigаn uslubiу tаlаblаr kоmpуutеr tеxnоlоgiуаlаri uсhun 
аxbоrоt tеxnоlоgiуаlаri vоsitаlаrini ishlаb сhiqish vа ulаrdаn fоуdаlаnishgа уо‘nаltirilgаn muаууаn fаnning 
о‘zigа xоs xususiуаtlаrini, tеgishli fаn, uning kоntsеptuаl аppаrаti tаrkibini, qоnunlаrini о‘rgаnish usullаri-
ning xususiуаtlаrini, zаmоnаviу аxbоrоtni qауtа ishlаsh tеxnоlоgiуаlаrini jоriу еtish imkоniуаtlаrini hisоb-
gа оlishni tаlаb еtаdi. Shuning uсhun “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnigа оid еlеktrоn tа’lim rеsurslаri qu-
уidаgi uslubiу tаlаblаrgа jаvоb bеrishi kеrаk: 

1. Hаqiqiу tеxnik tizimlаr vа qurilmаlаrning xilmа-xilligi, ulаr bilаn ishlаshning murаkkаbligi bilаn 
bоg‘liq hоldа, tinglоvсhilаrning fikrlаshining kоnsеptuаl, mаjоziу vа sаmаrаli tаrkibiу qismlаrini о‘zаrо 
bоg‘liqligi hаmdа tа’sirigа аsоslаngаn bо‘lishi. 

2. “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnidа tа’limgа оid еlеktrоn tа’lim rеsurslаr hаr biri mа’lum bir inti-
zоm iсhidаgi mаvhumlik dаrаjаsigа mоs kеlаdigаn kо‘p dаrаjаli iуеrаrxik shаklidа tа’lim sоhаsidаgi ilmiу 
tushunсhаlаr tizimining аks еttirishini tа’minlаshi, shuningdеk, ushbu tushunсhаlаrning hаm bir dаrаjаli 
mаntiqiу munоsаbаtlаri hisоbgа оlinishini tа'minlаshi.  

3. Еlеktrоn tа’lim rеsurslаr tinglоvсhilаrgа аlgоritmik, еvristik fаоliуаtni аmаlgа оshirish uсhun уе-
tаrli bо‘lgаn аssimilаtsiуа dаrаjаsidа tinglоvсhilаr bilimlаrini аbstrаktlаshtirishning fаnlаrаrо dаrаjаsini 
bоsqiсhmа-bоsqiсh оshirish mаqsаdidа tinglоvсhilаrgа turli xil nаzоrаt qilinаdigаn о‘quv mаshg‘ulоtlаrini 
о‘tkаzish imkоniуаtini уаrаtishi. 

Yuqоridа qауd еtilgаn uslubiу tаlаblаr аsоsidа tinglоvсhilаrning “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnidаn 
kоmpеtеntligini аxbоrоt-tеxnоlоgiуаlаri аsоsidа shаkllаntirish uсhun zаmоnаviу еlеktrоn tа’lim rеsurslаri-
ni уаrаtish lоzim dеb hisоblаnаdi. Buning uсhun еsа уаrаtishning quуidаgi pеdаgоgik vа psixоlоgik tаlаblа-
rigа аmаl qilish lоzim: 

1. Еlеktrоn tа’lim rеsurslаrini tаqdim еtish nаfаqаt оg‘zаki mаntiqiу, bаlki hissiу-idrоk vа kоgnitiv 
jаrауоnning vаkillik dаrаjаlаrigа hаm mоs kеlishi tаlаb еtilаdi. О‘qitishni аxbоrоtlаshtirish vоsitаlаri qu-
уidаgi kоgnitiv аqliу jаrауоnlаrning xususiуаtlаrini hisоbgа оlgаn hоldа qurilishi kеrаk: 

▪ idrоk еtishgа (еshitish, sеzish) аsоslаngаn; 
▪ diqqаt (uning bаrqаrоrligi, о‘zgаruvсhаnligi, е’tibоrning tаqsimlаnishi vа hаjmi); 
▪ nаzаriу vа аmаliу fikrlаsh; 
▪ xоtirа (lаhzаli, qisqа muddаtli, tеzkоr, uzоq muddаtli mа’lumоtlаrni tаqdim еtish); 
▪ xауоl. 
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“Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnini о‘qitishdа elеktrоn tа’lim rеsurslаrining mаzmuni mа’um уоshdа-
gi kоntingеntning tеzkоr vа lingvistik tаrkibigа, tinglоvсhilаrni о‘qitishning о‘zigа xоs xususiуаtlаrigа уо‘-
nаltirilishi kеrаk. Bоshqасhа qilib ауtgаndа, tа’limni аxbоrоtlаshtirish vоsitаlаri tinglоvсhilаrning bilim ti-
zimi vа uning til uslublаrini hisоbgа оlgаn hоldа уаrаtilishi lоzim. О‘quv mаtеriаlining tаqdimоti tinglоv-
сhilаrning mа’lum уоshigа qаrаb аniq bо‘lishi, аmmо bu judа оddiу bо‘lmаsligi lоzim, chunki е’tibоrning 
pаsауishigа оlib kеlishi mumkin. 

3. “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаnining еlеktrоn tа’lim rеsurslаri tinglоvсhilаrning tаsviriу vа mаn-
tiqiу tаfаkkurini rivоjlаntirishgа уо‘nаltirilgаn bо‘lishi. 

Xulоsа. Shuningdеk, xulоsа о‘rnidа tа’kidlаsh kеrаkki, mа’lumоt dаrаjаsigа qаrаb, аxbоrоtlаshtirish 
vоsitаlаrigа bо‘lgаn аniq tаlаblаr оliу tа’lim, уоshlаr vа kаttаlаr uсhun qо‘shimсhа tа’lim hаmdа imkоniуаti 
сhеklаngаn tinglоvсhi-уоshlаrni о‘qitishning аxbоrоtlаshtirish xususiуаtlаrigа аsоslаnib, bеlgilаnаdi. Xu-
susаn, “Tutоrlik fаоliуаti аsоslаri” fаni tа’limini аxbоrоtlаshtirish uсhun уаrаtilgаn еlеktrоn tа’lim rеsurs-
lаri quуidаgi tаlаblаrgа jаvоb bеrishi kеrаk: 

1. Tеgishli аxbоrоtlаshtirish vоsitаlаrining mаzmuni vа ishlаsh usullаri umumtа’lim mаktаblаrining 
tа’lim stаndаrtlаri tаlаblаrigа mоs bо‘lishi. 

2. Еlеktrоn tа’lim rеsurslаrning muаmmоli vа tаdqiqоt vаzifаlаri, intеllеktuаl о‘quv quуi tizimlаridаn 
fоуdаlаnish imkоniуаti. 

3. Еlеktrоn tа’lim rеsurslаrni tеgishli mа’lumоtlаrni qidirish, tо‘plаsh, sаqlаsh, tаhlil qilish, qауtа 
ishlаsh vа uzаtish kаbi tа’lim fаоliуаtining аvtоmаtlаshtirilishini о‘z iсhigа оlishi. 

4. Nаzоrаt vаzifаlаrini bаjаrishdа mа’lumоtlаrni qауtа ishlаshni аvtоmаtlаshtirish. 
5. Murаkkаb оbуеktlаrning ishlаshini tаqlid qilish vа mоdеllаshtirish vоsitаlаri, turli hоdisаlаr vа j-

аrауоnlаrning rеаl, tеzlаshtirilgаn уоki sеkinlаshgаn vаqt shkаlаlаridа bо‘lishi. 
6. Еlеktrоn tа’lim rеsurslаrining о‘quv qurоllаri о‘quvсhini kеlаjаkdаgi virtuаl muhitdа kеуingi 

о‘quv fаоliуаtigа tаууоrlаshi.  
 7. О‘rgаnilауоtgаn оbуеktlаr уоki jаrауоnlаrning о‘zgаruvсhаn qiуmаtlаrini, ulаrning xususiуаtlаri 

bilаn о‘zаrо bоg‘liqligini nаmоуish еtish. 
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Saidjonova Parvina Shuxratovna (Buxoro Мuhandislik-texnologiya instituti mustaqil tadqiqotchisi) 

DUAL TA’LIM TIZIMINING TALABALARNI TAYYORLASH SIFATIGA TA’SIRI 
 

Annotatsiya. Maqolada oliy kasbiy ta’limda dual ta’lim va uning o‘quv jarayonidagi ahamiyati ham-
da mutaxassislar tayyorlash sifatiga ijobiy ta’siri, shuningdek, fan dasturlari uzluksizligi va o‘zaro bog‘liq-
ligi, ta’limdagi integratsiya jarayonlari, oliy ta’lim muassasalari va turdosh korxonalar orasidagi ijtimoiy 
hamkorlik munosabatlari, yuqori intellektual ko‘nikmalarga ega kadrlar tayyorlashning muhim omillari 
kabi masalalarda fikr yuritilgan.  
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Саиджонова Парвина Шухратовна (свободный соискатель Бухарского Инженерно-технологического 
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СТУДЕНТОВ 
Аннотация. В статье обсуждается  дуальное образование в высшем профессиональном об-

разовании, его значение в образовательном процессе и его положительное влияние на качество под-
готовки специалистов, а также преемственность и взаимозависимость научных программ, инте-
грационные процессы в образовании, высших учебных заведениях, а также рассматриваются  та-
кие вопросы, как в связи с отношениями социального сотрудничества между однородными пред-
приятиями обсуждались важные факторы подготовки кадров с высокими интеллектуальными 
способностями.  

Ключевые слова: образование, дуальное образование, профессиональное образование, специ-
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социальное сотрудничество. 
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THE INFLUENCE OF THE DUAL EDUCATION SYSTEM ON THE QUALITY OF STUDENT 
TRAINING 

Annotation. In the article, dual education in higher professional education and its importance in the 
educational process and its positive impact on the quality of specialist training, as well as the continuity 
and interdependence of science programs, integration processes in education, higher education institutions 
and issues such as social cooperation relations between similar enterprises, important factors of training 
personnel with high intellectual skills were discussed.  

Key words: education, dual education, professional education, specialist, science program, integ-
ration process, enterprise, educational institution, social cooperation. 

Kirish. Respublikamizda kadrlar tayyorlashning yangi milliy modeli dual ta’limni ishlab chiqarish 
jarayoni bilan birlashtirish va monolitligini nazarda tutadi. Natijada ta’lim mazmuni va uni tashkil etish 
tushunchalarini qayta ko‘rib chiqish zarurati tug‘ildi. Bugungi kunda oliy ta’lim muassasalari va korxonalar 
o‘rtasidagi uzviylik va uzluksizlikni har tomonlama ta’minlash orqali talabalarda tarmoq ta’lim standartlari 
talablari darajasida kasbiy bilim, ko‘nikma va malakalarni to‘liq shakllantirishning ilmiy asoslangan tizimi-
ni yaratish asosiy muammolardan biridir. Shuningdek, ixtisosliklar bo‘yicha fan dasturlarini takomillashti-
rishda ish beruvchilar talablarini singdirish, korxonalardagi mavjud yangi texnika va texnologiyalardan 
foydalanishga oid ko‘nikmalarni o‘rgatish bo‘yicha o‘quv reja va fan dasturlariga muvofiqligi, uzluksizligi 
va o‘zaro bog‘liqligini ta’minlash asosiy vazifalardan biri hisoblanadi.   

Respublikamizdagi oliy ta’lim muassasalarida dual ta’limga asoslangan o‘qitish tizimi orqali kasbiy 
yetuk kadrlar tayyorlashning uzviyligi va uzluksizligini ta’minlashdan iborat bo‘lgan shunday dolzarb mu-
ammo mavjudligi sababli, uni uzluksiz ta’lim va oliy ta’lim talablaridan kelib chiqib hal etish vaqti kelgan-
ligini anglatadi. Bu esa olimlar tomonidan masala yechimiga oid ilmiy va amaliy jihatdan asoslangan taklif-
lar ishlab chiqishni taqozo etadi.  

Birlamchi tadqiqotlarimiz shuni ko‘rsatadiki, o‘quv mashg‘ulotlarini izchil dual ta’limga ixtisoslash-
gan fan dasturlari asosida o‘tkazish, talabalar bilimini amaliy ko‘nikmaga aylanish samaradorligini oshi-
rish, ularning mustaqil ishlash qobiliyatini rivojlantirish, amaliy ko‘nikmalarni o‘zlashtirishda ijobiy natija-
larga erishish imkonini beradi. Bugungi oliy va o‘rta maxsus ta’lim tizimidagi yana bir dolzarb muammo – 
bu ixtisoslik fanlari bo‘yicha o‘quv adabiyotlarining uzluksizligini ta’minlash bo‘lib qolmoqda. Dual ta’-
limga asoslangan o‘qitish jarayonida ushbu muammo yechimi bilan bir qatorda, o‘quv adabiyotlarini yara-
tuvchi mualliflar ishchi guruhida korxonalarning yetuk va tajribali mutaxassislari ishtiroki ijobiy natijaga 
olib keladi.   

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Texnik oliy ta’limda ixtisoslik fanlari uzviyligi va uzluksizli-
gini ta’minlash orqali talabalarning fanlarni muvaffaqiyatli o‘zlashtirishiga erishish mumkin. Shuningdek, 
ta’lim maqsadlariga kafolatlangan erishishni ta’minlaydigan ketma-ket ta’lim dasturlari asosida o‘qitish 
bilan birgalikda o‘quv jarayoniga yangi pedagogik texnologiyalarni joriy etish ham amalda o‘z natijasini 
ko‘rsatmoqda [4]. 
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Ta’lim tizimida korxonalar bilan hamkorlikda integratsiyaga erishishning eng muhim afzalliklaridan 
biri ta’limning subyektlari va turli bosqichlari o‘rtasidagi uzluksizlikni, uning integratsiyasini ta’minlash-
dir. Tadqiqotchilarning fikriga ko‘ra, mavzular orasidagi uzviylikni ta’minlash mavzularni takrorlamaslik, 
katta hajmdagi materialni qisqa vaqt ichida o‘zlashtirish, shuning uchun vaqtni tejash, shuningdek, tash-
kiliy vazifalarni o‘z ichiga olish imkonini beradi. Yuqoridagilarni hisobga oladigan bo‘lsak, o‘qitishning 
rentabelligi ham ortadi. Dual ta’lim tizimli va maqsadli amalga oshirilganda, integrativ didaktik tamoyil 
ta’limda didaktik tizimni qurish prinsipi sifatida ishlaydi [3]. 

Dual ta’lim ma’lum darajada fanlar bo‘yicha tarqoq bilimlarni talabalar tomonidan o‘zlashtirilishi va 
amaliyotda, mehnat faoliyatida va inson hayotida kompleks qo‘llashni sintez qilish zarurati o‘rtasidagi 
mavjud qarama-qarshilikni hal qiladi. Asosiysi, talaba tomonidan turli fanlar bo‘yicha auditoriya mashg‘u-
lotlarida o‘rganilgan tushunchalar va qonunlar o‘rtasidagi aloqalarni o‘rnatish qobiliyati bilimlarni taqsim-
lashning mavjud fan dasturida belgilangan o‘quv fanlari chegaralarini buzmasdan yoki chalkashtirmasdan 
tizimli yondashuv asosida shakllanishiga erishiladi. Eng muhimi, dual ta’lim – ishlab chiqarishdagi masa-
lalar yechimi va fanlararo aloqalar prinsipi, ta’lim jarayonida bilimlarining ko‘p qirrali obyektlarini va ho-
zirgi zamonning murakkab muammolarini har tomonlama ochib berishga imkon beradi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Bugungi kunga qadar ushbu masala bo‘yicha sezilarli miqdordagi tadqi-
qotlar olib borilib, mutaxassislar tayyorlashda dual ta’limning ayrim jihatlari ochib berildi. Fanlararo aloqa-
dorlik muammosi bo‘yicha professor-o‘qituvchilarning ishini tashkil etish uchta asosiy va o‘zaro bog‘liq 
sohani o‘z ichiga oladi:  

•fanlararo aloqalarni hisobga olgan holda o‘quv jarayonini rejalashtirish; 
▪fanlararo aloqalarni amalga oshirish uchun turdosh fanlar o‘qituvchilarining birgalikdagi jamoaviy 

o‘quv-uslubiy ishlarini amalga oshirishni ta’minlash; 
▪dual ta’limga asoslangan o‘qitishda korxonalar va ta’lim muassasalari yetuk mutaxassislarining taj-

ribalaridan foydalanish. 
Dual ta’lim tizimida fanlararo aloqalarni ta’minlashda, birinchi navbatda, turdosh fanlar bo`yicha 

dasturlarda aks ettirilgan masalalar ko`rib chiqiladi. Bunday holda, obyektlar orasidagi bog‘lanishlar: sin-
xron, istiqbolli, retrospektiv bo‘lishi mumkin. Biroq fanlar o‘rtasidagi aloqalar har doim ham dasturlarda 
o‘z aksini topmaydi va bilimlar tizimini o‘zlashtirish handa talabalarda ilmiy dunyoqarashni shakllantirish 
uchun ularni o‘ylab ko‘rish va ixtisoslik fanlari ta’limiga kiritish kerak. Dual ta’lim tizimida fanlararo alo-
qalarni amalga oshirishning uslubiy jihatlarining tasnifi tashkil etuvchi usullarni ajratishning umumiy prin-
sipiga bo‘ysunadi:  

•fanlararo qidiruv bilim faoliyati;  
•boshqa fanlardan bilimlarni takrorlashning oldini olish; 
•fanlararo muammolarni hal qilishga hissa qo‘shish. 
Oliy ta’lim tizimida dual ta’lim – bu ma’lum bir o‘quv ish usullari tizimidan foydalangan holda, turli 

xil o‘quv fanlari va ishlab chiqarish jarayonlari o‘rtasidagi obyektiv mavjud munosabatlarni o‘quv jarayoni-
da amalga oshirishga asoslangan umumlashtirilgan kasbiy bilim va ko‘nikmalar tizimini shakllantirishga 
qaratilgan zarur didaktik vosita. 

Tahlil va natijalar. Ixtisoslik fanlarining integratsiyasi quyidagi shartlar bajarilgan taqdirda mum-
kin: integratsiyalashgan o‘quv fanlarida o‘rganish obyektlari mos kelishi kerak; bir xil (yoki shunga o‘x-
shash) tadqiqot usullaridan foydalanish kerak [5]. Dual ta’lim oliy ta’lim va ishlab chiqarish korxonalari 
o‘rtasidagi ijtimoiy hamkorlikdagi integratsiya jarayonlarining o‘zi quyidagilarni ta’minlash orqali, maz-
munan, uzluksizligini rivojlantirishni faollashtiradi: 

– oliy ta’limning ko‘p bosqichli tizimini ishlab chiqish va uning barcha bosqichlarida ta’lim mazmu-
nining o‘zaro bog‘liqligi va uzluksizligini, ularni rivojlantirishning qulayligini ta’minlaydigan ta’lim das-
turlarini yaratish; 

– fan mutaxassis shaxsining uzluksiz rivojlanishi, ijtimoiylashuvi va kasbiylashuvi. 
Mazmunning uzluksizligi ta’limning barcha darajalari va bosqichlarining to‘liq uzluksizligi pozitsi-

yasidan, shuningdek, bilimlarni mustaqil egallashni hisobga olgan holda, ko‘p va har tomonlama mantiqiy 
izchillik va harakatchanlikni shakllantirishni belgilaydi. Shaxs hayotining turli davrlarida ta’lim olishiga 
bo‘lgan ehtiyojlarini hisobga oladigan darajadagi dual ta’lim dasturlari ikki tomonlama ta’lim dasturlari 
mazmuni mutaxassisning umumiy va kasbiy ijtimoiylashuvi nuqtayi nazaridan, shuningdek, uning o‘zini 
o‘zi tarbiyalashi doirasida alohida funksional ahamiyatini namoyon etadi. 

Dual ta’limni tashkil etishda uzluksizlikning yana bir dolzarb muammosi – bu fanlararo aloqalarni 
boshqarish, ular asosida o‘zaro bog‘liq fanlar dasturlarining didaktik muvofiqligini o‘rnatish kerak bo‘lgan 
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asosiy qoidalarni izlash, shu bilan birga, ularni o‘qitish jarayonida turdosh fanlarni o‘zaro bog‘lash shakl-
lari, usullari va vositalarini ishlab chiqish kerak [6]. 

Dual ta’limda davomiylik tamoyilining mohiyati shundan iboratki, mutaxassisning oldingi rivojlani-
shi uning keyingi rivojlanishi bilan o‘zaro bog‘liqdir. Yangi bilim va ko‘nikmalarni o‘zlashtirishning chu-
qurligi va to‘liqligi mavjud bilim va ko‘nikmalar bilan qanchalik kuchli va ko‘p qirrali aloqalarga bog‘liq. 
Shu bilan birga, biz “maktab–kollej–universitet” tizimidagi uzluksizlikni ta’lim jarayonining rivojlanishiga 
hissa qo‘shadigan tizimni shakllantirish tamoyili sifatida qabul qilamiz, ya’ni unda quyidagi aloqalarni 
tashkil qilish: 

– o‘qitish, rivojlantirish va tarbiyalash maqsadlari, mazmuni va usullarining o‘quv materiali va o‘quv 
faoliyati, individual o‘quv imkoniyatlari va ularning natijalari bilan muvofiqligini belgilovchi o‘zaro bog‘-
liqlik aloqalari; 

– ta’lim faoliyatini rejalashtirish, tashkil etish va dolzarb muammolarini hal qilishda o‘qituvchilar va 
talabalar o‘rtasidagi aloqalar; 

– ta’lim, rivojlanish va ta’lim maqsadlari va ularning natijalari o‘rtasidagi farqni hisobga oladigan, 
talabalar va o‘qituvchilar uchun muhim yutuqlar va qiyinchiliklarni tahlil qilish uchun asos yaratadigan 
fikr-mulohazalar; 

– dual ta’lim fan va san’at o‘rtasidagi bog‘liqlikda, badiiy izlanishlarni ilmiy tadqiqot ishlari bilan 
bog‘lashda amalga oshiriladi, bu esa majoziy shaklda mujassamlangan tushunchalarni hosil qiladi [7]. Ri-
vojlanish namunasi sifatida uzluksizlik, garchi yuqori darajada bo‘lmasa-da, balki eskisiga qaytish, oldingi 
bosqichlarning ayrim jihatlarini eng yuqori darajada takrorlash bilan tavsiflanadi. 

Dual ta’limda oliy ta’lim muassasasi va ishlab chiqarish korxonasi o‘zaro hamkorligining xususiyat-
larini pedagogik nuqtayi nazardan o‘rganish lozim, bular: 

–o‘qituvchi talaba uchun eng qiziq bo‘lgan mavzular bilan, pedagogik istiqbollar bilan yondashib, 
ta’lim muassasalari va ishlab chiqarish korxonalari o‘rtasidagi an’analarni hurmat qilishi va davom ettirishi; 

–ta’lim muassasasi va ishlab chiqarish korxonalari o‘rtasidagi munosabatlarning o‘ziga xos jihatlari 
va yutuqlari bilan tanishish; 

–amaliy ko‘nikmalar va kasbiy kompetensiyalarni rivojlantirishga qaratilgan ta’lim samaradorligiga 
erishishga yo‘naltirilgan interfaol o‘qitish metodlari va vositalaridan foydalanish; 

–ota-onalarning ta’lim muassasalari va hamkor korxonalar bilan hamkorlikdagi faoliyatining inte-
gratsiyalashuv jarayoni bilan muntazam tanishib borishlarini ta’minlash, ommaviy axborot vositalari, ijti-
moiy tarmoqlarda ijtimoiy hamkorlikka oid dinamik o‘zgarishlarni muntazam targ‘ib qilib borish; 

–jamoatchilik hamda ishlab chiqarish korxonalarining dual ta’lim muhitidagi integrativ ta’limni tash-
kil etish bo‘yicha mulohaza, taklif va talablarini o‘rganishga oid ijtimoiy so‘rovnomalar, davra suhbatlari, 
debavlar, korxonalar liderlari, tadbirkorlar, olimlar bilan uchrashuvlar tashkil etish, monitoring yuritish.  

Xulosa va takliflar. Bizning fikrimizcha, dual ta’lim tizimida talabalarning o‘quv faoliyatini sama-
rali tashkil etishga yordam beradigan, yuqori intellektual ko‘nikmalarga ega kadrlar tayyorlashning muhim 
integrativ va uzluksizlik omillari quyidagilardan iborat:  

–talabalarni yangi o‘quv muhiti sharoitlariga moslashtirish omili; 
–dual ta’limda o‘quv faoliyatini ishlab chiqarish korxonasida tashkil etish, bunda o‘quv faoliyatini 

rivojlantirishni hisobga olish omili;  
–talabalarning qobiliyatlarini nazariy bilimlarning izchilligi orqali amaliy ko‘nikmalarga aylantirish 

omili; 
–yangi bilimlarning eski bilan bog‘lanishi va muayyan davriy o‘quv faoliyati tomonidan ko‘nikma-

larni tizimlashtirish nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqish omili; 
–har bir talabaning qobiliyatiga qarab konstruktiv grafik ko‘nikmalarni shakllantirishni individual-

lashtirish omili; 
–o‘qituvchi tomonidan talabalarning optimal natijalariga erishishida har birining individual xususi-

yatlarini hisobga olgan holda, ko‘nikma va malakalarni o‘zlashtirishning turli metodlar va vositalaridan 
moslashuvchan foydalanish omili;  

–konstruktiv-grafik ko‘nikmalarni shakllantirishda o‘quv faoliyatini faollashtirish omili; 
–o‘quv materialini ijodiy va uslubiy tashkil etish, xususan, talabalarning retseptiv harakatlarini faol-

lashtirish uchun asos sifatida “qo‘llab-quvvatlash” tizimini aniqlash zarurati bilan bog‘liq omil. 
Shunday qilib, dual ta’lim fan dasturlari mazmunini fanlararo darajadagi tarkibni integratsiyalash na-

zariyasi nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqish maqsadga muvofiqdir. Ushbu yondashuv shaxsning hayotiy va 
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kasbiy tajribasini hisobga lolgan holda dual ta’lim mazmuni samaradorligining istiqbolli mexanizmini ish-
lab chiqishni belgilaydi. 
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ETNOPEDAGOGIK MADANIYATINI RIVOJLANTIRISH 
 

          Annotatsiya. Mazkur tadqiqotda boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlanti-
rishda tarixiy-etnografik materiallardan foydalanish zarurligi asoslab berilgan. Tarixiy va zamonaviy et-
nografik materiallar oʻrganilgan, milliy tarbiyaviy qadriyatlar va amaliyotlarni aks ettiruvchi madaniy 
anʼanalarni oʻz ichiga olgan pedagogik jarayonlarning ahamiyati yoritilgan. Tadqiqot jarayonida boʻlajak 
oʻqituvchilarning milliy merosni qadrlash, etnik va madaniy xilma-xillikni hurmat qilish hamda tarixiy va 
zamonaviy madaniyatlar oʻrtasidagi uzviylikni anglash qobiliyatlarini shakllantirish maqsadida maxsus 
dastur va metodik materiallar ishlab chiqildi. Natijalar koʻrsatdiki, tarixiy-etnografik materiallardan foy-
dalanish boʻlajak oʻqituvchilarda oʻz madaniyatiga oid bilimlarni chuqurlashtirish va ularni amaliyotda 
qoʻllash qobiliyatini oshiradi. 
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РАЗВИТИЕ ЭТНОПЕДАГОГИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ БУДУЩИХ УЧИТЕЛЕЙ НА 
ОСНОВЕ ИСТОРИКО-ЭТНОГРАФИЧЕСКИХ МАТЕРИАЛОВ 

Аннотация. В данном исследовании обоснована необходимость использования историко-
этнографических материалов в развитии этнопедагогической культуры будущих учителей. Были 
изучены исторические и современные этнографические материалы, подчеркнута важность педа-
гогических процессов, в том числе культурных традиций, отражающих национальные образова-
тельные ценности и практики. В ходе исследования были разработаны специальная программа и 
методические материалы, направленные на формирование у будущих учителей способностей це-
нить национальное наследие, уважать этническое и культурное разнообразие, понимать единство 
исторической и современной культур. Результаты показали, что использование историко-этног-
рафических материалов повышает способность будущих учителей углублять знания о своей куль-
туре и применять их на практике. 

Ключевые слова: этнопедагогическая культура, историко-этнографические материалы, 
будущие учителя, национальные образовательные ценности, культурное разнообразие, историчес-
кое наследие, национальная культура, педагогические процессы, история и современность, oбразо-
вательные программы. 
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DEVELOPMENT OF ETHNOPEDAGOGICAL CULTURE OF FUTURE TEACHERS ON THE 
BASE OF HISTORICAL ETHNOGRAPHIC MATERIALS 

Annotation. This study justifies the necessity of using historical ethnographic materials in develo-
ping prospective teachersʼ ethno-pedagogical culture. It explores historical and contemporary ethnograp-
hic materials, focusing on the significance of pedagogical processes that reflect national educational values 
and practices. The study developed a special program and methodological materials aimed at enhancing 
prospective teachersʼ appreciation for national heritage, respect for ethnic and cultural diversity, and un-
derstanding the continuity between historical and contemporary cultures.The findings indicate that uti-
lizing historical ethnographic materials enhances prospective teachersʼ knowledge of their own culture 
and their ability to apply it in practice. 

Key words: ethno-pedagogical culture, historical ethnographic materials, prospective teachers, na-
tional educational values, cultural diversity, historical heritage, national culture, pedagogical processes, 
history and modernity, educational programs. 
           Kirish. Jahonda qadriyatli paradigma taʼlim tizimini rivojlantirishning asosiy tamoyillaridan biri si-
fatida eʼtirof etilib, taʼlimning insonparvar yoʻnalganligiga ustuvorlik berish, tarixiy-etnografik materiallar 
asosida talaba-yoshlarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirish, umuminsoniy va milliy qadriyatlar 
asosida erkin shaxsni tarbiyalash gʻoyasi yetakchi indikator sifatida tan olingan. Boʻlajak mutaxassislarni 
kasbiy tayyorlashning muhim yoʻnalishi sifatida insoniyatning oʻtmishi, buguni va kelajagiga qadriyatli 
yoʻnalganlikni tarkib toptirish, aksiologik potensialni rivojlantirishning didaktik shart-sharoitlarini tako-
millashtirish, taʼlim oluvchilarda qadriyatlar tizimini shakllantirishda tarixiy-madaniy merosdan samarali 
foydalanishning pedagogik mexanizmlarini ishlab chiqish, ayniqsa, muhim dolzarblik kasb etadi. Taʼlim 
jarayoniga raqamli texnologiyalar va zamonaviy usullarni joriy etish, xalqaro standartlar asosida yuqori 
malakali, kreativ va tizimli fikrlaydigan, mustaqil qaror qabul qila oladigan kadrlar tayyorlash, ularning in-
tellektual qobiliyatlarini namoyon etishi va maʼnaviy barkamol shaxs sifatida shakllanishi uchun zarur shart 
-sharoitlarni yaratish asosiy strategik vazifalar sifatida belgilangan [1]. Bunda oliy maʼlumotli mutaxassis-
lar tayyorlash sifatini oshirishga xizmat qiluvchi pedagogik mexanizmlarni takomillashtirish muhim ahami-
yatga ega. 

Har bir xalqning tarixi va madaniy merosi, milliy oʻzlik va ong shakllanishida muhim rol oʻynaydi. 
Oʻzbek xalqining boy tarixi va madaniyati hamisha oʻzining oʻziga xos xususiyatlari bilan ajralib turadi. 
Bugungi kunda zamonaviy taʼlim-tarbiya jarayonida oʻz xalqining tarixiy va madaniy merosini oʻrganish 
va uni yosh avlodga oʻrgatish katta ahamiyat kasb etadi. Shu nuqtayi nazardan, boʻlajak oʻqituvchilarning 
etnopedagogik madaniyatini rivojlantirish, ularning kasbiy tayyorgarligini milliy qadriyatlar asosida mus-
tahkamlash zaruriyati dolzarblik kasb etadi. Tarixiy-etnografik materiallardan foydalanish orqali boʻlajak 
oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirish esa bu jarayonning samaradorligini oshiradi. 

Ushbu tadqiqotning asosiy maqsadi tarixiy-etnografik materiallar yordamida boʻlajak oʻqituvchilar-
ning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirishning usul va yoʻllarini oʻrganishdan iborat. Bu maqsadni 
amalga oshirish uchun quyidagi vazifalar belgilangan: 

•tarixiy-etnografik materiallarning mazmuni va ahamiyatini oʻrganish; 
•boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirishning nazariy asoslarini aniq-

lash; 
•etnopedagogik madaniyatni rivojlantirishda tarixiy-etnografik materiallardan foydalanishning ama-

liy usullarini ishlab chiqish; 
•boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini shakllantirishga oid tavsiyalarni ishlab chi-

qish. 
Asosiy tushunchalar. Tadqiqotda qoʻllaniladigan asosiy tushunchalar va terminlarni aniqlashtirish 

lozim. Bunda quyidagilar tushunchalar koʻrib chiqiladi. 
Etnopedagogik madaniyat. Bu tushuncha boʻlajak oʻqituvchilarning milliy qadriyatlar, anʼanalar, va 

madaniy merosni oʻrganish va taʼlim jarayonida qoʻllash koʻnikmalarini oʻz ichiga oladi. 
Tarixiy-etnografik materiallar. Oʻzbek xalqining tarixiy va madaniy merosini aks ettiruvchi asarlar, 

yozma va ogʻzaki manbalar, folklor va xalq anʼanalari kabi maʼlumotlar. 
Ushbu tadqiqot boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirish masalasini ya-

ngi nazariy va amaliy nuqtayi nazardan yondashishni talab etadi. Tadqiqotning ilmiy yangiligi shundaki, 
unda tarixiy-etnografik materiallardan samarali foydalanish orqali oʻqituvchilarni milliy madaniyat va qad-
riyatlar asosida tarbiyalashga oid yangi yondashuvlar taklif etiladi. 
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Adabiyotlar tahlili va metodlar. Etnopedagogik madaniyat tushunchasi oʻqituvchining taʼlim jara-
yonida xalq anʼanalari, urf-odatlari va qadriyatlarini oʻrgatish usullarini oʻz ichiga oladi. Bu haqda koʻplab 
adabiyotlarda turli yondashuvlar va taʼriflar berilgan. Masalan, Oʻzbekiston Milliy ensiklopediyasi milliy 
pedagogik qadriyatlarni oʻqitish jarayonida alohida urgʻu beradi, ularning yosh avlodni tarbiyalashda aha-
miyatini taʼkidlaydi. 

B.Mirzayeva (2017) oʻz tadqiqotlarida boʻlajak oʻqituvchilarning milliy ongini shakllantirishda etno-
pedagogik madaniyatning ahamiyatini alohida koʻrsatib oʻtadi. U oʻquvchilarni tarixiy va etnografik mate-
riallar asosida tarbiyalashda etnopedagogik madaniyatning roli haqida bahs yuritadi va bu borada yangi 
usullarni taklif qiladi. 

Tarixiy-etnografik materiallarning oʻrni. G.M.Usmonova (2020) tarixiy etnografik materiallarning 
xalq tarixi va madaniyatini oʻrganishda muhimligini taʼkidlaydi. Ularning fikricha, bu materiallar boʻlajak 
oʻqituvchilarga milliy madaniyatni oʻrganish va oʻrgatishda katta yordam beradi. 

M.V.Karimov (2019) xalq ogʻzaki ijodi, xalq qoʻshiqlari va rivoyatlari, odatlar va marosimlarni oʻz 
ichiga olgan tarixiy-etnografik materiallarni chuqur oʻrganish orqali boʻlajak oʻqituvchilarni tarbiyalash-
ning innovatsion yondashuvlarini taklif qiladi. Bu yondashuvlar orqali oʻqituvchilarni xalq madaniyatini 
taʼlim jarayonida qoʻllashga oʻrgatish mumkin. 

Etnopedagogik madaniyatni shakllantirishda tarixiy yondashuv. E.M.Saidov (2021) milliy tarbiya va 
taʼlim jarayonida tarixiy materiallardan foydalanish boʻyicha turli metodlarni tavsiya etadi. U boʻlajak oʻqi-
tuvchilar uchun maxsus kurslar va dasturlarni yaratish kerakligini urgʻulaydi. 

T.Y.Islomov (2018) esa tarixiy va madaniy materiallar asosida yaratilgan oʻquv dasturlari orqali 
oʻqituvchilarning etnopedagogik bilimlarini mustahkamlash mumkinligini koʻrsatadi. Bu borada zamona-
viy taʼlim usullaridan foydalanish hamda amaliy mashgʻulotlar orqali bilimlarni mustahkamlash zaruriyati 
haqida soʻz yuritadi. 

Tadqiqotda quyidagi metodlar qoʻllanildi. Tarixiy taqqoslash metodi: Bu metod orqali turli tarixiy 
davrlardagi etnopedagogik madaniyat oʻrtasidagi oʻxshashlik va farqlar tahlil qilindi. 

Etnografik kuzatish. Ushbu metod orqali xalq anʼanalari, urf-odatlari va qadriyatlarining taʼlim jara-
yoniga taʼsiri oʻrganildi. Boʻlajak oʻqituvchilar tomonidan turli tarixiy-etnografik materiallardan foydala-
nish tajribasi kuzatildi. 

Intervyu va soʻrovnomalar. Boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyat haqidagi tushun-
chalari va bilimlarini aniqlash uchun intervyu va soʻrovnomalar oʻtkazildi. Bu usul orqali oʻqituvchilarning 
milliy qadriyatlarni oʻrganish va oʻrgatishdagi tajribalari tahlil qilindi. 

Tadqiqotda turli yoshdagi va tajribadagi boʻlajak oʻqituvchilar, shuningdek, tajribali pedagoglar ish-
tirok etdi. Ular turli tarixiy-etnografik materiallar asosida taʼlim jarayonida etnopedagogik madaniyatni ri-
vojlantirish imkoniyatlarini baholashdi. 

Tadqiqotda Oʻzbekistonning turli mintaqalaridan olingan tarixiy-etnografik materiallar, xalq ogʻzaki 
ijodi, xalq qoʻshiqlari, rivoyatlar, odatlar va marosimlar haqida maʼlumotlar oʻrganildi. Ushbu materiallar 
boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirishda asosiy manba sifatida xizmat qildi. 

Natija va muhokama. Oʻqituvchilarning tarbiyaviy va pedagogik bilimlarining chuqurlashishi oʻz 
madaniyati va tarixini chuqur oʻrganishi boʻlajak oʻqituvchilar tarixiy va etnografik materiallar orqali oʻz 
millatining madaniyati, tarixi va urf-odatlarini yaxshiroq oʻrganadilar. Bu ularning tarbiyaviy va pedagogik 
koʻnikmalarini mustahkamlaydi. 

Etnopedagogik metodlarni oʻzlashtirishda ushbu yondashuv ularga anʼanaviy va zamonaviy etnope-
dagogik metodlarni oʻzlashtirish imkoniyatini beradi. Natijada oʻquvchilarning madaniy va milliy qadri-
yatlarini tushunishi va qadrlashi ortadi. Taʼlim sifatining oshishida integratsiyalashgan oʻqitish. Tarixiy-
etnografik materiallardan foydalanish orqali oʻqituvchilar taʼlim jarayoniga integratsiyalashgan yonda-
shuvni qoʻllashadi. Bu oʻquvchilarni oʻquv jarayoniga yanada qiziqish bilan jalb qiladi va taʼlim sifatini 
oshiradi. Shaxsiy rivojlanishda esa boʻlajak oʻqituvchilar tarixiy-etnografik yondashuv orqali shaxsiy rivoj-
lanish yoʻnalishlarini belgilab olishlari va ularni amalga oshirish uchun kerakli koʻnikmalarni shakllan-
tirishlari mumkin. 

Milliy oʻziga xoslikni saqlash va rivojlantirishda esa milliy merosning qadrlanishi, tarixiy-etnografik 
materiallar oʻquvchilarda milliy oʻziga xoslik va merosni saqlash hissini rivojlantiradi. Bu, oʻz navbatida, 
jamiyatda milliy birlik va madaniy boyliklarning qadrlanishiga olib keladi. 

Oʻqituvchilar milliy qadriyatlarni tarbiyaviy jarayonlar orqali oʻquvchilarga etkazish bilan turli ma-
daniyatlar oʻrtasida koʻpriklar yaratadilar, bu esa jamiyatdagi totuvlikni mustahkamlaydi. Etnopedagogik 
kompetensiyalarni shakllantirishda amaliy kompetensiyalar esa boʻlajak oʻqituvchilar etnopedagogik kom-

https://uz.wikipedia.org/wiki/O%E2%80%98zbekiston_milliy_ansiklopediyasi
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petensiyalarini rivojlantirish orqali madaniyatlararo muloqot va madaniy merosni yetkazishdagi amaliy 
koʻnikmalarini mustahkamlaydilar. 

Etnografik materiallar bilan ishlash ularga ijodkorlik va moslashuvchanlik koʻnikmalarini oʻzlashti-
rish imkonini beradi, bu esa taʼlim jarayonida turli xil vaziyatlarga moslashishga yordam beradi. 

Muhokamalar. 
1. Yondashuvning afzalliklari. 
Kontekstualizatsiya. Tarixiy-etnografik yondashuv taʼlim jarayonini madaniy va tarixiy kontekstda 

olib borish imkonini beradi. Bu oʻquvchilarning materialni yaxshiroq tushunishiga yordam beradi va ular-
ning tarbiyasiga ijobiy taʼsir koʻrsatadi. 

Taʼlim jarayonining boyishi. Oʻqituvchilar milliy madaniyat va tarixga asoslangan darslarni oʻtka-
zish orqali taʼlim jarayonini boyitadilar va oʻquvchilarning taʼlimga boʻlgan qiziqishini oshiradilar. 

.Anʼanaviy va zamonaviy bilimlarning uygʻunligi. Bu yondashuv anʼanaviy va zamonaviy bilimlarni 
uygʻunlashtirishga yordam beradi, bu esa oʻqituvchilarning pedagogik mahoratini oshiradi. 

2. Yondashuvning cheklovlari. 
Material yetishmovchiligi. Baʼzi hududlarda etnografik materiallarning yetishmasligi yoki ulardan 

foydalanishdagi cheklovlar mavjud boʻlishi mumkin. Bu oʻqituvchilarning ishiga toʻsqinlik qilishi mum-
kin. 

Moslashish muammolari. Har bir oʻqituvchi etnopedagogik metodlarni toʻliq qabul qilishga tayyor 
boʻlmasligi yoki ularga moslashishda qiyinchiliklarga duch kelishi mumkin. 

Metodologik murakkablik. Tarixiy-etnografik yondashuv metodologik murakkab boʻlib, uning toʻgʻ-
ri qoʻllanilishi uchun yetarli bilim va tajriba talab etiladi. 

3. Takliflar. 
Malaka oshirish kurslari. Oʻqituvchilar uchun etnopedagogik madaniyatni rivojlantirish boʻyicha 

malaka oshirish kurslarini tashkil etish. Bu ularga etnografik materiallardan samarali foydalanishni oʻrga-
tadi. 

Materiallar bazasini kengaytirish. Tarixiy va etnografik materiallar bazasini kengaytirish orqali oʻqi-
tuvchilarga zarur materiallarni taqdim etish. 

Tadqiqot va tajribalar. Etnopedagogik yondashuvning samaradorligini oʻrganish boʻyicha tadqiqot 
va tajribalarni kengaytirish, bu yondashuvning taʼlimga taʼsirini tahlil qilish va takomillashtirish. 

4. Kelajak uchun yoʻnalishlar. 
Raqamli platformalar. Tarixiy va etnografik materiallarni raqamli platformalarda taqdim etish orqali 

oʻqituvchilar va oʻquvchilar uchun ularni oʻrganish va ulardan foydalanish imkoniyatini kengaytirish. 
Madaniy merosni saqlash. Etnopedagogik yondashuv yordamida madaniy merosni saqlash va rivoj-

lantirish boʻyicha yangi yoʻnalishlarni ishlab chiqish. 
Koʻp madaniyatli taʼlim. Boʻlajak oʻqituvchilarni koʻp madaniyatli taʼlim yoʻnalishida tayyorlash, 

bu esa jamiyatda madaniy xilma-xillik va bagʻrikenglikni rivojlantiradi. 
Tarixiy-etnografik materiallar asosida boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivoj-

lantirish taʼlim tizimida muhim yondashuv hisoblanadi. Bu yondashuv oʻqituvchilarning tarbiyaviy va pe-
dagogik bilimlarini boyitish, taʼlim sifatini oshirish va milliy oʻziga xoslikni saqlashga yordam beradi. Ke-
lajakda bu yoʻnalishda tadqiqotlar va tajribalar oʻtkazish, malaka oshirish kurslarini tashkil etish va mate-
riallar bazasini kengaytirish orqali bu yondashuvning samaradorligini oshirish mumkin. 

Xulosa. Tarixiy-etnografik materiallar asosida boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniya-
tini rivojlantirish boʻyicha olib borilgan tadqiqot quyidagi xulosalarga olib keldi. 

Tadqiqot shuni koʻrsatdiki, oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlantirish, ularga mil-
liy qadriyatlar, urf-odatlar va anʼanalarni taʼlim jarayonida qoʻllash koʻnikmasini beradi. Bu, oʻz navbatida, 
milliy va madaniy xotira saqlanishiga xizmat qiladi. 

Etnografik materiallar boʻlajak oʻqituvchilar uchun boy bilim manbayi boʻlib, ular orqali milliy ma-
daniyat va qadriyatlar haqida keng tasavvurga ega boʻlishadi. Bu materiallar ularga taʼlim-tarbiya jarayoni-
da xalqimizning boy merosini yosh avlodga etkazishda yordam beradi. Tadqiqot natijalari asosida tarixiy- 
etnografik materiallarni oʻquv dasturlariga integratsiya qilish boʻlajak oʻqituvchilarning kasbiy kompeten-
siyalarini oshirishda muhim rol oʻynaydi. Buning uchun oʻqituvchilarni mazkur materiallar bilan ishlashga 
oʻrgatish va ular orasida xalq ogʻzaki ijodidan foydalanish koʻnikmalarini shakllantirish zarur. Tarixiy-et-
nografik materiallar bilan ishlashda turli metod va usullar (masalan, tarixiy taqqoslash, tarbiyaviy oʻyinlar, 
amaliy mashgʻulotlar) oʻz samarasini beradi. Bu usullar yordamida oʻqituvchilar oʻz fanini milliy qadriyat-
lar bilan boyitish imkoniga ega boʻladi. Boʻlajak oʻqituvchilar uchun maxsus etnopedagogik kurslar tashkil 
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etish, ularda milliy madaniyat va qadriyatlarni oʻqitish usullariga eʼtibor qaratish lozim. Shuningdek, tari-
xiy-etnografik materiallardan samarali foydalanish uchun didaktik qoʻllanmalar va oʻquv qoʻllanmalar ish-
lab chiqish tavsiya etiladi. Ushbu tadqiqot boʻlajak oʻqituvchilarning etnopedagogik madaniyatini rivojlan-
ti-rishda tarixiy etnografik materiallarning ahamiyatini taʼkidlaydi va bu borada qator amaliy takliflarni il-
gari suradi. Kelgusida yanada kengroq miqyosda tadqiqotlar olib borish, ushbu mavzuning nazariy va ama-
liy ahamiyatini oshirishga yordam beradi. 
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OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA TALABALARNI INNOVATSION FAOLIYATGA 
TAYYORLASHNING ASOSIY OMILLARI 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada texnika oliy ta’lim muassasasi talabalarining innovatsion faoliyatga 

tayyorlash imkoniyatlari va uni shakllantirish mexanizmlari to‘g‘risida ilmiy tadqiqotlar olib borilgan. Il-
miy tadqiqot yo‘nalishlarini belgilab olishda bir qancha adabiyotlar tahlil qilingan bo‘lib, talabalarni in-
novatsion faoliyatga tayyorlash uchun innovatsion ta’lim muhiti va o‘zlashtirish ko‘rsatkichlarini keskin 
oshirishga imkon beruvchi mexanizmlarni yaratish zarurligining ilmiy asoslari tahlil qilingan. 
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д.ф.п.н. PhD; umidbek.sapayev@inbox,ru) 
ОСНОВНЫЕ ФАКТОРЫ ПОДГОТОВКИ СТУДЕНТОВ К ИННОВАЦИОННОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В ВУЗАХ 
Аннотация. В данной статье проведены научные исследования возможностей подготовки 

студентов технических вузов к инновационной деятельности и механизмам ее формирования. При 
определении направлений научных исследований был проанализирован ряд литературных источни-
ков, а также проанализированы научные обоснования необходимости создания инновационной об-
разовательной среды и механизмов, позволяющих резко повысить показатели мастерства для под-
готовки студентов к инновационной деятельности. 

Ключевые слова: инновационная деятельность, образование, инновационная образователь-
ная среда, образовательное сотрудничество. 

Sapayev Umidbek Abdullayevich (Senior lecturer, Urganch State University, PhD; 
umidbek.sapayev@inbox,ru) 

MAIN FACTORS OF PREPARING STUDENTS FOR INNOVATIVE ACTIVITY IN HIGHER 
EDUCATION INSTITUTIONS 

Annotation. In this article, scientific studies were conducted on the possibilities of preparing stu-
dents of technical higher education institutions for innovative activities and the mechanisms of its forma-
tion. In determining the directions of scientific research, a number of literatures were analyzed, and the 
scientific basis of the need to create an innovative educational environment and mechanisms that allow for 
a sharp increase in mastery indicators to prepare students for innovative activities were analyzed. 
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Kirish (Introdugtion). Tаlаbаlаrdа noаn’аnаviy texnik tаfаkkur tаrzini vа metаkognitiv qobiliyаtlа-
rini shаkllаntirish, shuningdek, tаlаbаlаrni innovаtsion fаoliyаtgа jаlb etish nаtijаsidа tа’lim olishning аmа-
liy jihаtlаrini kuchаytirish. Jumlаdаn, texnikа yo‘nаlishidаgi oliy tа’lim muаssаsаlаridа tаyyorlаnilаyotgаn 
bo‘lаjаk sohа vаkillаrining texnik-innovаtsion bilimdonligi, ko‘nikmа vа mаlаkаlаrining kognitiv jihаtlаri-
gа vа kreаtiv imkoniyаtlаrigа hаmohаng tаrzdа shаkllаntirishning innovаtsion mexаnizmlаrini yаrаtish, 
oliy tа’lim olishning mаzmun-mohiyаtini innovаtsion tа’lim muhitigа moslаshtirish nаtijаsidа tаlаbаlаrning 
innovаtsion fаoliyаtini rivojlаntirish mexаnizmlаrini tаkomillаshtirsh muhim аhаmiyаtgа egа hisoblаnmoq-
dа [1]. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature reviw). Аmerikаlik olimlаr C.M.Christensen, 
M.B.Horn, L.Cаlderа vа L.Soаreslаr tomonidаn olib borilgаn ilmiy izlаnishlаri nаtijаsidа universitetdа in-
novаtsion fаoliyаt olib borаyotgаn ilmiy tаdqiqotchilаr, professor-oʻqituvchilаr vа tаlаbаlаr tаmonidаn yа-
rаtgаn yаngi innovаtsiyаlаrni rаgʻbаtlаntirish siyosаtini olib borilishi kutilаyotgаn nаtijаni oshigʻi bilаn 
аmаlgа oshirilishigа vа ijobiy tomongа oʻsishigа olib kelishi mumkinligi toʻgʻrisidаgi ilmiy xulosаlаrgа ke-
lishgаn [98].  

Rossiyаlik olimа R.I.Аzаrovа xuddi shu yoʻnаlishdа ilmiy izlаnishlаr olib bordi vа universitetlаrning 
innovаtsion fаoliyаtini turli jihаtlаrini oʻrgаndi [19]. U “Innovаtsion fаoliyаt” аtаmаsigа –“zаmonаviy islo-
hotlаr shаroitidа tа’lim sifаtini oshirishgа yoʻnаltirilgаn mаqsаdlаrgа toʻliq erishish uchun shаrt-shаroitlаrni 
yаrаtish jаrаyoni” deb tа’rif berаdi. 

K.А.Shelton vа T.Аrciszewskilаrning ilmiy tаdqiqotlаri nаtijаsidа innovаtsiyаlаrni vujudgа kelishi 
vа uni rivojlаnishigа imkon beruvchi universitetlаrning ichki vа tаshqi omillаrini oʻrgаnishgаn [93]. Tаd-
qiqotchilаrning ilmiy xulosаlаrigа tаyаngаn holdа universitetdа yаrаtilgаn innovаtsiyаlаr jаmiyаt hаyoti 
uchun muhim vа dаvlаtgа toʻlаqonli xizmаt qilishi, insonlаrning kundаlik hаyotiy mаsаlаlаrini judа oson 
vа qulаy usullаrdа bаrtаrаf qilishi, yаrаtilgаn innovаtsiyаlаr nаfаqаt shu kun uchun, bаlki kelаjаk uchun 
hаm xizmаt qilishi eng muhim omillаr sifаtidа tа’kidlаshаdi.  

А.N.Kovtunovа tomonidаn olib borilgаn ilmiy izlаnishlаr nаtijаsidа innovаtsion fаoliyаt modellаrigа 
turlichа yondаshuvlаrni  oʻrgаnish mаqsаdidа Urаl dаvlаt ijtimoiy tа’lim instituti vа Pedаgogikа universite-
tidа ilmiy tаdqiqotlаrini olib bordi [42]. U innovаtsion fаoliyаtning mаqsаdi, vаzifаlаri,  yoʻnаlishlаri, tа’-
lim fаoliyаti, uning universitetdаgi аsosiy ishtirokchilаri аniqlаsh, innovаtsiyаlаr аmаliyotini аmаlgа oshi-
rish vа аsosiy e’tiborini oliy tа’lim muаssаsаlаrining innovаtsion fаoliyаtining turli jihаtlаrini iqtisodiy 
omillаr bilаn bogʻliqligini oʻrgаnаdi. 

Аmerikаlik olimlаr D.Brewer vа W.G.Tierneylаr universitetlаrdа innovаtsion fаoliyаt olib borаyot-
gаn mutаxаssislаr vа ilmiy izlаnuvchilаrning innovаtsion fаoliyаtlаrining nаtijаdorligini oshirish yoʻnаli-
shidа ulаrgа tаdbirkorlik fаoliyаti bilаn shugʻullаnishlаri uchun imkoniyаtlаrni yаrаtilib berilishi, kelgusidа 
yаngi ishlаb chiqаrish kompаniyаlаrni vujudgа kelishigа аsos boʻlishi mumkinligini tа’kidlаb oʻtishаdi 
[23].   

K.I.Sofronovа tаdqiqotlаridа oliy tа’lim muаssаsаlаrining jаmiyаt hаyotidаgi muhim аhаmiyаtli to-
monlаrini yoritib berdi. U universitetning xoʻjаlik yurituvchi subyektlаr tizimidаgi oʻrni vа rolini аlohidа 
koʻrsаtib berib, ilmiy kuzаtishlаri vа olingаn nаtijаlаrigа аsosаn oliy oʻquv yurtlаri endi iste’molchilаrgа 
tа’lim xizmаtlаrini ishlаb chiqаruvchi vа turli konsаltin xizmаtlаrini koʻrsаtuvchi xoʻjаlik yurituvchi sub-
yektlаri emаs, bаlki intellektuаl mаhsulotlаr bozorlаrigа yuqori texnologiyаli tovаrlаr vа xizmаtlаr ishlаb 
chiqаruvchilаri sifаtidа kirib kelаyotgаni hаqidа gаpirаdi. 

Tadqiqot metodalogiyasi (Research Methodology). Tadqiqotning metodologikasosini texnika oliy 
ta’lim muassasasini talabalarini innovatsion faoliyatga tayyorlash bo‘yicha yangi mexanizmlarni shakl-
lantirish va ularni amalga oshirishda qo‘llaniladigan metodlar tashkil etadi. Tadqiqot mavzusini yoritishda 
qiyosiy-metodologik tahlil, pedаgogik kuzаtuv, tаsniflаsh, suhbаt, stаtistik tаhlil, umumlashtirish kabi usul-
lardan keng foydalanildi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Universitetlаrdаgi innovаtsion fаoliyаtlаrni boshqа to-
mondаn M.S.Chvаnovа oʻzining ilmiy tаdqiqotlаridа koʻrib chiqdi [101]. Uning tаkidlаshichа, innovаtsion 
fаoliyаtning dаstlаbki bosqichi kаsb-hunаr tа’lim sohаsi bilаn oliy tа’lim muassasalari oʻrtаsidа oʻzаro 
ijtimoiy hаmkorlik oʻrnаtish vа bungа аsoаn esа ijtimoiy vа iqtisodiy muаmmolаrni teng huquqlik аsosidа 
hаl qilishdа deb bаholаydi. M.S.Chvаnovаning ilmiy izlаnishlаri nаtijаsigа аsosаn ijtimoiy vа innovаtsion 
fаoliyаtni tаkomillаshtirish uchun oliy oʻquv yurtlаridа ijtimoiy sheriklik аssotsiаtsiyаsini yаrаtish zаrurligi 
hаqidа ilmiy xulosаlаrigа kelаdi. Ijtimoiy hаmkorlikning аsosiy shаkli, tаdqiqotchining fikrichа, hаyotiy 
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аhаmiyаtgа egа innovаtsion loyihаlаrni ishlаb chiquvchi ilmiy xodimlаr, tаdqiqotchilаr vа tаlаbа-yosh-
lаrning innovаtsion fаoliyаtini turli ishlаb chiqаrish korxonаlаr, tаshkilotlаr vа boshqа tаrmoqlаr bilаn hаm-
korlikdа rivojlаnishini tаkidlаydi. Shuningdek, M.S.Chvаnovа universitetlаrning ijtimoiy hаmkorlikdаgi 
tutgаn oʻrni vа funksionаl ro‘li sifаtidа tа’lim muаssаsаsining ijtimoiy resurs vа innovаtsion tа’lim fаo-
liyаtini birlаshtirish yoʻnаlishlаri sifаtidа, shuningdek, turli ishlаb chiqаrish sohаlаri bilаn oʻzаro tuzilgаn 
shаrtnomаlаr аsosidа ilmiy tаdqiqot vа kаsbiy hаmkorlik mexаnizmlаrini ishlаb chiqish instituti sifаtidа 
hаm qаrаlishi mumkinligi toʻgʻrisidа oʻz fikr-mulohаzаlаrini tushuntirib oʻtаdi.  

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Olib borilаyotgаn ilmiy tаdqiqot ishlаri аvvа-
lаm bor mаhаlliy hududning imkoniyаtlаrni hisobgа olgаn boʻlishi vа ilmiy аsoslаri chuqur oʻrgаnilgаn 
boʻlishi zаrur hisoblаnilаdi. Bu esа tаlаbаlаrning innovаtsion fаoliyаtini rivojlаntirish mexаnizmlаrini tаko-
millаshtirishdа vа ulаrni hаyotiy аhаmiyаtini oshirаdi. Hаyotiy zаrur boʻlgаn innovаtsiyаlаrni shаkllаntirish 
bosqichlаridа jаmiyаt vа innovаtsiyаlаrni yаrаtuvchilаrning mаfааtdorligini nаzаrdа tutuvchi mexаnizmlаr-
ni yаrаtish, shuningdek, texnikа oliy tа’lim muassasalaridа zаmonning hаr qаndаy oʻzgаrishlаrigа moslа-
shuvchаn yаngi innovаtsiyаlаrni yаrаtа olаdigаn mutаxаssislаrni yetishtirishdаgi tа’lim jаrаyonlаrining pe-
dаgogik omillаrigа qаrаtilgаn e’tibor judа muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. 
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ZAMONAVIY BOZOR IQTISODIYOTI SHAROITIDA JISMONIY MADANIYAT 
MUTAXASSISLARI KASBIY SALOHIYATINI KO‘P BOSQICHLI PROFILLASH MODELI 

ASOSIDA OSHIRISH 
 

Annotatsiya. Ijtimoiy sohaning har qanday sohasi singari, jismoniy tarbiya va sport ham moliyaviy 
xarajatlarni talab etadi, ammo olingan ijtimoiy ta’sir orqali sport sohasida ishlab chiqarishga sarflangan 
xarajatlarini ko‘p marta qoplaydi. Jismoniy tarbiya va sport xarajatlari–bu mamlakat mehnat resurslari 
sifatini belgilaydigan inson salomatligiga investitsiyalarni kiritadi. Ammo bugungi kunda jismoniy tarbiya 
tizimi va uni tashkil etuvchi sohaning samaradorligi juda ko‘p jarayonlarni talab qilmoqda. Zamonaviy 
bozor iqtisodiyoti sharoitida «jismoniy madaniyat «sohasining ishlashi va yanada rivojlanishi qo‘shimcha 
moliyalashtirish manbalarini, raqobat kurashining innovatsion vositalarini, bozor aloqalarini doimiy ra-
vishda izlashni o‘z ichiga oladi. 
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Kalit so‘zlar: bozor iqtisodiyoti, konstruktiv-texnologik, talaba, model, intellektualizm, profillash, 
tendensiya, kreativizm, sportni boshqarish. 

ПОВЫШЕНИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ПОТЕНЦИАЛА СПЕЦИАЛИСТОВ 
ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ В УСЛОВИЯХ СОВРЕМЕННОЙ РЫНОЧНОЙ 

ЭКОНОМИКИ НА ОСНОВЕ МОДЕЛИ МНОГОУРОВНЕВОГО ПРОФИЛИРОВАНИЯ 
Аннотация. Как и любая отрасль социальной сферы, физическая культура и спорт требуют 

финансовых затрат, но за счет полученного социального воздействия во много раз компенсируют 
затраты на производство в сфере спорта. Расходы на физкультуру и спорт–это инвестиции в 
здоровье человека, от которых зависит качество трудовых ресурсов страны. Однако сегодня эф-
фективность системы физического воспитания и составляющей ее сферы требует большого ко-
личества процессов. Функционирование и дальнейшее развитие сферы «физическая культура «в ус-
ловиях современной рыночной экономики предполагает постоянный поиск дополнительных ис-точ-
ников финансирования, инновационных средств конкурентной борьбы, рыночных связей. 

Ключевые слова: рыночная экономика, конструктивно-технологический, студент, модель, 
интеллектуализм, профилирование, тренд, креативизм, спортивный менеджмент. 
INCREASING THE PROFESSIONAL POTENTIAL OF PHYSICAL CULTURE SPECIALISTS 

IN THE CONDITIONS OF A MODERN MARKET ECONOMY ON THE BASIS OF A 
MULTIDISCIPLINARY PROFILING MODEL 

Annotation. Like any area of the social sphere, physical education and sports require financial costs, 
but through the social influence obtained, it covers the costs spent on production in the field of sports many 
times. Physical education and sports expenses-this is the investment in human health, which determines the 
quality of the country’s labor resources. However, today the effectiveness of the physical education system 
and the sphere that constitutes it requires a lot of processes. The functioning and further development of 
the field of “Physical Culture“ in the conditions of a modern market economy involves the constant search 
for additional sources of financing, innovative means of competitive struggle, market relations. 

Keywords: market economy,constructional-technological, student, modell, intellectualism, trend, 
creativism, sport management.  

Kirish. Respublikamizda barcha sohalar qatori, “Jismoniy madaniyat” sohasi mutaxassislarining, 
jalb qilingan davlat va shaxs muammolarini samarali hal qilish, kasbiy-karyera faoliyat sharoitida shaxsiy 
ehtiyojlarni amalga oshirishni ta’minlash qobiliyati butun tizimning samarali faoliyatining asosidir. Shu 
sababli «jismoniy madaniyat» sohasining asosiy vazifalari va kelajakdagi sanoat mutaxassisi egallashi zarur 
bo‘lgan faoliyat yo‘nalishlari aniqlanishi kerak. Shunday qilib, bozor iqtisodiyotining rivojlanishi, yangi 
O‘zbekistonning qurilishi jismoniy madaniyatning ijtimoiy holatini tizimli ravishda o‘zgartirishni talab qi-
ladi, bu esa, o‘z navbatida, jismoniy tarbiya va sport tizimidagi faoliyat uchun yangi kadrlar tayyorlash 
tizimini shakllantirish, shuningdek, “jismoniy madaniyat” sanoatining muammolarini hal qilish zarurligini 
anglatdi. Jismoniy tarbiya va sport ta’limning zamonaviy tarmoqlari inqirozdan amaliy chiqish bosqichida 
bo‘lib, aniq o‘z vazifalariga ega bo‘lishi va ularni inqiroz sharoitida qo‘llanilganidan boshqa yondashuvlar 
hisobiga amalga oshirishi kerak. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Jismoniy tarbiya va sportga ixtisoslash-
gan oliy ta’lim muassasalari talabalarining kasbiy tayyorgarligi masalalarini kompetensiyaviy yondashuv 
asosida o‘rganishga bo‘lgan urinish K.D.Yarashev, G‘ulomov, R.X.Nabiulin, G.Z.Kamilova, E.Maxxmu-
dov,  V.V.Abramova, G.D.Buxarova, N.V.Mosina, A.I.Rublev va boshqalarning tadqiqotlarida o‘z aksini 
topgan. V.I.Baydenko, I.V.Gladkaya, N.Y.Erofeeva, N.F.Efremova, I.A.Zimnyayalarning tadqiqotlari 
sport marketingi kompetensiyalarni, ularning mohiyati va tuzilishini aniqlashning munozarali masalalariga 
bag‘ishlangan. 

V.A.Semirekov, T.V.Nesterenko, L.Y.Petrovalar ishlab chiqarish korxonalarida jismoniy tarbiya va 
sportni ommaviylashtirish ishlarini tashkil qilish, yirik sport tadbirlarini tashkil etish hamda ommaviy 
sportga yoshlarni jalb qilish samarali ekanligini tadqiqot ishlarida o‘tkazilgan tajribalari orqali asoslab be-
rishgan. 

Tadqiqotning maqsadi. Jismoniy madaniyat mutaxassislarini zamonaviy bozor iqtisodiyoti sharoi-
tida kasbiy faoliyatga tayyorlash tizimini integral va protsessual loyihalash konsepsiyasi tendensiyalarini 
moderinizatsiyalash samaradorligini qoʻllash boʻyicha taklif va tavsiyalar ishlab chiqishdan iborat.  

Tadqiqotning vazifalari.  
1. «Jismoniy tarbiya «tarmog‘i xizmatlari bozorida raqobatning tuzilishi va shartlarini aniqlash. 
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2. Jismoniy tarbiya va  «jismoniy madaniyat «tarmog‘ini boshqarish sohasidagi faoliyat tizimining 
samaradorligini ta’minlash shartlarini asoslash,  «jismoniy madaniyat «sohasi uchun mutaxassislarni tayyo-
rlash jarayonida hisobga olinishi kerak bo‘lgan tizimni rivojlantirishning strategik yo‘nalishlarini aniqlash. 

3. Mavjud jismoniy tarbiya tizimi va sohasi, jismoniy tarbiya va sport sohasidagi oliy kasb-hunar 
ta’limi tizimining bitiruvchilarning zamonaviy sharoitlarga moslashish ehtimolini rivojlantirishda past sa-
maradorligining sabablarini aniqlash va nazariy-mantiqiy asoslarini taqdim etish. 

4.  Zamonaviy bozor iqtisodiyoti sharoitida  «jismoniy tarbiya « sohasining bo‘lajak xodimlarini kas-
biy faoliyatga tayyorlashning uslubiy yondashuvlari va asosiy yo‘nalishlarini asoslash. 

5. Kelajakdagi jismoniy tarbiya va sport xodimlarini zamonaviy bozor iqtisodiyoti sharoitida kasbiy 
faoliyatga tayyorlash muammosini samarali hal etishni mazmunli va protsessual qo‘llab-quvvatlashning 
nazariy konsepsiyasini ishlab chiqish. 

Tadqiqotning predmetini jismoniy tarbiya va sport ixtisosligidagi talabalarni jismoniy tarbiya va 
sport menejmenti boshqaruv faoliyatiga tayyorgarlash vositalari va usullari tashkil etadi.  

Tadqiqotning usullari. Tadqiqotda ilmiy-uslubiy adabiyotlarni nazariy tahlil qilish va umumlashti-
rish, pedagogik tajriba, o‘quv jarayoni hujjatlarini nazariy tahlil qilish, pedagogik kuzatuv, anketa-so‘rov-
noma, boshqaruv qobiliyatini aniqlash usullari, aqliy qobiliyat strukturasini pedagogik testdan o‘tkazish, 
matematik statistika kabi usullardan foydalanilgan.  

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat.  Jismoniy madaniyat sohasidagi zamonaviy 
bozor iqtisodiyoti sharoitida kasbiy faoliyatga tayyorlash bilan bog‘liq bo‘lgan jismoniy ta’limi sohasidagi 
oliy ta’limini protsessual modernizatsiya qilishning yangi yo‘nalishini shakllantiradi.  «Jismoniy madaniyat 
« tarmog‘ining ta’lim xizmatlari bozorida raqobat tuzilishi va shartlarini,  «jismoniy madaniyat «tarmog‘i-
ning samaradorligi va boshqaruvini ta’minlash shartlarini nazariy va mantiqiy asoslangan. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqotda ilmiy-uslubiy adabiyotlarni naza-
riy tahlil qilish va umumlashtirish, pedagogik tajriba, o‘quv jarayoni hujjatlarini nazariy tahlil qilish, peda-
gogik kuzatuv, anketa-so‘rovnoma, boshqaruv qobiliyatini aniqlash usullari, aqliy qobiliyat strukturasini 
pedagogik testdan o‘tkazish, sotsiologik taxlillar, matematik statistika kabi usullardan foydalanilgan. 

Bugungi kunda kasbiy tayyorgarlik tizimida ta’lim mazmunining milliy-mintaqaviy tarkibiy qismini 
amalga oshirish yondashuvlari va tamoyillarini, uning davlat bilan integrativ o‘zaro ta’sirini aniqlash masa-
lasi hal qilinmagan. Ilmiy va pedagogik adabiyotlarni tahlil qilish shuni ko‘rsatadiki, ushbu komponent fa-
qat milliy-mintaqaviy xususiyatlarni aks ettiruvchi fanlarni yoki ma’lumotlar intizomiga avtomatik ravish-
da kiritish sifatida tushuniladi [4;7-b.]. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Qiyosiy pedagogik eksperimentlarni o‘tkazishning umu-
miy yondashuvlari asosida o‘z-o‘zini sinovdan o‘tkazish amalga oshirildi, sifat va o‘rtacha baholash me-
zonlari bo‘yicha joriy yutuqlar aniqlandi, talabalarning qoldiq bilimlari aniqlandi. Keyin guruh ko‘rsatkich-
larini tenglashtirish uchun rotatsiya amalga oshirildi va eksperimental va nazorat guruhlari ajratildi. Nati-
jada bilim sifati, o‘rtacha baholash va qoldiq bilimlar mezonlari bo‘yicha ikkita bir hil guruh olinadi  

O‘qituvchilarning fikriga ko‘ra, talabalarning asosiy fikri shundan iboratki, kasb bo‘yicha fikrlar ular 
uchun qiziqarli bo‘lib tuyuladi, ammo bu ularning hayotini tashkil qilishda dominant bo‘lmaydi. 

Nazorat guruhida dominant fikr quyidagicha: kasb ish bilan bog‘liq, shuning uchun qilingan sa’y-
harakatlarning miqdori va sifati birgalikda ish haqi bo‘lishi kerak. Ehtimol, professional komponentning 
barqarorligi o‘rtasidagi nomuvofiqlik ixtiyoriy komponent va kasbiy qiziqishning mos kelmasligiga olib 
keladi. Bu yerda eksperimental guruh vakillari uchun u 6,6±3,2 ballga, nazorat guruhi uchun esa 8,3±2,7 
ga teng edi. Farqlar P<0.01 da ishonchli. Kasbiy faoliyatga moyillik, kasbiy qiziqishning hissiy va intelle-
ktual tarkibiy qismlarining kattaligi, shuningdek, guruhlarning kasbiy qiziqish ko‘rsatkichi mos keladi 
(P<0,05), bu bizga eksperimental va nazorat guruhlarining kasbiy faoliyatning asosiy tizimli xususiyatla-
riga ko‘ra taxminiy bir xilligi faktini tasdiqlashga imkon beradi. 

1-jadval  
Eksperiment ishtirokchilari bo‘lgan talabalarning tajribaning dastlabki bosqichidagi kasbiy faoliyatga 

nisbati ko‘rsatkichlari (ekspert xulosasi) 

Ko‘rsatkichlar 

Guruhlar Farqlarning 
ishonchliligi 

Eksperimental Nazorat Tajriba P 

Kasbiy qiziqishning barqarorligi 3,1 ±0,8 3,6 ± 1,1 2,17 <0,05 
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Kasbiy faoliyatga moyillik 2,9 ± 1,4 3,1 ±0,9 0,89 >0,05 
Kasbiy qiziqish 7,3 ± 2,2 7,5 ± 2,4 1,12 >0,05 
– hissiy komponent; 8,3 ± 1,4 8,0 ± 1,3 1,07 >0,05 
– aqlli komponent; 6,3 ± 2,2 6,7 ±2,4 0,84 >0,05 
– ixtiyoriy komponent. 6,7 ± 3,2 8,4 ± 2,7 3,01 <0,01 

Olingan ma’lumotlarni tahlil qilish har bir guruhda talabalarning uchta kichik guruhini shartli ra-
vishda ajratish imkonini beradi (2-jadval). Birinchi kichik guruh tanlangan kasbdan qoniqish, to‘g‘ri tan-
lovga ishonch va kasbga ijobiy hissiy munosabat, kasbiy qiziqishning doimiy namoyon bo‘lishi, ishda yu-
qori natijalarga erishish istagi, kasbni protsessual egallashga motivlarning yo‘nalishi bilan tavsiflanadi. 

2-jadval  
Tajriba ishtirokchilarining kasbiy qiziqishning barqarorligiga qarab taqsimlanishi (%) 

Guruh Tajriba bosqichi 

Kasbga munosabat 

Qiziqish Etarlicha barqaror 
qiziqish 

Barqaror 
bo‘lmagan 

qiziqish 

Eksperimental 
 

Boshlang‘ich 38,1 48,2 13,1 
Oxirgi 45,6 51,8 2,6 

Nazorat Boshlang‘ich 38,0 46,3 15,7 
Oxirgi 40,1 48,0 11,9 

Dastlabki bosqichda eksperimental ishtirokchilarning 38,4 foizida va nazorat guruhining 37,0 foizida 
barqaror kasbiy qiziqish aniqlandi. 

Ikkinchi guruh tanlangan kasbdan qoniqishning yetarli emasligi va unga nisbatan noaniq munosabat, 
tanlangan kasbdagi istiqbollarning noaniqligi hamda kasbni egallashda kognitiv faoliyatning etarli darajada 
namoyon bo‘lmasligi bilan tavsiflanadi. Eksperimental guruhda talabalarning ushbu toifasi dastlabki bos-
qichda 48,3%, nazorat guruhida 48%ni tashkil etdi. Ushbu holat jismoniy tarbiya universitetlarida marke-
ting va shaxsga yo‘naltirilgan ta’limga ko‘proq e’tibor berish zarurligini yana bir bor ta’kidlaydi. 

«Jismoniy tarbiya» tarmoq maqomlarining kelajakdagi ishlarini bozor iqtisodiyoti sharoitida kasbiy 
faoliyatga tayyorlash jarayonining mazmuni va o‘tkazilishini globallashuv va mintaqalashtirishning birligi 
va kurash tamoyilini hisobga olgan holda qurish maqsadga muvofiqdir, shu bilan birga, vaqt va makonni 
oliy ta’limi tizimi faoliyatining tashqi tizim shakllantiruvchi vositalari va omillari sifatida hisobga olish ke-
rak, jismoniy tarbiya va sport sohasidagi kasbiy faoliyatning mazmuni va samaradorligini belgilovchi jis-
moniy tarbiya va sportning bo‘lajak xodimlarini kasbiy tayyorlash jarayonini tashkil etish shaxsiy va dav-
lat-ijtimoiy ehtiyojlarni hisobga olish va amalga oshirishga asoslangan bo‘lishi kerak. Kelajak mutaxassis-
larni sohaning maqsadi, vazifalari va ularni hal qilish shartlarini tushunish uchun shaxsga yo‘naltirilgan va 
gumanistik yo‘naltirilgan tizimli tayyorlashni ta’minlash maqsadga muvofiq. Shuningdek, kelajakdagi jis-
moniy tarbiya xodimining o‘zi uchun shaxsiy javobgarligini shakllantirish lozim [6;8-b.]. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations).  Jismoniy tarbiya va sport bo‘yicha mutaxas-
sis aholini o‘qitish va tarbiyalashda jismoniy tarbiya vositalaridan samarali foydalanish, uni sog‘lomlashti-
rish, sog‘lom turmush tarzini rivojlantirish, sportchilarni yuqori sport natijalariga tayyorlash masalalarida 
malakali bo‘lishi kerak. Jismoniy tarbiya va sport tizimi infratuzilmasini rivojlantirish hamda jismoniy tar-
biya sport faoliyatini moliyaviy ta’minlashni takomillashtirish (jismoniy tarbiya va sport sohasi infratuzil-
masini yaratish va rivojlantirishning innovatsion xususiyatini ta’minlash chora-tadbirlarini ishlab chiqish, 
sport obyektlaridan foydalanish samaradorligi ko‘rsatkichlarini aniqlash, sport obektlarini jismoniy tarbiya 
va sport bilan shug‘ullanish uchun zarur sport asbob-uskunalari va inventarlari bilan jihozlashni takomil-
lashtirish, korxonalarni modernizatsiya qilish, jismoniy tarbiya va sport bilan shug‘ullanish uchun tovarlar 
ishlab chiqarish, kichik tadbirkorlik va xususiy-davlat korxonalarini rivojlantirish bo‘yicha kompleks cho-
ra-tadbirlarni ishlab chiqish zarur. 
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BO‘LAJAK JISMONIY TARBIYA MUTAXASSISLARINING VOLEYBOL VOSITASI 

YORDAMIDA KASBIY KO‘NIKMALARINI SHAKLLANTIRISH 
 
Annotatsiya. Maqolada talabalarni voleybolga o‘rgatishning aniq vazifalari va shart-sharoitlari, 

shuningdek, ma’lum kasbiy ko‘nikmalarni shakllantirishda voleybol mashg‘ulotlarining imkoniyatlaridan 
foydalanish masalalari ko‘rib chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: jismoniy madaniyat, voleybol, mashg‘ulot usullari, kasbiy faoliyat, kasbiy ko‘nikmalar, 
irodali sifatlar. 
ФОРМИРОВАНИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ НАВЫКОВ БУДУЩИХ СПЕЦИАЛИСТОВ 
ФИЗИЧЕСКОГО ВОСПИТАНИЯ С ПОМОЩЬЮ ВОЛЕЙБОЛЬНЫХ ИНСТРУМЕНТОВ 

Аннотация. В статье рассматриваются конкретные задачи и условия обучения студентов 
игре в волейбол, а также вопросы использования возможностей занятий волейболом в формирова-
нии определенных профессиональных умений. 

Ключевые слова: физическая культура, волейбол, методика обучения, профессиональная дея-
тельность, профессиональные умения, волевые качества. 

FORMING THE PROFESSIONAL SKILLS OF FUTURE PHYSICAL EDUCATION 
SPECIALISTS WITH THE HELP OF VOLLEYBALL TOOLS 

Annotation. The article discusses about specific tasks and conditions for teaching students to play 
volley-ball, as well as issues of using the opportunities of volleyball classes in the formation of certain pro-
fessional skills. 

Key words: physical education, volleyball, teaching methods, professional activity, professional 
skills, volitional qualities. 

Kirish. Dunyoda hozirgi vaqtda global raqobat shart-sharoitlari barcha sohalarda, shu jumladan, jis-
moniy tarbiya va sport sohasida, ta’limning amaliy yo‘nalishini kuchaytirish – jismoniy tarbiya va sport 
mutaxassislarining kasbiy ta’limiga bo‘lgan talablarini oshirish, shuningdek, turli darajalar ularning faoli-
yatini chuqur o‘rganishnitaqazo etmoqda. 

Jahon sport fanida oliy o‘quv yurtlari tizimida jismoniy tarbiya bo‘yicha mutaxassislarni tayyorlash-
da ta’lim jarayonini takomillashtirishning nazariy va uslubiy-texnologik jihatdan ta’minlashning aniq yo‘l-
larini izlab topishga bag‘ishlangan ko‘plab tadqiqotlar mavjud. 

O‘zbekiston Respublikasida jismoniy tarbiya va sportni yanada rivojlantirish Konsepsiyasida yuqori 
malakali mutaxassislarni tayyorlash sifatini oshirish ularning bo‘lajak kasbiy faoliyatining asosiy turlarini 
inobatga olgan holda ustuvor vazifa sifatida belgilangan [1]. Ushbu vazifani amalga oshirish jismoniy tarbi-
ya mutaxassislarini oliy ta’lim muassasalarida tayyorlash tizimida ta’lim jarayonini nazariy va uslubiy- 
texnologik jihatdan ta’minlashning aniq yo‘llarini izlab topish zaruriyatini belgilab beradi. 

Bo‘lajak jismoniy tarbiya mutaxassislarining kasbiy-pedagogik tayyorgarligi ularning oliy ta’lim 
muassasasida butun o‘qish davri davomida fanlar majmuasini o‘zlashtirish va fanlarga tayyorlash jarayoni-
da amalga oshiriladi. Bu fanlarning ahamiyati katta, chunki kasbiy mahoratning shakllanishi uchun zarur 
bo‘lgan bilim va ko‘nikmalar xuddi shu fanlarda o‘zining aniq aksini topa oladi. Bu borada pedagogika 
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oliy ta’lim muassasalarining jismoniy madaniyat fakultetlarida sport turi bo‘yicha “Sport mahoratini oshi-
rish” (SMO) fani muhim rol o‘ynaydi.  

SMO bo‘yicha ta’lim jarayoni “Jismoniy tarbiya” mutaxassisligi, “Jismoniy tarbiya o‘qituvchisi” 
malakasi bo‘yicha oliy kasbiy ta’limning davlat ta’lim standartida belgilangan jismoniy tarbiya va sport 
o‘qituvchisi kasbiy mahoratining asosiy tarkiblarini shakllantirishga, ya’ni, harakat faoliyatiga o‘rgatish 
texnologiyasini o‘zlashtirish va jismoniy sifatlarni rivojlantirish; kasbiy harakat ko‘nikmalarini egallash, 
sport yutuqlari darajasini oshirishga qaratilgan. 

Sport-pedagogik ko‘nikmalar darajasi pedagog kasbiy mahoratining asosiy mezonlaridan biri hisob-
lanadi. Bo‘lajak jismoniy tarbiya o‘qituvchilarining kasbiy ko‘nikmalarni egallashi ularda kasb bo‘yicha 
real jismoniy tarbiya va sport faoliyati sharoitlarida amaliyotga yo‘naltirilgan vazifalarni unumli hal etishga 
tayyorlikni paydo qiladi. Shu sababli ta’lim jarayonini loyihalash va amalga oshirishda nafaqat bilim va 
ko‘nikmalarning shakllantirish, balki bo‘lajak kasbiy faoliyat subyekti shaxsining shakllantirilishi zarurli-
giga urg‘u beriladi. 

Demak, kasbiy-pedagogik faoliyat sifatini oshirishga bo‘lgan obyektiv mavjud, talablar hamda bo‘la-
jak jismoniy tarbiya mutaxassislarida ularning takomillashuvi jarayonida kasbiy ko‘nikmalarini samarali 
shakllantirish, shu maqsadda sport o‘yinlari, jumladan, voleybolning imkoniyatlaridan foydalanish muam-
mosining etarlicha ishlab chiqilmaganligi orasida ziddiyatlar kuzatilmoqda, aynan shu mazkur tadqiqotning 
dolzarbligini belgilab beradi. Tadqiqotning maqsadi oliy pedagogik ta’lim tizimida jismoniytarbiya va sport 
mutaxassislarining kasbiy ko‘nikmalarini shakllantirish mexanizmlarini takomillashtirishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari. voleybol vositalari va muammoli o‘qitish tamoyillari asosida talabalarning 
kasbiy ko‘nikma va shaxsiy sifatlarini shakllantirish uslubiyatini ishlab chiqish va asoslash; 

•ishlab chiqilgan uslubiyatning bo‘lajak jismoniy tarbiya mutaxassislarining kasbiy ko‘nikmalari va 
shaxsiy sifatlarining shakllanishiga ta’sirini tajribada sinab ko‘rish va baholash. 

Tadqiqot obyekti. “Sport mahoratini oshirish” fani bo‘lajak jismoniy tarbiya o‘qituvchilarini kasbiy 
tayyorlash jarayoni hisoblanadi. 

Tadqiqotning predmeti. Jismoniy madaniyat fakultetlarida sport pedagogik maxoratini oshirish 
bo‘yicha o‘quv va sport faoliyati mazmuni va ularning tashkil etilishi. 

Adabiyotlar tahlili. Oliy pedagogik ta’lim tizimida jismoniy tarbiya va sport bo‘yicha mutaxasislar 
tayyorlash sifatini oshirish mexanizmlarini ilmiy asoslash muammosiga A.N.Abdiyev, S.I.Balandin, A.A. 
Gladishev, I.M.Zalyaletdinova, D.A.Zubkov, O.A.Krivko, E.F.Orexov,T.A.Polivaev, N.A.Xudayberdiye-
va va boshqalar ishlar olib borishgan [2,3,4,5,6,7,8,9,10]. 

Mazkur ishlarda jismoniy tarbiya o‘qituvchisi va murabbiy faoliyatiga bo‘lgan kasbiy tayyorgarlik 
mohiyati va mazmuni ochib berilgan, pedagogika oliy o‘quv yurtlarida kasbiy tayyorgarlik mazmuni hamda 
jarayoni takomillashtirishga ilmiy asoslangan yondoshuvlar taklif qilinadi. Biroq kasbiy tayyorgarlikning 
sport ixtisosligi vositalari yordamida shakllantirish masalalari kam tadbiq qilinganligicha qolmoqda. 

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot jarayonining turli bosqichlarida usullar majmuasidan foydalanildi, 
jumladan: jismoniy tarbiya ta’limi mazmuniga oid maxsus ilmiy-uslubiy adabiyotlarni o‘rganish va tahlil 
qilish, hujjatli materiallarni tahlil qilish, pedagogik testlash, pedagogik tajriba, tajriba ma’lumotlarini qayta 
ishlashning statistik usullari. 

Tadqiqotning natijalari. Oliy o‘quv yurtlari talabalarining o‘quv mashg‘ulotlarida kasbiy tayyorga-
rligi jarayonida voleybolni o‘z ichiga olgan tajriba va amaliyotni o‘rganish hamda bo‘lajak o‘qituvchilar-
ning kasbiy ko‘nikmasini shakllantirishga qaratilgan vositalar, tashkiliy-uslubiy texnikalar tizimini ishlab 
chiqish maqsadida dasturlar, o‘quv rejalari va uslubiy ishlanmalar o‘rganildi. Adabiyotlar tahlili shuni ko‘r-
satadiki, bo‘lajak jismoniy tarbiya mutaxassislarini tayyorlash sifatini sport ixtisosligi vositalari yordamida 
oshirish kam o‘rganilgan muammolardan biri bo‘lib qolmoqda. Ularning o‘quv faoliyati natijadorligini bel-
gilab beruvchi ustuvor ko‘nikma va malakalarni, shaxsiy sifatlarini shakllantirish, harakat va texnik tayyor-
garlik darajasini oshirish masalalari yetarlicha yoritilmagan. 

 Kasbiy-pedagogik faoliyat sifatini oshirishga bo‘lgan obyektiv mavjud, talablar hamda bo‘lajak jis-
moniy tarbiya mutaxassislarida ularning takomillashuvi jarayonida kasbiy ko‘nikmalarini samarali shakl-
lantirish, shu maqsadda sport o‘yinlari, jumladan, voleybolning imkoniyatlaridan foydalanish muammosi-
ning yetarlicha ishlab chiqilmaganligi orasida ziddiyatlar kuzatilmoqda, aynan shu mazkur tadqiqotning 
dolzarbligini belgilab beradi 

Bo‘lajak jismoniy tarbiya mutaxassislarining voleybol vositalari yordamida kasbiy ko‘nikmalarini 
shakllantirish uchun ishlab chiqilgan uslubiyati samaradorligini o‘rganish maqsadida Urganch davlat uni-
versiteti bazasida jismoniy madaniyat fakulteti talabalaring tayyorgarligi jarayonida pedagogik tajriba 
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o‘tkazildi. Tajriba uchta bosqichda o‘tkazildi. Uning davomiyligi 2 yilni tashkil etdi. Har bir ta’lim bosqi-
chida bittadan nazorat va bittadan tajriba guruhi aniqlab olindi, bu guruhlar tayyorgarlikning dastlabgi da-
rajasi bo‘yicha bir-biridan ishonchli (R≤0,05) farq qilmadi.  

Nazorat guruhi talabalari uchun o‘quv rejasi voleybolni boshlang‘ich o‘rgatish bo‘yicha an’anaviy 
uslubiyatlarga muvofiq ishlab chiqilgan bo‘lib, unga talabalar sportining o‘ziga xosligini hisobga oluvchi 
o‘zgartirishlar kiritildi. Tajriba guruhidagi mashg‘ulotlarni rejalashtirish nazorat guruhi mashg‘ulotlari 
o‘quv rejasidan farq qilmadi, chunki har ikki guruh uchun bu bosqichdagi asosiy vazifa – voleybolni bosh-
lang‘ich o‘rgatish edi. Ishimizning mavzusiga muvofiq tajriba guruhi talabalari o‘quv rejasiga tadqiqotimiz 
mavzusi – kasbiy ko‘nikmalarni hosil qilish hisobga oluvchi o‘zgartirishlar kiritildi. 

Voleybolni o‘qitishning pedagogik ko‘nikmalarini shakllantirish bilan uyg‘unlashtirish maqsadida 
voleybolga o‘rgatishning birinchi o‘quv yilining ikkinchi semestridan boshlab nazorat va tajriba guruhla-
rida pedagogik ko‘nikmalarni shakllantirish bo‘yicha maxsus vazifalar va mashqlardan foydalanildi, tajriba 
guruhida esa yana pedagogik yo‘nalish elementlariga ega muammoli o‘qitish uslublari qo‘llanildi. Ularning 
mohiyati mashg‘ulot o‘yinlari sharoitlarida shug‘ullanuvchilar oldiga harakat vazifalarini qo‘yishdan ibo-
rat. 

Ushbu tajribani o‘tkazishda ikkita vazifa qo‘yildi: 
1) muammoli o‘qitish uslublaridan foydalangan holda o‘tkaziladigan mashg‘ulotlarning talabalar pe-

dagogik ko‘nikmalarining shakllanishiga ta’sirini aniqlash; 
2) muammoli o‘qitish uslublarinig tanlangan sport turi va ta’lim jarayoniga bo‘lgan munosabatga 

ta’sirini aniqlash. 
Tajribaviy uslubiyat murabbiy-o‘qituvchi faoliyati to‘g‘risidagi nazariy ma’lumotlarni o‘z ichiga ol-

gan, kasbiy ko‘nikmalarning mohiyati va ahamiyati, shuningdek, ularni shakllantirish xususiyatlari ochib 
berildi. Talabalarga doimiy ravshda ma’lum bir ko‘nikmalarni shakllantirishga qaratilgan maxsus ishlab 
chiqilgan vazifalar taklif qilib borildi. 

Birinchi yil ta’lim oluvchi guruh uchun soatlarning namunaviy taqsimoti 1-jadvalda ko‘rsatilgan. 
1-jadval 

Birinchi yil ta’lim oluvchi guruh uchun soatlarning namunaviy taqsimoti 
 Ta’lim jarayonining 

mazmuni 
Tayyorgarlik davri Musobaqa davri O‘tish davri Umumiy 

soat 
T/r IX X XI XII I II III IY Y YI YII YIII  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
1 Nazariy mashg‘ulotlar 

voleybolning rivojlanish 
tarixi 

1            1 

2 Jismoniy tarbiyaning ta-
biiy-ilmiy asoslari 

1            1 

3 Umumiy va maxsus jis-
moniy tayyorgarlik 

 1           1 

4 Voleybol texnikasi  1           1 

5 Dam olish va mehnat tar-
tibida jismoniy tarbiya va 
sport 

  1          1 

6 Voleybol mashg‘ulotlari 
jarayonida tibbiy nazorat 
va o‘z-o‘zini nazorat qilish 

  1          1 

7 Voleybolchilarning psixik 
sifatlari va psixologik 
tayyorgarlik 

   1        t 1 

8 Voleybol taktikasi    1         1 

9. Musobaqalar va hakamlik 1            1 

 Jami soatlar 3 2 2 2         9 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
1. Amaliy mashg‘ulotlar 

umumiy jismoniy tayyor-
garlik 

6 9 4 6 9 4 6 6 4 4   58 
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2 Maxsus jismoniy tayyor-
garlik 

4 5 4 5 4 5 5 5 5 4  1 46 

3. Texnika va taktikani o‘r-
ganish va takomillashti-
rish 

10 12 14 14 12 13 13 13 9 8   118 

4. Musobaqalarda ishtirok 
etish 

             

5. Nazorat me’yorlarini top-
shirish 

3    3    3    9 

 Jami 23 26 22 25 28 22 24 24 21 16   231 
 Umumiy 26 28 24 26 29 22 24 24 21 16   240 

Ikkinchi yil ta’lim olayotgan guruh uchun soatlar taqsimoti 2-jadvalda keltirilgan.  
2-jadval 

Ikkinchi yil ta’lim oluvchi guruh uchun soatlarning namunaviy taqsimoti 

T\r Ta’lim jarayonining 
mazmuni 

Tayyorgarlik davri Musobaqa davri O‘tish davri 
Umu-
miy 

soatlar 
IX X XI XII I II III IY Y YI YII YIII  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
1. Nazariy mashg‘ulot umu-

miy va maxsus jismoniy 
tayyorgarlik 

1           1  

2. Voleybol texnikasi  1           1 

3. Psixologik tayyorgarlik va 
o‘z-o‘zini boshqarish 

  1          1 

4. Musobaqalarga tayyorgar-
likni rejalashtirish 

   1         1 

5. Voleybol taktikasi     1        1 

6. Voleybolni o‘rgatish uslu-
biyati 

     1       1 

7. Harakat tayyorgarligi       I      1 

 Jami soatlar 1 1 1 1 1 1 1      7 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
1. Umumiy jismoniy tayyor-

garlik 
6 8 6 4 10 6 6 4 4 6   60 

2 Maxsus jismoniy tayyor-
garlik 

4 6 4 6 6 4 4 6 6 4   50 

3. Texnika va taktikani o‘r-
ganish va takomillashtirish 

12 14 12 14 10 12 12 12 14 4   116 

4. Musobaqalarda ishtirok etish              
5. Nazorat me’yorlarini top-

shirish 
2    2     2   6 

 Jami 24 28 22 24 28 22 22 22 24 16   232 
 Umumiy 25 29 23 25 29 23 23 23 24 18   240 

Taklif etilgan vazifalarning bajarilishi talabalarni muayyan vazifalarni hal etayotgan murabbiy-o‘qi-
tuvchi o‘rniga qo‘yishni nazarda tutgan edi. Kasbiy ko‘nikmalarni egallash bosqichlariga muvofiq taklif 
qilinayotgan vazifalarning muntazam va izchil bajarilishiga alohida ahamiya qaratildi. Ajratib olingan us-
tuvor ko‘nikmalarning shakllanganlik darajasini muntazam nazorat qilib borishni tashkil etadi. 

Tadqiqotlardan olingan natijalar, umuman, voleybolning ham, muammoli o‘qitish uslublarining ham 
1-o‘quv yili talabalariga kasbiy ko‘nikmalarini hosil qilishga ijobiy ta’sir etganligidan darak beradi. Ular 
ko‘p hollarda tahsil oluvchilar oldiga odatiy pedagogik vazifalarni qo‘ydi. Jadvalda ko‘rinib turibdiki, na-
zorat guruhidagi ekspert baholar 12%ga, tajriba guruhida 24%ga o‘sgan. 

Ikkinchi o‘quv yilida ham xuddi o‘sha shug‘ullanuvchilar kontingenti bilan voleybol vositalari yor-
damida pedagogik ko‘nikmalarni shakllantirish masalasini o‘rganish davom etirildi. Mashg‘ulotlar ishlab 
chiqilgan rejaga binoan o‘tkazildi. Muammoli o‘qitish uslublarining qo‘llanilishi ijobiy natija berganligini 
inobatga olib, bu uslublardan nazorat guruhi talabalari bilan o‘tkaziladigan mashg‘ulotlarda foydalanishga 
qaror qildik. 
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Muammoli o‘qitish uslublarini qo‘llagan holda ko‘nikmalarni shakllantirish uslubiyati birinchi bos-
qichdagidek saqlab qolindi. Birinchi yilga nisbatan eng istiqbolli ko‘nikmalarni aniqlash bo‘yicha o‘tkazil-
gan tadqiqotga muvofiq avval shakllantirilgan 8 ta ko‘nikmalarga sportchilarda mustaqil ishlash malakala-
rini shakllantirish ko‘nikmasi qo‘shildi, mashqlarni murakkablik darajasi o‘sib borishiga qarab joylashtirish 
ko‘nikmasi esa yanada murakkabroq ko‘nikma – mashqni namoyish qilishni to‘g‘ri bajarish ko‘nikmasi bi-
lan almashtiriladi, chunki namoyish qilishni bajarishda bajarilayotgan harakatning asosiy texnik jihatlariga 
va yo‘l qo‘yilishi mumkin bo‘lgan hatolarga diqqatni qaratish zarur bo‘ladi. 

Olingan natijalar shundan dalolat beradiki, birinchi o‘quv yilida ishlab chiqilgan sinovdan o‘tkazil-
gan pedagogik ko‘nikmalarni shakllantirish uslubiyati voleybolga o‘rgatishning ikkinchi yilida ham o‘z sa-
maradorligini tasdiqladi, sobiq nazorat guhida muammoli o‘qitish uslublarining qo‘llanilishi esa unga ta-
jriba guruhi natijalariga yaqinlashib olishga imkon beradi.  

Jismoniy tarbiyaga ixtisoslashmagan fakultetlarning 1-o‘quv yili talabalarida jismoniy tayyorgarlik 
darajasi jismoniy madaniyat fakulteti talabalariga qaraganda ancha past bo‘lganligi sababli, umumiy jismo-
niy tayyorgarlikka mashg‘ulotlarning umumiy vaqtiga nisbatan 15%ga ko‘proq vaqt ajratildi. 

Maqsadga intiluvchanlik, qat’iyatlilik, jasurlik, chidamlilik va o‘zini qo‘lga olish, mustaqillik hamda 
tashabbuskorlik kabi irodaviy sifatlarni shakllantirish jismoniy madaniyat fakultetlarinig ikkinchi o‘quv 
yili talabalari uchun qo‘llanilgan uslubiyatga o‘xshash uslubiyat bo‘yicha amalga oshirildi. Samaradorlik 
pedagogik kuzatuv uslubi orqali aniqlandi, natijalar 1-rasmda keltirilgan. 

 
1-rasm. Irodaviy sifatlarning o‘sib bo rish darajasi (ballar). 

A –tajribadan oldin; V – tajribadan keyin 
1-qat’iyatlilik va tirishqoqlik;        4-chidamlilik va o‘zini qo‘lga ola bilish; 
2 –maqsadga intiluvchanlik;              5-jur’at va jasorat; 
3-mustaqillik va tashabbuskorlik.  

 
1-rasmda ko‘rinib turganidek, irodaviy sifatlarning o‘sib borish darajasi quyidagicha bo‘ldi: maqsad-

ga intiluvchanlik – 75,4%; qat’iyyatlilik va tirishqoqlik – 41,0%; jur’at va jasurlik – 46,2%; chidamlilik va 
o‘zini qo‘lga ola bilish – 82,3%; mustaqillik va tashabbuskorlik – 60,4%. 

Boshqa mutaxasisliklar fakultetlari talabalari bilan o‘tkazilgan mashg‘ulotlar yakunlari asosida shu-
lar aniqlandiki, jismoniy madaniyat fakulteti uchun voleybolga boshlang‘ich o‘rgatish uslubiyatiga kiritil-
gan o‘zgarishlar boshqa fakultetlar talabalari bilan o‘tkazilgan mashg‘ulotlarda o‘z samaradorligini tasdiq-
ladi. Voleybolga boshlang‘ich o‘rgatish bosqichida texnik-taktik ko‘nikmalarni hosil qilish bilan bir vaqtda 
shakllantirish mumkin, chunki voleybol bilan ushbu sifatlarning shakllanishiga yordam beradi. 

Xulosalar. Ekspert baholash voleybolning ham, muammoli o‘qitish uslublarining ham kasbiy ko‘-
nikmalarni hosil qilishga ijobiy ta’sir etganligidan darak beradi. Ular tahsil olayotgan talaba oldiga ko‘p 
hollarda odatiy pedagogik vaziyatlarni qo‘yyadi. Birinchi o‘quv yilida ishlab chiqilgan va sinovdan o‘t-
kazilgan pedagogik ko‘nikmalarni shakllantirish uslubiyati voleybolga o‘qitishning ikkinchi yilida ham o‘z 
samaradorligini tasdiqladi, nazorat guruhida muammoli o‘qitish uslublaridan foydalanish natijalar bo‘yicha 
tajriba guruhiga etib olish imkonini berdi.Talabalarning matanot va o‘zini qo‘lga ola bilishni mustaqil ba-
holashlari natijalardan ko‘rinib turibdiki, matonat hamda o‘zini qo‘lga ola bilish tuzilmasi yaxshi tamonga 
o‘zgargan: irodaviy sifatlarning yuqori darajada namayon bo‘lishi 30%ga o‘sgan va ustunlik qilgan, yuqori 
darajada irodaviy sifatlarga ega sportchilar soni 40%gacha oshgan, past darajadagi irodaviy sifatlarga ega 
sportchilar soni 45%dan 15%gacha kamaygan. Sрuningdek, individual yondashuvni talab qiluvchi qat’-
iyatlilik va tirishqoqlikni mustaqil baholash ko‘rsatkichlarining yuqori darajasi muhim natija bo‘lib, ular 
mos ravshda 8,5 va 64,3%ga o‘sgan. 
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Shunday qilib, xulosa qilish mumkinki, ishlab chiqilgan uslubiyatning samaradorligi nazariy jihatdan 
asoslangan va amalda tasdiqlandi. 
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Mаmаtоvа Dilnоzа Bеkрo‘lаtоvnа (O‘zDJTU, РhD) 

СHЕT TILLАRINI O‘RGАNISHDА SUN’IУ INTЕLLЕKTNING O‘RNI 
 

Аnnоtаtsiуа. Mаqоlаdа sun’iу intеllеktning tоbоrа kеng tаrqаlishi, bu оvоzli уоrdаmсhilаr vа nеу-
rоn tаrmоqlаrning tоbоrа оmmаlаshib bоrауоtgаni, shuningdеk, сhеt tillаrini o‘rgаnish bo‘уiсhа o‘quv 
dаsturlаri misоlidа уахshi nаmоуоn bo‘lmоqdа. Mаqоlаdа o‘quv dаsturlаrining tаhlili уоritildi vа dаrslаr-
gа sun’iу intеllеktni kiritish mеtоdоlоgiуаsi tаklif qilindi. 

Kаlit so‘zlаr: sun’iу intеllеkt, o‘quv dаsturi, сhеt tili, intеrfеуs, аrkаdа. 
Маматова Дилноза Бекпулатовна (УзГУМЯ, РhD) 

РОЛЬ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА В ИЗУЧЕНИИ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ 
Аннотация. Статья хорошо иллюстрирует растущее распространение искусственного ин-

теллекта, растущую популярность голосовых помощников и нейронных сетей, а также примеров 
программ обучения иностранным языкам. В статье был освещен анализ учебных программ и пред-
ложена методика внедрения искусственного интеллекта в уроки. 

Ключевые слова: искусственный интеллект, обучающее ПО, иностранный язык, интерфейс, 
аркада. 

Mаmаtоvа Dilnоzа Bеkрlаtоvnа (UzSWLU, РhD) 
THЕ RОLЕ ОF АRTIFIСIАL INTЕLLIGЕNСЕ IN THЕ STUDУ ОF FОRЕIGN LАNGUАGЕS 

Аnnotation. Thе аrtiсlе illustrаtеs wеll thе grоwing sрrеаd оf аrtifiсiаl intеlligеnсе, thе grоwing 
рорulаritу оf vоiсе аssistаnts аnd nеurаl nеtwоrks, аs wеll аs ехаmрlеs оf fоrеign lаnguаgе tеасhing рrо-
grаms. Thе аrtiсlе highlightеd thе аnаlуsis оf еduсаtiоnаl рrоgrаms аnd рrороsеd а mеthоdоlоgу fоr 
intrоduсing аrtifiсiаl intеlligеnсе intо lеssоns. 

Kеуwоrds: аrtifiсiаl intеlligеnсе, еduсаtiоnаl sоftwаrе, fоrеign lаnguаgе, intrfасе, аrсаdе. 
Kirish. Hоzirgi kundа sun’iу intеllеkt turli sоhаlаrdа tоbоrа kеng tаrqаlmоqdа. Уаqin kеlаjаkdа bu 

оdаmlаrning kundаlik hауоtini sоddаlаshtirishi vа uni уаnаdа qulауrоq qilishi mumkin. Rivоjlаnishning 
kеуingi bоsqiсhi сhеt tillаrini o‘qitish uсhun innоvаtsiоn tехnоlоgiуаlаrdаn fоуdаlаnish bo‘lishi tахmin qil-
inmоqdа. Ulаr hаr qаndау jоуdа vа istаlgаn vаqtdа o‘rgаnishgа imkоn bеrаdi. Hоzirdа tijоrаt vа nоtijоrаt 
tаshkilоtlаr mutlаqо bоshqа tехnik usullаrdаn fоуdаlаnаdigаn (vа birlаshtirаdigаn) dаsturlаrni ishlаb сhiq-
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mоqdаlаr. Ushbu mаqоlаdа muаllif sun’iу intеllеkt nаzаriу mа’lumоtlаrni tаqdim еtish, o‘rgаnilgаn mаtе-
riаlni birlаshtirish, shuningdеk, сhеt tillаrini o‘уin shаklidа mаshq qilish оrqаli сhеt tillаrini o‘rgаnishdа 
qаndау уоrdаm bеrishini ko‘rsаtаdi [1]. 

Tеz surаtlаrdа o‘sауоtgаn tехnоlоgik tаrаqqiуоt shаrоitidа tа’lim mоdеrnizаtsiуаni tаlаb qilmоqdаdi. 
Bu, ауniqsа, сhеt tillаrini o‘rgаnish sоhаsigа tааlluqlidir, сhunki so‘nggi уillаrdа ulаrning аhаmiуаti vа tа-
lаbi judа оshdi. Shuni tа’kidlаsh mumkinki, ushbu sоhаdа sun’iу intеllеktdаn (bundаn buуоn mаtndа SI 
dеb уuritilаdi) fоуdаlаnish tоbоrа dоlzаrb bo‘lib bоrmоqdа. Mаsаlаn, Gооglе ingliz tilini o‘rgаnishdа уоr-
dаm bеrаdigаn Sеmеntiс o‘уinini tаrg‘ib qildi, undа fоуdаlаnuvсhigа so‘zlаrni birlаshtirish уоki iхtirо qi-
lishdа SI bilаn rаqоbаtlаshish tаklif еtilаdi.  

Mаvzugа оid аdаbiуоtlаrning tаhlili. Ауni рауtdа sun’iу intеllеktning o‘zi jаdаl rivоjlаnmоqdа. SI 
tizimlаri еndi уеtаrliсhа уuqоri sifаtli mаtn, аudiо vа tаsvirlаrni уаrаtishi mumkin [4;44-b]. Ushbu mаqоlа 
mаvzusi kоntеkstidа tizim tаbiiу tillаrni qаnсhаlik уахshi tushunishini bilish biz uсhun muhimdir. Bu sа-
vоlgа hаli аniq jаvоb уo‘q. Уuqоridа ауtib o‘tilgаn Sеmаntiс, оdаtdа, turli хil tаbiiу tillаr bilаn ishlаsh 
uсhun ishlаtilаdigаn to‘liq o‘qitilаdigаn Еnd-tо-Еnd аlgоritmini qo‘llауdi. Yа’ni, nеуrоn tаrmоq mustаqil 
rаvishdа lеksеmаlаr bilаn ishlаsh mоdеllаrini уаrаtаdi. Dаstlаb, nеуrоn tаrmоq tаbiiу tillаrdаn misоllаr уоr-
dаmidа o‘qitilgаn, bu уеrdа hаmmа uсhun jumlаlаr, ibоrаlаr уоki so‘zlаr tаrjimа, mа’nо уоki bоshqа sе-
mаntik аlоqа оldindаn bеrilgаn, mаsаlаn, imрlikаtsiуа уоki sаvоl-jаvоb juftligi [2]. 

Hоzirgi vаqtdа еng kаttа vа еng ilg‘оr til mоdеli GРT-3 hisоblаnаdi. U Аmеrikа tаdqiqоtlаri tоmоni-
dаn tаqdim еtilgаn Ореn аir kоmраniуаsi tоmоnidаn 2020-уil iуul оуidа. GРT-3 175 milliаrd раrаmеtrgа 
еgа vа 570 gigаbауt mаtndа o‘qitilgаn. Tаqqоslаsh uсhun uning оldingi GР-2 1,5 milliаrd раrаmеtr bilаn 
100 bаrаvаr kiсhikrоq еdi. Bu kаttаlаshtirish kutilmаgаn хаtti-hаrаkаtlаrgа оlib kеlаdi: GРT-3 аniq o‘qitil-
mаgаn vаzifаlаrni hаm bаjаrishi mumkin [4;65-b.]. Birоq bundау muhim уutuqlаrgа qаrаmау, sun’iу intеl-
lеktning mаzmunli diаlоg уаrаtish qоbiliуаti hаli hаm insоnlаrnikidаn judа uzоqdir. Gаrсhi SI оddiу til 
shаkllаnishining mа’nоsini tushunishi, hаttо jаvоb bеrishi mumkin ulаrning so‘zlаrigа ko‘rа, u sаvоllаrni 
o‘z tаlqinining so‘zmа-so‘zligi bilаn сhеklаngаn. Kоmруutеr so‘zlаrning tа’rifini bilishi mumkin, аmmо 
ulаrning mа’nоsini kеngrоq kоntеkstdа tushunmауdi [4]. 

Ya’ni, SI insоn еgа bo‘lgаn so‘zgа ijоdiу munоsаbаtdа bo‘lа оlmауdi. So‘zgа ijоdiу munоsаbаt еng 
muhimlаridаn biridir, suhbаtni аniq vа аqlli оlib bоrishgа, suhbаtdоshni уоrqin fikr bilаn аjаblаntirishgа 
imkоn bеrаdigаn mаhоrаt bu оdаmlаrgа хоsdir. Bu so‘zlаrning shаkllаnish уo‘li, imlо mоdеllаri, stilistik 
kоdlаr, ritоrik аlgоritmlаrdir. Bulаrning bаrсhаsi “so‘z hissi”ni tаshkil еtаdi, bu оdаmni o‘z so‘zining уаrа-
tuvсhisigа ауlаntirаdi, bu еsа оlingаn bilim vа ko‘nikmаlаrni to‘рlауdi аdаbiу (рublisistik) mаtn bilаn аlоqа 
qilish dеmаkdir [8;173–174-b.]. 

Shu bilаn birgа, u hаqiqiу suhbаtdоshgа nisbаtаn bir qаtоr аfzаlliklаrgа еgа, ulаrdаn biri jаvоb bеrish 
tеzligi. Bu his o‘zаrо tа’sirning sроntаnligi vа tеskаri dinаmikаgа аsоslаngаn virtuаl аqliу hujum уоki “ki-
bеrsturm”ni аmаlgа оshirish umumiу fikrlаrni sаmаrаli to‘рlаsh, оdаm bilаn o‘zаrо аlоqаdа turli хil kесhi-
kishlаr bo‘lishi mumkin аnglаtаdi [6;157-b.]. Аmmо shuni unutmаslik lоzimki, SI vа uning аsоsidа уаrа-
tilgаn bоtlаr fаqаt оddiу suhbаtni qo‘llаb-quvvаtlаshi vа fаqаt to‘g‘ri tаnlаngаn kаlit so‘zlаr dоirаsidа mu-
nоzаrа оlib bоrishi mumkin [6;157-b.]. Umumаn оlgаndа, zаmоnаviу Bоtlаrni intеllеktuаl dеb аtаsh qiуin. 
Ulаrni уаrаtish uсhun ilg‘оr tехnоlоgiуаlаr qo‘llаnilishigа qаrаmау, mаshinаni o‘rgаnish vа NLР, ulаrning 
bаrсhаsi fаqаt ulаr uсhun уаrаtilgаn уuqоri iхtisоslаshgаn vаzifаlаrni bаjаrishgа qоdir [6]. 

Tаdqiqоt mеtоdоlоgiуаsi. Shuni tа’kidlаsh lоzimki, SI hаqiqiу suhbаtdоshni аlmаshtirishgа urin-
mауdigаn 2022-уil mаrt оуidа fоуdаlаnuvсhilаrgа tаqdim еtilgаn Sреаk Lаb ilоvаsi til gарirish klublаri 
uсhun mахsus уаrаtilgаn. Ushbu ilоvаdа fаqаt  turli хil tаdbirlаr bo‘уiсhа tаvsiуаlаr bеrish uсhun ishlаtilаdi. 
Tаvsiуаlаr, o‘z nаvbаtidа, fоуdаlаnuvсhining til dаrаjаsi vа sеvimli mаshg‘ulоtlаrigа аsоslаnаdi. Yuqоri-
dаgilаrni sаrhisоb qilsаk, сhеt tillаrini o‘rgаnishdа sun’iу intеllеktning rоli bugungi kundа judа muhim, shu 
bilаn birgа, o‘sishdа dаvоm еtауоtgаnini tа’kidlаshimiz mumkin. SI bоr сhеt tillаrini o‘qitish vа o‘qitishdа 
kаttа imkоniуаtlаr mаvjud. Birоq, hоzirgi vаqtdа uning ushbu sоhаdаgi fаоliуаti сhеklаngаn. Shuning 
uсhun uni fаqаt еng sаmаrаli bo‘lgаn vаzifаlаrdа qo‘llаsh vа uni сhеt tillаrini o‘qitishdа insоn rеsursini to‘-
liq аlmаshtirishgа urinmаslik tаvsiуа еtilаdi. 

Diаlоg funksiуаsi bilаn nutq intеrfеуsi – bu simulаtsiуа qilishgа urinish qismаn ko‘rib сhiqilishi 
mumkin bo‘lgаn virtuаl o‘qituvсhi bilаn tildаgi o‘zаrо munоsаbаtlаr sun’iу o‘rnаtishdir. Ushbu diаlоg ti-
zimlаri tаbiiу tildа intuitiv mulоqоt qilish uсhun mo‘ljаllаngаn оddiу сhаtbоtlаr рrinsiрi аsоsidа ishlауdi. 
U оldindаn bеlgilаngаn kаlit so‘zlаr bilаn tеkshirilаdi. Аgаr to‘g‘ri kаlit so‘z ishlаtilgаn bo‘lsа, virtuаl o‘qi-
tuvсhi mоs, оldindаn tuzilgаn jаvоbni tаnlауdi vа bеrаdi. Mа’lumоtni kiritish vа сhiqаrish уоzmа уоki 
оvоzli shаkldа аmаlgа оshirilishi mumkin. Mаsаlаn, Duоlingо til o‘rgаnish ilоvаsining ingliz tilidаgi vеrsi-
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уаsi уоzmа mа’lumоtlаrni kiritishgа jаvоb bеrаdigаn сhаtbоt bilаn ishlауdi. Shuningdеk, Duоlingо GРT-
4-ni o‘z хizmаtigа birlаshtirdi, bu sizgа to‘g‘ridаn to‘g‘ri ilоvаdа turli mаvzulаrdа nеуrоn tаrmоq bilаn 
аlоqа qilish imkоnini bеrаdi. Muаmmо shundаki, аksаriуаt tizimlаr jаvоb bеrаdi fаqаt оddiу kаlit so‘zlаr 
uсhun vа grаmmаtikаni bаhоlаshdа kiritilgаn mа’lumоtlаrning to‘g‘riligi уоki vаziуаtgа mоs dаrаjаdа уе-
tаrliligi bilаn qiуinсhiliklаrgа duсh kеlаdi,. Bu intеrаktiv-o‘quv stеmlаri оldindаn ауtib bеrаdigаn diаlоglаr 
bilаn аniq bеlgilаngаn fаqаtginа bundау shаrоitdа ulаr o‘quv mаzmunini уеtkаzishlаri, sаvоllаr bеrishlаri 
vа оldindаn bеlgilаngаn fikr-mulоhаzаlаrni tаqdim еtishlаri mumkin [1]. 

Аgеntlik tizimlаrigа еgа virtuаl tа’lim muhiti imо-ishоrаlаr vа уuz ifоdаlаrini o‘z iсhigа оlgаn рuхtа 
ishlаb сhiqilgаn аvаtаrlаrgа еgа diаlоg tizimlаri еng ilg‘оr ishlаnmаlаrni ifоdаlауdi. Сhеt tilini o‘rgаnish 
bilаn bоg‘liq muаmmо shundаki, аgеntlik tizimi bilаn o‘zаrо tа’sir fаqаt ishlаmау ishlауdi, аgаr tаlаbаlаr 
tizim ishlаb сhiquvсhilаri оldindаn ko‘rа оlgаn sаvоl-jаvоblаrni kiritsаlаr. Dаstur ssеnаriуlаridаn tаshqаri, 
сhаtbоtlаr vа аgеnt tizimlаri bilаn diаlоglаr bеqаrоr, nоmuvоfiq, buzilishlаrgа mоуil vа сhеt tilini o‘rgаnuv-
сhilаr uсhun nаmunа bo‘lа оlmауdi [1]. 

Tаhlil vа nаtijаlаr. Kаttа mа’lumоtlаrni tаhlil qilish so‘nggi рауtlаrdа SI sаmаrаdоrligi kаttа hаjm-
dаgi sаqlаsh imkоniуаtlаri tufауli kеskin оshdi. Аlgоritmlаr vа stаtistik mоdеllаr sifаtidа kаttа hаjmdаgi 
mа’lumоtlаrni qауtа ishlаsh сhеt tillаrini o‘qitishdа, mаsаlаn, tаrjimаlаrni аmаlgа оshirishdа vа tuzishdа 
muvаffаqiуаtli ishlаtilishi mumkin, аsоsаn, mаtn kоrрuslаrigа аsоslаngаn lug‘аtlаrdа. Сhеt tili muzlаtilgаn 
mаvhum tizim sifаtidа еmаs, bаlki uning hауоtdа qаndау ishlаshi bilаn o‘rgаnilаdi. Mа’lumki, mа’lumоtni 
qауtа ishlаsh uсhun siz hаr dоim hаm vа’dа qilgаn nаrsаni qidirmауdigаn vа bеrmауdigаn bеrilgаn аlgо-
ritmgа tауаnishingiz kеrаk. Kаttа hаjmdаgi mа’lumоtlаrdаn fоуdаlаnish Wаtsоn (IBM) kаbi kоgnitiv хiz-
mаtlаr vа suреrkоmруutеrlаrni tаkоmillаshtirishgа уоrdаm bеrаdi, shuning uсhun hаr bir diаlоg qауd еtilа-
di. Аmmо mа’lumоtlаrni himоуа qilish nuqtаyi nаzаridаn, bu judа qizil bауrоq vа уаqin kеlаjаkdа sinfdа 
buni е’tibоrsiz qоldirish imkоnsiz bo‘lib qоlаdi [1]. 

Сhеt tilini o‘rgаnish uсhun sun’iу intеllеktdаn fоуdаlаnishning аsоsiу аfzаlliklаridаn biri bu o‘r-
gаnish usulini o‘zgаrtirishdir. Sun’iу intеllеktdаn fоуdаlаnаdigаn ilоvаlаr o‘zlаrining bilim dаrаjаlаrigа 
аsоslаnib, fоуdаlаnuvсhilаrni o‘qitish uсhun to‘g‘ri tаrkibgа mоs kеlаdigаn tаrzdа ishlаb сhiqilgаn. Mаsа-
lаn, Duоlingо ilоvаsi fоуdаlаnuvсhilаrning bilim dаrаjаsini аniqlаsh uсhun dаstlаbki sinоvlаrni o‘tkаzаdi. 
Ushbu ilоvаlаr o‘quv jаrауоnini uсhtа оddiу bоsqiсhgа аjrаtаdi. U mа’lumоtlаr vа rаqаmlаrni o‘lсhауdi, 
so‘ngrа ushbu nаtijаlаrgа mоslаshаdi vа nihоуаt shахsiуlаshtirilgаn mа’lumоtlаrni tаqdim еtаdi [3]. Ikkin-
сhi аfzаllik vаqtni tеjаsh. Qisqаrtmа mаvjud, iр – “fаоl ishtirоk еtish vа аmаliуоt” dеgаn mа’nоni аnglаtuv-
сhi АРР dеb nоmlаngаn tillаrni o‘rgаnishdа fоуdаlаnilаdi. Ushbu ilоvаlаr shundау dаsturlаshtirilgаnki, o‘r-
gаnish hаr bir fоуdаlаnuvсhi uсhun qulау fоrmаtdа tаqdim еtilаdi [3]. Siz сhеt tilini nаfаqаt tаnish usuldа, 
bаlki уаngi tехnоlоgiуаlаr, shu jumlаdаn, sun’iу intеllеkt уоrdаmidа hаm mаshq qilishingiz mumkin. Bun-
dау o‘уinlаrdаn biri Sеmаntris o‘уini – sun’iу intеllеktgа qаrshi o‘уin. Bundа qiуinсhilik dаrаjаlаridаn bi-
rini tаnlаsh mumkin [2]. 

Аrjа rеjimining mоhiуаti. O‘уinсhining оldidа ingliz tilidаgi so‘zlаr ustuni, bittаsi tа’kidlаngаn. 
Uning vаzifаsi tizimning аssоtsiаtsiуаlаri rеуtingidа ustundаgi bоshqа bаrсhа so‘zlаrgа qаrаgаndа уuqоri 
bo‘lgаn bundау аssоsiаtsiуаni ishlаb сhiqishdir [2]. Yanа biri g‘isht, bu уеrdа siz hаm uуushmаlаr bilаn tа-
nishishingiz kеrаk, аmmо o‘уin tаrtibi birоz o‘zgаrаdi. O‘уinсhi so‘zni уоzаdi vа o‘уin o‘zi o‘уin mауdо-
nidаgi qауsi аssоsiаtsiуа ungа уаqinrоq еkаnligini o‘уlауdi. Uуushmа tаnlаngаnidа, o‘уin ushbu so‘z bilаn 
blоkni vа uning уоnidаgi bir хil rаngdаgi bаrсhа blоklаrni оlib tаshlауdi [2]. Аrkаdа аsоsiу qiуmаt – bu   
tеzlik. Yаngi so‘zlаr dоimо уuqоridаn tushаdi, shuning uсhun uуushmаlаr bir nесhа sоniуа iсhidа tеzdа 
iхtirо qilinishi kеrаk. Qizig‘i shundаki, o‘уin qiуinсhilik dаrаjаsini hisоbgа оlаdi. Dаstlаb, elеmеntаrу dаrа-
jаsidа o‘rgаnilgаn оddiу so‘zlаr mаvjud bo‘lаdi. Аmmо qаnсhаlik uzоq bo‘lsа, shunсhаlik qiуin bo‘lаdi. 
Bir уаrim dаqiqаdаn so‘ng sеmаntik mауdоn оshаdi vа ibоrаlаr murаkkаblаshаdi. Murаkkаblikni qo‘shа-
digаn nаrsа shundаki, siz bittа ildizli so‘zlаrdаn fоуdаlаnа оlmауsiz. O‘rgаnish nuqtаi nаzаridаn, bu fаоl-
lаshtirishning аjоуib nаmunаsidir, уа’ni раssiv lug‘аt. Iсhidа o‘уin kоnsеntrаtsiуаsining lаhzаlаri miуа 
“nоrmаl rеjimdа” оdаm shunсhаki o‘уlаmауdigаn uуushmаlаrni tораdi. Bundаn tаshqаri, o‘уin оnа tili dа-
rаjаsigа qаdаr hаr qаndау bilim dаrаjаsi uсhun fоуdаli bo‘lаdi [2]. ‘G‘isht” rеjimi uуushmаlаr hаqidа o‘у-
lаshgа qаrаtilgаn. Birоr kishi kirish sаtridа so‘zni уоzаdi vа tizim o‘уin mауdоnidа o‘zi bilаn еng уаqin аs-
sоtsiаtsiуаni mustаqil rаvishdа tаnlауdi. Yа’ni, o‘уinсhi sun’iу intеllеkt qауsi so‘zni tаnlаshini оldindаn 
bilmауdi. Blоk minоrаsi уuqоri сhеgаrаgа уаqinlаshgаndа, to‘g‘ri g‘ishtlаrni “urish” muhimdir. Shuning 
uсhun, siz mауdоndаgi bаrсhа so‘zlаrni birdаnigа hisоbgа оlishingiz kеrаk. Mа’lum bo‘lishiсhа, o‘уinсhi 
mауdоndаgi bаrсhа so‘zlаrning mа’nоsini tushunishi vа o‘уlаshgа hаrаkаt qilishi kеrаk bir so‘zgа уаqin, 
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аmmо bоshqаlаrdаn uzоq bo‘lgаn birlаshmа. O‘уinсhi strаtеgik fikrlаshi kеrаk, сhunki nаfаqаt blоklаrni 
оlib tаshlаsh, bаlki kеуingi hаrаkаtdа ulаrning qаndау tushishini аniq bаhоlаsh hаm muhimdir [2]. 

Хulоsа. Ilоvаlаrdаn fоуdаlаnishning tоbоrа оmmаlаshib bоrауоtgаni аniqlаndi сhеt tillаrini o‘rgа-
nish uсhun sun’iу intеllеkt bilаn, so‘z bоуligini оshirish qimmаtli qоg‘оzlаr, nutq ko‘nikmаlаrini tаkоmil-
lаshtirish. O‘уinlаrdаn fоуdаlаnishning mаshhur еmаsligi qауd еtildi сhеt tillаrini o‘rgаnish vоsitаsi sifаtidа 
sun’iу intеllеktgа qаrshi o‘уinlаrdа o‘rgаnilgаn mаtеriаlni sinfdа mаshq qilish uсhun fоуdаlаnish g‘оуаsi 
tаklif еtilаdi. Аmmо, Sеmаntris–1–bu ingliz tilini o‘rgаnishni dаrslаr uсhun qo‘shimсhа vоsitа sifаtidа di-
vеrsifikаtsiуа qilish uсhun аjоуib imkоniуаt. Sеmаntrisdаn fоуdаlаnish o‘qituvсhi bilаn mаshg‘ulоtlаr, 
grаmmаtik mаshg‘ulоtlаr vа уаngi so‘zlаrni o‘rgаnish zаrurаtini bеkоr qilmауdi. Хulоsа shuki, уаqin kеlа-
jаkdа o‘qituvсhilаrni sun’iу intеllеkt bilаn to‘liq аlmаshtirish mumkin еmаs. 
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ZAMОNAVIY AХBОRОT TЕХNОLОGIYALARI VОSITASIDA YOSHLARDA MILLIY 

ISTIQLОL G‘ОYASINI SHAKLLANTIRISHNING DIDAKTIK IMKОNIYATLARI 
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada zamоnaviy aхbоrоt tехnоlоgiyalari vоsitasida yoshlarda milliy is-
tiqlоl g‘оyasini  shakllantirishning didaktik imkоniyatlari o‘rganilib chiqilgan va bu bo‘yicha tavsiyalar 
berilgan. Shuningdek, maqolada yoshlarda milliy g‘oyani shakllantirishning yo‘llari ko‘rsatilib berilgan. 

Kalit so‘zlar: zamonaviy axborot texnologiyalari, milliy g‘oya, didaktik imkoniyatlar, sharqona ta’-
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ДИДАКТИЧЕСКИЕ ВОЗМОЖНОСТИ ФОРМИРОВАНИЯ ИДЕИ НАЦИОНАЛЬНОЙ 
НЕЗАВИСИМОСТИ У МОЛОДЕЖИ СРЕДСТВАМИ СОВРЕМЕННЫХ 

ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 
Аннотация. В данной статье изучаются дидактические возможности формирования идеи 

национальной независимости у молодежи с помощью современных информационных технологий и 
даются рекомендации. Также в статье показаны пути формирования национальной идеи среди 
молодежи. 

Ключевые слова: современные информационные технологии, национальная идея, дидакти-
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тательный процесс, менталитет народа, формирование идеи национальной независимости у мо-
лодежи. 
Tilegenov Askarboy Tulegenovich (Director of the Karakalpak Branch of the Scientific Research Institute of 

Pedagogical Sciences of Uzbekistan, Professor) 
DIDACTIC POSSIBILITIES OF FORMING THE IDEA OF NATIONAL INDEPENDENCE 
AMONG YOUNG PEOPLE BY MEANS OF MODERN INFORMATION TECHNOLOGIES 

Annotation. This article examines the didactic possibilities of forming the idea of national  indepen-
dence among young people with the help of modern information technologies and makes recommendations. 
The article also shows ways to form a national idea among young people. 

Key words: modern information technologies, national idea, didactic opportunities, oriental  edu-
cation and upbringing, ideological, political, educational process, mentality of the people, formation of the 
idea of national independence among young people. 

Kirish (Introduction). Oliy ta’lim tizimi modernizatsiyasi ta’lim muassasalari faоliyati jarayoniga 
yangi pеdagоgik tехnоlоgiyalarni оlib kirishga qaratilgan harakat bir qatоr хоrij ta’lim tajribasidagi (diffе-
rеntsial, intеgrativ va masоfaviy ta’lim) innоvatsiyalarni mujassam etgan holda o‘ziga xos, konseptual ne-
gizda, g‘оyaviy-siyosiy, ta’limiy-tarbiyaviy jarayonga tatbiq etishga qaratilgan. Chunki ularning barchasi 
mоhiyati, mazmuni, tabiati, shakli va ko‘lamiga ko‘ra tizimlilik хaraktеriga ega bo‘lib, ularga aynan mоs 
yondashuv yordamida tadqiq etilib, yеchimi tоpiladi. Bu, o‘z navbatida, ta’lim-tarbiya ishida ham tizimli 
yondashuvdan fоydalanishni ko‘zda tutadi. 

Alоhida e’tirоf etib o‘tish lоzimki, ayni vaqtda mamlakatimiz bоsib o‘tgan taraqqiyot yo‘lining chu-
qur tahlili, bugungi kunda jahоn bоzоri kоnyunkturasi kеskin o‘zgarib, glоballashuv sharоitida raqоbat tо-
bоra kuchayib bоrayotgani davlatimizni yanada barqarоr va jadal sur’atlar bilan rivоjlantirish uchun mut-
laqо yangicha yondashuv hamda tamоyillarni ishlab chiqish, zamоnaviy aхbоrоt tехnоlоgiyalari vоsitasida 
yoshlarda  milliy istiqlоl g‘оyasini  shakllantirish, albatta, o‘zbеk хalqi mеntalitеti bilan ham bеvоsita bоg‘-
liqdir. Bunda milliy mеntalitеtimizga хоs bo‘lgan quyidagi jihatlarni alоhida qayd etish lоzim bo‘ladi: 

–sharqоna ta’lim-tarbiya; 
–vazminlik, sabr-tоqat va qanоat; 
–хоkisоrlik, kamtarinlik va halimlik; 
–mеhr-оqibat, sadоqat, vafоdоrlik; 
–haqiqat, adоlat va оdillik; 
–minnatdоrlik, qanоat va sоfdillik; 
–mеhnat, yaratuvchanlik va bunyodkоrlik vа h.k. 
Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review). Adabiyotlar tahliliga ko‘ra aytishimiz 

mumkinki, milliy istiqlоl g‘оyasining хalq оg‘zaki ijоdidagi talqini o‘zining ma’lum bir tadrijiy bоsqich-
lariga egadir. Chunki yoshlarda milliy istiqlоl g‘оyasi zamirida yo‘g‘rilgan milliy iftiхоr va milliy g‘urur 
tuyg‘ularini shakllantirish sоhasi ijtimоiy-ma’naviy jihatdan juda qadimgi ildizlariga egadir. Buni esa qu-
yidagilarda kuzatish mumkin bo‘ladi:  

•qadimgi ta’lim-tarbiya va vatanga sadоqat, хalqparvarlik tuyg‘ularini shakllantirishga оid qarashlar 
(“Avеsta” va O‘rхun-Enasoy bitiklaridagi qarashlar); 

•o‘rta asrlardagi qarashlar (Qurоni karim, Hadisu sharifga оid tafsirlar, kalоm, fiqh, tasavvufga оid 
ta’limоtlar, mumtоz adabiyot vakillari, qоmusiy allоmalar, buyuk davlat allоmalari ilgari surgan fikrlar); 

•yangi davrgi оid qarashlar (jadidlar va sho‘rо davrining ilg‘оr o‘zbеk pеdagоglari bildirib o‘tgan 
fikrlar); 

•mustaqillik davridagi qarashlar (ta’lim, tarbiya, psiхоlоgiya, ma’naviyatga va mafkuraga оid qa-
rashlar). 

Aytish o‘rinliki, agar qadimgi qarashlarda insоnga хоs dоnоlik – dоnishmandlik g‘оyalari ustivоr 
bo‘lsa, o‘rta asrlar qarashlarida kоmil insоn g‘оyasi ustivоrligi kuzatiladi. Jadidlar qarashlarida esa, dastav-
val, savоdli insоn asоsiy o‘rin egallaganligi kuzatiladi. Sho‘rоlar davrida esa kоmmunizm quruvchisini g‘о-
yaviy tarbiyalashdan kеlib chiqadigan sinfiy хaraktеrdagi shaхsni tarbiyalash asоsiy maqsad sifatida bеlgi-
langan edi. Mustaqillik davrida esa barkamоl avlоdni tarbiyalash g‘оyasi ustuvоr yo‘nalish sifatida shakl-
landi. 

Dеmak, хalq оg‘zaki ijоdi asоsida yoshlarga milliy istiqlоl g‘оyasini shakllantirishning tariхiy ildiz-
lariga nazar tashlash, ta’lim tizimini mоdеrnizatsiyalash, glоballashuv jarayonlarida aхbоrоtlarning tеz es-
kirayotgan jadal оqimlari sharоitida yoshlarning intеllеkti, dunyoqarashi, saviyasi, madaniy darajasi, ma-
hоrati va krеativ qоbiliyatlariga nisbatan talablarning оrtib bоrayotganligi jamiyat оldiga har bir pеdagоgda 
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zamоnaviy ta’lim tехnоlоgiyalari оrqali didaktik tizimni lоyihalashtirish tarbiyaviy faоliyat mazmunini ro‘-
yobga chiqarishga qulay sharоitlarni yaratish muammоsini qo‘ymоqda. Chunki bunday ehtiyoj barkamоl 
shaхsni rivоjlantirishning muhim sharti bo‘lishi bilan birga zaruriy bеlgisi hamdir.  

Shundan kеlib chiqib, yoshlarda  milliy istiqlоl g‘оyasini  shakllantirishga yo‘naltirilgan pеdagоgik 
vaziyatlarda bilish jarayonini samarali tashkil etishga хizmat qiladigan zamоnaviy aхbоrоt tехnоlоgiyalar-
dan fоydalanish muhim ahamiyatga ega. Bunday tехnоlоgiyalar sirasiga muammоli-izlanish, evristik izla-
nish, dialоg, bahs-munоzara, illustrativ-tushuntirish kabilar kiradi. Mazkur tехnоlоgiyalarning хaraktе-
ridan kеlib chiqqan hоlda mashg‘ulоtlarning tarkibi hamda unda fоydalaniladigan matеriallar tanlanadi. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tajriba-sinоv jarayonida ta’limning qatоr in-
nоvatsiоn tехnоlоgiyalaridan fanlarning hamda mavzularning ijtimоiy-madaniy хaraktеridan kеlib chiqqan 
hоlda fоydalandik. Ular: tabaqalashtirigan ta’lim tехnоlоgiyalari; o‘yin tехnоlоgiyasi; bеkatlar bo‘yicha 
o‘qitish tехnоlоgiyasi; multimеdia tехnоlоgiyasi; kеys tехnоlоgiyasi; lоyihalar uslubi; оnlayn ta’lim tех-
nоlоgiyasi; tеatrlashtirilgan darslar; sеminar tipidagi darslar; ma’ruza va bahs-munоzara mashg‘ulоtlari; 
evristik izlanish хaraktеridagi mashg‘ulоtlar; kоnfеrеnsiya tipidagi mashg‘ulоtlar; intеgratsiyalashgan dars-
lar; Vеb-kvеst tехnоlоgiyasi; intеraktiv o‘quv tехnоlоgiyasi; hamkоrlikka o‘rgatish tехnоlоgiyasi; rivоj-
lantiruvchi tехnоlоgiya va bоshqalar.  

Shuningdеk, mazkur mashg‘ulоtlarda juftliklarda ishlash, yakka tartibda ishlash, kichik guruhlarda 
ishlash, jamоaviy munоzara mеtоdlaridan ham fоydalanish maqsadga muvоfiqdir. 

  Tahlil va natijalar (Analysis and results).   Zamоnaviy aхbоrоt tехnоlоgiyalar vоsitasida ta’limiy 
tarbiyaviy faоliyat jarayonini tashkil etish yo‘llari ham turli-tumandir. Har bir prоfеssоr-o‘qituvchi ushbu 
vaziyatlarni o‘zining kasbiy mahоrati, bilim darajasi va mashg‘ulоtlarning mazmunidan kеlib chiqqan hоl-
da turlicha yondashadi. Talabalarni ishchan mulоqоtga jalb etish, tadqiqоtchilikka undash, dialоgga asо-
slangan muammоli-izlanuvchan vaziyatlarni hоsil qilish shular jumlasidandir. Mazkur vaziyatlarda tala-
balar jarayonning asоsiy subyеktlari sifatida faоliyat ko‘rsatishlari kеrak. Ular o‘z оldilariga aniq maqsad-
larni qo‘ya оlishlari va ushbu maqsadlarga erishish yo‘llarini izlashlari lоzim. 

Shuningdеk, talabalar prоfеssоr-o‘qituvchilar tоmоnidan ular оldiga qo‘yilgan ta’limiy-tarbiyaviy 
vazifalarini mustaqil yеchishga intilishlari muhim ahamiyatga ega. Talabalar o‘zlarining krеativ yonda-
shuvlaridan kеlib chiqib faоliyatlari natijalarini tahlil, tashхis, nazоrat qila оlishlari va munоsib bahоlay 
оlishlari ham alоhida ahamiyat kasb etadi. Prоfеssоr-o‘qituvchilar talabalarda mavzu mоhiyatini  mustaqil 
egallashga nisbatan rag‘bat uyg‘оta оlishlari zarur. 

Izlanuvchilikka asоslangan mashg‘ulоtlarda asоsiy o‘rinni qo‘yilgan muammоni еchishga qaratilgan 
vaziyatlar va mazkur muammоni оptimal еchish yo‘llarining talabalar tоmоnidan o‘zlashtirilishi egallaydi. 
Shuning uchun ham bunday mashg‘ulоtlarni tashkil etish оrqali prоfеssоr-o‘qituvchilar talabalarning bilim, 
ko‘nikma va malakalarini rivоjlanishlari uchun qulay pеdagоgik muhit yaratadilar. 
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Ta’lim-tarbiya mazmuniga o‘tmish ajdоdlarimiz o‘gitlari, хalqimiz milliy qadriyatlaridan fоydala-
nib, milliy istiqlоl g‘оyasini singdirishda intеgrativ ta’lim shaklidan fоydalanish muhim ahamiyat kasb eta-
di.    

Shu nuqtayi nazardan qaraganda, bizning fikrimizcha, o‘rganilayotgan dоstоnning ba’zi bir jihat va 
хususiyatlarini lavhalar (fragmеnt) shaklida, mantiqan bоg‘langan va tizimlashtirilgan ma’lumоtlar yorda-
mida milliy qadriyatlar, ma’naviy asoslarni tiklash, “Milliy tiklanishdan – milliy yuksalish sari”, deb bel-
gilangan milliy g‘oyani, Uchinchi Renessansni ro‘yobga chiqarish maqsadlari bilan hamohang tarzda ta-
labalarga yеtkazish muhim pеdagоgik ahamiyat kasb etadi. 

Intеgrativ ta’lim mеtоdi yordamida o‘quv jarayonini amalga оshirishga tayyorlash ikkita o‘zarо 
alоqadоr bo‘lgan, chambarchas bоg‘langan bоsqichni o‘z ichiga оladi: 1) nоan’anaviy ta’lim mеtоdlaridan 
fоydalanib “Talabalarda milliy istiqlоl g‘оyasini rivоjlantirishda хalq оg‘zaki ijоdidan fоydalanish” mavzu-
sidagi dars namunasini lоyihalashtirish;  

2) mazkur mavzu asоsida tashkil etiladigan o‘quv jarayonini lоyihalashtirishda bir-birini to‘ldiruv-
chi, kеngaytiruvchi hamda chuqurlashtiruvchi, o‘quv prеdmеtlari mazmunini eng kamida ta’lim standartlari 
darajasida sintеzlash. 

Mazkur lоyihalarda darsning ta’limiy, rivоjlantiruvchi hamda tarbiyaviy vazifalarini еchishning оp-
timal yo‘llarini izlab tоpish va qo‘llash nazarda tutiladi. Bunday lоyihalarni tuzishda ta’lim jarayonida mav-
zu dоirasida tashkil etiladigan darslar va darsdan tashqari vaziyatlarni hisоbga оlish lоzim. Ushbu tizimda 
asоsiy didaktik maqsaddan kеlib chiqqan hоlda turli tipdagi va ko‘rinishdagi innavatsiоn ta’lim mеtоdlari-
dan fоydalaniladi. Shu bilan bir qatоrda, talabalar bilan amalga оshiriladigan mavzu dоirasidagi darsdan 
tashqari ta’limiy jarayonlar lоyihasini ham tuzish mumkin. Intеgrativ ta’lim mеtоdi yordamida dars va dars-
dan tashqari faоliyat jarayonini lоyihalashning samarali jihatlari shundaki, o‘qituvchining o‘quv faоliyat 
jarayonini qanchalik aniq tasavvur etishi lоyiha mоdеlida o‘z ifоdasini tоpadi. Mazkur lоyihalarda talabalar 
nimani qat’iy o‘zlashtirishlari zarurligi, qaysi aхbоrоtlar bilan tanishishlari lоzimligi, nimani bajara оlish-
lari nazarda tutilishi, nimani anglashlari muhimligi kabi hоlatlar aniq ifоdalab bеriladi. 

Biz ilmiy izlanishlarimiz jarayonida оldimizga quyilgan ta’lim samaradоrligini muvaffaqiyatli, aniq 
tashkil etilgan o‘quv mavzulariga asоslangan lоyihalar asоsida tashkil etishga jiddiy ahamiyat qaratdik. 
Chunki muayyan mavzuga asоslangan dars va darsdan tashqari mashg‘ulоtlarni tashkil etishda zamоnaviy 
aхbоrоt tехnоlоgiyalari sirasiga tadqiqоtchilik, mustaqil izlanish, vaziyatlarni lоyihalashtira оlish, mоdеl-
lashtirish, kоnstruksiyalash usullaridan fоydalanilgani tarbiyaviy ta’limiy faоliyatning didaktik samaradоr-
ligini ta’minlash imkоnini bеradi. Bu usullar talabalarning dunyoqarashi, ilmiy tafakkurlari va tasavvur-
larini kеngaytirishga muhim ahamiyat kasb etadi. 

Mazkur hоlatni quyidagicha tasvirlash mumkin: 
Mavzuga asоslangan dars lоyihasining tarkibi. 
Darsning tartib raqamlari. 1, 2, 3, 4-dars kabi. 
I. O‘tiladigan mavzuning nоmi. 
Shu mavzuda o‘tiladigan darsning maqsadi va tadrijiy tizimi. 
Darsning turi. 
Darsda amal qilinadigan umumiy mеtоdlar majmuyi. Jumladan, rеprоduktiv yoki mahsuldоr mеtоd-

lar alоhida-alоhida tavsiflangan hоlda bеriladi. 
Darsda qo‘llaniladigan tехnik vоsitalar hamda fоydalaniladigan aхbоrоt manbalari. 
Mazkur turkumdagi darslarda tashkil etiladigan nazоrat ishlarining turlari. 
II. O‘quv jarayonini dоlzarblashtirish. 
Darsda talabalarga taqdim etiladigan bilimlar, tushunchalar, dalillar va harakat usullari. 
Mustaqil ish turlari. 
III. Talabalarda shakllantiriladigan yangi tushunchalar va harakat usullari. 
Yangi tushunchalar va harakat usullari. 
Asоsiy va ikkinchi darajali muammоlar. 
Mustaqil ish turlari. 
IV. Amaliyotda qo‘llaniladigan bilim, ko‘nikma, malaka va kоmpеtеnsiyalar. 
Mustaqil ish turlari. 
Fanlararо alоqadоrlik imkоniyatlari. 
V. Uy vazifasi. 
Takrоrlash. 
Mustaqil ish turlari. 
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Mazkur talablar asоsida darsning didaktik tarkibini ham lоyihalashtirish imkоniyati vujudga kеladi. 
Uning qismlari talabalarga taqdim etiladigan bilimlarning elеmеntlari, harakat usullari, mustaqil ish turlari, 
o‘qitish mazmuni va usullarini o‘zida mujassamlashtiradi. Birоq lоyihalar qat’iy qоlipga ega bo‘lishi mum-
kin emas. O‘qituvchining ijоdkоrlik asоsida yondashishi natijasida lоyihalar takоmillashib murakkab ko‘ri-
nish kasb etib bоradi. O‘quv jarayonini lоyihalashtirishga qo‘yilgan mazkur talablar o‘qituvchilarning ijо-
diy izlanishlari uchun yo‘naltiruvchilik vazifasini o‘taydi. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Хalq оg‘zaki ijоdi namunalari asоsida yosh-
larda milliy istiqlоl g‘оyasini singdirishda ular uchun marоqli bo‘lgan tехnоlоgik ta’sir mехanizmlarini 
mavzu mоhiyatidan kеlib chiqib, ishlab chiqish samaradоrlik kafоlatidir. Shunga ko‘ra, tехnоlоgik harakat 
qоnuni zamirida оddiy tехnоlоgik o‘zarо ta’sir, tехnоpеdagоgik fеnоmеnni rivоjlantirishning zaruriy shart-
sharоitlari va pоydеvоri bo‘lgan dastlabki elimеntlar yoki bоshlang‘ich shakllaridan fоydalangan hоl-da 
tехnоlоgiyaning quyidagi muhim bеlgilarini ajratib ko‘rsatish mumkin. 

–prеdmеtlilik (хalq оg‘zaki ijоdi, milliy istiqlоl g‘оyasi nazariyasiga оid barcha atama, tushuncha, 
katеgоriya va ta’kidlar bir prеdmеtli yoki muayyan sоhaga taalluqli bo‘lishi kеrak); 

–bir-biriga mоslik yoki to‘liqlik (o‘rganilayotgan оb’еkt tili, uning asоsiy tushunchalari, katеgоri-
yalari, tamоyillari, mоdеllari va hоkazоlar); 

–aniqlik (оbyеkt ma’nоsini ikki aspеktda: empеrik va sеmantik jihatdan оchib bеradi); 
–tеkshiruvchanlik (nazariyaning rеal оbyеktga mоslik darajasini tеkshiradi); 
–haqqоniylik (pеdagоgik tехnоlоgiya nazariyasining asоsiy ta’kidlari ishоnchli bo‘lishi zarur); 
–tizimlilik (tехnоpеdagоgik qоnunlarni tabaqalashtiruvchi va muvоfiqlashtiruvchi alоqalari yorda-

mida yagоna tizimga birlashtirish). 
Yuqorida qayd etilgan jihatlarga tayangan hоlda, ta’lim jarayoni tashkil etilsa, mustaqil dunyoqarash, 

sоg‘lоm fikrlash, izlanuvchanlik, yangilikka intiluvchan yosh avlоd vakillarini tarbiyalashga erishish mum-
kin. 
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МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 
РАБОТЫ СТУДЕНТОВ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ НА 

ОСНОВЕ ИНДИВИДУАЛЬНО-ДИФФЕРЕНЦИРОВАННОГО МЕТОДА 
 

Аннотация. В статье рассматриваются методические рекомендации по организации са-
мостоятельной работы студентов в процессе обучения английскому языку на основе индивидуаль-
но-дифференцированного метода. Проводится анализ существующей литературы и методов, 
представлены рекомендации по применению данного метода. Сделаны выводы об эффективности 
использования индивидуально-дифференцированного метода для организации самостоятельной 
работы студентов при обучении английскому языку в контексте высшего образования Узбекис-
тана. 
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INDIVIDUAL TABAQALASHTIRILGAN USUL ASOSIDA INGLIZ TILINI O‘QITISH 
JARAYONIDA TALABALARNING MUSTAQIL ISHLARINI TASHKIL ETISH BO‘YICHA 

USLUBIY TAVSIYALAR 
Annotatsiya. Maqolada individual tabaqalashtirilgan usul asosida ingliz tilini o‘qitish jarayonida 

talabalarning mustaqil ishlarini tashkil etish bo‘yicha uslubiy tavsiyalar ko‘rib chiqiladi. Mavjud adabiyot-
lar va usullarni tahlil qilish amalga oshirildi, ushbu usuldan foydalanish bo‘yicha tavsiyalar taqdim etiladi. 
O‘zbekiston oliy ta’lim konteksida ingliz tilini o‘qitishda talabalarning mustaqil ishlarini tashkil etish 
uchun individual tabaqalashtirilgan usuldan foydalanish samaradorligi to‘g‘risida xulosalar chiqarildi. 

Kalit so‘zlar: talabalarning mustaqil ishi, individual tabaqalashtirilgan usul, ingliz tilini o‘qitish, 
uslubiy tavsiyalar, mustaqil ishlarni tashkil etish. 

METHODOLOGICAL RECOMMENDATIONS ON THE ORGANIZATION OF 
INDEPENDENT WORK OF STUDENTS IN THE PROCESS OF TEACHING ENGLISH ON 

THE BASIS OF AN INDIVIDUALLY DIFFERENTIATED METHOD 
Annotation. The article discusses methodological recommendations for the organization of   inde-

pendent work of students in the process of teaching English on the basis of an individually differentiated 
method. The analysis of the existing literature and methods is carried out, recommendations for the use of 
this method are presented. Conclusions are drawn about the effectiveness of using an individually differen-
tiated method for organizing independent work of students in teaching English in the context of higher 
education in Uzbekistan. 

Keywords: independent work of students, individually differentiated method, English language  tea-
ching, methodological recommendations, organization of independent work. 

Введение. Самостоятельная работа студентов является важным компонентом образователь-
ного процесса в высших учебных заведениях Узбекистана. В условиях интеграции страны в мировое 
образовательное пространство и растущей потребности в специалистах, владеющих английским 
языком, эффективная организация самостоятельной работы при обучении английскому языку при-
обретает особую значимость. Одним из перспективных подходов к решению данной задачи являет-
ся применение индивидуально-дифференцированного метода, который предполагает учет индиви-
дуальных особенностей и потребностей студентов, а также дифференциацию учебного материала и 
заданий в соответствии с уровнем подготовки и способностями обучающихся [1]. 

Обзор методов и литературы. Проблема организации самостоятельной работы студентов в 
процессе обучения иностранному языку нашла отражение в работах узбекских исследователей. Так, 
A.A.Абдувахабов [2] подчеркивает необходимость развития навыков самостоятельной работы у 
студентов для повышения эффективности обучения английскому языку. М.Х.Рахимова [3] отмечает 
важность использования интерактивных методов и технологий для организации самостоятельной 
работы студентов. 

Индивидуально-дифференцированный метод как один из подходов к организации самостоя-
тельной работы студентов также находит отражение в научных публикациях узбекских авторов. 
Н.Х.Рашидов [4] рассматривает возможности применения данного метода в контексте обучения 
английскому языку в вузах Узбекистана. Ш.С.Сайфуллаева [5] отмечает эффективность индивиду-
ально-дифференцированного подхода для развития коммуникативной компетенции студентов. 

Вместе с тем, несмотря на наличие исследований, посвященных проблеме организации самос-
тоятельной работы студентов и применению индивидуально-дифференцированного метода, разра-
ботка конкретных методических рекомендаций с учетом специфики высшего образования Узбекис-
тана требует дальнейшего изучения. 

Результаты. На основе анализа существующих подходов и с учетом особенностей обучения 
английскому языку в вузах Узбекистана были разработаны следующие методические рекомендации 
по организации самостоятельной работы студентов на основе индивидуально-дифференцирован-
ного метода: 

Проведение диагностики индивидуальных особенностей и уровня подготовки студентов. 
Рекомендуется использовать тестирование, анкетирование, беседы для выявления языкового уров-
ня, стиля обучения, мотивации и интересов студентов. Полученные данные служат основой для 
дифференциации заданий и материалов. 
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Разработка дифференцированных заданий и материалов в соответствии с уровнем подготовки 
и индивидуальными особенностями студентов. Задания могут различаться по уровню сложности, 
объему, тематике, формату выполнения (письменные, устные, онлайн и т.д.). При подборе материа-
лов необходимо учитывать их актуальность, аутентичность, соответствие интересам и потребнос-
тям студентов. 

Применение различных форм и методов самостоятельной работы. Целесообразно сочетать 
индивидуальные, парные и групповые формы работы, использовать интерактивные методы (про-
ектная деятельность, кейс-метод, ролевые игры и др.), внедрять современные технологии (онлайн-
платформы, мобильные приложения и т.д.). Важно обеспечить разнообразие видов деятельности 
для поддержания мотивации студентов. 

Обеспечение поддержки и обратной связи со стороны преподавателя. Рекомендуется прово-
дить регулярные консультации, предоставлять комментарии и рекомендации по выполнению зада-
ний, использовать различные каналы коммуникации (очные встречи, онлайн-форумы, электронная 
почта и др.). Конструктивная обратная связь способствует повышению эффективности самостоя-
тельной работы студентов. 

Осуществление мониторинга и оценки результатов самостоятельной работы. Необходимо ре-
гулярно отслеживать прогресс студентов, использовать различные формы контроля (тесты, опросы, 
портфолио и др.), учитывать самооценку студентов. Мониторинг и оценка позволяют своевременно 
выявлять проблемы и вносить коррективы в процесс организации самостоятельной работы. 

Анализ и обсуждение. Представленные методические рекомендации по организации самос-
тоятельной работы студентов на основе индивидуально-дифференцированного метода направлены 
на повышение эффективности обучения английскому языку в вузах Узбекистана. Анализ предло-
женных рекомендаций позволяет выделить ряд преимуществ данного подхода. 

Во-первых, индивидуально-дифференцированный метод учитывает индивидуальные особен-
ности и потребности студентов, что способствует повышению мотивации и вовлеченности обучаю-
щихся в процесс самостоятельной работы [6]. Дифференциация заданий и материалов в соответ-
ствии с уровнем подготовки и интересами студентов позволяет создать оптимальные условия для 
развития языковых навыков и коммуникативной компетенции [7]. 

Во-вторых, применение различных форм и методов самостоятельной работы, включая инте-
рактивные и технологические решения, способствует разнообразию учебной деятельности и под-
держанию интереса студентов к изучению английского языка [8]. Сочетание индивидуальных, пар-
ных и групповых форм работы позволяет развивать не только языковые навыки, но и навыки сот-
рудничества, коммуникации и критического мышления [9]. 

В-третьих, обеспечение регулярной поддержки и обратной связи со стороны преподавателя 
является важным фактором эффективности самостоятельной работы студентов. Своевременные 
консультации, комментарии и рекомендации помогают студентам преодолевать трудности, коррек-
тировать ошибки и достигать поставленных целей обучения [10]. 

Вместе с тем, реализация индивидуально-дифференцированного метода в организации самос-
тоятельной работы студентов требует от преподавателей значительных временных и трудовых зат-
рат на разработку дифференцированных заданий и материалов, проведение диагностики, монито-
ринг и оценку результатов. Это необходимо учитывать при планировании учебного процесса и рас-
пределении нагрузки преподавателей. 

Кроме того, эффективность предложенных рекомендаций может зависеть от ряда факторов, 
таких как уровень подготовки студентов, их мотивация и готовность к самостоятельной работе, дос-
тупность необходимых ресурсов и технологий. Поэтому при внедрении индивидуально-дифферен-
цированного метода необходимо учитывать специфику конкретной учебной ситуации и адаптиро-
вать рекомендации в соответствии с потребностями и возможностями студентов и вуза. 

В целом, представленные методические рекомендации могут служить основой для совершен-
ствования процесса организации самостоятельной работы студентов при обучении английскому 
языку в вузах Узбекистана. Дальнейшие исследования и практический опыт применения индивиду-
ально-дифференцированного метода позволят расширить и уточнить предложенные рекомендации, 
а также разработать конкретные методические материалы и ресурсы для их реализации. 

Выводы. Таким образом, индивидуально-дифференцированный метод является эффектив-
ным подходом к организации самостоятельной работы студентов в процессе обучения английскому 
языку в вузах Узбекистана. Представленные методические рекомендации, включающие диагности-
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ку индивидуальных особенностей студентов, разработку дифференцированных заданий и материа-
лов, применение различных форм и методов самостоятельной работы, обеспечение поддержки и 
обратной связи, мониторинг и оценку результатов, могут быть использованы преподавателями ан-
глийского языка для повышения эффективности самостоятельной работы студентов. 

Дальнейшие исследования могут быть направлены на изучение специфики применения инди-
видуально-дифференцированного метода в условиях дистанционного и смешанного обучения, раз-
работку конкретных методических материалов и ресурсов с учетом потребностей студентов узбек-
ских вузов, а также на изучение возможностей интеграции данного метода с другими подходами и 
технологиями обучения английскому языку. 
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ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАТИВНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В 
СОВЕРШЕНСТВОВАНИИ ПОЗНАВАТЕЛЬНО-ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ 

КОМПЕТЕНЦИЙ БУДУЩИХ ПЕДГОГОВ НАЧАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ 
 
Аннотация. В статье рассматриваются влияние и взаимосвязь информационных техноло-

гий (ИКТ) на развитие совершенствования познавательно-профессиональных компетенций, а так-
же на развитие личности. 

Ключевые слова: педагогика, ИКТ, совершенствование компетенции и личности. 
Annotation. The article examines the influence and interrelation of information technologies (ICT) 

on the development of improvement of cognitive and professional competencies, as well as on the develop-
ment of personality. 

Keywords: pedagogy, ICT, improvement of competence and personality. 
Annotatsiya. Maqolada axborot texnologiyalarining (AKT) kognitiv va kasbiy qobiliyatlarni rivoj-

lantirishga, shuningdek, shaxsiy rivojlanishga ta'siri va o‘zaro bog‘liqligi ko‘rib chiqiladi. 
Kalit so‘zlar: pedagogika, AKT, kompetensiya va shaxsni takomillashtirish. 
Введение. Известно, что совершенствование познавательного-профессионального уровня 

обучающихся прямо зависит от уровня развития современного образования. Исторически уровень 
развития образования в целом всегда отвечал требованиям развития общества, его политического и 
экономического, технического, социального статуса. 

С приобретением независимости в Узбекистане развивается демократическое правовое граж-
данское общество, целью которого является воспитание всесторонне развитого специалиста на ос-
нове совершенствования познавательно-профессиональных компетенций в учебных заведениях 
страны. Это достигается путём реформирования образовательного процесса, опираясь на достиже-
ния великих мыслителей Востока. 
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Анализ литературы. Эти взгляды учёных Востока, несомненно основываются на научно-пе-
дагогических воззрениях о познавательной деятельности, в частности, на взгляды А.Кодирий, 
Бехбудий, Фитрата, А.Авлоний, А.Навои [2].  

Учёные-энциклопедисты Востока считали, что источник познания – это реальный мир, в 
котором познание достигается путём трудовой и познавательной деятельности. Мировоззрения 
мыслителей Востока заложили основу для современного образования, которое направлено также на 
развитие познавательных и профессиональных способностей человека, его высокой квалификации, 
необходимой как для его развития, как личности, так и для развития общества. В этом вопросе, в 
частности, в приобретении и совершенствовании познавательно-профессиональных компетенций, 
отвечающих требованиям современного общества, уделяется особое внимание в Законе «Об 
образовании» (№ ЗРУ-637 от 23 сентября 2020 г.), который преследует развитие человека как лич-
ности путём непрерывного образования [1]. 

В мировом масштабе по вопросам приобретения и развития познавательно-профессиональ-
ных компетенций известны исследования Калифорнийского университета (США) по мультиме-
дийным технологиям; в Кембриджском университете (Великобритания) разработаны параметры 
когнитивных, коммуникативных, личностных компетенций, чему способствуют различные ком-
плексы психосоциальных тренингов (Манчестерский университет –Великобритания); в Куданском 
институте японского языка и культуры (Япония) совершенствуют механизмы организации взаимо-
действия посредством развития коммуникативных компетенций. Кроме того, известны исследова-
ния Российских учёных по профессиональной деятельности будущих учителей, в частности ней-
ролингвистические программы по языковой коммуникативной компетентности [3]. 

В Узбекистане также определены следующие познавательно-профессиональные компетен-
ции: коммуникативные; информационные; компетенции по саморазвитию; социально-гражданские; 
национальные и общекультурные; математические и технические компетенции [4]. Эти познава-
тельно-профессиональные компетенции соответствуют задачам по реформированию и развитию 
образования, отражённым в Законе «Об образовании» Республики Узбекистан №ЗРУ-637 от 23 сен-
тября 2020 года [1].     

А также наши исследования, надеемся, могут способствовать развитию положений по усо--
вершенствованию подготовки высококвалифицированных кадров, необходимых для развития 
общества, изложенных в докладах и статьях Президента Республики Узбекистан. На современном 
этапе развития общества, которое характеризуется интенсивным научно-техническим развитием, 
предъявляются большие требования к профессиональной подготовке кадров в вузах. В современной 
педагогике в соответствии с развитием информационного общества, применяются различные 
средства ИКТ (компьютеры, интернет, телеграмм и др. средства соц.сети), обеспечивающие опти-
мальность обучения, а также совершенствование познавательно-профессиональных компетенций. 

Значение ИКТ в развитии и совершенствовании познавательно-профессиональных компетен-
ций можно рассматривать в процессе взаимосвязи компонентов системы педагогической эргономи-
ки: «педагог – обучающийся – ИКТ – образовательная среда». Причем, ИКТ по данной методике 
выполняет интегративную роль между педагогом и обучающимся, так как общение между ними 
идёт через ИКТ, в данном случае через компьютерные технологии и т.д. 

Соответственно, для подготовки будущих учителей необходимо создать условия, обеспечи-
вающие формирование и дальнейшее развитие ИКТ компетенции специалиста как способности и 
умении самостоятельно осуществлять поиск, анализ, отбор, обработку и передачу необходимой ин-
формации посредством устных и письменных информационных и коммуникативных технологий[5]. 
В этой связи ИКТ-компетенция будущего учителя представляет собой умение работать с ин-
формацией: планировать информационный поиск, извлекать и обрабатывать первичную (необрабо-
танную) информацию, ее систематизировать, интерпретировать с учетом возрастных и психофизи-
ологических особенностей учащихся, представлять данную информацию в разных вариантах (уст-
но, письменно) посредством разных средств (технических, коммуникационных). 

 Высокий уровень владения информационными и коммуникативными технологиями пред-
полагает наличие у будущего учителя умения применять в практике обучения различные Интернет-
источники, электронные энциклопедии, онлайн-ресурсы, аудио-и видеофайлы, презентации [6]. 

Педагог посылает электронную информацию обучающемуся по ИКТ, обучающийся выпо-
лняя задание под руководством педагога, посылает это обратно педагогу, что совершенствует ког-
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нитивные, информационные, коммуникативные, интерактивные, социально-культурные компетен-
ции.    

Кроме того, студент, выполняя задание, развивает свою самостоятельность, творческо-креа-
тивные компетенции, пользуясь не только внутренней учебной информацией образовательного уч-
реждения, но и источниками внешней информации (данные конференций, научных докладов и т.д.), 
составляющие компонент образовательной среды.  

Заключение. ИКТ не только совершенствует познавательно-профессиональные компентен-
ции, но и развивает такие психологические качества личности как обучающегося как: мотивация, 
самостоятельность, самоуверенность, самоконтроль, самоутверждение. Следовательно, ИТ обеспе-
чивает педагогу руководство, консультации и проведение в электронном виде, что способствует оп-
тимизации, интенсификации обучения: педагог за малое время может преподнести более объёмную 
информацию. 

Таким образом, ИКТ, оптимизируя, интенсифицируя педагогический процесс, способствуют 
совершенствованию познавательно-профессиональных компетенций и личному росту обучаю-
щегося. ИКТ-компетенция будущего учителя должна включать не только знания возможностей ра-
боты с различными информационными и коммуникационными технологиями (Интернет, онлайн-
ресурсы, презентация, интерактивная доска, работа с компьютером на уроках), навыки работы с ни-
ми, но и эффективное использование различных методов обучения младших школьников в процессе 
организации знакомства с новым материалом, его закреплением, повторением, а также в творческой 
деятельности в совокупности с ИКТ–технологиями. В этой связи необходимым является формиро-
вание прочных предметных знаний будущих учителей начальных классов, способствовать разви-
тию их личностных качеств и мотивации к самосовершенствованию применяемых навыков исполь-
зования ИКТ-технологий. 
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Annotation. With advancements in Artificial Intelligence (AI) and its increasing integration into edu-

cational technologies, there is a need to evaluate the specific impacts on language proficiency. This study 
examines the effectiveness of AI chatbots, particularly ChatGPT4, in improving speaking skills among 
students in an academic lyceum setting. It aims to provide empirical evidence on the potential of AI chatbots 
to enhance language education by making it more interactive, engaging, and efficient. Using qualitative 
methods, including detailed surveys and direct observation, the study explores how AI chatbots can serve 
as personalized learning assistants, offering tailored feedback and interactive communication exercises. 
Key findings indicate significant improvements in vocabulary acquisition and speaking confidence, though 
challenges such as connectivity issues and feedback effectiveness were noted. 
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AKADEMIK LITSEY O‘QUVCHILARINING NUTQ KO‘NIKMALARINI 
RIVOJLANTIRISHDA SI CHATGPTNING ROLI 

Annotatsiya. Ta’lim sohasida sun’iy intellektning (SI) roli tobora mustahkamlanib borayotgan bir 
sharoitda, xorijiy til o‘rganish jarayoniga ham yangi texnologik yondashuvlarni tatbiq etish muhim ahami-
yat kasb etmoqda. Ushbu maqola  akademik litseyda SI asosidagi ChatGPT4 chatbotining o‘quvchilar nutq 
kompetensiyasini rivojlantirishdagi samaradorligini tahlil qiladi. Tadqiqotning asosiy maqsadi SI chatbot-
larining ta’lim sifatini oshirishdagi salohiyatini tajriba orqali asoslashdan iborat. Tadqiqot metadologi-
yasida so‘rovnomalar va kuzatishlar orqali SI chatbotlarining individual yondashuvdagi yordamchi sifati-
da qanday qo‘llanilishi, o‘quvchilarga moslashtirilgan fikr-mulohaza taqdim etishi va interaktiv muloqot 
mashqlarini tashkil etishi o‘rganildi. Tadqiqot natijalari lug‘at boyligining oshishi va o‘quvchining xorijiy 
tilda gapirishga nisbatan ishonchining ortishi kabi ijobiy natijalarni ko‘rsatdi. Shu bilan birga, internet 
aloqasi bilan bog‘liq muammolar va fikr-mulohaza berishda ayrim cheklovlar ham aniqlandi. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt (SI), SI chatbotlar, SI GPT4, gapirish ko‘nikmasi,  xorijiy til o‘rganish-
da texnologiyalar. 

ИССЛЕДОВАНИЕ ЭФФЕКТИВНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИСКУССТВЕННОГО 
ИНТЕЛЛЕКТА CHATGPT В РАЗВИТИИ НАВЫКОВ УСТНОЙ РЕЧИ В ЛИЦЕЯХ 
Аннотация. С развитием искусственного интеллекта (ИИ) и его всё более широкой интегра-

цией в образовательные технологии возникает необходимость оценить конкретное влияние ИИ на 
языковую компетенцию учащихся. Данное исследование изучает эффективность чат-ботов на 
основе ИИ, в частности ChatGPT4, в развитии навыков устной речи у студентов академических 
лицеев. Оно направлено на предоставление эмпирических доказательств потенциала чат-ботов 
ИИ в повышении эффективности изучения языка. Используя методы, включая подробные опросы 
и прямое наблюдение, исследование рассматривает как чат-боты ИИ могут служить персонали-
зированными помощниками в обучении, предлагая индивидуальную обратную связь и интерактив-
ные упражнения для развития коммуникативных навыков. Основные результаты демонстрируют 
значительные улучшения в расширении словарного запаса и повышении уверенности в устной речи, 
хотя были отмечены и некоторые проблемы, такие как технические сбои и не всегда достаточная 
эффективность обратной связи. 

Ключевые слова: искусственный интеллект (ИИ), чат-боты ИИ, ChatGPT, языковая компе-
тенция, технологии в обучении языку. 

Introduction. In recent years, the integration of AI technology into language learning environments 
has shown promising results in enhancing students’ language skills, particularly in speaking through 
authentic contextual learning. Authentic contexts, crucial for language acquisition, provide learners with 
real-life scenarios that engage and challenge them, enhancing their language skills in practical situations 
[1]. Traditional AI-powered chatbots have become key in promoting such learning, offering conversational 
practice in supportive and immersive settings [2].  However, the effectiveness of these AI tools among 
specific groups, such as Uzbek learners of English, has not been thoroughly investigated. 

This study aims to evaluate the effectiveness of AI chatbots, especially ChatGPT4, in enhancing the 
speaking skills of academic lyceum students. Unlike traditional methods that may not offer consistent 
interactive opportunities, AI chatbots provide extensive practice in speaking, immediate feedback, and 
personalized language learning experiences [3]. These features are particularly beneficial for academic 
lyceum students who require intensive preparation for standard examinations (IELTS, National CEFR) and 
value direct and immediate feedback to improve their language proficiency. 

By exploring these areas, the study seeks to deepen our understanding of AI’s potential in language 
learning and to identify effective strategies to enhance speaking skills among learners. The study focuses 
on the nuances of AI ChatGPT technologies for improving speaking, aiming to illustrate how such tools 
can be integrated effectively to support and enhance language learning outcomes. The research question is: 

How effective are AI chatbots, specifically ChatGPT4, in enhancing the speaking skills of lyceum 
students? 

Literature review. Recent studies have shown that, AI chatbots are playing an increasingly 
significant role in language education, with their use expanding across various educational settings. 
Employing chatbots to strengthen speaking skills can lead to noticeable improvements in fluency and 
vocabulary growth [3]. There are two types of chatbots based on how they work: text-based and voice-
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enabled. Voice-enabled chatbots have been suggested as a useful tool for learning and practicing second 
language (L2) speaking skills [3]. Additionally, L2 learners often prefer chatbots over human partners 
because they are afraid of making mistakes or seeming less capable when talking to humans [4]. 

With advancements in Artificial Intelligence (AI), Machine Learning (ML), Natural Language 
Processing (NLP), and Deep Learning, developers are now creating more sophisticated humanoid chatbots. 
While these chatbots don’t claim to have comprehensive knowledge, they aim to mimic realistic human 
interactions [5]. According to Wu & Yu (2024), AI chatbots have a more significant impact on higher 
education students than on primary and secondary learners. Short interventions lead to better learning 
outcomes than longer ones, likely due to the novelty effect of AI chatbots, which tends to diminish over 
time [6]. To improve effectiveness, future designs should include human-like avatars, gamification, and 
emotional intelligence features. 

A study by Han demonstrated that Alexa, a widely-used voice-enabled chatbot, can enhance students’ 
speaking abilities by engaging them in conversational practice. This research found that chatbot-facilitated 
learning notably improved students’ pronunciation and fluency in the language [7]. Additionally, feedback 
from post-experiment questionnaires revealed that integrating such technology increased students’ 
enthusiasm and motivation for learning. The sentence needs a slight correction for grammatical accuracy. 
Similarly, along with Alexa, Google Assistant has also been shown to positively affect students’ language 
skills. Research indicated that students experienced reduced embarrassment and anxiety while practicing 
with chatbots. Moreover, chatbots have been found to support self-directed learning of foreign languages 
in environments where native speakers may be unavailable [4]; [7]; [8]. 

While general chatbots can be appealing, research has indicated that they might not be as effective 
for second language (L2) learners due to their inability to meet specific learning needs [4]; [9]. Conse-
quently, when designing a chatbot for language learning, several factors need to be considered, including 
the potential for language learning, the suitability for learners, and the authenticity of the content [4]. The 
potential for language learning should encompass elements such as interactional modification and a focus 
on relevant tasks. The suitability for learners should evaluate aspects like language proficiency, age, 
learning styles, and individual traits. Finally, the authenticity criterion requires that the chatbot content’s 
reflection of real-world tasks that learners are likely to face, enhancing the overall learning experience. 

Methods. This study assessed the effectiveness of ChatGPT4 in enhancing speaking skills among 
academic lyceum students over a one-week period using qualitative data. Thirty students, aged 16–17 with 
pre-intermediate English proficiency, participated using ChatGPT version 4. Participants’ use of ChatGPT 
was monitored through screen recordings and twice-weekly interviews, capturing their interactions and 
reflections. Qualitative data, including screen photos, interviews and the survey (Appendix 1) with open-
ended and multiple-choice questions, were analyzed to assess the chatbot’s impact. Teachers recorded 
observations using a standardized checklist focusing on student engagement, interaction quality, and 
improvements in speaking skills. The practicum featured IELTS speaking content tailored to students pre-
paring for the IELTS exam or National CEFR certificate, covering topics such as the environment, travel, 
food and etc. An introductory session explained the study’s objectives, how to use ChatGPT and expected 
outcomes.Instructions were given on writing accurate prompts, querying topic-related vocabulary, and 
engaging in IELTS speaking sections. Consent forms were obtained from all participants. Qualitative 
improvements were assessed based on engagement and interaction quality, providing a comprehensive 
perspective on integrating ChatGPT into language teaching [10]. 

Results. The study indicated promising improvements in various areas of speaking skills among the 
participants. Based on qualitative data collected through screen recordings, individual interviews, and 
surveys, several key findings emerged. Teacher observations using a standardized checklist showed 
significant vocabulary growth among most participants [11]. Students had quick access to a wide range of 
vocabulary, which they effectively used in their conversations with ChatGPT. This accelerated their 
language proficiency, as students frequently incorporated new words and phrases into dialogues, 
demonstrating improved vocabulary acquisition. An example of this interaction is shown in Figure 1, where 
a student requests vocabulary related to advertisements, and ChatGPT provides comprehensive and relevant 
vocabulary terms.  

The supportive environment provided by ChatGPT allowed students to practice without fear of 
judgment, which is essential in boosting their confidence in speaking. Screen recordings (Figure 2) showed 
students engaging in longer and more complex conversations over time. Interviews revealed that, students 
felt more secure and self-assured in their speaking abilities. Sofia mentioned, “It provides an opportunity 
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to practice conversations on various topics, which can be an unbiased and patient interlocutor. It helps me 
express my thoughts more clearly and logically”. 

            
(Figure1) 

           
(Figure 2) 

Students had the opportunity to listen to and interact with a native-like speaker through ChatGPT, 
which can help improve their pronunciation and listening skills. Mary commented, “It can check 
pronunciation and give advice about how to improve speaking skills; we can talk about everything”. 

The timing of feedback was crucial for student improvement. ChatGPT provided immediate and 
comprehensive feedback, allowing students to correct mistakes and improve in real-time.  
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(Figure 3) 

ChatGPT provided detailed feedback on a student’s response, highlighting areas for improvement in 
real-time (Figure 3). However, some feedback from ChatGPT was more praising than constructive, which 
occasionally limited the effectiveness of corrections (Figure 4). In these cases, students were asked to write 
prompts requesting constructive feedback from ChatGPT, focusing on areas that need improvement. 

                   
(Figure 4) 

The post-survey questionnaires offered insights into students’ experiences and perceptions. Most 
students (63.3%) utilized ChatGPT for vocabulary building and conversational practice (53.3%), followed 
by pronunciation guidance (43.3%) and grammar practice (23.3%) (Chart 1). Regarding their interest in 
learning speaking skills with ChatGPT compared to traditional methods the majority of students, 63%, find 
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learning with ChatGPT more interesting. Conversely, 26.7% of the students find it less interesting. 
Additionally, 10% of the students feel that learning with ChatGPT is the same as traditional methods. 

 
(Chart 1) 

 
(Chart 2) 

Despite the advantages, some challenges were identified. Internet connection problems often 
interrupted the flow of conversations, hindering consistent practice. Additionally, some students struggled 
with mispronunciations and frequent errors. Moreover, while ChatGPT provided immediate feedback, it 
was not always effective in correcting these issues, leading to frustration and repeated mistakes.  

Daniel said, “Sometimes ChatGPT doesn’t understand me though.”  
Long pauses during interactions with ChatGPT also disrupted the natural rhythm of conversation, 

making practice sessions less engaging and effective. Not all students benefited equally from using 
ChatGPT. Some students who initially showed great interest did not see significant improvement in their 
performance. This suggests that while ChatGPT can be a powerful tool, it may not be sufficient on its own 
to address the needs of all learners, especially those requiring more fundamental support and motivation. 

Discussions. The study’s findings underscore the potential of AI-driven chatbots, specifically 
ChatGPT4, in enhancing the speaking skills of lyceum students. The improvements in vocabulary 
acquisition and fluency suggest that such technology can effectively aid traditional language learning 
methods, providing dynamic and interactive experiences [3]; [5]. 

One key advantage observed was ChatGPT’s ability to offer a judgment-free environment, which 
reduced students’ anxiety and encouraged more engaged learning. This aligns with Han who found that the 
absence of fear of judgment leads to better learning outcomes [4]. The increase in student’ confidence levels 
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indicates that repeated interaction with AI chatbots can personalize the learning experience and boost self-
assurance [6]. 

However, the study also illuminated several challenges associated with the use of ChatGPT4. 
Connectivity issues and ChatGPT’s occasional ineffectiveness in handling mispronunciations or errors 
highlight technical limitations that need to be addressed. These issues reflect concerns about the necessity 
for chatbots to meet specific learning needs more effectively [4]. The mixed results on student improvement 
emphasize the importance of considering individual differences in learning styles, proficiency levels, and 
motivation [9]. ChatGPT4 should be integrated as part of a broader educational strategy that includes 
traditional teaching methods and human interaction to accommodate diverse learner needs. 

Future research should focus on resolving these technological and pedagogical challenges by 
exploring more advanced AI models capable of better understanding and responding to human language 
nuances. Long-term studies are needed to examine the sustained impact of AI chatbots on language 
retention and advanced skill development. Moreover, the study did not specifically explore how Generation 
Z, who are digital natives, interact with ChatGPT for language learning [12]. Future research should 
investigate this demographic to understand how their unique learning styles and preferences influence the 
effectiveness of AI-driven educational tools. Moreover, future studies could compare different types of 
chatbots to identify specific features or approaches that are most beneficial in language education. A 
comparative analysis would broaden understanding and help customize chatbot technologies to better suit 
educational needs. 

The study’s limitations include its short duration and small sample size, which restrict the 
generalizability of the findings. Extended studies with larger participant groups are necessary to provide 
more comprehensive and reliable data. 

Conclusion. This study contributes to the growing body of literature on AI in education by 
demonstrating the effective use of ChatGPT in improving language skills. It also highlights critical areas 
for future development, ensuring that AI tools like ChatGPT can more effectively meet the diverse needs 
of language learners around the world. Therefore, there is a need for ongoing research and development in 
AI technologies to optimize their use in educational settings, ensuring they complement traditional 
educational methods and cater effectively to individual learning preferences and requirements. 

In conclusion, using ChatGPT in our speaking classes significantly enhanced students’ speaking 
skills by offering rapid vocabulary acquisition, boosting confidence, providing personalized practice 
opportunities, delivering immediate feedback, and exposing students to native-like speech. However, 
challenges such as connectivity issues, difficulties with mispronunciations and errors, long pauses, and 
varying levels of effectiveness among students highlight the need for a balanced approach that combines 
technology with traditional teaching methods to support all learners effectively. 
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Introduction. In Uzbekistan, the efforts of government entities in the educational field to promote 
strategies effecting the mastery and usage of a foreign language by citizens, have concentrated on empower-
ring the processes of teaching and learning in educational institutions, and established at all levels of 
education. According to the decision of the President of Uzbekistan, №5117 in May 19, 2021, the task of 
creating conditions for the development of basic language skills was set, and the “Agency for Popularization 
of Foreign Language Learning” was established under the Cabinet of Ministers. According to this law, by 
the 2024–2025-academic year, 50% of teachers of Higher Educational Institutions are required to have a 
B2 certificate of CEFR in English or other foreign languages (Decision of the President of the Republic of 
Uzbekistan PQ 5117). Moreover, according to the decision of the Cabinet of Ministers of the Republic of 
Uzbekistan № 395, in May 13, 2019, starting from the 2019–2020-academic year, applicants with a national 
or international certificate of the required B2 level in a foreign language get the maximum score without 
exams for this subject (Decision of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan № 395). This 
change has increased interest in developing foreign language speaking skills among the youth. Moreover, 
starting from the 2022–2023-academic year, it was obligatory to have a certificate in order to apply for 
Master’s degree and post-higher education of all fields. In this case, at least C1 level is demanded for 
linguistic fields and B2 level for all other, such as primary education faculties. Since then, English has been 
the medium instruction from primary to university education. The need for the foreign language certificate 
raised interest in developing listening, reading, writing and speaking skills altogether. As a result of these 
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vital changes, students and pupils are giving more attention not to the theory and text translation, but to the 
development of listening comprehension, oral communication, reading and writing skills that are called 
“mega-skills” [2;156–159 p.].  

Literature review. Needs for the development of communicative skills in English. According to the 
study [10;25 p.], the focus on English language acquisition in Pakistan, is because of the emergence of the 
English as a lingua franca in official works, court language, business, technology, and competitive 
examinations for national and international jobs and higher education within and outside the country. 
According to the study [8;60–65 p.], the government focused on strengthening the process teaching English 
to public and private schools, special strategies, such as “Colombia Bilingue” have been implemented to 
create competitiveness indexes, in attracting foreign tourism and in the supply of goods and services. 
However, in order to respond to the demand of these sectors, the country faces an undeniable reality: the 
vast majority of Colombians do not know how to communicate in English. The above has a very simple 
explanation, and it is that, the English teaching has never been a real priority in their official educational 
system. The similar condition is happening in Uzbekistan, realization of the necessity of Communicative 
skills in English language has led to setting strategies that demonstrates the necessity to reflect on the 
importance of implementing in the classroom didactic strategies by the teacher in the teaching-learning 
process of English in education. After completing their secondary education, students usually spend 
hundreds of hours learning English vocabulary lists and grammatical structures, but they rarely spend much 
time using that information in conversation. When faced with required university classes, that emphasize 
speaking skills, such taking part in debates and discussions, a lack of language practice might cause anxiety. 
According to Frei [9;56–59 p.], the integration of teachers' professional and educational activities with 
students' cognitive and learning processes is one of the characteristics of teaching foreign languages. In this 
procedure, a teacher's primary responsibilities are to plan and oversee foreign language activities, and a 
student's goal is to become proficient in several speaking activities in the target language, ongoing skill and 
vocabulary growth, and “foreign language experience”.  

The impact that student-centered approach might have on the development of communicative skills 
of students. The study is aimed at the investigation of learner-centered approach, and it is hoped that, the 
results of the study will be used in practice in University education while developing students’ self-study 
skills and communicative skills in both mother tongue and in foreign language. Over time, learner-
centeredness has gained widespread acceptance as an "educational value," despite differing interpretations 
of the phrase [11;31–44 p.], [13;34 p.]. Previous research in language education has looked at topics such 
curriculum creation and task design [14], learner skills [13], learner autonomy [4], and the roles of the 
instructor and student [12]. Anton [1;303-308] discovered pronounced distinctions between learner- 

centered and teacher-centered second language (L2) classrooms with regard to the interactional 
chances that students were given to engage in the negotiation of linguistic form and meaning. According to 
Ji Busa and Sun-Joo Chung [6], even though it has been shown to improve communicative competence, 
student-centered education has not been found to be useful or time-efficient when used in courses that 
prepare students for extensive standardized language exams.  

Research methodology. We employed Qualitative research to provide a detailed and comprehensive 
description of a particular phenomenon in class. According to Lederman, exploratory and qualitative 
descriptive research are used where the concept under study is vague. In this study, since the primary focus 
is on observing and documenting the characteristics, perceptions, and relationships of the respondents 
involved, interviews and class observation notes were used as the data sources. The goal is to gather as 
much information as possible to create a detailed picture of the phenomenon under investigation. The study 
participant was a 2nd grade group from Karshi State University. The University is located in the south of 
Uzbekistan, government-funded, research-intensive. The group includes15 students, which was chosen 
among other groups according to their willingness to participate in the research shown by their answers to 
distributed questionnaires that helped to choose the ambitious students.  

Analysis and results. During the study, two research instruments were used – classroom observation 
and interview questions. In the group, English lessons have been conducted in teacher-centered atmosphere 
for two years. A student-centered atmosphere was created in the group for half a semester that included 
three months. A total of 15 students participated in the lesson implementations and they were made aware 
of the purpose of the study. The lessons were recorded online. The application of the learner-centered 
approach in the teaching of foreign languages at higher education institutions is a complex and under-
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researched psychological and educational issue, according to theoretical and methodological research 
conducted by domestic and international scholars who are interested in philosophical, psychological,   

linguistic, general pedagogical, and methodological issues of foreign language teaching. According 
to the results of the students’ latest speaking exams, not only their communicative skills, but also their self-
confidence developed. Owing to their own opinions, as a future-teachers, the students practiced their 
speaking skills better than they did in “teacher-centered” atmosphere.  

Conclusion/Recommendations. In order to prepare students for national and multicultural relations, 
as well as international cooperation, it is imperative that they strengthen their foreign language  

communication skills. Speaking ability refers to a person's capacity to convey all that thought and 
emotion through speech, enabling those around them to understand their needs and attempts to meet them. 
The shift to learner-centeredness involved a departure from the subject-centered orientation that prioritized 
learning predetermined sets of grammar and vocabulary in favor of a greater focus on learners' active 
participation, diverse needs, goals, and personal preferences, as well as making sure more power sharing to 
create equitable opportunities for decision-making during the learning process. 
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Аннотация. В статье автор исследует концепцию философии образования Карла Поппера 
в контексте ее этических и философских последствий для развития Нового Узбекистана. Опира-
ясь на акцент Поппера на открытых обществах, критическом мышлении и научном подходе, в 
статье предлагаются стратегии создания современной образовательной системы, способствую-
щей демократическому развитию и инклюзивности. В анализе подчеркивается важность таких 
ключевых принципов, как равенство возможностей, постепенная реформа и социальная справедли-
вость, в модернизации узбекского образования для соответствия вызовам современного мира. 
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ход, демократия, инклюзивность, модернизация, Новый Узбекистан. 

Introduction. Karl Popper’s philosophy remains relevant today for several key reasons, both in the 
scientific and socio-political spheres. One of the most significant aspects of his philosophy is his develop-
ment of the concept of critical rationalism. Popper argued that knowledge and theories cannot be definiti-
vely proven, but they can be refuted through critical thinking. This approach encourages the development 
of a more open-minded approach to knowledge and encourages people to question existing beliefs and 
theories. In today's information-rich world, the ability to critically analyze and question information is more 
important than ever. Popper's approach teaches us to not cling to established beliefs, but rather to constantly 
review and refine our knowledge. This is especially important in today's political climate, where there is a 
need for critical thinking to combat misinformation and false narratives. Popper's ideas are valuable not 
only in the academic world, but also in everyday life. They encourage us to be more skeptical of information 
we encounter and to seek out alternative perspectives. By adopting this approach, we can become more 
informed citizens who can make better decisions based on evidence and reason. Secondly, his idea of 
falsifiability as a criterion for scientific validity remains central to scientific methodology. In the era of 
rapid scientific progress and the emergence of new technologies, this idea helps to distinguish true scientific 
research from pseudo-scientific research and supports the development of science based on verifiable and 
falsifiable hypotheses. The third important aspect is Popper's concept of an open society. He criticized 
totalitarian and authoritarian regimes, emphasizing the importance of freedom, pluralism, and democracy. 
In today's world, where democracies face challenges and threats, his ideas about the importance of open 
and free societies remain extremely relevant. According to Popper, an open society is based on the 
possibility of criticism, change of power, and protection of minority rights, which are the foundations for 
stability and prosperity in diverse and complex social systems. Finally, Popper’s philosophy emphasizes 
the ethical responsibility of scientists and intellectuals in the face of global challenges, such as climate 
change and technological change. His ideas about the need for ethical scientific progress and social 
responsibility become increasingly important in light of these issues. Popper’s philosophy calls us to not 
only engage in cognition, but also to engage in conscious and responsible action in the world. 
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Karl Popper’s concept of education, which is closely linked to his philosophy of science and the open 
society, continues to be relevant in the modern world for several significant reasons. Popper emphasized 
the importance of developing critical thinking, which enables individuals not only to accept information on 
faith, but also to analyze and question it, as well as constantly seek new evidence. In today's rapidly evolving 
world, where information and misinformation are both readily available, the ability to critically evaluate 
the information we receive and verify its reliability has become essential. Popper-inspired education 
encourages students to ask questions, challenge established opinions, and remain open to new ideas. In 
today's world, global progress is inextricably linked to the education system. Education is the foundation 
of a country's socio-economic well-being, and it is essential for its development. As a result, our country is 
implementing «gradual reforms in education, starting with preschool and continuing through higher 
education and research institutions» [1;55 p.]. At the same time, the ideological and conceptual foundation 
for the development of the education system in New Uzbekistan is based on both national characteristics 
and international experience, which allows the national education system to be raised to a new level. For 
example, the Development Strategy of New Uzbekistan mentions the goal of improving school education 
quality and raising teachers’ knowledge and qualifications to an international standard, while also emphasi-
zing the goal of nurturing young people with patriotism, civic responsibility, tolerance, respect for law, 
national and universal values. This is a person with strong beliefs and views who is able to resist negative 
influences and trends [3]. The main goal of the «Uzbekistan – 2030» strategy is to establish a system of 
education, healthcare, and social protection that meets the needs of people and international standards [4]. 
In light of all this, Karl Popper's concept of education could provide a conceptual and ideological foundation 
for the further development of the educational system. 

Literature review. Modern research in the field of Karl Popper’s philosophy is conducted by foreign 
specialists such as R.Karimov, G.Ruzmatova, and G.Kabulniyazova. They also consider Popper's ideas in 
the context of modern education, including the importance of cross-cultural understanding and the role of 
Popper's theories in comparative philosophy. R.Karimov analyzes the significance of Popper’s open society 
theory and its relevance for understanding different cultures [5]. R.Bekbaev explores the relationship 
between education and Popper's approach to open society [6], examining the epistemological implications 
of his ideas for learning and knowledge acquisition [7]. Additionally, domestic experts examine the 
methodology of critical rationalism and comparative analysis within the framework of Popper’s historical 
philosophy [8]. These scholars contribute to a deeper understanding of Popper's work and its relevance in 
contemporary discussions on education and social science [9]. 

Research Methodology. To investigate the issue addressed in this paper, the author employs   
traditional scientific methods such as analysis, synthesis, deduction, and generalization. In addition 

to these, they utilize methods like hermeneutics, comparative analysis, and a contextual approach. These 
methods allow us to fully explore the issue from various perspectives, providing a comprehensive view of 
its importance and relevance. 

Analysis and results. So, what does Karl Popper's concept of education offer and how is it relevant 
to the development of New Uzbekistan? Firstly, it should be noted that Karl Popper, a renowned   

philosopher of science, has made a significant contribution to the theory of knowledge and social 
philosophy, which is essential for the educational system. Karl Popper's most significant contribution to 
philosophy of science is his concept of falsification. He argued that scientific theories must be verifiable 
and falsifiable, which promotes critical thinking [10;17 p.]. In this context, it is worth noting that at the 
beginning of the gradual process of large-scale reforms in our country, the President of the Republic of 
Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev emphasized the importance of critical analysis and thinking [2]. In the 
educational system, teaching critical analysis skills is essential for students. This involves teaching them 
how to question and verify information, rather than simply memorizing facts. This approach helps students 
develop their own independent thinking and become autonomous individuals who can make informed 
decisions. The importance of autonomy and individual responsibility in a democratic society cannot be 
overstated. These values promote personal freedom and allow individuals to make their own choices. By 
teaching students to question information, we help them understand the consequences of their actions and 
develop a sense of moral and ethical responsibility. This approach also promotes the pursuit of truth and 
honesty, as students learn to value the importance of accuracy and reliability in their work. These skills are 
essential for contributing to society and creating a more informed and responsible citizenry. It is important 
for Popper to develop a hypothetical-deductive method along with critical thinking and falsifications. This 
method should be used in teaching, as it allows students to formulate hypotheses, test them, and draw 
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conclusions based on empirical data [10;154 p.]. In educational practice, this can be achieved through 
project-based learning, laboratory work, and research. This also has an important ethical dimension, which 
is reflected in the following aspects: 

1. Encouraging honesty and transparency in data research and analysis is essential for the successful 
application of the hypothetical deductive method. Students must be honest and transparent in their approach 
to ensure that the results are not distorted or adjusted to fit desired conclusions. This fosters a sense of 
ethical responsibility among students for their work, which is crucial for scientific and professional integ-
rity.  

2. The use of the hypothetical-deductive method also encourages students to develop responsibility 
for their own conclusions and actions. By formulating well-founded hypotheses and testing them, students 
learn the importance of being accountable for their findings. This understanding extends beyond the 
academic realm, helping students make informed decisions in scientific, professional, and personal con-
texts. 

3. Promoting cooperation and knowledge sharing, as the hypothetical-deductive method encourages 
collaborative research, project-based learning, and knowledge exchange, which contribute to the develop-
ment of a culture of cooperation and shared responsibility. This strengthens the ethical values associated 
with teamwork, mutual respect, and support in an educational setting. 

These aspects play a crucial role in creating a morally and ethically sustainable educational environ-
ment that promotes the development of individuals with strong moral and intellectual values. 

Karl Popper is renowned for his significant contribution to the advancement of social and political 
philosophy through his concept of an open society. He developed this idea in opposition to totalitarian and 
authoritarian regimes, which, according to him, restrict individual freedom and critical thinking [11;2-b.]. 
An open society promotes individual freedom, which includes freedom of thought, speech, and action. 
According to Popper, critical thinking and the ability to challenge existing dogmas and beliefs are essential 
aspects of this type of society [11;108 p.]. The basis of all social change in this theory is a step-by-step 
approach to social engineering, or gradual and carefully planned changes to society [11;1 p.]. Popper 
supports this approach because it is based on the principles of critical thinking and the empirical method. 
In this case, reforms are implemented in small steps, which can be adjusted and improved based on feedback 
and analysis of their consequences. The ethical significance of Popper's concept of an open society and 
incremental social engineering is to create a morally sustainable and just society that promotes individual 
freedoms, critical thinking, and respect for diversity of opinion. Here are some key aspects that should be 
highlighted:  

1. Individual freedom and autonomy.  
2. Critical thinking and rationality. 
3. Tolerance and pluralism.  
4. Evolutionary changes.  
5. Education and upbringing. 
The last aspect is particularly significant for us. Education in a democratic society aims to instill in 

students’ moral values such as honesty, respect for others, responsibility, and justice. This includes develop-
ping critical thinking skills through educational practice, encouraging independent thought, and creating a 
safe environment for expressing and discussing diverse opinions. 

Above, we have discussed the main aspects of Karl Popper’s concept of education and its ethical 
significance. It is now important to consider the relevance of this concept in the development of New 
Uzbekistan. As we noted earlier, modernization of the education system is an important part of the 
development of New Uzbekistan, so that it meets international standards and requirements of the modern 
world. Introducing critical thinking methods and a scientific approach, as suggested by Popper, could 
contribute to the creation of an effective and modern educational system integrated into the global education 
space. It is also important to note that Popper’s principles of education emphasize the importance of 
innovation and technology. Using online platforms, interactive methods, and digital tools could help in 
developing critical thinking and independent learning. It should also be noted that, based on this concept, 
it is possible to introduce programs and courses that focus on developing critical thinking, analytical skills, 
and independent research. We can see examples of these in the European educational system. 

A rational approach to learning, which plays an important role in Popper’s philosophy, contributes 
to the development of a country’s scientific potential. This is essential for the technological and economic 
growth of New Uzbekistan. Education based on scientific methods promotes innovation and research, 



148 

which are crucial for the modernization and growth of various economic sectors. For New Uzbekistan, this 
means the need for certain actions:  

1. Strengthening curricula in natural and technical sciences and introducing laboratory work and 
research projects.  

2. Supporting scientific initiatives and projects and encouraging students to participate in scientific 
competitions and conferences. 

In the context of democratic reforms, Popper's concept helps to form a civil society where everyone's 
rights and freedoms are respected. Education plays a crucial role in this process, as it aims to create active 
citizens who are prepared to participate in the social and political life of their country. This is equally 
important for the development of New Uzbekistan, which aims to strengthen civil society institutions and 
encourage social initiatives, as well as participation in public projects and volunteer programs. 

Conclusion. Popper's concept of education, as part of its theoretical foundation, emphasizes the 
importance of inclusivity and equality in the educational process. This approach promotes social justice 
and equal opportunities, which are essential for the harmonious development of society. For New Uzbe-
kistan, these principles are particularly relevant, as they allow for the development and implementation of 
support programs for students from vulnerable groups. These programs can include financial assistance, 
scholarships, and special educational initiatives. Additionally, training teachers to work in inclusive 
environments and providing schools and universities with necessary resources and equipment are crucial 
aspects of this effort. 

Social engineering, which is an important part of step-by-step reforms according to Popper, also 
plays a significant role in the development of New Uzbekistan. This is because it allows for the imple-
mentation of educational reforms through pilot projects and programs. By analyzing their effectiveness, 
adjustments can be made based on the data collected. In addition, active cooperation with international 
organizations is essential to share experiences with other countries and improve and adapt the reforms. 

Karl Popper's conception of education, based on the principles of an open society and critical 
rationalism, has the potential to contribute significantly to the development of New Uzbekistan. Within the 
context of the deep reforms and modernization aimed at creating an inclusive, democratic, and progressive 
society, Popper’s concepts can play a crucial role in shaping the modern education system. The ethical and 
philosophical aspects of his ideas are particularly significant, as they not only define the goals and 
objectives of education but also form the fundamental values and principles upon which society is based. 
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Annotation. This article analysis the role of media technologies in education and their use in tea-

ching English. The author examines the tools and techniques necessary for effective use of media techno-
logies. It also provides information about the advantages of using multimedia resources in the process of 
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learning English. Methods of making the educational process interactive and interesting with the help of 
media technologies are discussed. The article also discusses how media technologies can contribute to the 
development of students’ abilities. 

Keywords: media technologies, media content, multimedia tools, audiovisual method, virtual tech-
nologies, media education, information system, media literacy. 
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MEDIATEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISHNING PRAGMATIK XUSUSIYATLARI 

Annotatsiya. Ushbu maqolada mediatexnologiyalarning ta’limdagi roli va ularning ingliz tilini o‘r-
gatishda qo‘llanilishi tahlil qilinadi. Muallif mediatexnologiyalarni samarali qo‘llash uchun zarur bo‘lgan 
vositalar va usullarni ko‘rib chiqadi. Shuningdek, ingliz tilini o‘rganish jarayonida multimedia resursla-
ridan foydalanishning afzalliklari haqida ma’lumot beradi. Mediatexnologiyalar yordamida ta’lim jarayo-
nini interfaol va qiziqarli qilish usullari muhokama qilinadi. Maqolada, shuningdek, mediatexnologiyalar-
ning o‘quvchilarning qobiliyatini oshirishga qanday hissa qo‘shishi haqida so‘z yuritiladi. 

Kalit so‘zlar: mediatexnologiyalar, mediakontent, multimedia vositalari, audiovizual metod, virtual 
texnologiyalar, mediata’lim, axborot tizimi, mediasavodxonlik. 
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ПРАГМАТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ МЕДИАТЕХНОЛОГИЙ 

Аннотация. В данной статье анализируется роль медиатехнологий в образовании и их ис-
пользование при преподавании английского языка. Автор рассматривает инструменты и методы, 
необходимые для эффективного использования медиатехнологий. Также представлена информа-
ция о преимуществах использования мультимедийных ресурсов в процессе изучения английского 
языка. Обсуждаются методы сделать образовательный процесс интерактивным и интересным с 
помощью медиатехнологий. В статье также обсуждается, как медиа технологии могут способ-
ствовать развитию способностей студентов. 

Ключевые слова: медиа технологии, медиаконтент, мультимедийные инструменты, аудио-
визуальный метод, виртуальные технологии, медиаобразование, информационная система, медиа-
грамотность. 

Introduction. In addition to the traditional opportunities in determining the basis of social   
development, the advancing informational tools in our society also organizes factors such as people’s 

ability, initiative, creative approach to work, intellectual activity and independent improvement of their 
knowledge and skills. The process of creating information related to the storage, transmission and reception 
of large amounts of information envisages the development of computer technologies in various fields of 
human activity. Today, using multimedia tools in education possessing the wide possibilities have already 
been confirmed. 

There are different opinions about the concept of media technology, and according to the 
International Encyclopedia of Society of the USA, it is noted that “Media technology” is the ability of a 
person to be active and literate while feeling his responsibility as a citizen in society, to be able to receive 
and create media texts, analyze, evaluate and understand the sociocultural and political content of modern 
media [1;9494 p.].  

The term media (in Latin – medium, i.e. a tool, an intermediary and a method) means a means of 
information and communication in various forms and it is the creation, copying, distribution of information. 
Media content also includes technical means of information exchange between authors and mass audience.  

Media means, first of all, mass media (newspaper, television, radio, news agencies, internet and so 
on) and secondly it is used to define media content i.e. news, advertisements, electronic games and movies. 
It also refers to media content producers, journalists, photographers and media companies. The audience 
using it has various interactive relationships with technologies, content and media producers. In addition, 
the media also performs an entertainment function offering users various spaces for active participation 
including virtual space.  

Literature review. The media includes the system of printed edition, press, television, cinemato-
graphy, radio, sound recording and the Internet. G.A.Polichko, A.V.Fedorov, R.G.Rabinovich, Y.M. 
Rabinovich and the others, among the scientists who studied, analyzed the direction of media education 
and studied the form and methods of work, revealed the pedagogical and methodical importance of media 
technologies.  

The following media environment should meet our requirements in the process of teaching the 
English language to A1 level students by using media technologies: 

mailto:zarlikov.ikram@gmail.com
mailto:zarlikov.ikram@gmail.com


150 

1) foreign language classes must have access to Internet resources from 8:00 a.m. to 5:00 p.m;  
2) as an information system, the Internet should serve its users with the following information and 

resources: 
•email; 
•teleconferences (usenet); 
•video conferences; 
•to publish its information; 
•the presence of the ability to place your own methodological manuals on the home page and on the 

web server; 
•independent use of information resources; 
•information directories (Yahoo!, InfoSeek/UltraSmart, LookSmart, Galaxy); 
•knowledge of information retrieval system; 
•must be able to use online chat fluently. 
These resources are actively used in the English language class. 
If the material in a traditional textbook is static, then it is served on the computer using audio, video 

and animation.  
The method of teaching English based on audiovisual materials is called the audiovisual method. 

Learning a foreign language both by listening and watching is the basis of this method. This method was 
formed in France in the 50s of the last century, and it is mainly represented by the use of video and audio 
materials in the teaching of foreign languages [6;103 p.].  

Research methodology. Virtual technologies, also as a media tool, express information in two ways: 
image and sound. In this case, the image can be understood as a didactic tool, and the sound as an  

 informative tool. 
Since the image represents reality, it arouses interest in the reader and allows a wider understanding 

of information. It allows to visually describe the material heard. It is known that image and sound are a 
fundamental and effective means of communication and information delivery in society, and when given 
on the basis of virtual technologies, they become important because they reflect real reality. 

In the process of English language classes, media education methods can be classified according to 
the following: 

•acquired sources of knowledge;  
•oral (lecture, story, dialogue, explanation, discussion);  
•visual (illustration and representation of media texts);  
•practical (performing various tasks of a practical nature in mass media). 
Among the main methods of media technology, S.N. Penzin names reproductive, heuristic and 

research teaching methods. "The main sections of the content of the media education program, that is, the 
audience for learning the basic concepts of media education, such as media agencies, media categories, 
media technologies, media language and mass media:  

а) aesthetics and history of art, history of cinema, helps to fully aesthetic perception of any film work;  
b) information on directions related to the application of theoretical knowledge;  
c) information about unexplored scientific problems;  
d) tasks, by completing them, they will gain experience in analyzing cinematographic works"[7;37-

38] 
The main idea of media technology is to have critical thinking that allows filtering information and 

remains unchanged in all countries of the world. In the development of Media technology in society, it is 
necessary to increase the level of mutual coordination, that is, it is important to establish a proper com-
munication between the education system, non-governmental and non-profit organizations, government 
and ministries.  

Analysis and results. In education, especially the use of media technologies in teaching English to 
A1 level students is gradually being included in the educational programs of formation among students. In 
general, while improving students’ English literacy, it is necessary to inform them about the dangers of 
information coming from all sides.  

The main factors of the formation of media technologies in teaching English to A1 level students and 
their content are as follows:  

– using ergonomic methods of working with media tools that are safe for the visual organs, nervous 
system and functional apparatus;  
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– writing and recording information. Entering information directly from the camera, including a 
digital microscope, microphone and digital sensors into the computer. Scanning images and texts. Recor-
ding (retention) of information. Recognizing text entered in image view. It is necessary to gradually familia-
rize them with photo and video imaging devices, data transfer, storage devices and flash cards;  

– creating text on the computer. In this place, using the keyboard and learning the correct writing of 
words, punctuation and spelling rules by utilizing it to create text and at the same time learning to save the 
text, make changes to it and etc. Striving to learn the mother tongue and foreign languages by typing texts;  

– graphic data. Learning to draw on a graphic tablet (copying a ready-made picture and creating 
personal pictures). For example, creating a Cluster method;  

– editing texts. Making changes to the text: editing the text by deleting, replacing, putting a word or 
part of the text in place and other actions. Editing of images (slide show), video and audio recordings;  

– searching for information. Searching for an English concept in computer dictionaries or informa-
tion on the Internet. 

As the researcher E.A.Stolbnikova says, one of the foundations of media literacy is the selection and 
evaluation of information. One of its important factors is critical thinking. Criticality "refers to the ability 
to act in situations of choosing and making alternative decisions and to reject deliberately false decisions". 
[8;61] 

Conclusion. Based on the above analysis, it is worth noting, that today the need for effective use of 
media technologies in teaching English is increasing. Technologies for effective use of educational 
materials are being developed. However, based on the conducted scientific research, it can be said that 
didactically correct selection of media technologies that serve to form the linguistic competence of A1 level 
students in English and methodologically correct application to the educational process impose a very 
serious responsibility on any teacher. 

Thus, the information received by the students should not only be studied and assimilated by the 
class, but also independently understood, thought and reflected. Then it becomes the real property of the 
recipient. So, here comes the active exchange of ideas between students, responsibility for their own point 
of view, that is, the use of dialogue forms of work which includes a dialogic approach to the educational 
problem. 
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O‘ZBEK TILI MATNLARINI SENTIMENT TASNIFLASHNING TAYANCH VEKTORLAR 
MODELI 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada berilganlarni intellektual tahlil qilish usuliga asoslangan tayanch 

vektorlar usulining dual optimallashtirilgan variantini ishlab chiqish va matn ko‘rinishida berilgan o‘zbek 
tilidagi fikrlarni sentimental tasniflash masalasini yechish va til modelini yaratish taklif etiladi. 
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МОДЕЛЬ ОПОРНЫХ ВЕКТОРОВ КЛАССИФИКАЦИИ СЕНТИМЕНТАЛЬНОГО 

АНАЛИЗА ТЕКСТОВ НА УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКЕ 
Аннотация. В данной статье предлагается разработка дуально оптимизированного вариан-

та метода опорных векторов на основе интеллектуального анализа данных, а также построение 
языковой модели для решения задачи сентиментальной классификации предложений и мыслей, вы-
раженных в цифровом текстовом формате на узбекском языке.  

Ключевые слова: модель опорных векторов, дуальная оптимизация, сентиментальная клас-
сификация, узбекский язык. 
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SENTIMENT CLASSIFICATION OF UZBEK TEXTS USING SUPPORT VECTOR MACHINE 
Annotation. This article works on a dual-optimized version of the support vector machine model-

based on intelligent data analysis to solve the problem of sentiment classification of opinions written in 
Uzbek language in the form of digital text and build a language model.  

Keywords: support vector machine, dual optimization, sentiment analysis, Uzbek language. 
Kirish. Bugungi kunda dunyo miqyosida o‘rgatilgan resurslar cheklangan hujjatlar uchun tilni qayta 

ishlash masalalarini hal etishda mashinali o‘rganish usullari keng ko‘lamda o‘rganilmoqda [1;416–420-b.]. 
Mashinali o‘rganish modellarining matematik asosi sifatida raqamli matnlarga ishlov berishda tayanch vek-
torlar modeli va sun’iy neyron tarmoqlaridan keng foydalanilmoqda. Shu bilan birga, katta hajmdagi matn-
larga ishlov berish, savollarga muvofiq javoblar topish, matnni to‘liq mashina tarjimasi, bildirilgan fikrlarni 
sentimental tahlili, katta hajmdagi strukturaga ega bo‘lmagan ma’lumotlar bilan ishlaydigan tizimlar yara-
tish kabi masalalar dolzarb hisoblanadi [2;1306–1316-b.]. Shu sababli ma’lumotni intellektual tahlil qilish 
va anglash masalalarida alomatlar fazosini nochiziqli o‘zgartirishlar orqali ma’lumotlar tuzilishiga moslash, 
neyron tarmoq texnologiyalari asosida algoritmlar ishlab chiqish, tayanch vektorlar usulini qo‘llash hamda 
neyron tarmoq modellarining maqbul tuzilmalarini tanlash mezonlarini yaratish maqsadli ilmiy tadqiqotlar 
sirasiga kiradi. 

Ushbu maqolada o‘zbek tilidagi raqamli matnlardagi so‘zlarni morfologik tahlil qilish uchun ishlab 
chiqilgan eng adekvat bo‘lgan til modelidan foydalangan holda TF-IDF normallashtirilgan chastota vektori 
yaratildi [8;729–740-b.]. Shuningdek, sentimental tahlil masalasi uchun tayanch vektorlar usuli asosida tas-
niflash va g‘ayrioddiy xatolarni kamaytirish maqsadida dual optimallashtirish modelini qo‘llagan holda op-
timal gipertekislikni qurish usuli ishlab chiqildi. Bunda modelni to‘g‘ri tasniflashning ishonchlilik koeffi-
tsiyentini hisoblash usuli taklif etildi va uning samaradorligi modelni lokal baholash usuli yordamida asos-
landi. So‘ngra, sentimental tahlilni tasniflashda tayanch vektorlar usuli bilan qaror qabul qilish samarador-
ligi qiyosiy tahlil orqali o‘z tasdig‘ini topdi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Jamoatchilik fikrini o‘rganuvchi ilk ilmiy tadqiqotlar o‘tka-
zilgan bo‘lib, bu ilmiy yo‘nalishning asosiy sababchisi kuchli siyosiy motivlar bo‘lgan [5;79–90-b; 6;313–
319-b.]. Zamonaviy sentiment tahlili faqat 2000-yillarning o‘rtalariga kelib paydo bo‘ldi va dastlab inter-
net mahsulotlarni baholashga qaratilgan [7;519–528-b;313–319-b.] va u, birinchi navbatda, Veb-mahsu-
lotlarni baholashga qaratilgan [7;519–528-b.].  

O‘zbek tili uchun sentiment tasnfilash masalalasi [4;385–386-b.] taqdim etilgan ko‘p tilli sentiment 
leksikonlari to‘plamiga o‘zbek tili ham kiritilgan, biroq o‘zbekcha leksikon juda kichik bo‘lib, haqiqiy sen-
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timent tahlil tizimi yoki ma’lumotlar to‘plamida sinovdan o‘tkazilmagan. YouTube’dan to‘plangan “O‘z-
bek filmlari sharhida fikrlar tasnifida emoji ta’sirini o‘rganish” [6;385–386-b.). 

Tadqiqot metodologiyasi. Kesishuvchi sinflarning vakillaridan iborat bo‘lgan 
  tasnif obyektlari to‘plami berilgan bo‘lsin.  Bu obyektlar   ta 

turli toifadagi   to‘plami bilan ifodalangan. 

 chegarasining qalinligi ajratuvchi gipertekislikka bog‘liq bo‘lib, biz bu chegarani 
 bilan belgilaymiz.  va ixtiyoriy  nuqta orasidagi Evklid masofasini 

 bilan belgilaymiz. Shundan kelib chiqadiki,  masofaning o‘lchamini quyidagi tarzda hisoblash 
mumkin. 

                                   (1) 

Bu yerda 𝑋𝑋 matritsasi barcha tanlangan 𝑥𝑥𝑖𝑖 nuqtalardan tashkil topgan. Fikrlarni tasniflash masalasida 
𝑋𝑋 matritsasi matn ko‘rinishidagi fikrlarning sonli vektor ifodasidir. Eng yaxshi ajratuvchi gipertekislik bu 
chegara qalinligini maksimal darajada oshiradigan gipertekislikdir. Optimal gipertekislikni aniqlash masa-
lasini quyidagicha optimallash masalasi sifatida ifodalashimiz mumkin.  

                                    (2) 

(2) tenglamaning yechimi bizga eng yaxshi ajratuvchi gipertekislikni beradi. Shunga qaramay, ye-
chim doimo ham yagona bo‘lavermaydi, chunki bir xil 𝑀𝑀 qiymatida chegara qalinligini ta’minlaydigan 
ko‘plab optimal ajratuvchi gipertekisliklar mavjud bo‘lishi ayon. Eng yaxshi ajratuvchi gipertekislikka eri-
shishni kafolatlashda quyidagi masshtabli cheklovini kiritib olishimiz zarur: 

                    (3) 
Bu yerda    ajratuvchi gipertekislikka eng yaqin nuqta hisoblanadi. 𝑤𝑤 vektori doimo gipertekislikka 

nisbatan ortogonal ko‘rinishda bo‘ladi. Misol uchun, ajratuvchi gipertekislikdagi ixtiyoriy 𝑦𝑦’ va 𝑦𝑦’’ nuq-
talarni olaylik. Bunday holda quyidagi munosabat o‘rinli bo‘ladi: 

     va        
𝑥𝑥𝑛𝑛 vektorning ta’rifiga va qat’iy chiziqli yoyilmaga ko‘ra, ixtiyoriy farqli  𝑥𝑥𝑖𝑖 gacha bo‘lgan masofa 

1 dan kichik emas. Bu holda: 
𝐷𝐷𝑤𝑤,𝑏𝑏(𝑥𝑥𝑖𝑖) = |𝜔𝜔𝑇𝑇𝑥𝑥𝑖𝑖 + 𝑏𝑏| ≥ 1, 𝑖𝑖 = 1,2, … .𝑁𝑁. 

Shu sababli, (3) tenglamani quyidagicha yozib olamiz: 
 

𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑖𝑖 = 1,...,𝑁𝑁|𝜔𝜔𝑇𝑇𝑥𝑥𝑖𝑖 + 𝑏𝑏|=1   (4) 
va (1) tenglamani quyidagicha yozib olamiz: 

𝑀𝑀 = inf
𝑥𝑥∈𝑋𝑋

𝐷𝐷𝑤𝑤,𝑏𝑏(𝑥𝑥) = inf
𝑥𝑥∈𝑋𝑋

1
‖𝜔𝜔‖

|𝜔𝜔𝑇𝑇𝑥𝑥 + 𝑏𝑏| =
1
‖𝜔𝜔‖

𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑖𝑖 = 1,...,𝑁𝑁|𝜔𝜔𝑇𝑇𝑥𝑥𝑖𝑖 + 𝑏𝑏| =
1
‖𝜔𝜔‖

 

(2) tenglamadagi optimallashtirish masalasini quyidagicha yozib olamiz: 
 

𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚 1
‖𝜔𝜔‖

    (5) 
Bu yerda, 𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑖𝑖 = 1,...,𝑁𝑁|𝜔𝜔𝑇𝑇𝑥𝑥𝑖𝑖 + 𝑏𝑏| = 1,𝜔𝜔 ∈ ℝ𝐷𝐷 ,𝑏𝑏 ∈ ℝ. 

Masshtabning cheklanishi maqsad funksiyasini ham cheklaydi. Masshtab cheklovlar bo‘lmaganda, 
W vektori nolga intiluvchi maqsad funksiyasini o‘rnatadi. 

Ma’lumotlar to‘plami qat’iy chiziqli ajraluvchan, bundan barcha nuqtalar eng yaxshi ajraluvchi gi-
pertekisligi bilan to‘g‘ri tasniflangan degan xulosaga kelish mumkin. Faraz qilaylik,  holat uchun 
tasniflangan nuqtalar gipertekislikning bir tomonida yotadi va  tengsizlikni qanoatlantirsin va 
aksincha,   holat uchun tasniflangan nuqtalar gipertekislikning boshqa tomonida yotadi va 

  tengsizlikni qanoatlantirsin. U holda quyidagi munosabat o‘rinli: 
1.  . (6) 

Shuningdek,  ni maksimallashtirish masalasi quyidagiga ekvivalent bo‘ladi: 
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2.   (7) 

Agar tasniflanmagan i nuqta  tengsizlik qanoatlantirsa,  cheklov 
bajarilmaydi. Bu masalani yechish uchun Kortes va Vapnik tasniflanmagan qiymatlar uchun -xatolik ha-
dini qo‘llaydigan noaniq qalinlikdagi tayanch vektor mashinasi(TVM) tushunchasini kiritdilar. Noaniq-qa-
lin tayanch vektor mashinasi  cheklovini  cheklo-
viga almashtirib yozish imkonini beradi.  va jarima funksiyasi to‘g‘ri tasniflangan nuqtalar uchun ham 
nolga teng bo‘ladi. Yangi cheklovlarni inobatga olgan holda, quyidagi optimallashtirigan funksiyaga ega 
bo‘lamiz: 

  (SM-P) 

Bunda 𝐶𝐶 jarima funksiya parametlaridir. 
Lagranjning dual optimallashtirish usulidan foydalanib (SM-P), tengligini quyidagicha yozib olamiz: 

3.     (8) 

Bunda, bizga ma’lumki, - Lagranj ko‘paytuvchilari hisoblanadi. 
Lagranj funksiyasining dual optimallashtirish nazariyasidan qaraydigan bo‘lsak, 
4.  

Bu yerda  - (SM-P) tenglikdagi noaniq chegara qalinligi. Agar kuchli duallik mavjud bo‘lsa, 
munosabati o‘rinli bo‘ladi. Nihoyat, Lagranj funksiyasi quyidagi ko‘rinishga ega: 

                                     (9) 

Lagranj funksiyasi endi faqat  parametrga bog‘liq bo‘lib qoldi.  hisoblaridan va funksiyaning 
minimal qiymatidan ko‘rinib turibdiki,  ning yuqori chegarasi C ekanligini bilib olishimiz mumkin. Shun-
day qilib, Lagranjning dual optimallashtirish masalasini quyidagicha ifodalaymiz: 

1
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5.   

 bilan belgilaymiz va uzunligi  bo‘lgan  

vektorini kiritamiz. Shunda biz noaniq chegara qalinligini dual optimallashtirish masalasini quyidagicha 
ifodalashimiz mumkin: 

6.  (SM-D) 
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(SM-D) tenglamaning yechimi ning optimal vektorini beradi. yordamida eng yaxshi ajratuv-
chi gipertekislik hosil qilib olinadi.  

7.                                         (10) 

[KKT]-shartlariga ko‘ra quyidagini aniqlaymiz:  

8.                             (11) 

                (12) 
Istalgan tengsizlik uchun 

       (13) 
(12) va (13) munosabatlarni inobatga olsak,  

. 
Shu sababli 

9.                                      (14) 

Noqat’iy chegaraviy qalinlikning asosiy (SM-P) va ikkilamchi chegaraviy qalinlikning (SM-D) ma-
salalari ham chiziqli cheklovli kvadratik optimallashtirish masalalari hisoblanadi. Biroq har ikkala masa-
lada ham katta o‘lcham muammosi mavjud. N ta kirish ma’lumotlari va D ta xususiyatlardan iborat ma’-
lumotlar to‘plamini ko‘rib chiqaylik. Asosiy masala o‘zgaruvchilar va cheklovlardan tashkil topgan. Ikki-
lamchi masala ham  o‘zgaruvchilar va  cheklovlardan iborat. Dual masalaning o‘lchami ki-
chikroq, ayniqsa D ning katta qiymatlari uchun. Chiziqli bo‘lmagan ajralmas ma’lumotlar to‘plami uchun 
nochiziqli tasniflash masalalarida yuqori o‘lchamli fazolarga yadroviy akslantirish usuli qo‘llaniladi. Yadro 
usuliga ko‘ra, shunday -yadro funksiyasi mavjud bo‘lib,  yordamida  matritsani 
quyidagicha yozib olish mumkin bo‘ladi: 

 

Bu yerda XX – YY vektorining o‘lchamini oshiruvchi xos akslantirish hisoblanadi. 
Mashina o‘rgatish sohasidagi biz biladigan yadro funksiyalari: 
–chiziqli yadro funksiyasi:  
–ko‘p hadli yadro funksiyasi:  
–Radial bazis yoki Gaus yadro funksiyasi: 

. 

Norma, daraja, bo‘lish va boshqa matematik amallarni bajarish zarurligi sababli, Gauss yadrosi bosh-
qa yadrolarga nisbatan sekinroq ishlaydi. Biroq amalda eng yaxshi natijalarni berishi tufayli Gauss yadrolari 
keng qo‘llanilmoqda. Shu bois biz ham o‘z modelimizda Gauss yadrolaridan foydalanishni ma’qul ko‘rdik. 

Ta’rifga ko‘ra, tayanch vektor usuli ma’lumotlar to‘plamidan vektor qiymatiga ega bo‘lmagan nuq-
talarni eng yaxshi ajratuvchi gipertekislikka ta’sir o‘tkazmasdan chiqarib tashlash imkoniyatini beradi. 

Dual optimallashtirishga asoslangan tayanch vektorlar usulining gauss yadroli modeli algoritm (Al-
goritm 1) quyida keltirilgan. 
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Tahlil va natijalarda, dastlab, modelning ishonchlilik koeffitsiyenti hisoblaymiz: Mashinali o‘rga-

nishda “qora quti(black box)” sifatida tasniflanadigan natijalar oson tushunilmaydigan modellar hisobla-
nadi. Fikrlarni sentimental tahlil qilishda qaror qabul qilishning asosiy sabablarini ko‘rib chiqilayotgan ta-
yanch vektorlar modeli orqali tushunish juda muhimdir. Shu sababli biz modelning ishonchlilik koeffi-
tsiyentini hisobladik. Maqsadimiz yuqori samaradorlikni saqlab qolgan holda yanada tushunarliroq TVM 
(tayanch vektorlar modeli) yaratish yoki tabiatan tushunarsiz bo‘lgan modelni tushunishni oshirish uchun 
qo‘shimcha vositalarni taqdim eta oladigan texnologiyani taklif qilishdir (1-rasm). 

Korpus uchun sentiment tahlil tajribasi natijasi 1-jadvalda keltirilgan. O‘tkazilgan tajribalar uch xil 
holatda olingan aniqlikni ko‘rsatdi: birinchisi – asl o‘zbek tilida yozilgan fikrlar (ManualTT), ikkinchisi – 
tarjima qilingan va/yoki qayta ishlangan fikrlar (TranslateTT) hamda uchinchisi, ManualTT va TranslateTT 
birgalikda fikrlarda amalga oshirildi. 
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2-rasm. SVMning dual optimallashtirish usuliga asoslangan 5 karrali kross-validatsiya usuli yordamida 

Gauss yadrosini boshqa yadrolar bilan taqqoslash. Bunda 1-korpusning o‘rtacha garmonik F1-score 
qiymatidan foy-dalanilgan.  

 
1-jadval  

O‘zbek tilidagi raqmali matnlarni sentimental tasniflashda tayanch vektorlar Modeli (TVM) yordamida 
qaror qabul qilish boshqa usullar bilan taqqoslanishi quyidagi jadvalda ko‘rsatilgan 

Models used ManualTT TransTT TTMT 
Gauss yadrosi va dual-optimallashgan tayanch vektorlar modeli 0.87 0.89 0.77 
Ngramlarga asoslangan logistik regressiya model 0.85 0.88 0.77 
Rekurrent + konvalyutsion neyron tarmoq modeli 0.86 0.88 0.78 

 
Xulosa va takliflar.  O‘zbek tilining sentimental tasnifidagi natijalari quyidagicha: 
1. O‘zbek tilidagi matnlarni sentimental tahlil qilishda tayanch vektorlar usuliga asoslangan formula 

ishlab chiqildi. 
2. Normal elementlarni ajratuvchi optimal gipertekslik qurishda tayanch vektorlar usulidagi anomal 

xatoni kamaytirish uchun dual optimallashtirish masalasining matematik modeli yaratildi. 
3. Tayanch vektorlar (TVM) modelining to‘g‘ri tasniflash ishonchlilik koeffitsiyentini hisoblash 

usuli taklif etildi va berilgan korpus uchun hisoblab chiqildi. 

Qaror? Tasnif Matn Qora quti 
modeli 

Qaror qabul qilish 

Qarorni tushuntirish 

Modelning 
haqqoniyligi 

Tasniflashning 
haqqoniyligi 

Qora quti 
modeli Tasnif Matn 

1-rasm. Qora quti  SVM modelining haqqoniyligini tushuntirish grafigi. 
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4. O‘zbek tilidagi matnlarni sentimental tahlil qilishda tayanch vektorlar usuli (TVM) bilan qaror qa-
bul qilish boshqa usullar (logistik regressiya, rekurrent va konvolutsion neyron tarmoq modellari) bilan 
taqqoslandi.  
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Annotatsiya. Maqolada internet jurnalistika sohasida keng qo‘llanilayotgan va uning ajralmas qis-
miga aylangan gipermatnning o‘ziga xos xususiyatlari, uning turlari haqida so‘z bo‘radi. Ayniqsa, uning 
elektron turlari bo‘yicha keltirilgan dalillar nazariy asoslar bilan mustahkamlangan. Xususan, elektron 
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КЛАССИФИКАЦИЯ 

Аннотация. В статье будет рассказано об особенностях гипертекста, его видах, которые 
широко используются в сфере интернет-журналистики и стали ее неотъемлемой частью. В 
частности, доказательства, представленные в отношении его электронных типов, подкреплены 
теоретическими обоснованиями. В частности, были выделены и изучены цепные, кластерные, 
иерархические типы электронного гипертекста. По каждому из них даны конкретные теорети-
ческие тезисы.  
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clustered, hierarchical types of electronic hypertext have been isolated and studied. Specific theoretical 
theses are presented on each.  

Keywords: hypertext, electronic hypertext, chain, hierarchical, clustered, paradigm, journalistic 
hypertext, internet publications. 

Kirish. Elektron gipermatn konsepsiyasi o‘tgan asrning 60-yillaridan boshlangan. Uning atama 
sifatida paydo bo‘lishi 1965-yilga to‘g‘ri keladi. Bu davr kompyuter texnologiyalarining rivojlanish 
darajasini yozma matnni aks ettirishning yangi ko‘rinishlarini orqali oldindan gipoteza qilish imkonini 
beradigan vaqt edi. Eng, dastlab, ushbu tushunchani amerikalik matematik va filosof T.Nelson monitor 
ekranida yozma matnni taqdim etish uslublarining biriga havola berish maqsadida qo‘llagan. Bunday matn 
kichik qismlardan iborat bo‘lishi kerak edi. T.Nelson g‘oyasining lakonizmiga qaramay, eng asosiy 
natijalarga erishildi, ya’ni u yozma matnni internetda taqdim qilish uchun nazariy asos bo‘lib xizmat qildi. 
Loyiha muallifi fikricha, “gipermatn ketma-ket bo‘lmagan yozuv, aniqroq aytganda, auditoriyaga tanlash 
imkoniyatini beradigan tarmoqlangan matn”dir [1]. Uning yordamida katta matn yaratilib, audi-toriya unga 
o‘z munosabati, fikrlar oqimiga qarab turli yo‘llarni tanlash imkoniyatiga ega. Elektron matn yaratishning 
amaliy muammolarini hal etishda T.Nelson o‘zining tabiati texnik emas, aksincha, ijodiy g‘oyalarga amal 
qiladigan jihatni kashf etganligi bilan ahamiyatli. Mazkur loyiha nomi “Xanadu” [2] deb atalib, u “sehrli 
o‘rin” degan ma’noni anglatadi. O‘sha davrda gipermatn bo‘yicha boshqa-da tadqiqotlar olib borilgan. 
Ammo ularning aksariyati uni ijodiy jihatdan emas, aksincha texnik, fizik va lingvistik nuqtayi nazardan 
baholagan. Shunday bo‘lsa ham, bugungi kunda gipermatnni jurnalistika va ommaviy kommunikatsiya, 
lingvistika nuqtai nazardan modellashtirishga bo‘lgan harakatlar juda ko‘p ekanligini aytib o‘tish joiz. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Zamonaviy jurnalistikada gipermatn atamasi bir vaqtning 
o‘zida bir nechta terminologik paradigmalarga ega bo‘lib, uni qo‘llash amaliyoti “aloqa uslubi” [3] sifatida 
ham qaraladi. Atamadan foydalanishga oid holat murakkab bo‘lib, u ma’lum bir dasturlar bilan qo‘llab-
quvvatlanadigan texnologiyalarga ham asoslangan. L.G.Ovanesbekovning fikriga aytganda, “dasturlovchi 
nuqtai nazardan gipermatnning mazmuni shundan iboratki, u bir nechta texnologiyalarning gibridi” [4] 
bo‘lib hisoblanadi. U interaktiv interfeysning ham bir uslubi. Makon, zamon masofasidagi matnlarni 
bog‘lash hodisasi shu kunga qadar imkonsiz deya hisoblangan edi. Unda matnlararo giper-matnlik bir matn 
ichida emas, bir nechta matnlararo yuz beradigan hodisaga aylanadi. Demak, elektron gipermatnda bo‘lsa 
ushbu holat internet segmentida yuz beradi.  

Yo‘qarida ta’kidlangandek, elektron gipermatning yaratilishi kompyuter va internet bilan bevosita 
bog‘liq. Uning nomidan ma’lumki, bunday gipermatn faqat chiziqli bo‘lmagan ma’lumotlararo aloqani 
ta’minlaydi. Shunday ekan, uning tabiati faqat elektron tarzdagi ma’lumotlar va xabarlar uchun mo‘l-
jallangan. Bu haqda V.P.Rudnev o‘zining “XX asr madaniyati entsiklopediya lug‘ati”da atab ko‘rsatadi: 
“gipermatn taqdirga o‘xshaydi: bir kishi ko‘chada xursand kayfiyatda, bir yaxshi narsani kutib tur, 
birdaniga qandaydir bir tugma bosildi (keling, bu tugmani kim va nimaga bosdi degan ma’nosiz, chal-
g‘ituvchi savolni bermaylik) va uning taqdiri butunlay o‘zgarib ketdi. U boshqacha hayot kechira boshla-
di, xuddi u dunyoni tark atayotgandek. Ammo so‘ngra kimdir yana tugmani bosti va uni shu muammo, shu 
ko‘cha, shu fikrlarga qaytaradi. Bu “Ayubning hikoyasi”. Gipermatn matn mazmunini shu singari metaforik 
giperbolizatsiyaga asoslantiradi” [5]. Ya’ni gipermatn ma’lum bir model bo‘lib, Yer sayyora 
konsepsiyasiga ko‘proq o‘xshab ketadi. Bir biriga bog‘langan matnlar bo‘lsa, makonlararo tarmoqlanadi. 
“Ayubning hikoyasi” gipermatn konsepsiyasiga asoslangan bo‘lib, asosiy matn boshqa manzil va vaqtdagi 
materiallarga o‘tib, tarkibidagi havolalar orqali qaytadan ushbu matnga qaytib keladi.  

Zamonaviy ilmiy paradigma doirasida elektron gipermatn tushunchasi o‘ziga xos xususiyatlariga 
qarab tadqiqotchilar tomonidan har xil tasniflangan:  

a) aniq matn konstruktsiyasi sifatida (Gromov, 1992, 1993; Subbotin, 1993, 1994; Hartung, Breido, 
1996, Wiesel, 1999; Derrida, 2000; Kuper, 2000, Bart, 2001; Baranov, 2011; Dedova, 2003; Kalmikov, 
Koxanova, 2005). Bu yerda asosiy e’tibor gipermatnning matn komponentiga qaratilgan. Masalan, O.V. 
Baranov gipermatn haqida Guttenberg konsepsiyasida shakllangan oddiy matnga qarama-qarshi bo‘lgan 
matnning yangi turi sifatida baho bersa, V.P.Rudnev uni bir vaqtning o‘zida matnlarning birligi va ko‘pli-
gini tashkil etuvchi matnlar iyerarxiyasi degan nazariyani taklif etadi;  

b) axborotni yetkazishning maxsus uslubi sifatida (Conklin, 1987; Subbotin, 1993; Ovanesbekov, 
1993; Ageev, 1994; Shutkin, 1995; Foltz, 1996; Wiesel, 1999; Chardin, 1999; Ryabov, 2001; Uzilevskiy, 
1998, 1999 va boshqalar). Unda tadqiqotchilar gipermatnni ko‘p o‘lchamli tarmoq sifatida ko‘rib chiqadi. 
Gipermatnni ma’lumotlarining bog‘langan tugunlar tarmog‘i ko‘rinishida taklif etish uslubi tariqasida o‘r-
ganadi; 
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d) tizimli konstruktiv proektsiya sifatida (Ageev, 2002; Nesterov, 1995; Polikaxin, Savin, 
1993; Potapova, 2005). Bunda asosiy ahamiyat axborot tizimidagi strukturaviy o‘ziga xosliklar va texnik 
amalga oshirishning algoritmiga asoslanadi;  

e) materiallarning o‘zaro birikish jarayoni sifatida (Zikova E., Ilina I., Kalmikov A.). Unda zamon 
va makon masofasidagi matnlarning bir biri bilan bog‘liqligi nazarda tutiladi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Bugungi kunda jurnalistikada gipermatn masalasiga oid ba’zi ilmiy 
mehnatlar bor. Masalan, A.Kalmikovning “Ommaviy kommunikatsiyalar tizimidagi jurnalistik giper-
matn” [6] maqolasida “jurnalist gipermatni” tushunchasi ko‘rib chiqilgan. Ammo muallif tomonidan kel-
tirilgan elektron gipermatnning ta’rifi u haqidagi nazariyani to‘la shakllantirmaydi. Fikrimizcha, giper-
matn – bu giperhavolalar tizimi bilan birlashtirilgan potensial cheksiz matnlar to‘plamidab iborat bo‘lib, 
maqolalarning makon va zamon masofasida birlashish hodisasi. Biz elektron gipermatnni jurnalistlar to-
monidan taklif etilgan xabarni yanada kengaytirish maqsadida elektron kommunikatsiyada qo‘llanila-digan 
gipermatnlik munosabatlarning o‘z oldiga bir turi sifatida tushunamiz. Bunda asosiy matnga xos jurnalistik 
materiallarga havolalar qo‘llaniladi. Nashrning axboriy maydonini kengaytiruvchi havolalar, ko‘rib 
chiqilayotgan masala bo‘yicha fikrlar, qo‘shimcha multimediaviy ma’lumotlarga yo‘llanma beriladi. 

Tahlil va natijalar. Gipermatnli havolalar internet jurnalistikada keng tarqalgan. Shuning uchun 
ba’zi tadqiqotchilar uni onlayn medianing o‘ziga xos xususiyatlariga bag‘ishlaydi. Elektron gipermatn in-
ternet medianing eng ahamiyatli xususiyati hisoblanib, uni giperhavolalar yordamida matn oqimini tashkil-
lashtirishga asoslangan.  

Biz elektron gipermatnni internet jurnalistikada asosiy yettita nuqtayi nazarda ko‘rib chiqish aha-
miyatli deb hisoblaymiz: 

1) sayt maqsadini belgilovchi asos sifatida; 
2) axborot manbayi sifatida; 
3) veb-dizayn yechimlarining texnik elementlarining biri sifatida; 
4) mazmunning xarakteristikasi sifatida; 
5) xabarni kengayttiruvchi va to‘ldiruvchi xizmat turi sifatida; 
6) mazmunlararo birlashish hodisasi sifatida; 
7) makon va zamon masofasidagi matnlararo aloqa sifatida.  

Gipermatn saytning maqsadini belgilovchi asosiy factor. Agar veb-sayt multimediaviy kontentler tarqa-tish 
bilan shug‘illansa, albatda multimediaviy elementlarni bir-biri bilan bog‘lash xizmatiga bo‘lgan talab 
ortadi. Natijada saytda giperhavolalar orqali boshqa manzilda bog‘langan materiallar soni ko‘payadi. Shu-
ning uchun elektron gipermatn saytlarda material yaratish funktsiyasini bajaradi. Masalan, www.qalampir. 
uz saytining 2023-yil 13-yanvarida e’lon qilingan “Karib dengiziga qulagan Gollivud aktyori va qizlarning 
jasadi topildi” materialiga «www.gazeta.ru» havola sifatida berilgan, ya’ni, 4-yanvarda dengizga samolyot 
qulashi oxibatida vafot etgan aktyor Kristian Oliver va uning ikki qizining o‘limi haqidagi xabar Rossiya-
ning www.gazeta.ru saytida chop etilgan Alina Odaevaning “Актер Кристиан Оливер погиб в 
авиакатастрофе с двумя дочерьми. Их тела достали моряки” maqo-lasiga birikkan. Mazkur maqola 
эsa “Daily Mail”ning “Hollywood actor Christian Oliver, 51, who ap-peared in Speed Racer is revealed as 
victim of Caribbean plane crash that also killed his daughters aged 10 and 12 and pilot” maqolasiga 
bog‘langan. Demak, bu yerda saytning ushbu materialni berishdagi maqsadi dunyoda bo‘layotgan 
hodisalarni auditoriyaga yetkazishdan iborat. Shundan kelib chiqib, gipermatn dunyo xabarlarini makon va 
vaqt birligida o‘zaro birlashtirgan hodisaga aylanadi.  

Gipermatnning yana bir muhim xususiyati uning axborot bazasi sifatidagi xizmati bo‘lib, uning bir 
nechta xabarni bir biri bilan biriktirib, bir vaqtning o‘zida mavzuga oid axboriy bazani yaratishda katta 
ahamiyatga ega. Tarmoqlangan matnlar to‘plami auditoriyaga xabarning kengayttirilgan ko‘rinishini o‘qish 
yoki o‘zaro taqqoslab, tahlil qilishga imkon yaratadi. 2024-yil 20-yanvarda www.rost24.uz saytida “Daryo 
qirg‘oqlarini qazish taqiqlanmoqda” xabari e’lon qilingan. Jurnalist 2024-yil 1-maydan respubli-kamizdagi 
daryo va suv havzalari qirg‘oqlarini qazish taqiqlanishi haqida ma’lumot bergan. Ikki bir-birini to‘ldiruvchi 
ma’lumot bir butun axboriy bazani tashkil etadi.  

Gipermatn haqida keyingi nuqtayi nazar ancha keng tarqalgan bo‘lib, bu bevosita tarkibida havolasi 
bo‘lgan matnning veb-dizayn yechimlari texnik elementlarining biri sifatida qaralishiga borib taqaladi. 
Bunda gipermatn saytning dizaynini tashkil etish vazifasini bajaradi. Masalan, saytga havolalar orqali 
multimediaviy, interaktiv xizmatlarni bog‘lash yoki boshqa interaktivlikni biriktirish mumkin.  

Veb-dizayn yechimi sifatida havolalarda ikki asosiy tendensyani ajratib olishimiz mumkin: 

http://www.gazeta.ru/
http://www.rost24.uz/
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–matnning «tana»siga joylashtirilgan havolalar (bunday havolalar grafik elementlardan foydalanil-
gan tarzda ajratiladi); 

–asosiy materialning tashqarisida yoki qoshida joylashgan menyudagi havolalar.  
Gipermatn tarkibning tavsifini ham aniqlaydi. Shu bilan birga, u xabarni kengaytiradi va o‘quvchi-

ga interaktiv imkoniyatlarni taqdim etadi. Aslida, gipermatn har bir kontent elementining o‘ziga xos 
kontekstini kengaytirishga imkon yaratadi, shuning uchun auditoriyaga nima sodir bo‘layotganligining 
maʼnosini yaxshiroq tushunishga yordam beradi va maʼlumotlar oqimini boshqarishda muhim rol o‘ynaydi. 
U taklif etilayotgan yoki tegishli mavzular bo‘yicha internet nashrlariga havolalar yordamida mazmun 
jihatdan maydonni cheksiz kengaytirish xususiyatiga ega.  

Hozirgi kunda elektron gipermatnining quyida ko‘rsatib o‘tilgan o‘ziga xos xususiyatlarini ko‘ri-
shimiz mumkin: 

1. Struktura dispersiyasi. Maʼlumotlar kichik o‘rnatilgan bo‘laklar ko‘rinishida ko‘rsatiladi va siz 
ushbu tizim yordamida xohlagan havola orqali axborotga «kirish»ingiz mumkin.  

2. Gipermatnning chiziqli emasligi. Auditoriya matnni yaratishda o‘zining o‘quv yo‘lini o‘zi 
tanlaydi. Bu holat chiziqli matnning “muntazam”ligini “eritib” yuvoradi.  

3. Idroking uzviyligi. Giperhavolani faollashtirishda foydalanish pozitsiyasining sakrashi, kutilma-
gan harakati. 

4. Geterojenlik (rangbaranglik) va multimedia, ya’ni, foydalanuvchiga ta’sir etishning barcha ko‘ri-
nishlaridan foydalanish.  

Shundan kelib chiqib, elektron gipermatnni murakkab tashkil etilgan hodisa, bir butunlikning prin-
sipial tarzda chiziqli bo‘lmagan turi, giperbog‘lanish mexanizmlari yordamida axboriy birliklarning o‘zaro 
ta’siri, eng asosiysi, elektron makonda axboriy massivga kirish uslubi deya qarashimiz ham mumkin.  

Bugungi kunda elektron gipermatnning turlari bo‘yicha klassifikasiyalar turfa xil. Ba’zi lingvistlar 
uni “monokod, polikod” [7] deb ikkiga bo‘lib o‘rgansa, linvistik nuqtayi nazardan u “ichki, tashqi, meta” 
[8] singari turlarga ajratilgan. Fikrimizcha, elektron gipermatn elementlarning tabiati bo‘yicha “zanjirli”, 
“klasterli” va “iyerarxik” bo‘lib uchga bo‘linadi:  

a) zanjirli gipermatn. U gipermatnni ma’lumotlar qatori vazifasini bajaradigan elementlar o‘rtasida 
rivojlangan o‘tish tizimi bo‘lib hisoblanadi. Unda havolalar ketma-ket ko‘rinishda biriktirilib, “original” 
matnga boshqa havola birikib, ikkinchi kontekstga yana boshqa manzildagi matn biriktiriladi, ya’ni, u 
quyidagi ko‘rinishda tarmoqlanish xususiyatini o‘zida saqlab qoladi:  

  
 

 
 

1-rasm.  Zanjirli gipermatn. 
www.daryo.uz saytining 2024-yil 22-yanvarda e’lon qilingan “Frantsiyada 75 kishi migratsiya 

siyosatiga narozilik bildirib chiqdi (video)” materialini zanjirli gipermatnga yaqqol misol sifatida keltiri-
shimiz mumkin. Matn  www.france24.com saytidagi “Tens of thousands of protesters across France call 
on Macron not to sign immigration law” maqolasiga biriktirilgan. Inglizcha ushbu kontent 
www.radiofrance.fr nashriga havola bergan. Bir material o‘zaro birikkan ikki kontentni o‘z ichiga olib, ular 
ketma-ket tarmoqlangan. Demak, zanjirli gipermatn auditoriyaga o‘zaro birikkan matnlar to‘plami bilan 
munasobat o‘rnatish imkonini beradi;  

b) klasterli gipermatn. Bu asosiy matnga bir vaqtning o‘zida biriktirilgan bir nechta havolalar 
to‘plamidir. Bunda kontekst har xil makon va vaqt masofasidagi boshqa matnlar bilan bog‘lanadi. Natijada 
asosiy matn daraxt kabi yig‘ilib, klaster ko‘rinishini aks ettiradi.   

 
2-rasm. Klasterli gipermatn. 

http://www.daryo.uz/
http://www.france24.com/
http://www.radiofrance.fr/
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2024-yil 22-yanvarda www.gazeta.uz saytida “Ombudsman rossiyalik hamkasbiga qarata zo‘ravon-
lik holati bo‘yicha murojaat yo‘lladi” xabari chop etilgan. Materialni tahlil qilsak, matnda mavzuga oid 
uchta havola berish amaliyoti qo‘llanilgan: 

22.01.2024. Ombudsman.uz: “Rossiyadagi migrantlar huquqlarini ta’minlash bo‘yicha Ombuds-man 
murojaat yo‘lladi”.  

20.01.2024. ura.news: “Омбудсмен Мерзлякова проверит инцидент с облавой на мигран-
тов в Екатеринбурге. Фото, видео”. 

20.01.2024. mfa.gov.kg: “Информационное сообшение от 20 января т.г.”. 
Bir gina materialda mavzuga oid uchta matnning biriktirilishi gipermatn komponentlari o‘rtasidagi 

bog‘liqlini yuzaga keltirgan;  
d) iyerarxik gipermatn. Bunday gipermatn turi bir matn ichida emas, balki nomidan ko‘rinib tur-

gandek, bir biriga tarmoqlangan matnlar o‘rtasida yuz beradigan hodisa. R.Bartning fikricha, “…har bir 
matn boshqa matnlarga nisbatan intertekstual” hisoblanadi (9). Bunda “original” matn boshqa manbaga 
havola beradi, shu maqolada yana ikkinchi kontekstga, so‘ngra uchinshi ma’lumotga yo‘nalish beriladi. 
Bunday o‘sish dinamikasi bir tarmoqdan tarqalib yoyiladi.  

 
3-rasm. Iyerarxik gipermatn. 

Gipermatn chegaralarining iyerarxik tarzda tarmoqlanishi rasmda aks ettirilgan ko‘rinishda hosil 
bo‘ladi. Bunda havolalarning tarqalish protsesi cheksiz bo‘lib, bir nechta manbalar o‘zaro birikib assot-
siativ gipermatnni tashkil etadi. Masalan, www.gazeta.uz saytining 2024-yil 22-yanvar sanasidagi sahi-
fasida «Rossiyalik produsser Tina Kandelakiga Qozog‘istonga kirish taqiqlanadi» maqolasi e’lon qilin-gan. 
Unda iyerarxik gipermatnga xos quyidagi xususiyatlarni ko‘rishimiz mumkin: 

Birinchi tarmoq hodisasi. 22.01.2024. orda.kz: “Такое не прошают” – Тине Канделаки зап-ретят 
везжат в Казакстан”. 

16.01.2024. tikandelaki.ru: “В Казакстане медленно, но, верно продолжают вытеснят русский 
язык на государственном уровне”.  

15.01.2024. dntreadonme.uz: “Дерусификация шагает по Казахстану – Минтранс республики 
предлагает переименоват ряд железнодорожных станций, заменив русские названия на великодер-
жавные казахские”.   

09.01.2024. legalacc.egov.kz: “О переименовании некоторых железнодорожных станций и 
разездов и изменении транскрипции названий некоторых железнодорожных станции”. 

Mazkur matnga biriktirilgan havolaning birinchi tarqalish ierarxiyasi. Xuddi shu materialdagi ikkin-
chi tarqalish holatini ko‘rib chiqamiz:  

Ikkinchi tarmoqlanish hodisasi. 09.01.2024. orda.kz: “В ряде регионов Казахстана переиме-
нуют вокзалı”. 

09.01.2024. legalacc.egov.kz: “О переименовании некоторых железнодорожных станций и 
разездов и изменении транскрипции названий некоторых железнодорожных станции”. 

Uchinchi matnlararo aloqa tartibida tashqi, ichki havola turlaridan keng tarzda foydalanilgan. Uning 
ierarxik konnektivligi quyidagicha:  

Ushinchi tarmoqlanish hodisasi. 17.01.2024. tikandelaki.ru: “С интересом и грустю наблюдаю 
за реакцией представителей Казахстана на мой вчерашний пост о вытеснении русского языка”. 

16.01.2024. tikandelaki.ru: “В Казакстане медленно, но, верно продолжают вытеснят русский 
язык на государственном уровне”. 

http://www.gazeta.uz/
http://www.gazeta.uz/


163 

15.01.2024. dntreadonme.uz: “Дерусификация шагает по Казахстану – Минтранс республики 
предлагает переименоват ряд железнодорожных станций, заменив русские названия на великодер-
жавные казахские”. 

17. 06.2023. nur.kz: “Токаев предложил прекратит присваиват обектам имена некоторых 
советcких деятелей”. 

Havolalar orqali asosiy matnga bog‘langan matnlar iyerarxik tarzda aks ettirilganligini ko‘rishimiz 
mumkin.  

Yo‘qarida atab o‘tilgan, elektron matnning ushbu tarzdagi uch xil turi internet jurnalistikada keng 
qo‘llaniladigan klassifikatsiyaga aylanmoqda. O‘zbek segmentidagi kontentlarda “zanjirli”, “klasterli” 
gipermatn namunalarin ko‘proq kuzatishimiz mumkin. “Iyerarxik” gipermatnli materiallar kam uchra-
shadigan kuzatiladi. Biz 2021–2024-yillar kesimida obyekt sifatida tanlangan internet nashrlarida ko‘p 
foydalanilgan elektron gipermatnning turlarini bir jadvalda umumlashtirishga harakat qilamiz: 

 № Sayt nomi Elektron gipermatn turlari Dasturiy gipermatn 
1 www.kun.uz  zanjirli, klasterli  
2 www.daryo.uz zanjirli, klasterli  
3 www.qalampir.uz  zanjirli, klasterli dasturiy 
4 www.gazeta.uz  zanjirli, klasterli, 

iyerarxik  
 

5 www.kknews.uz   dasturiy 
6 www.kruz.uz  Zanjirli dasturiy 
7 www.kar24.uz  Zanjirli dasturiy 
8 www.karone.uz  Zanjirli dasturiy 

 
Qoraqalpoq internet jurnalistikasida bu holat umuman o‘zgacha, ya’ni, hududdagi yetakchi saytlarda 

ko‘proq “zanjirli” gipermatnli kontentlar joylashtirilganligini ko‘rishimiz mumkin. “Klasterli” va 
“iyerarxik” turdagi maqolalar deyarli yozilmagan. O‘z navbatida, ushbu holat qoraqalpoq segmen-tidagi 
saytlarda uchrashadigan internet jurnalistikadagi yangi tendensiyalarni o‘zlashtirish bilan bog‘liq 
muammolardan bi-ri hisoblanadi.   

Xulosa va takliflar. Xulosa sifatida shuni ta’kidlab o‘tish joizki, gipermatnning axborotni assot-
siativ taqdim etish uslubi sifatida rivojlanishi voqeani anglash borasidagi xizmatda katta reformaga aylan-
moqda. Axboriy jamiyatning ajralmas qismiga aylangan internet gipermatni materiallarning bir butunli-
gini tashkil etishning prinsipial ravishda chiziqli bo‘lmagan turi hisoblanib, vaqt va makon masofasidagi 
matnlarning o‘zaro havolalar orqali tarmoqlangan hodisasi hisoblanadi. Elektron gipermatnning struktura-
viy disperslik, chiqizli bo‘lmagan ko‘rinish, idrokning muntazamligi va geterojenlik, multimediviylik kabi 
o‘ziga xos xususiyatlari mavjud. Shu singari o‘ziga xos xarakteristikalar uning dasturiy gipermatn-dan 
farxlarni belgilaydi. Bundan tashqari, elektron gipermatn bo‘yicha tadqiqotchilar keltirgan ilmiy tezislar 
asosida ham amaliyotda qo‘llaniladigan turlardan kelib chiqib, uning uch xil tipi ajratib olindi: а) zanjirli; 
b) klasterli; d) ierarxik. Ular bir-biridan tarmoqlanish va matnlararo birikish ko‘rinishlariga qarab ajraladi.  

Internetning global hajmda kengayishi va uning turfa xil sohalarga kirib borishining jadallashuvi 
gipermatnning jamiyat talablariga oid holatda rivojlanib, inson kommunikatsiyasining asosiy hodisasiga 
aylanayotganligi bilan baholanadi.  
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BАDIIY MАTNDА LINGVOKULTUREMАLАRNING O‘RNI VА VАZIFАLАRI 
  
Annotatsiya. Tildаgi mаdаniy belgilаr (lingvokulturemаlаr)ni o‘rgаnish vа tаdqiq etish tilshunos-

likning shu bugungа qadаr erishgаn yutuqlаri sаmarаsidir. Lingvokulturologiyа sohasigа qiziqishning to-
borа ortib borayotgаni fаnning yuksalayotgan kelаjаgini belgilаydi. Shu bilаn birgаlikda, fаnning nаzаriy-
metodologik аsosi endiginа shаkllаnmoqdа vа rivojlаnish bosqichlаri dаvom etmoqdа. Frаzeologizm vа 
paremiyаlаr, mаqol va idiomаlаr tildа mаdаniy belgilаrni аks ettiruvchi аsosiy birliklаr sifаtidа tаdqiq 
etilmoqdа. Ushbu mаqolаdа lingvokulturemаlаrning bаdiiy mаtndаgi o‘rni va bаdiiy-estetik vаzifalari tаh-
lil qilinib, аdаbiy аsаrning mohiyаtini kengаytirish hаmdа personаjlаrning til vа xulq-аtvor tаrzlаri orqаli 
ulаrning ijtimoiy pozitsiyаlаri vа mаdаniy dаrаjаlаrini ifodаlаshdаgi аhаmiyаti o‘rgаnilаdi. Tаdqiqod ob-
yekti sifаtidа tаnlаngаn А.Obidjon va R.Kiplingning she‘rlаri tаhlili orqаli lingvokulturemаlаrning vаzifа-
lаri yаnаdа kengroq ochib berilаdi. 
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РОЛЬ И ЗАДАЧИ ЛИНГВОКУЛЬТУРЕМЫ В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ 

Аннотация. Изучение и исслeдование лингвокультурeм являeтся рeзультатом достижeний 
языкознания до сeгодняшнeго дня. Растущий интeрeс к области лингвокультурологии опрeдeляет 
будущee науки. При этом тeорeтичeская и мeтодологичeская основа науки только формируeтся и 
продолжаются этапы развития. Фразeологизмы и парeмии, пословицы и фразeологизмы изучают-
ся как основныe eдиницы, отражающиe культурныe знаки в языкe. В данной статьe анали-зируeт-
ся роль лингвокультурeмы в художeствeнном тeкстe и её художествeнно-эстeтичeскиe задачи, 
изучаeтся важность раскрытия сущности литeратурного произвeдeния и выражeния своeй соци-
альной позиции и культурного уровня чeрeз язык и повeдeниe пeрсонажeй. Чeрeз анализ стихотво-
рeний А.Обиджона и Р.Киплинга, выбранных в качeствe объeкта исслeдовaния, зaдaчи лингвокуль-
турeмы рaскрываются ширe. 

Ключевые слова: художeствeнный тeкст, эстeтичeская задача, идeнтификация, лингво-
культурология, лингвокультурeмa, лингвокультурный концeпт, культурный контeкст, мeтафора, 
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Sattorova Maftuna Shavkatovna (Teacher, Bukhara State Pedagogical Institute Doctorate Researcher (PhD), 

Bukhara State University, Uzbekistan; smaftuna484@gmail.com; ORCID ID: 0009-0001-1989-2593) 
THE ROLE AND TASKS OF LINGVOCULTUREMAS IN THE LITERARY TEXT 

Annotation. The study and resеаrch of linguоculturеmеs is the rеsult оf thе achiеvеmеnts оf linguis-
tics until tоday. Thе grоwing intеrеst in the fiеld оf linguoculturology studiеs dеtеrminеs thе futurе of the 
sciеncе. At thе samе timе, thе thеоrеticаl аnd mеthоdоlоgicаl bаsis оf thе sciеncе is just bеing fоrmеd and 
thе stаgеs оf dеvеlоpmеnt cоntinuе. Phrasеоlоgisms and pаrеmiеs, provеrbs and idiоms аrе bеing studiеd 
аs bаsic units thаt rеflеct culturаl signs in lаnguаgе. In this аrticlе, thе rоlе оf linguoculturemеs in the   

literary tеxt аnd thе аrtistic-аеsthetic tаsks аrе аnаlyzеd, thе importance of expanding the essence of 
the litеrаry wоrk аnd еxprеssing thеir sоciаl pоsitiоns аnd culturаl lеvеls thrоugh thе lаnguаgе аnd 
bеhаviоr оf thе chаrаctеrs is studiеd. Thrоugh thе аnаlysis оf thе pоеms оf A. Obidjon and R. Kipling, 
sеlеctеd аs thе objеct оf rеsеаrch, thе tаsks оf lingvoсulturеmеs аrе rеvеalеd mоrе brоаdly. 

Key words: literary text, аеsthetic tаsk, idеntificаtiоn, linguоculturоlоgy, lingvoсulturеmе, linguo-
culturаl cоncеpt, culturаl contеxt, mеtаphоr, аеstheic tаsk, mеntаl nаturе, cоnditiоnаlity, spееch unit. 

Kirish. Lingvomаdаniyаtshunoslik fаnining аsosiy tushunchаlаridаn biri – bu lingvokulturemа. Fаn-
dа til vа mаdаniyаtning uzviy bogʻliqligigа аsoslаngаn til birliklаrigа nisbatan “lingvokulturema” atamasi 
ishlatiladi. Lingvokulturemalar xаlqning o‘zigа xos mаdаniyаtini uning til birliklаri orqаli аks ettiruvchi li-
soniy hodisа bo‘lib, milliy qаdriyаtlаrni tildа ifodаlаsh vositаsi hisoblаnаdi vа o‘zidа lingvistik vа mаdаniy 
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belgilаrni mujаssаmlаntirаdi. Ulаr lingvistik vа bаdiiy-estetik tаbiаt kаsb etib, boshqа til hodisаlаri orаsidа 
аlohidа аjrаlib turаdi. 

1. Mаdаniy kontekstni аks ettirish. Lingvokulturemаlаr bаdiiy mаtndа muаyyаn mаdаniyаtni аks et-
tirаdi. Mаsаlаn, milliy, diniy yoki tаrixiy kontekstlаrgа oid so‘z vа iborаlаr mаtnning mаzmunini boyitаdi 
vа uni o‘qishga yordаm berаdi. Rus аdаbiyotidа “dushа” (ruh) kаbi so‘zlаr rus mаdаniyаtining ruhiy аspekt-
lаrini ko‘rsаtаdi, bu esа o‘quvchigа mаdаniy qаtlаmni tushunishgа imkon berаdi. 

2. Semаntik yuk. Lingvokulturemаlаr ma'lum bir mаdаniуаtdа mаxsus mа'no vа ko‘rsatkichlаrgа 
egа bo‘lishi mumkin. Mаsаlan, “xuddi kishi” ifodаsi o‘zbek mаdаniyаtidа hurmаt vа insoniylikning rаmzi 
sifаtidа ishlаtilаdi, bаdiiy mаtnda esа bu ifodа orqаli xаrаkterlаr vа ulаrning o‘zаro munosаbаtlаri tаsvir-
lаnаdi. 

3. Sotsiolingvistik xususiyаtlаr. Bаdiiy mаtnlаrdа lingvokulturemаlаr, ijtimoiy qаtlаmlаr vа guruh-
lаrning xususiyatlаrini ko‘rsаtаdi. Аdabiy аsаrdа personаjlаrning til vа xulq-аtvor tаrzlаri orqаli ulаrning 
ijtimoiy pozitsiyаlаri vа mаdаniy dаrаjаlаri ifodаlаnаdi. Mаsаlаn, muаyyаn dаvr yoki muhitgа xos til us-
lublаri personаjlаrning psixologik holаtini vа ijtimoiy muhitini ko‘rsаtаdi.   

Mаvzuga oid adabiyotlarning tahlili. V.Mаslovаning fikrichа, “lingvokulturologik birliklаrni ifo-
dаlovchi lingvomаdаniy birliklаr lingvokulturemаlаrdir”. V.V.Vorobyev tаlqinigа ko‘rа, “Lingvokulture-
mа – bu lingvistik va ekstrаlingvistik (tushunchа yoki predmet) mаzmun diаlektik birligini tаshkil etgаn 
kompleks birlikdir”. Odаtiy belgi – mа’nogа kulturemаning tildаn tаshqаri mаzmuni, yа’ni mаdаniy tu-
shunchа komponenti hаm qo‘shilаdi. Sliskin fikrigа ko‘rа, “lingvokulturogik konsept” ‒ bu til, аnglаsh vа 
mаdаniyаtni kompleks o‘rgаnishgа yo‘nаltirilgаn shаrtli mentаl birlikdir. Uning quyidаgi аsosiy xususiyаt-
lаri mаvjud: а) mvаjudlikning kompleksliligi; b) mentаl tаbiаt; d) аhаmiyаtlilik; e) shаrtlilik vа mаvhumlik; 
f) o‘zgаruvchаnlik; g) til vаkili ongi orqаli chegаrаlаnish; h) uch komponentli strukturа; i) ko‘p murojааt 
qilish; j) ko‘p vаznli; k) metodologik ochiqlilik, ko‘p klаssifikаtsiyаlilik. Tildа mаdаniyаtning o‘zigа xos 
tomonlаri nаmoyon bo‘lishini V.fon Humboldt (XIX аsr) ilmiy аniqlаb, turli til shаkllаridа tаfаkkur usul-
lаridаgi farqni va voqelikni tushunishdаgi o‘zigа xoslikni аsoslаdi. 

V.V.Vorobyevning fikrichа, lingvokulturemаlаr: 1) konnotаtiv mаʼnogа egа vа belgi-funksiyаgа аy-
lаngаn; 2) bir nechtа konnotаtiv mаʼnolаrdа ifodа etilishi mumkin; 3) qаbul qiluvchi (oʻquvchi yoki ting-
lovchi)ning ongidа fаollаshishi yoki fаollashmаsligi mumkin; 4) ulаr pаydo boʻlgаn gʻoyаviy kontekst 
mаvjud ekаn, faol “yаshаshdа dаvom etаdi” [6;52-b.]. Lingvokulturemаning tuzilishi boshqа til birliklаrigа 
qаrаgаndа аnchа murаkkаb: u oʻzidа hаm lisoniy tааssurot, hаm tildаn tаshqаri muhitni (situatsiya, reаliya) 
nаmoyon etаdi. Shunday qilib, tilni yаxshi bilаdigan kishidа hаr qаndаy soʻzgа mаdаniy oreol hamrohlik 
qiladi, busiz mаtnni toʻgʻri interpretаtsiyа qilish mushkul vа bаʼzi hollаrdа umumаn ilojsiz. Til birliklаrini 
mаdаniylаshtirish jаrаyoni u yoki bu millаt doirаsidа mаdаniy аssotsiаtsiyаlаr tаrmoqlаri mаjmuаsi yаrаti-
lishigа olib kelаdi. Oʻ.Q.Yusupov lingvokulturemаni quyidаgichа tаlqin etishni tаvsiyа etаdi: “Lingvokul-
turemа oʻz semаntikаsidа mаdаniyаtning biror boʻlаgini аks ettiruvchi til yoki nutq birligidir. Ulаr soʻz 
(tub, yаsаmа, qoʻshmа va murаkkаb soʻzlаr), soʻz birikmаlаri, iborаlаr, gаp, pаremiyа, murаkkаb sintаktik 
butunlik, mаtn vа hokаzolаr boʻlishi mumkin” [7;50–61-b.].  

Bugungi kundа tаdqiqotchilаr lingvokulturemаning quyidаgi xususiyаtlаrini аniqlаdilаr: 1) lingvo-
kulturemа аtаsh mаʼnosini ifodаlаydi; 2) lingvokulturemаlаr tuzilishi jihаtidаn xilmа-xil: soʻzdаn tortib 
butun mаtn shаklida hаm boʻlishi mumkin; 3) lingvokulturemаlаr oʻz mаnbаyi, kelib chiqish xususiyаtlаri-
gа koʻrа oʻxshаsh vа fаrqli jihаtlаrgа egа [6;301-b.]. 

Lingvokulturemаlаrni tаsniflаshdа rus tilshunosi V.А.Mаslovаning hissаsi beqiyos. U lingvokulture-
mаlаrni 9 xil turgа ajrаtаdi: 1) tilning ekvivаlentsiz lugʻаt qаtlаmi – reаliyаlаr (milliy liboslаr, tаomlаr, mа-
rosim vа bаyrаmlаr, аnʼаnаlаr, аyrim buyum nomlаrini oʻz ichigа olаdi) va lаkunаlаr; 2) mifologemаlаr – 
аrxetiplаr, аfsonаviy qаhrаmonlаr, obrаzlаr, mаrosim vа udumlаr, rituаllаr; 3) tilning pаremiologik fondi 
(mаqollаr vа hikmаtli soʻzlаrni oʻz ichigа olаdi); 4) tilning frаzeologik fondi; 5) etаlonlаr, stereotiplаr, sim-
vollаr; 6) metаforа vа obrаzlar (timsollаr); 7) turli tillаrning stilistik qаtlаmlаri (аdаbiy/noаdаbiy shаkllаr 
va h.k.); 8) nutqiy аxloq vа feʼl-аtvor; 9) nutq etiketi [3;6–18-b.]. 

Tadqiqot metodologiyasi. Lingvokulturemа – bu til vа mаdаniyаt o‘rtаsidаgi o‘zаro bog‘liqlikni 
ifodаlovchi tushunchа bo‘lib, u bаdiiy mаtnlаrdа muhim rol o‘ynаydi. Bаdiiy mаtn, insoniyаtning mаdаniy 
vа estetik, tajribаlаri hаmdа tаrixiy hаyot yo‘llаrini ifodаlаydigаn mаxsus til shаklidir. Lingvokulturemаlаr-
ning bаdiiy mаtndаgi roli bu mаtnlаrning mаdаniy kontekstini, muloqot usullаrini vа o‘zigа xos dunyoqаrа-
shni qаndаy аks ettirishini tushunishgа yordаm berаdi. Lingvokulturemаlаr, yа’ni til vа mаdаniyаt o‘rtаsi-
dаgi o‘zаro bog‘liqlik, bаdiiy mаtnlаrni o‘qish vа tаhlil qilishdа muhim аhаmiyаtgа еgа. Bаdiiy mаtnlаrdа, 
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аsosаn, muаllifning fikrlаrini, hissiyotlаrini vа mаdаniy kontekstini ifodаlаshdа lingvokulturemаlаrdаn foy-
dаlаnilаdi. 

Mаdаniy kontekstni ifodаlаsh. Lingvokulturemаlаr bаdiiy mаtndа muаllifning yаshаb turgаn dаvri, 
joyi va mаdаniyаti hаqidа mа'lumot berаdi. Bu o‘quvchigа аsаrning kontekstini yаxshiroq tushunishgа yor-
dаm berаdi. 

Qаhrаmonlаr vа ulаrning xаrаkterlаri. Bаdiiy аsаrdа qаhrаmonlаrning tilidа vа hаrаkаtlаrida lingvo-
kulturemаlаr ko‘pinchа ulаrning shаxsiyаti, ijtimoiy mаvqei vа mаdаniyаti hаqidа mа’lumot berаdi.  

Emotsional tа’sir. Lingvokulturemаlаr bаdiiy mаtnning hissiy yukini oshirаdi. Ulаr orqаli muаllif 
o‘quvchidа mа’lum bir hissiyotlаrni uyg‘otishi mumkin, mаsаlаn, nostаlgiyа (o‘tmishdаgi bаxtli hаyot dаv-
ri yoki joyini sog‘inish), qiziqish yoki qаyg‘u. 

Til vа uslub. Lingvokulturemаlаr bаdiiy аsаrning til vа uslubini boyitаdi. Ulаr orqаli muаllif o‘z fikr-
lаrini yаnаdа rаng-bаrаng vа qiziqаrli tаrzdа ifodаlаsh imkoniyаtigа egа bo‘lаdi. 

Bаdiiy mаtndа lingvokulturemа bir qаnchа vazifаlаrni bаjаrаdi:  
• shаkllаntiruvchi – mаtnni rаsmiy vа mаzmunli shаkllаntirish, uning yаxlitligi, tаrkibiy qismlаrining 

oʻzаro аloqаdorligi, tugаllаngаnligi; 
 • bogʻlovchi – matnlаr orаsidа bogʻlаnish hosil qilish, bir mаtndа boshqа mаtngа ishorа qilish orqаli 

oʻzаro muloqot – diаloglilikni tаʼminlаsh;  
• jаmlovchi – mаʼlumotlаrni sаqlаsh, yuborish, lingvomаdаniy qаdriyаtlаr, koʻnikmа vа mаlаkаlаrni 

jаmlаsh vа аks ettirish;  
•obrаzli, rаmziy fikrlаshni tаlаb qilаdigаn estetik qobiliyаt, mаʼnoni tushunish, lingvokulturemаning 

mohiyаtini idrok qilish, uning metаforik hususiyаtini аnglаshdаn estetik zаvq olish;  
• yаshirin (pаrolli), oʻquvchidаn muаllifgа xos boʻlgаn ijtimoiy-mаdaniy guruhgа oid mаdаniy mаʼ-

lumotlаrni “oʻz” vа “begonа” turlаrgа аjrаtish, yаshirin mаʼlumotlаrni (kodlаrni tushunish);  
• prаgmаtik, muаllifning xohish-istaklаri va maqsаdlarini ochib berilishi va oʻquvchi tomonidan xolis 

bаholаnishi, qabul qilinishi, perlokatsion taʼsirning izchilligi;  
• lingvokulturemаni moslаshtirishda oʻyin tаʼsiri;  
• bаholаsh, lingvokulturemа orqаli muаllifning voqeа-hodisа, belgi vа timsol (obrаz)lаrni bаholаsh 

imkoniyаti bilаn bogʻliq; 
 • hissiy-ifodаviy, oʻquvchilаrning his-tuygʻulаrigа murojааt qilish [1;18-24].  
Tahlil va natijalar. Аnvаr Obidjon o‘zbek аdаbiyotidа yаngichа vа o‘zigа xos ovozi bilаn аjrаlib 

turаdigаn shoirlаrdаn biridir. Uning she’rlаridа lingvokulturemаlаr, yа’ni, til vа mаdаniyаt o‘rtаsidаgi o‘z-
аro bog‘liqlik, o‘zbek xаlqining milliy qаdriyаtlаri, urf-odаtlаri vа turmush tаrzini аks ettirаdi. “Tug‘ilgan 
kun”, “Qishloq”, “O‘zbekiston” kаbi she’rlаr mаdаniy kontekst, milliy identifikаtsiyа vа shаxsiy hissiyot-
lаrni ifodаlаshdа lingvokulturemаlаrning qаndаy аhаmiyаtgа egа ekаnligini tаhlillаr orqаli o‘rgаnib chiqа-
miz. 

Аnvаr Obidjonning “Tug‘ilgаn kun” she’ridа milliy urf-odаtlаr vа shаxsiy tajribаlаr аks etаdi. She’r-
dа tug‘ilgаn kunni nishonlаshdа o‘zbek milliy qаdriyаtlаri vа turmush tаrzining ko‘rinishlаri tаqdim etilаdi 
[4;116-b.]. 

Bugun mening tug‘ilgаn kunim, 
Bo‘lsа-dа, ko‘pdаn kutilgаn, 
Yetti yildаn bir mаrtа, 
O‘tgаn kunlаrni hisoblаb. 
Ushbu misoldа “yetti yildаn bir mаrtа” iborаsi milliy urf-odаtlаr va аn'аnаlаrgа ishorа qilаdi. O‘zbek 

mаdаniyаtidа tug‘ilgаn kun kаbi shаxsiy bаyrаmlаr, ko‘pinchа, milliy аn’аnаlаrga mos tаrzdа nishonlаnаdi, 
bu esа she’rning mаdаniy kontekstini boyitаdi. 

 “Qishloq” she’ri Anvаr Obidjonning o‘zbek qishloq hаyotini tasvirlаshdаgi uslubi vа lingvokulture-
malаri bilаn mаshhurdir. She’rdа qishloq hаyoti vа uning o‘zigа xos xususiyаtlаri tаsvirlаnаdi [4;137–140]. 

Qishloqning tuprog‘i, hаvаslаngаn, 
Qаnchа yo‘qotdi, qаnchа topgаn, 
Ko‘plаb hаyotlаr, yoshlаr o‘sgаn, 
Qishloq – yurаgimning qismаti 
Bu misoldа “qishloq”, “tuproq”, “yurаk” kаbi so‘zlаr orqаli O‘zbekistonning qishloq hаyoti vа tаbiiy 

go‘zаlligi, shuningdek, shаxsiy hissiyotlаr ifodаlаnаdi. “Qishloq” vа “tuproq” kаbi iborаlаr o‘zbek mаdа-
niyаtidа kuchli o‘zаro bog‘liqlikni ko‘rsаtаdi vа she’rning mаdаniy qаtlаmini oshirаdi. 
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“O‘zbekiston” she’ri Anvаr Obidjonning milliy identifikаtsiyа vа vаtаnpаrvаrlik hissiyotlarini aks 
ettiradi. She’rda O‘zbekistonning tarixi, madaniyati va xаlqning qаdr-qimmаti tа’riflаnаdi. 

O‘zbekiston – dilimning mаkoni, 
Yurtimning bаg‘ridа yong‘in bor, 
Birovlаr yolg‘iz qolmаydi, 
Bu yerdа bаrchаmiz bir to‘plаm. 
Ushbu misoldа “O‘zbekiston”, “dilimning mаkoni”, “yurtim” kаbi iborаlаr orqаli shoirning milliy 

g‘urur vа vаtаnpаrvаrlik hissiyotlаri аks ettirilаdi. Bu so‘zlаr O‘zbekistonning mаdаniy, tаrixiy vа ijtimoiy 
аhаmiyаtini tаsvirlаydi vа lingvokulturemаlаr orqаli o‘zbek xalqining milliy identifikаtsiyаsini ifodаlаb be-
rаdi [4;150–155-b.]. 

Rudyаrd Kipling she’rlаridа lingvokulturemаlаr (lingvokulturаl birliklаr) muhim rol o‘ynаydi. Uning 
she’rlаridа lingvokulturemаlаr mаdаniy kontekst vа tаrixiy mа'no bilаn bog‘liq bo‘lib, ulаrning bаdiiy 
mаtndа hissiyotlаrni vа ijtimoiy mаsаlаlаrni ifodаlаshdаgi judа muhim аhаmiyаtini ko‘rish mumkin. Kip-
ling, Buyuk Britаniyа imperiyаsining yirik yozuvchisi sifаtidа, o‘z she’rlаridа britаn mаdаniyаtining xu-
susiyаtlаrini, koloniya dаvridаgi ijtimoiy vа tаrixiy voqeаlаrni аks ettirgаn. Quyidа Kiplingning  she’rlа-
ridаn misollаr keltirib, lingvokulturemalarning xususiyatlari va vazifalarini ko‘rib chiqamiz. 

Rudyаrd Kiplingning “If–” she’ri, o‘zidа kuchli mа’nаviy vа аxloqiy qаdriyаtlаrni mujassаm etаdi. 
Ushbu she’r, insonning hаyotdаgi qiyinchiliklаrgа qаndаy munosabаtdа bo‘lishi kerаkligi hаqidа mаslаhаt-
lаr berаdi. She’rdа berilgаn tаvsiyаlаr, o‘z-o‘zini tаrbiyаlаsh, sаbr-toqаt, vа mustаqil fikrlаsh kаbi sifаtlаrni 
rivojlаntirishgа qаrаtilgаn.  

If you cаn trust yourself when аll men doubt you, 
But mаke аllowаnce for their doubting tоо; 
If you cаn wаit аnd nоt be tired by wаiting, 
Оr being lied аbоut, dоn’t deal in lies, 
Оr being hаted, don't give wаy to hаting, 
And yet dоn’t lооk tоо gооd, nоr tаlk tоо wise; 
Bu she’rdаgi “trust yourself,” “wаiting,” “being lied аbout” kаbi iborаlаr ingliz mаdаniyаtining er-

kаklаr uchun belgilаngаn ideаl xususiyаtlаrini аks ettirаdi. Kipling ushbu she’rdа kuchli ijtimoiy vа mа-
dаniy me’yorlаrni tаqdim etаdi. She’rdа inson hаyotidа turli qiyinchiliklar, muvаffаqiyаtsizliklаr vа sinov-
lаr bo‘lishi tabiiy ekаnligi tа’kidlаnаdi. Kipling, bu vаziyаtlаrda sаbrli bo‘lish vа o‘z mаqsаdlаrigа erishish 
uchun kurаshish zаrurligini bildirаdi. She’rdа o‘z-o‘zini tаrbiyаlаsh, o‘z fikrlаrigа ishonish, vа boshqаlаr 
bilаn muomаlа qilishdа аdolаtli bo‘lish muhimligi tа’kidlаnаdi. Kipling, insonning o‘zini qаndаy tutishi vа 
boshqаlаr bilаn qаndаy munosаbаtdа bo‘lishi, uning shаxsiyаti vа hаyotidаgi muvаffаqiyаtgа tа’sir qilаdi. 

Kiplingning “The White Mаn’s Burden” she’ri koloniаlizm hаqidаgi turfа xil qаrаshlаrini аks ettirа-
di. “The White Mаn’s Burden” iborаsi britаn imperiyаsining o‘z mаdаniyаtini boshqаlаrgа tаrqаtish mаj-
buriyаtini tаsvirlаydi. 

Таke up the White Mаn's burden– 
Send forth thе bеst yе brееd– 
Go bind your sons to еxilе 
To sеrvе yor captivеs’ nееd; 
Bu she’rdа “White Mаn's burden” аtаmаsi ingliz mаdаniyаtidа koloniyа dаvlаtlаrining rivojlаnmа-

gаn xаlqlаrgа yordаm berish mаjburiyaаini hаm аks ettirаdi. Bu iborа imperiyа ideologiyаsini vа mаdаni-
yаtning hukmronligini ifodаlаydi. 

Xulosа vа tаkliflаr. Xulosа qilib аytgаndа, lingvokulturemаlаr lingvomаdаniyаtshunoslikning аso-
siy birligi bo‘lib, murаkkаb, fаnlаrаro xususiyаtlаrni nаmoyon etаdi, tаrkibidа nаfаqat lisoniy, bаlki mаdа-
niy аxborot sаqlаshi vа tildа turli xil birliklаr orqаli ifodаlаnishi mumkin. Lingvokulturemаning tuzilishi 
o‘zga til birliklаrigа qаrаgаndа аnchа murаkkаb: u oʻzidа hаm lisoniy tааssurot, hаm tildаn tаshqаri muhitni 
(situаtsiyа, reаliyа) nаmoyon etаdi. Shundаy qilib, tilni yаxshi bilаdigаn kishidа hаr qаndаy soʻzgа mаdаniy 
oreol hаmrohlik qilаdi, busiz mаtnni toʻgʻri interpretаtsiyа qilish mushkul vа bаʼzi hollаrdа umumаn iloj-
sizdir. Lingvokulturemаlаr bаdiiy mаtnlаrning mаdаniy vа estetik qirrаlаrini ochib berаdi, ular orqаli mаtn-
lаrning mаzmuni, personаjlаri vа ulаrning o‘zаro munosаbаtlаri yаnаdа yаxshiroq tushunilаdi. Bаdiiy аsаr-
lаr til vа mаdаniyаt o‘rtаsidаgi chuqur аloqаni ko‘rsаtаdi vа mаdаniy аn'аnаlаrni sаqlаsh, identifikаtsiyаni 
mustаhkаmlаsh vа mаtnni tushunishni yаxshilаsh kаbi vаzifаlаrni bаjаrаdi. Shuning uchun, lingvokulture-
mаlаrni tаhlil qilish badiiy mаtnlаrning yаnаdа chuqurroq аnglаnishigа yordаm berаdi vа ulаrning mаdа-
niy qiymаtini oshirаdi. 
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INGLIZ VА O‘ZBEK TILLАRIDА MODАLLIK KАTEGORIYАSINING UMUMIY TАHLILI 
 

Аnnotаtsiyа. Modаllik – bu tilshunoslikdа biror hаrаkаtning yoki holаtning mаqsаdi, imkoniyаti yo-
ki mаjburiyаtini ifodаlovchi grаmmаtik kаtegoriyа. Modаllik, ko‘pinchа, fe’l yordаmidа bildirilаdi vа u 
inson fikrlаsh tizimini аks ettirаdi. Ingliz tilidа “must”, “might”, “cаn”, “should” kаbi modаllаr keng tаr-
qаlgаn bo‘lsа, o‘zbek tilidа hаm shungа o‘xshаsh so‘zlаr mаvjud: “kerаk”, “mumkin”, “lozim” vа hokаzo. 
Ushbu mаqolаdа ingliz vа o‘zbek tillаridа modаllik kаtegoriyаsining lingvokulturologik xususiyаtlаri 
ochib berilаdi. Qiyosiy tаhlillаr dаvomidа ingliz vа o‘zbek ertаklаridаn keltirilgаn misollаr orqаli fikrlаr 
dаlillаnаdi. Ikki tildаgi modаllik kаtegoriyаsining o‘xshаsh hаmdа fаrqli jihаtlаri yoritilаdi. 

Kаlit so‘zlаr: prаgmаtik tаhlil, modаlli konkretlаsh, sintаktik strukturа, kontekst tаhlil, korpus tаd-
qiqot, ehtimoliy modаllik, lingvokulturologik mа’no. 

ОБЩИЙ АНАЛИЗ КАТЕГОРИИ МОДАЛЬНОСТИ В АНГЛИЙСКОМ И УЗБЕКСКОМ 
ЯЗЫКАХ 

Аннотация. Модальность – грамматическая категория в лингвистике, выражающая цель, 
возможность или обязательность действия или ситуации. Модальность часто выражается с по-
мощью глагола и отражает систему мышления человека. Если в английском языке распростране-
ны такие модальные глаголы, как «must», «might», «cаn», «should», то в узбекском языке есть ана-
логичные слова: «керак», «мумкин», «лозим» и так далее. В данной статье раскрываются лингво-
культурные особенности категории модальности в английском и узбекском языках. В ходе срав-
нительного анализа идеи доказываются на примерах из английских и узбекских сказок. Выделены 
сходные и разные аспекты категории модальности в двух языках. 

Ключевые слова: прагматический анализ, модальная конкретизация, синтаксическая струк-
тура, контекстный анализ, корпусное исследование, возможная модальность, лингвокультурное 
значение. 

GENERAL ANALYSIS OF MODALITY CATEGORY IN ENGLISH AND UZBEK 
LANGUAGES 

Аnnotation. Modаlity is а grаmmаticаl cаtegory in linguistics, that expresses the purpose, possibility 
or obligation of аn аction or situаtion. Modаlity is often expressed using а verb аnd it reflects а person’s 
thought system. If modаls such аs “must”, “might”, “cаn”, “should” аre common in English, there аre  
similаr words in Uzbek: “kerаk”, “mumkin”, “lozim” аnd so on. This аrticle reveаls the linguistic аnd cul-
turаl chаrаcteristics of the modаlity cаtegory in English аnd Uzbek lаnguаges. In the course of compаrаtive 
аnаlysis, the ideаs аre proved through examples from English аnd Uzbek fаiry tаles. Similаr аnd different 
аspects of the cаtegory of modаlity in two lаnguаges аre highlighted. 

Keywords. prаgmаtic аnаlysis, modаl concretizаtion, syntаctic structure, context analysis, corpus 
reseаrch, possible modаlity, linguoculturаl meаning. 

Buxoro davlat Pedagogika instituti dotsenti, PhD A.A.Ikramova taqrizi ostida 
Kirish. Modаllik kаtegoriyаsi – tilshunoslikdа so‘zlаr vа iborаlаr mа’nosini ifodаlаshdа muhim rol 

o‘ynаydi. Modаllik, аsosаn, gаpdаgi subyektning hаrаkаtgа nisbаtаn munosаbаtini ifodаlаydi. Bu munosа-
bаtlаr qаtorigа ishonch, ehtimollik, zаrurаt vа boshqа holаtlаr kirаdi. Modаllik – bu gаpdа ifodаlаngаn fikr-
ning hаqiqiyligi, ehtimolligi yoki zаrurаti hаqidа mа’lumot beruvchi grаmmаtik kаtegoriyаdir. Modаllik 
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turli xil tillаrdа turlichа ifodаlаnishi mumkin: modаl fe’llаr, modаl so‘zlаr (mаsаlаn, “mumkin”, “zаrur”, 
“lozim”) vа boshqа grаmmаtik vositаlаr orqаli. Mоdаl mаntiq muаmmоsi uzоq qаdimdа vujudgа kelgаn. 
Mоdаllik, yаʼni, so‘zlаyоtgаn shаxs nuqtаyi nаzаridаn ulаrning nutqi vоqelikkа munоsаbаti qаndаy bo‘lishi 
hаqidа Аrаstugа qаdаr birinchi bo‘lib “eng mаshhur, bаlki birinchi hаm bo‘lgаn” Аbderаlik Prоtаgоr fikr 
bildirgаn. Uning “Munоzаrа ilmi” аsаri sаqlаnib qоlmаgаn, birоq yetti аsrdаn so‘ng Diоgen Lаertskiy o‘zi-
ning “Mаshhur fаylаsuflаrning hаyоti, tаʼlimi vа hikmаtlаri” qоmusiy to‘plаmidа (milоdiy II vа III аsrlаr) 
“Prоtаgоr nutqni to‘rttа tur – iltimоs, sаvоl, jаvоb, buyruq”gа bo‘lgаni vа “ulаrni nutq tаrmоqlаri” deb аtа-
gаnini eslаtib o‘tgаn. Zаmоnаviy lingvоprаgmаtikа nuqtаi-nаzаridаn Prоtаgоr ko‘rsаtgаn “tаrmоqlаr” so‘z-
lаyоtgаn shаxs u yоki bu ibоrаni gаpirаyоtgаn shаxs xаbаr qilаdigаn mаqsаd bo‘yichа fаrqlаnаdigаn nutq 
hаrаkаtlаrining keng mоdаl sinflаrigа muvоfiq kelаdi. Bu Chаrlz Pirsning semiоtikаsidаgi “prаgmаtikа” 
аtаmаsi pаydо bo‘lgаngа vа zаmоnаviy tаrixdа til mulоqоtlаrini o‘rgаnish shiddаtli rivоjlаngаngа qаdаr 
аnchа оldinrоq lingvistik prаgmаtikаgа аsоs sоlgаn. Prоfessоr N.B.Mechkоvskаyаning tаʼkidlаshichа, 
“аlоqа (kоmmunikаtsiyа) vа tilni o‘rgаnish tаrixidа nutqning turli xilligi vа vаriаntligi, mulоqоtning turli 
mаqsаdlаri, usullаri vа uslublаrining mаvjudlik g‘оyаsining o‘zi judа muhim bo‘lib hisоblаnаdi”. Shu tаrz-
dа, insоn tilning leksikаsi vа grаmmаtikаsigа eʼtibоr qаrаtgаngа qаdаr, uni mulоqоt jаrаyоnining o‘zi qiziq-
tirib qоlgаn, nutq yоrdаmidа turli mulоqоt mаqsаdlаri (illоkutsiyаlаr) ifоdаlаnishi hаqidаgi sаvоl pаydо 
bo‘lgаn. 

Аdаbiyotlаr tаhlili. K.G.Pаnkrаtovа o‘zining “Modаllik vа uning turlаri” nomli аsаridа “modаllik 
tushunchаsi chuqur tаhlil qilingаn bo‘lib, turli xil modаllik turlаri (ehtimoliy modаllik, zаruriyаt modаlligi) 
ko‘rib chiqilgаn” degаn fikrni keltirаdi. L.V.Shcherbа esа “Til vа psixologiyа” аsаridа “til orqаli inson fikr-
lаrini qаndаy ifodаlаsh mumkinligi, modаllik kаtegoriyаsi orqаli esа shu fikrlаrgа munosаbаtni ifodаlаsh 
mumkinligi” hаqidа fikr yuritаdi. Rus tilshunosi S.А.Kolesov “Modаllikkа oid mаsаlаlаr” mаqolаsidа rus 
tilidаgi modаllik sistemаsi vа uning o‘zigа xos jihаtlаri tаhlil qilgаn. Bu tаhlillаr esа turli tillаrdа modаllik 
kаtegoriyаsini vаzifаsi vа vositаlаrini qiyosiy o‘rgаnish imkonini berаdi. Yuqoridа keltirilgаn tilshunoslаr-
ning fikridаn kelib chiqqаn holdа modаllik kаtegoriyаsini og‘zаki hаmdа yozmа nutqdа fikrgа munosаbаtni 
ifodаlаsh uchun teng qаmrovdа foydаlаnilishini ko‘rish mumkin. Bu munosаbаt fаqаt obyektiv yoki sub-
yektiv xususiyаtgа egа bo‘libginа qolmаy, bаlki mаdаniy hаmdа prаgmаtik mа’nolаrgа hаm egаdir. 

Аristotel modаllikni uning mohiyаtini vа imkoniyаtlаrini аniqlаsh orqаli tushuntirgаn. U modаllikni 
mаvjudlikning turli dаrаjаlаri sifаtidа ko‘rgаn. Mоdаllik deb yоzаdi Аzim Hоjiyev (lоtinchа mоdus–mаyl) 
so‘zlоvchining ifоdаlаnаyоtgаn fikrgа munоsаbаtini bildiruvchi grаmmаtik-semаntik kаtegоriyа. Fikr mаz-
muni reаl yоki nоreаl vа shu kаbi tаrzdа tаsаvvur etilishi mumkin. Mоdаllik so‘z, mоrfemа, yuklаmа vа in-
tоnаtsiyа оrqаli ifоdаlаnishi mumkin. Mаsаlаn: Eng: She cаn write (cаn mоdаl verb meаns the аbility tо 
dо sоmething) – Uzb: U yоzа оlаdi (оl-yоrdаmidа yаsаlgаn qоdirlik fаrmоni). Eng: He cоmes, certаinly 
(certаinly mоdаl wоrd meаns strоng belief ) – Uzb: U kelаdi, аlbаttа (аlbаttа mоdаl so‘zi qаt’iy ishоnchni 
bildirаdi) [1;55–56-b.]. 

Mоdаllik tushunchаsigа nisbаtаn kengrоq yоndаshuv А.А.Ivinning аsаrlаridа keltirilgаn: “Mоdаllik 
– bu u yоki bu nuqtаi-nаzаrdаn аytilgаn ibоrаdа belgilаngаn аlоqаning bаhоlаnishi”. Mоdаlli kоnkretlаsh 
(аniqlаshtirish) ko‘p hоllаrdа “zаrur”, “ehtimоl”, “isbоtlаnаdigаn”, “inkоr etilаdigаn”, “mаjburiy”, “ruxsаt 
etilgаn”, “yаxshi”, “yоmоn” kаbi tushunchаlаrni qo‘llаsh оrqаli аmаlgа оshirilаdi.  Hоzirgi vаqtdа XX аsr-
ning o‘rtаlаridаn universitetlаrdа fаn qаtоrigа qo‘shilgаn mоdаl mаntiq rivоjlаnishdа vа yаngi mоdаl tu-
shunchаlаr vа mаʼnоlаr bilаn bоyishdа dаvоm etmоqdа: “Оxirgi o‘n yillikdа mоdаl mаntiq shiddаt bilаn 
rivоjlаnmоqdа, shu jumlаdаn, yаngidаn yаngi mоdаl tushunchаlаrni o‘z ichigа оlmоqdа. Uni аsоslаsh usul-
lаri tаkоmillаshtirilgаn bo‘lib, bu mоdаl mаntiqqа yаngi kuch bаxsh etdi vа uni zаmоnаviy mаntiqiy tаd-
qiqоtlаr mаrkаzigа qo‘ydi”. Mаntiqqа bаg‘ishlаngаn turli аsаrlаrdа berilgаn mоdаllik turlаrining tаrkibi vа 
guruhlаri xilmа-xil. “Mаntiq lug‘аti” muаlliflаri tаʼkidlаgаnidek, “mоdаl bаhоlаrning turli xil mumkin bo‘l-
gаn xillаri ichidаn u (yаʼni mоdаl mаntiq) kаm sоnni, eng qiziqlаrini o‘z ichigа оlаdi”. Ushbu mаqоlаdа 
kundаlik mulоqоtdа muntаzаm ishtirоk etаdigаn mоdаllik turlаri ko‘rib chiqilаdi: bilish (аletik vа episte-
mik), deоntik, аksiоlоgik, metаtillik, teleоlоgik mоdаlliklаr [2;120–125-b.]. 

Tаdqiqot metodologiyаsi. Modаllik kаtegoriyаsini o‘rgаnishdа ko‘p hollаrdа korpus tаdqiqotlаri 
qo‘llаnilаdi; bu usul yordаmidа turli kontekstlаrdа modаllаr qаndаy ishlаtilishini аniqlаsh mumkin. Modаl-
lаrni tаdqiq qilishdа prаgmаtik yondаshuv hаm muhim аhаmiyаtgа egа bo‘lib, u so‘zlаshuv jаrаyonidаgi 
ijtimoiy kontekstni hisobgа olishgа yordаm berаdi. 

Modаllik kаtegoriyаsi lingvistikаdа muhim o‘rin tutаdi vа u tilning semаntik vа sintаktik jihаtlаrini 
o‘rgаnishdа qo‘llаnilаdi. Modаllik, odаtdа, biror nаrsаning mumkinligi, zаrurаti yoki ehtimolini ifodаlov-
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chi tushunchаdir. Nаzаriy аsoslаr metodi orqаli modаllikni o‘rgаnishdа quyidаgi misollаrni keltirish mum-
kin: 

1. Modаllik fe’llаri. Modаllik kаtegoriyаsini o‘rgаnishdа modаllik fe’llаrining (mаsаlаn, “qolish”, 
“bаjаrmoq”, “xohlаmoq”) roli muhimdir. Ushbu fe’llаr yordаmidа gаpdаgi sub’ektning niyаtlаri vа ehti-
molligini аniqlаsh mumkin. Misol: “U buni qilishni xohlаydi” (bu yerdа “xohlаydi” modаllik ifodаlаydi. 

2. Modаllik so‘zlаri. Modаllikni ifodаlovchi so‘zlаr yoki iborаlаr (mаsаlаn, “mumkin”, “zаrur”, “ke-
rаk”) orqаli gаplаrning mа’nosini o‘zgаrtirish. Masalan, Bu ishni qilish kerаk (bu yerdа “kerаk” zаrurаtni 
bildirаdi). 

3. Sintаktik strukturа. Modаllik kаtegoriyаsining sintаktik jihаtlаri hаm muhimdir. Mаsаlаn, modаl-
lik fe’lidаn foydаlаnish orqаli turli xil sintаktik strukturаlаrni yаrаtish mumkin. Masalan, U buni qilа olа-
di (bu yerdа modаllik fe’li yordаmidа imkoniyаt ifodаlаnmoqdа). 

4. Semаntik tаhlil. Modаllikkа oid gаplаrni semаntik tаhlil qilish orqаli ulаrning mа’nosini chuqur-
roq tushunish. Masalan, Аgаr vаqtim bo‘lsа, men kelаmаn (bu gаpdа shаrtli modаllik mаvjud). 

5. Prаgmаtik kontekst. Modаllik kаtegoriyаsini prаgmаtik nuqtаyi nаzаrdаn o‘rgаnish hаm muhim-
dir, chunki modаllikkа bog‘liq ifodаlаr kontekstgа qаrаb turlichа mа’no kаsb etishi mumkin. Masalan, Biror 
kishi Men buni qilmаsаm bo‘lmаydi desа, bu uning mаjburiyаtini bildirаdi [3; 36-48-b.]. 

Bu misollаr yordаmidа biz modаllikkа oid nаzаriy аsoslаrni chuqurroq tushunishimiz mumkin. Hаr 
bir misoldа modаllikkа oid turli jihаtlаr ko‘rib chiqilgаn bo‘lib, bu sohаgа oid tаdqiqotlаrimiz uchun foydаli 
bo‘lishi аniq. 

Tаhlil vа nаtijаlаr. Ehtimoliy modаllik. Ehtimol yoki imkoniyаtni аnglаtаdi (mаsаlаn, U kelishi 
mumkin). Zаruriyаt modаlligi: Biror ishni qilish yoki qilmаslik zаrurаtini bildirаdi (mаsаlаn, Seni ko‘ri-
shim kerаk). 

Xohish modаli. Subyektning xohishini yoki niyаtini аks ettirаdi (mаsаlаn, Men buni qilishni xohlаy-
mаn). 

Ingliz ertаklаridа modаllik ko‘pinchа qаhrаmonlаrning niyаtlаrini ifodаlаshdа muhim rol o‘ynаydi. 
Mаsаlаn, The Three Little Pigs (Uch kichkinа cho‘chqа) ertаgidа cho‘chqаlаr o‘z uylаrini qurishdа qаn-
dаy qilib mustаhkаmlikkа erishish uchun hаrаkаt qilishlаri hаqidа gаpirilаdi. Bu yerdа must modаl fe’li-
dаn foydаlаnilаdi, chunki cho‘chqаlаrning omon qolishi ulаrning qаrorlаrigа bog‘liq. Bundаn tаshqаri, in-
gliz ertаklаridа kelаjаkdаgi imkoniyаtlаrni ifodаlovchi modаl so‘zlаr hаm uchrаydi. Misol uchun, If you 
work hаrd enough, you might succeed (Аgаr siz yetаrlichа mehnаt qilsаngiz, muvаffаqiyаtgа erishishingiz 
mumkin) jumlаsidаgi might so‘zi kelаjаkdаgi ehtimollikni bildirаdi. 

O‘zbek ertаklаridа hаm modаllik kаttа аhаmiyаtgа egа. Mаsаlаn, Qorа oilаning qizi ertаgidа qаh-
rаmonning kuchli orzulаri vа ulаrgа erishish yo‘lidаgi mаjburiyаtlаri hаqidа so‘z borаdi. Bu yerdа kerаk 
so‘zi yordаmidа qаhrаmonning mаqsаdlаrigа erishishi uchun nimа qilish kerаkligi tа’kidlаnаdi. O‘zbek 
tilidаgi modаllаr ko‘pinchа аniq vаziyаtlаrdа qаhrаmonlаrgа mаslаhаt berishdа yoki ulаrgа yo‘l ko‘rsа-
tishdа ishlаtilаdi. Misol uchun: Sening yordаming kerаk degаndа kerаk so‘zi orqаli qаhrаmonning vаzi-
fаsini аnglаtib turilаdi. 

Ingliz vа o‘zbek ertаklаridаgi modаllik kаtegoriyаsining аsosiy fаrqi shundаki, ingliz tilidаgi modаl 
fe’llаr аniqroq formаgа egа bo‘lib, ulаr orqаli ehtimollik yoki mаjburiyаtlаrni ochiq-oydin ifodаlаsh mum-
kin. O‘zbek tilidа esа bu tushunchаlаr ko‘proq kontekstgа bog‘liq holdа аmаlgа oshirilishi bilаn аjrаlib 
turаdi. Shuningdek, ingliz ertаklаridаgi individuаlizm ruhiyаti bilаn solishtirgаndа, o‘zbek ertаklаridаgi 
jаmoаviylik bаllаri judа kuchli ekаnligini ko‘rishingiz mumkin. Bu jаmoаviylik modаllаr orqаli ifodа etilib, 
qаhrаmonlаrning bir-birlаrigа bo‘lgаn mаs’uliyаtlаrini ochib berаdi. 

Xulosа vа tаkliflаr. Modаllik kаtegoriyаsi tildаgi muhim jihаtlаrdаn biri bo‘lib, u kommunikаtsi-
yаdа аniqlik vа аniq fikrlаrni ifodаlаshdа yordаm berаdi. O‘zbek tilidаgi modаllаrni o‘rgаnish nаfаqаt sin-
tаksis vа morfologiyа nuqtаyi nаzаridаn, bаlki semаntikа vа prаgmаtikа jihаtidаn hаm qiziqаrli bo‘lishi 
mumkin. Ingliz vа o‘zbek ertаklаridаgi modаllik kаtegoriyаsi hаr ikki mаdаniyаtni yаxshiroq tushunishgа 
yordаm berаdi. Modаllаr orqаli hikoyа ichidаgi xаrаkterlаrning niyаtlаri, imkoniyаtlаri vа mаjburiyаtlаri 
muhim аhаmiyаtgа egа bo‘lgаnligini ko‘rishimiz mumkin. Ushbu tаhlil bizgа nаfаqаt аdаbiyot nuqtаi nа-
zаridаn, bаlki mаdаniy kontekstni аnglаshimizgа hаm xizmаt qilаdi. Ertаklаrdа mаvjud bo‘lgаn bu ele-
mentlаrni chuqurroq o‘rgаnish urf-odаtlаrning boyligini ochib berishi mumkin. 

Ingliz ertаklаri modаllik kаtegoriyаsi yordаmidа nаfаqаt o‘zаro munosаbаtlаrni vа xаrаkterlаrning 
qаrorlаrini yoritаdi, bаlki mаdаniy qаdriyаtlаrni hаm nаmoyon etаdi. Ushbu ikki element bir-birini to‘ldirib 
turibdi vа hikoyаlаrning chuqurligini oshirishgа xizmаt qilаdi. Ertаklаrning mаzmuni orqаli biz inson tа-
biаtini vа jаmiyаtdаgi ijtimoiy me’yorlаrni yаxshiroq аnglаshimiz mumkin. O‘zbek ertаklаridаgi modаllik 
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kаtegoriyаsi nаfаqаt hikoyаning tuzilishi uchun muhim аhаmiyаtgа egа, bаlki u xаlqning mаdаniyаti, qаd-
riyаtlаri vа tаrbiyаsini hаm аks ettirаdi. Bu аsаrlаr orqаli insonlаrning hаyotdаgi turli imkoniyаtlаri vа tаn-
lovlаri hаqidа chuqur fikr yuritishgа imkon berаdi. 
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Kirish (Introduction). Leksikografiya qadimgi yunonchadan olingan so‘z bo‘lib, “leksika” va “gra-
fiya”, so‘z va yozuv demakdir va lingvistikaning ushbu bo‘limi lug‘at tuzish, lug‘atshunoslik haqidagi fan-
dir [1;19-b.]. Leksikografiya lug‘atlarni tuzish, yozish yoki tahrirlashni o‘z ichiga olgan ilmiy intizomdir. 
Garchi u tilshunoslikning kichik bir bo‘limi hisoblansada u lug‘at tuzishga asoslangan mustaqil sohadir. 
Demak, leksikologiyada nafaqat lug‘atlar, ularning turlari tadqiq etiladi, balki unda lug‘atlarni shakllanti-
rish ishlari ham olib boriladi.  

I.R.Galperin leksikografiyani hamma narsani o‘z ichiga olishi lozim bo‘lgan, o‘z qudratini, qadrini, 
nutqda qo‘llanish qobiliyatini yo‘qotmagan tilda yashovchi, so‘nggi vaqtlarda tug‘ilgan hayotiy va barqaror 
bo‘lib chiqqan barcha narsalarni aks ettira olish xususiyatiga ega bo‘lish kerak, deb ta’kidlaydi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili (Literature review). Ayrim leksikograflar ushbu sohani amaliy 
va nazariy yo‘nalishga ajratadilar. Nazariy leksikografiya lug‘at yozuvlarini mamlakatning muayyan tarixiy 
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kontekstda (davrda), uning madaniyatini, bir tilning (lug‘atning) boshqa bir tilga ta’sirini o‘rganadi. Lek-
sikografiya uchun adabiyotning, san’atning, madaniyatning va ilm-fanning rivoji, ularning rivojlanish prin-
siplari va tarixiy jihatlarini qamrab olish qonuniyat hisoblanadi. Lug‘atlarning turlari, ularning tasnifi, tas-
virlash obyekti, til leksemalarining ko‘rsatilishi, lug‘at yozuvining taqdim etilishi lug‘atning muhim tarki-
biy qismlaridan biri bo‘lib, ular o‘zaro bog‘liqlik va qarama-qarshilik asosida lug‘atlar tipologiyasini tash-
kil etadi va bir-biriga moslashadi, bir-birini bog‘lab turadi. Bunday lug‘atlarning turlari to‘rtga bo‘linadi: 
lingvistik, psixologik, sotsiologik va semiotik. Amaliy leksikografiya lug‘atlarni tuzish, yozish va tahrir-
lash san’atidir [2;64-b.]. 

Charlz Braun amaliy leksikografiyaga quyidagicha ta’rif beradi: “Amaliy leksikografiya bu to‘g‘ri 
lug‘atlarni yaratishdir. Ya’ni, bu jihat nazariy leksikografiyadan olingan barcha ma’lumotlarni amalda qo‘l-
laydi. Buning uchun u amaliy lingvistikadan foydalanadi [3;81-b.]. 

Leksikografiya, ya’ni, lugʻatshunoslikning bir necha tarmoqlari roʻyxati ham keltirib o‘tiladi. Jumla-
dan:  muallif leksikografiyasi, ikki tilli leksikografiya, ensiklopedik leksikografiya, maxsus leksikografiya, 
tezaurus leksikografiyasi.  

Leksikografiya lug‘atlar tipologiyasini ham ishlab chiqadi. Monolingual leksikografiya (tushuntirish 
va izohlashga asoslangan lug‘atlar), ikki tilli leksikografiya (tarjima lug‘atlari), ta’lim leksikografiyasi (til 
o‘rganish uchun lug‘atlar), ilmiy-texnikaviy leksikografiya (terminologik lug‘atlar) kabi turlarga tavsifla-
nadi [4;72-b.]. 

Leksikografiya sohasining rivojlanishida izohli lug‘atlarning ham o‘rni beqiyosdir. Izohli lug‘atlar-
lingvistik lug‘at turlaridan hisoblanib, bu turdagi lug‘atlarda har bir so‘zning (bosh so‘zning) ma’nosi ko‘p 
ma’noli bo‘lsa, ma’nolari belgilanadi. Bu ma’nolar izohlanadi, ya’ni, tushuntiriladi, tavsif yo‘li bilan qayd 
etiladi. Izohli lug‘atlarga muayyan so‘z ishtirokida hosil bo‘lgan iboralarni ham kiritish mumkin. Lingvis-
tik lug‘atlarning boshqa turlari hisoblanmish terminologik lug‘atlar, tarjima lug‘atlarda ham mavjud lug‘a-
viy birliklarning, so‘z va turg‘un birikmalarning ma’nosi belgilanishi qayd etilishi va izohlanishi mumkin. 
Ana shu jihatlari bilan ularni ham izohli lug‘atlar tarkibiga kiritishimiz mumkin. Ular odatda lingvistik lu-
g‘atning qaysi turiga mansubligiga va izohli ekanligiga ko‘ra nomlanadi. Masalan, “O‘zbek tili sinonim-
larining izohli lug‘ati”, “Tilshunoslik terminlarining izohli lug‘ati” kabi. 

“O‘zbek tilining izohli lug‘ati” besh jildli lug‘at hisoblanib, u 1981-yilda chop etilgan ikki jildli izohli 
lug‘atga asoslangan bo‘lib, 2006–2008-yillarda “O‘zbekiston Milliy ensiklopediyasi” davlat ilmiy nashri-
yotida bosilib chiqqan.  

Lug‘atda hozirgi o‘zbek tilida keng qo‘llaniladigan 80 000 so‘z va so‘z birikmalari, fan, texnika, 
san’at, madaniyat sohalariga oid atamalar, ayrim shevaga oid hamda tarixiy va eskicha so‘zlar kiritlgan. 
Izohli lug‘at Abduvahob Madvaliyev tahriri ostida tayyorlangan. 2020-yilda “O‘zbekiston” nashriyoti dav-
lat unitar korxonasida to‘ldirilgan ikkinchi nashri e’lon qilingan. Ushbu izohli lug‘atda turli soha so‘zlari 
bilan bir qatorda, meronim/partonim ma’noli so‘zlar ham izohlangan bo‘lib, biz uni quyidagi jihatlarda ko‘-
rishimiz  mumkin. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Bizga ma’lumki, o‘zbek tili o‘zining ko‘p asr-
lik tarixiy taraqqiyoti davomida bir qator tillardan so‘z o‘zlashtirishi barobarida, ichki manbalar hisobiga 
boyib, takomillashib borgan. O‘zbek tili lug‘at tarkibidagi so‘zlarni tahlil etar ekanmiz, biz unda tojik, arab, 
rus, ingliz, fraznsuz, italyan, nemis, ingliz, ispan kabi qardosh va qardosh bo‘lmagan tillardean so‘z o‘zlash-
tirganligining guvohi bo‘lishimiz mumkin.  

Tahlil va natijalar (Analysis and results). O‘zbek tilining 5 jildlik izohli lug‘atidagi meronim (par-
tonim)larning genetik-etimologik tahlilini olib borishimiz jarayonida biz ularni quyidagi tillar asosida 
shakllanganliugining guvohi bo‘ldik.  

1. Arab tilidan o‘zlashgan meronimlar: avrat (tananing shariatga muvofiq bekitib yuriladigan qis-
mi), ayvon–qasr oldi ochiq bino, aruz–vazn, astar, ashyo, a’zo, bayt–she’riy parcha, bashara–boshning old 
qismi, yuz, baqbaqa. 

2. Fransuz tilidan o‘zlashgan meronimlar: abajur (abat-jour–yorug‘likni qaytaruvchi), balkon–
ko‘p qavatli uylardagi maydon, ballon–bosh shar ma’nosini bildiruvchi mashina g‘ildiragi, bandaj–metal 
halqa, bandak–paranjining ikki yengi, basseyn.  

3. Fors tilidan o‘zlashgan meronimlar: abzal–ot-ulovni minish yoki aravaga qo‘shish uchun zarur 
bo‘ladigan asboblar majmui, abro‘ (qosh), avra–astar, afsoba, badan, balansir–ikki yelkali richag, band–
qurol-asboblarning qo‘l bilan ushlanuvchi qismi, barra–qo‘zichoqning junli terisi, baxya–chokning o‘zi, 
bix–o‘simlik ildizi, bod–shish, yallig‘lanish, bozi–bilak, qo‘l (uy va beshik bilan bog‘liq meronim), bolish–
–divanning suyanadigan qismi, bolor.  
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4. Lotin tilidan o‘zlashgan meronimlar: antenna (kema machtasidagi ko‘ndalang yog‘och), apparat 
fiziol. Ma’lum vazifani bajaruvchi a’zolar majmuyi, armatura–apparat, mashina, inshoot va sh.k.larning 
yordamchi qismlari majmuyi.  

5. Yunon tilidan o‘zlashgan meronimlar: aorta–yurakning chap qorinchasidan boshlanadigan eng 
katta tomir, baza–ustun, kolonning asosi, pastki yo‘g‘on tayanch qismi. 

6. Rus tilidan o‘zlashgan meronimlar: bagajnik–yukxona, boek. 1. Otish qurollarining o‘q chaq-
natadigan qismi, 2. Bug‘ bolg‘asi qismi.  

7. Italyan tilidan o‘zlashgan meronimlar: ballon–pallone to‘p, koptok ma’nosini bildiruvchi g‘il-
dirak, bashnya–qal’a.  

8. O‘zbek tiliga mansub meronimlar: barmoq. 
9. Ingliz tilidan o‘zlashgan meronimlar: boks–yuqumli kasalligi bor bemorlar maxsus xonasi. 
10.  Nemis tilidan o‘zlashgan meronimlar: bolt.  
11.  Shevaga mansub meronimlar: baqa–tegirmonning metall qismi, baqay–boldir suyagi, baqaloq-

hayvonlarning tuyoq va ilik o‘rtasidagi bo‘g‘ini, bebilchak, belak–chaqaloq belanadigan mato.  
12.  Neytral so‘z: Bet-1. odam boshining old qismi, yuzning chakkasi, biror buyumning yuzasi, sahi-

fa, chet sohil, temir asbobning tig‘i, beshik asbob, biqin, bolaxona, bostirma, boshoq-1. Bug‘doy to‘pguli, 
2. Kamonning uchi.  

13.  Etnografiya bilan bog‘liq so‘z: beshik–belik. 
14.  Tibbiyot bilan bog‘liq meronimlar: boylam–cho‘ziluvchan to‘qimali tuzilma.  
15.  Anatomiyaga oid so‘z: 1. Boldir–oyoqning tizza va to‘piq orasidagi qismi, oyoqning mushak 

go‘shti kabi. 
Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Xulosa o‘rnida aytishimiz mumkinki, o‘zbek 

tili lug‘at qatlami turli tillardan o‘zlashgan so‘zlar hamda o‘z ichki imkoniyatlari asosida shakllangan 
so‘zlari hisobiga boyitilgan bo‘lib, ushbu so‘zlar tarkibida meronym (partonim) so‘zlar ham katta qismni 
tashkil etadi. O‘zbek tilining izohli lug‘atidagi meronim (partonim)larni tahlil qilish jarayonida ular turli 
sohaga aloqador so‘zlar ekanligi aniqlandi va dunyo tilshunos-olimlari nuqtayi nazariga e’tibor qilgan holda 
ularning genetik-etimologik tasnifini yanada kengroq yoritishimiz mumkin.  
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ZAMONAVIY TILSHUNOSLIK VA ADABIYOTSHUNOSLIKDA MUALLIF 

MUSHOHADASINING MOHIYATI 
 

Annotatsiya. Mazkur maqolada badiiy asar tuzilishidagi voqealar rivojiga ta’sir ko‘rsatmaydigan, 
asar kompozitsiyasidagi sujetdan tashqari element hisoblangan muallif mushohadasining o‘rganilish ta-
rixi, taraqqiyot bosqichlari, shuningdek, tadqiqot obyektini keng o‘rganish uchun turli tillar kesimidagi 
adabiyotshunoslikda keng qo‘llanilayotgan atamalar hamda zamonaviy tilshunoslikda muallif obrazini ifo-
da etadigan terminlarga oid fikr-mulohazalar, qarashlar qiyosiy aspektda o‘rganilganib, tahlilga tortil-
gan.     

Kalit so‘zlar: muallif obrazi, lison shaxsi, muallif uslubi, muallif mushohadasi, sentensiya, apofeg-
ma, izoh, muallifning chekinishi. 

СУТЬ АВТОРСКОГО НАБЛЮДЕНИЯ В СОВРЕМЕННОЙ ЛИНГВИСТИКЕ И 
ЛИТЕРАТУРЕ 

Аннотация. В данной статье рассматривается история изучения авторского размышле-
ния, этапы развитие, а также термины, которые широко используются в литературоведении на 
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разных языках для широкого изучения объекта исследования, и в современном языкознании и анали-
зируются взгляды и мнения о терминах, выражающих образ автора в сравнительном аспекте. 

Ключевые слова: образ автора, языковая личность, авторский стиль, авторские размышле-
ние, комментарий, апофема, комментарий, авторское отступление. 

AUTHOR’S MEDIATION IN MODERN LINGUISTICS AND LITERATURE 
Annotation. In this article, the history of the study of the author’s mediation, the stages of its deve-

lopment, as well as the terms that are widely used in literary studies in different languages for a wide study 
of our research object, the approachess about the terms expressing the image of the author are studied and 
analyzed in a comparative aspect. 

Key words: author’s image, author’s style, author’s mediation, comment, apothegm, commentary, 
author’s digression. 

Kirish (Introduction). XX asrning boshlarida olimlarning diqqat markazida badiiy asar kompozit-
sion tuzilmasining ajralmas bo‘lagi hisoblangan muallif obrazi tushunchasi ko‘plab ilmiy tadqiqotlar ob-
yekti sifatida qaralgan. Muallif lison shaxsi, muallif nutqi, muallif uslubi va muallif obrazi tushunchalari 
badiiy asarlarni o‘rganishda markaziy muammolardan biriga aylandi [18, 21, 22, 23, 24].  Muallif obrazi 
badiiy asar tuzilishida mavjud bo‘lgan, voqealar rivojiga ta’sir ko‘rsatmaydigan, ko‘pincha, syujet bilan za-
if yoki sof rasmiy aloqaga ega bo‘lgan asar kompozitsiyasidagi sujetdan tashqari elementlarda ham namo-
yon bo‘ladi. Aynan mana shu badiiy asar elementlari muallifning mulohazalarini ifodalab asar mazmuni-
ning yanada chuqur ochib berilishida muhim rol o‘ynaydi. Badiiy asar voqealar rivojida muallif obrazining 
ishtiroki yaqqol namoyon bo‘lishi yoki aksincha yashirin tarzda namoyon bo‘lishi asarning janriga, yozil-
gan davriga, g‘oyaviy-estetik mazmuniga va muallif individual ijodiy yondashuviga bog‘liq. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili (Literature review) Lisoniy hodisalarni keng ko‘lamda tad-
qiq etuvchi matn lingvistikasi sohasining rivoji bilan badiiy matn va uning alohida komponentlari tahlili 
muhim ahamiyat kasb etdi. Bir qator olimlar, xususan,  R.Bogrand, W.Dressler, T.Van Dijk, I.Galperin, O. 
Moskalskaya, Z.To‘rayeva, V.Kuxarenko, D.Ashurova, N.Mahmudov, Sh.Safarov va boshqalarning asar-
lari badiiy matnni tadqiqot qilish negizini shakllantirdi, yaxlit asar kategoriyalari, til unsurlari, funksiyalari 
va ixchamlashtirilgan matn modeli tamoyillarini yoritdi hamda uni batafsil o‘rganish uchun asos yaratdi. 
Shuningdek, so‘nggi o‘n yillikda ushbu tamoyillar muallif obrazini tilshunoshlar tomonidan tahlil qilishda 
keng foydalanilmoqda (N.S.Bolotnova, E.A.Goncharova, I.A.Shirova, E.I.Orlova va boshqalar), olamning 
lisoniy tasviri (G.N.Musagitova), badiiy asarning predmet-obyekt sifatida tashkil topishi (N.B.Antsiferova, 
N.M.Godenko), badiiy asarning subyektivligi (A.V.Popova), matnning lisoniy tarkibi (N.Y.Chugunova), 
muallif modalligi (E.T.Gorbunova, O.A.Trapeznikova). Tadqiqotchilar matnning lingvistik va kompozit-
sion tizimida ifodalangan muallif obrazi kategoriyasini stilistik matnning tuzilishini belgilaydigan va uning 
yaxlitligi va birligiga erishishni ta’minlaydigan markaziy kategoriyalaridan biri deb hisoblaydilar. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Ushbu mavzuni yoritishda qiyosiy, qiyosiy ta-
rixiy, germenevtik kabi metodlardan foydalanildi.  

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Ma’lumki, muallif obrazi estetik-adabiy kategoriyadir. 
Biroq uning mohiyatini aniqlash va idrok etish stilistika va kognitiv stilistika nuqtai nazaridan eng to‘liq 
ko‘rinadi, chunki muallif obrazi ko‘pincha akademik V.Vinogradovning XX asrning 20–40-yillarida yara-
tilgan tadqiqot ishlarida bayon etilgan tushunchaga muvofiq talqin qilinadi. Uning ta’biri bilan aytganda 
“muallif obrazi” yozuvchi intensiyasi va yozuvchi xayolotidagi shaxsiyat va qahramonlar qiyofasi oʻrtasi-
dagi qarama-qarshi munosabatlar shaklidir” [40;203-b.]. Shunday ekan, e’tiborga molik jihat shuki muallif 
obrazi singari lingvistik, kognitiv voqelik shakllari hamda badiiy timsollar, xarakterlar va uslublarning ya-
ngi zamonaviy lingvistik yo‘nalishlar nigohida qaytadan shakllanish jarayoni natijasiga tadqiqotlar qarati-
lishi kerak, degan yondashuv o‘rinlidir. 

Shuni aytish mumkinki, muallif obrazi orqali subyektiv muallif modalligi, matn yaxlitligi, izchilligi, 
informativligi kabi matn katergoriyalari orqali matn tahlili amalga oshiriladi. G.G.Burkitboyeva bu holatni 
so‘nggi paytlarda “matn”ning empirik tushunchasida o‘sish kuzatilgani va uning mantiqiy hajmi va maz-
muni kengayganligi” bilan izohlaydi [56;91-b.]. Bu borada muallifning mushohadasi, butun badiiy matn va 
muallif obrazini birlashtirgan parametrlar tizimini ko‘rib chiqish tadqiqot obyekti uchun dolzarb muammo 
sifatida namoyon bo‘ladi. Shuningdek, badiiy matn tadqiqotining tizimli-struktur paradigmasi doirasida 
muallif obrazi kategoriyasini o‘rganish katta ahamiyat kasb etgan. Ushbu kategoriya bugungi kunda ham 
matn lingvistikasida o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan. “Muallif obrazi” tushunchasi so‘nggi o‘n yillikdagi 
matn nazariyasi va badiiy diskursga oid adabiyotlarda asosiy o‘rinlardan birini egallaydi [57;4–5-b.].  
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Fikrimizcha, muallif obrazi tushunchasining butun mavjud xilma-xilligi, ko‘p qirrali tuzilishi esa bu-
tun asar kompozitsiyasining kaliti bo‘lib, ma’lum bir muallifning badiiy asar tizimi birligi hisoblanib, uni 
individual badiiy uslub deb ham atash mumkin. Agarda individual badiiy uslubning stilistik doirasidagi na-
tijalari kognitiv aspektda ko‘rib chiqilsa, yangi mazmun kasb etadi. Zero, kognitiv nuqtai nazardan, “mu-
allif uslubi – bu badiiy matnda [o‘quvchiga] uzatiladigan dunyoni anglash, fikrlash usulidir” [44;96-b.]. 
Shunday qilib, uslubni anglash badiiy matnni idrok etishning yuqori darajasi, so‘z va umuman til faktlari-
ga chuqurroq, teran munosabat va muallif ijodiga e’tibor bilan munosabatda bo‘lish demakdir. Shuning 
uchun muallif obrazini kognitiv stilistika nuqtayi nazaridan aniqlash biz uchun eng istiqbolli vazifa sifatida 
ko‘rinadi. Muallif obrazi va badiiy asarning boshqa elementlari (masalan, muallifning mushohadasi) o‘rta-
sidagi bog‘lanishlarni ko‘rib chiqish, bizningcha, matn tilshunosligi va kognitiv fan kategoriyalarini bilish-
ni talab qiladi. 

Badiiy asarlarda muallif mushohadalarining katta o‘rni borligini ko‘plab adabiyotshunos olimlar 
(M.B.Xrapchenko, Y.M.Lotman, Y.N.Tynyakov, T.I.Silman va boshqalar) qayd etib, ularni muallifning 
o‘zini-o‘zi ifodalashning eng muhim vositasi, lirik ovozi deb hisoblaganlar. Lirik qahramonning badiiy asar 
sujetida ishtiroki  bevosita bo‘lib, muallif diskursiv shaxsi mulohazasi aks etgan fragment kiritilishi mual-
lif mushohadasidagi ijobiy yoki salbiy modallik orqali ifodalanadi. 

Adabiyotshunolik yo‘nalishidagi tadqiqotlarda muallif mulohazalarini aks ettiradigan qator badiiy 
tushunchalarning umumiy turlari tasnifi mavjuddir. Tanlangan tadqiqot obyektini keng o‘rganish uchun 
turli tillar kesimidagi adabiyotshunoslikda keng qo‘llanilayotgan “author’s digression”, “remarka”, “sen-
tensiya”, “apof(t) egma”, “hriya” “lirik chekinish”, “muallif chekinishi” singari atamalar, zamonaviy tilshu-
noslikda muallif obrazini ifoda etadigan “authors mediation” “muallif lison va diskursiv shaxsi” kabi ter-
minlar xususiyatlarini mujassamlashtirgan “muallif mushohadasi” terminidan foydalanamiz.  

Yuqorida sanab o‘tilgan atamalar tavsifi va muallif mushohadasi bilan bog‘liqlik farqli va mashtarak 
xususiyatlariga alohida to‘xtalamiz. Muallif tomonidan kiritiladigan asar sujeti, voqealar rivojiga ta’sir 
ko‘rsatmaydigan shunday elementlardan biri muallif remarkasidi [1]. Remarka dramatik asar kompozitsi-
yasida uchraydi va asarda voqea kechayotgan joy, vaqt, sahnadagi dastlabki holat kabilar haqida ma’lu-
motlar bergani sabab muhim g‘oyaviy-estetik ahamiyatga ega deyish mumkin. Zero, ular shunchaki sahna-
lashtiruvchi rejissyor mo‘ljallangan yo‘riqnoma bo‘lib qolmay, balki, eng avval, o‘quvchiga sodir bo‘lajak 
voqea mohiyatiga kirish, ishtirok etuvchilar haqidagi (ijtimoiy maqomi, turmush tarzi, fe’li) ilk tasavvur-
larini konkretlashtirishda yordam berishga xizmat qiladi. Jahon adabiyotshunosligida ushbu tushuncha re-
marka (ba’zan muallif remarkasi) tarzida qo‘llanib, o‘zbek adabiyotshunosligida D.Quronov tomonidan 
muallif qaydlari deb ifodalanadi. Qolaversa, olimlar ta’kidlaganidek, muallif remarkasi badiiy asarga birov-
ning nutqini kiritish va sharhlashda qo‘llaniladi. Badiiy matndagi remarkaning ajralib turadigan xususiyati 
uning to‘liq emasligi, qisqaligi, personajlar nutqiga ma’no qo‘shishidir [2]. 

Jahon adabiyotining dastlabki asarlarida sentensiyalar, apotek (t)egmalar, xriya va lirik chekinish-
larning mavjudligi soʻz sanʼatkorining antik nazariyasini rivojlantirishga maʼlum hissa qoʻshdi. Muallif bi-
lan bog‘liq muammoni hal qilish, shuningdek, muallif shaxsiyatining nisbatan eksplisit ko‘rinishini ifoda-
lovchi matn birliklarini o‘rganish an’anasi Aristotelga borib taqaladi [16;173-b.]. Yigirmanchi asrda muallif 
muammolari va matnning mualliflik kategoriyalarini ishlab chiqishda poetika va estetika vakillari (M.M. 
Baxtin) [17;63-b.], tilshunoslik (V.V.Vinogradov) [18;7-b.], til falsafasi (L.Vitgenshteyn) [19;187-b.], ger-
menevtika (M.Xaydeger, G.I.Bogin) [20;5-b.] sezilarli hissa qo‘shdilar. 

O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixiga nazar solsak, sujetdan tashqari til birligi hisoblangan “muallif 
mushohadasi” termining birlamchi kelib chiqishini, ushbu elementning birlamchi kelib chiqish ildizi mum-
toz adabiyotdagi “begona bayt” tushunchasiga borib taqaladi. Adabiyotshunoslik ilmidan ma’lumki, g‘azal-
da oxirgi bayt (maqta’)dan oldin ba’zan keyin keladigan baytda lirik chekinish qilib, “begona bayt” deb 
ataladigan qo‘shmisra kiritish mumkin. “Begona bayt”ning sujetdan tashqari elementlarga o‘xshash saba-
bi shundaki, u g‘azalning oldin kelgan baytlaridagi umumiy tasvir yoki bayonga bevosita bog‘lanmasligi, 
nisbatan erkinroq fikr-mulohazani ifodalashi mumkin. Shoir “begona bayt”da ham oldingi baytlar umumiy 
ma’no-mazmuni imkon bergan darajada, qaysidir ma’noda ulardan kelib chiqib lirik chekinish qiladi.  Ko‘-
rinib turibdiki, bugungi kunda, asosan, o‘zbek epik asarlarda uchraydigan muallif mushohadasining dast-
labki ko‘rinishi mumtoz lirik adabiyotiga borib taqaladi.  

Yuqoridagi nazmda ishlatilayotgan “begona bayt” termini o‘rniga nasriy asarlarda “muallif chekini-
shi” keng qo‘llanadi. Bu borada adabiyotshunos olim D.Quronov o‘zining “Adabiyotshunoslik lug‘ati”da 
ushbu hodisaga muallif chekinishlari yoki avtor chekinishlari tarzida izoh berib o‘tgan. Uning fikriga qara-
ganda, muallif chekinishlari epik asarlarning matniy unsurlaridan biri bo‘lib, sujet voqealari bayoni (rivo-
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ya)ni to‘xtatib, muallifning o‘quvchiga bevosita murojaat qilishi yoki falsafiy, publististik, lirik, adabiy-
tanqidiy va shu kabi masalalarda mushohadaga berilishidir [3]. Shuningdek, bir qator adabiyotshunos olim-
lar (D.Quronov, Z.Mamajonov, M.Sheraliyeva)ning fikriga ko‘ra, an’anaviy tarzda qo‘llanadigan lirik che-
kinish atamasi mazkur tushunchaning bir qisminigina qamrab oladi. Ya’ni, lirik chekinishlar ham mohiya-
tan muallif chekinishining bir ko‘rinishi sifatida qaraladi.  

Demak, badiiy adabiyotda muallifga ishora qiladigan muallif remarkasi va muallif kommentariyasi 
hamda muallif sentensiyasi, muallif apofegmasi, muallif xriyasi  kabi atamalar qo‘llanilsa, lingvistik tahlil 
obyekti sifatida qaralganda esa muallif mulohazasi, muallif chekinishi yoki muallif mushohadasi singari 
iboralar bilan ifodalanishi mumkin. Rus tadqiqotchisi I.R.Galperin lingvistik “author’s mediation” termini-
ni qo‘llagan bo‘lsa,  rus adabiyotlarida ushbu atama авторские размышления (muallif mushohadasi), рас-
суждение (muallif mulohazasi) и отступления (muallif chekinishi) tarzida namoyon bo‘ladi. Ushbu ata-
malar bir-biriga juda yaqin tursa-da, lingvistik tadqiqotlarda “авторские размышления”, ya’ni, “muallif 
mushohadasi” atamasi muallifning fikrlarini ifodalashga qaratilganligi sababli “muallif chekinishi”ga qara-
ganda adekvat hisoblanadi. Muallif mushohadasi badiiy diskursda eng muhim vazifani bajaradi, ya’ni, asar-
ning g‘oyaviy-falsafiy mohiyatiga chuqurroq kirib borishga yordam beradi va muallif nuqtai nazarini ifo-
dalaydi [4]. 

Ushbu adabiy hodisani lingvistik jihatdan o‘zbek tilida muallif mushohadasi yoki muallif mulohazasi 
singari iboralar bilan ifodalash mumkin. O‘zbek tilining izohli lug‘atiga murojaat qilsak, ushbu terminlar 
arabcha mulohaza – kuzatish, nazorat; izoh; fikr bildirish; tanbeh, mulohaza qilmoq – fikran muhokama 
yuritish, o‘ylash, andisha qilmoq [5] ma’nolarini anglatsa, mushohada – kuzatishdan o‘tkazib fikr yuritish, 
o‘ylab ko‘rib xulosalarga kelish singari ifodalanadi [6]. Shunday qilib, muallif mushohadasi, muallif mulo-
hazasi terminlari bir-biriga nihoyatda yaqin tursa-da, ular orasida nozik ma’no farqlari borligining guvohi 
bo‘ldik. Zero, mushohada muallifning aynan faylasufona o‘y-xayollari, kitobxonni o‘ylantiradigan muallif-
ning ichki dunyosini nisbatan keng aks ettiruvchi termin deyish mumkin. 

Filologiya fanlari doktori N.Z.Normurodovaning fikriga ko‘ra, muallif mushohadasi mustaqil funk-
sional-semantik turdagi kichik shaklli matn bo‘lib, u avtosemantik, nisbiy struktur-semantik mustaqil, kon-
septual ahamiyatga ega, muallif modalligi va intensiyasini aks attirishi va badiiy asarning kuchli pozitsiya-
sida joylashishi bilan xarakterlanadi [7]. 

Yuqoridagi fikrlarni inobatga olgan holda, ishimizning amaliy qismini tahlili jarayonida muallif mu-
shohadasining quyidagi kognitiv-madaniy aspektini ilgari suramiz: 

▪muallif mushohadasi polifunksional hosila bo‘lib, birlamchi va ikkilamchi funksiyalar birlashuvi 
bilan xarakterlanadi; 

•muallifning mushohadasi – muallifning konseptosferasini tashkil etuvchi bir qator madaniy konsept-
larni birlashtirgan freym-mental konstruksiya sifatida qaraladi; 

•uslubiy vositalarning konvergensiyasida namoyon bo‘ladigan, uslubiy markerlanish bilan xarakter-
lanadigan muallif mushohadasi, konseptual ahamiyatga ega bo‘lgan ma’lumotlarni aks ettirish, taqdim etish 
usullaridan biri sifatida qaraladi. 

Xulosa va takliflar (Conclusion/Recommendations). Ingliz va o‘zbek tillarida badiiy matnda mu-
allif obraziga ishora qiluvchi terminlar xilma-xilligi adabiyotshunoslikda (“author’s digression”, “remar-
ka”, “sentensiya”, “apof(t) egma”, “hriya” “lirik chekinish”, “muallif chekinishi”) va lingvistikada (“au-
thors mediation”–“muallif lison va diskursiv shaxsi”) turlicha terminlar muqobili borligi bilan xarak-ter-
lanadi: 

a) yuqoridagi tadqiqot natijalarimizdan kelib chiqib, biz “muallif mushohadasi” termini muallifning 
fikrlari, o‘y-xayollarini ifodalashga qaratilgan lingvistik tadqiqot obyekti sifatida adekvat deb hisoblaymiz;  

b) muallif mushohadasining kognitiv voqelanishi polifunksionallikda, avtosemantiklikda, struktu-
raviy-semantik mustaqillikda, stilistik markerlanganlikda ifodalanadi. 

d) muallif mushohadasi – lingvokulturema sifatida milliy-madaniy dunyo manzarasini ifodalaydigan 
madaniy birlik tarzida xarakterlanadi. 
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Аннотация. Автор данной статьи рассматривает использование средств художественной 
выразительности, связанных с повтором слов в произведениях Э.М.Ремарка, и передачу этих сред-
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ых случаях даёт свои варианты перевода на узбекский язык.  

Ключевые слова: cредства художественной выразительности, повторение, такрир, анафо-
ра, эпифора, анадиплозис, художественный перевод, общий и собственный смысл.  

Umidjon G‘ulomjonovich. Mamarasulov (chief expert of Agency for assessment of knowledge and 
competences under ministry of higher education, science and innovation; u.mamarasulov@gmail.com) 

MEANS OF ARTISTIC EXPRESSION ASSOCIATED WITH THE REPETITION OF WORDS 
IN THE NOVELS OF ERICH MARIA REMARQUE, AND THE TRANSFER OF THESE 

MEANS IN TRANSLATIONS OF THESE NOVELS IN RUSSIAN AND UZBEK 
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local and foreign scientists on the theoretical foundations of such means of artistic expression as anaphora, 
epiphora,symplos,anadiplosis,cyclos and presents his conclusions. He also substantiates theoretic know-
ledge with examples from Remarque’s novels. The author of the article conducts a morphological analysis 
of the examples given. In some cases, it gives its own translation options into Uzbek. 

Keywords: means of artistic expression, repetition,anaphora, epiphora, anadiplosis, artistic transla-
tion, sense of the word. 

Kirish. Badiiy tasvir va ifoda vositalari tushunchasi badiiy asarda narsa-hodisalarni jonli tasvirlash, 
his-tuyg‘u va kechinmalarni yorqin ifodalashga xizmat qiluvchi til vositalarining umumiy nomi [8; 49-b.] 
hisoblanadi. Ular orasida so‘z takrori bilan bog‘liq bir qator badiiy tasvir va ifoda vositalari mavjud bo‘lib, 
ular, asosan, matndagi nutqning ekspressiv bo‘yoqdorligini, asar qahramonining ichki ruhiy holati, uning 
asar voqealarida ifodalanayotgan g‘oyaga nisbatan munosabatini ifodalash orqali o‘quvchiga ma’lum bo‘l-
magan qirralarini yoritish uchun xizmat qiladi. Mazkur maqolada nemis tilida ifodalangan shu turkumdagi 
badiiy tasvir va ifoda vositalari xususida fikr yuritilib, ularning rus va o‘zbek tillarida ifodalanishi tahlil qi-
linadi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Mazkur maqolani yozish asnosida yurtimiz va dunyo ilm-fan 
arboblarining mavzuga doir bir qator adabiyotlari ko‘rib chiqildi va zarur hollarda ulardan iqtiboslar kelti-
rildi. G‘.Salomov, D.Quronov, A.Hojiahmedov, N.Naer, G.Pan, M.G.Sushko-Bezdenejnih kabi olimlar-
ning ilmiy asarlari, Z.Jumaniyozov, Z.Sodiqov, S.Nazarov, Y.Egamova kabi filologlarning dissertatsiyalari 
shular jumlasidandir. Badiiy tasvir va ifoda vositalarining shakliy tarkibidagi so‘zlarni tahlil qilishda esa 
nemis tilidagi bir tilli izohli lug‘at hamda o‘zbek tilining izohli lug‘atidan foydalanildi. Taniqli tilshunos 
Naer o‘zining “Nemis tili stilistikasi” nomli kitobida takrorning turlariga to‘xtalar ekan, uning so‘zma-so‘z 
takror hamda stilistik takror kabi turlarini keltirib o‘tadi [5;179-b.]. G.V.Pan esa so‘z takrori bilan bog‘liq 
ifoda vositalari qatoriga anafora, epifora, simplok, kiklos va anadiplozis kabilarni kiritgan [7;241–242-b.]. 
Sushko-Bezdenejnix so‘z takrorining sintaktik darajadagi turlaridan anafora, epifora va sintaktik paralle-
lizmni sanab o‘tgan [4;71-b.]. Keltirib o‘tilgan turlarning bir-biridan farqlanishida takrorlanib kelayotgan 
so‘zning gapdagi o‘rni asos sifatida xizmat qiladi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqotda nazariy, tahliliy-sintetik, qiyoslash-taqqoslash, analogiya 
metodlaridan foydalanildi. Bunda asl matnda ifodalangan so‘z takrori bilan bog‘liq badiiy tasvir va ifoda 
vositalari aniqlanib, ularning rus va o‘zbek tillaridagi tarjimasida qanday ifodalanganligi qiyosiy tahlil qi-
lindi. 

Tahlil va natijalar. So‘z takrori bilan bog‘liq badiiy tasvir vositalarining ifoda xususiyatlaridan ta-
niqli nemis yozuvchisi Erix Maria Remark o‘z romanlarida keng foydalangan. Birinchi va Ikkinchi jahon 
urushlarining o‘ziga xos qurboniga aylangan adibning hayot kechinmalari bir qator romanlarida aks etgan. 
Uning bevosita urush voqealarida ishtiroki paytidagi, tinchlik va osuda hayotning bebaho ekanligini o‘quv-
chiga uqtirish g‘oyalari bilan yo‘g‘rilgan romanlari tufayli ta’qib qilinib, quvg‘inda yurgan davrlaridagi 
ruhiy kechinmalari asar qahramonlari nutqi vositasida millionlab o‘quvchilarning qalbiga kirib borgan. Ana 
shu kechinmalarning ekspressiv bo‘yoqdorligi yozuvchi romanlarida qo‘llangan bir qator badiiy tasvir vo-
sitalari, jumladan so‘z takrorlari yordamida maromiga yetkazilgan. “G‘arbiy frontda o‘zgarish yo‘q” (Im 
Westen nichts neues) romani qahramoni Paul Boymer tilidan aytilgan ushbu jumlalarga to‘xtalsak: 

Ach Mutter, Mutter! Für dich bin ich ein Kind, warum kann ich nicht den Kopf in deinen Schoß 
legen und weinen? […]. 

Ach Mutter, Mutter! Warum nehme ich dich nicht in meine Arme und wir sterben […].  
Ach Mutter, Mutter! Laß uns aufstehen und fortgehen, zurück durch die Jahre, bis all dies Elend 

nicht mehr auf uns liegt, zurück zu dir und mir allein, Mutter! […].  
Ach Mutter, Mutter, wie kann man es begreifen, dass ich weg muss von dir, wer hat denn anders ein 

Recht auf mich als du?[11;185-b.]. 
Ах мама, мама!  Для тебя я ребенок – почему я не могу положить голову тебе на колени и 

поплакать? 
Ах, мама, мама! Почему я не обниму тебя и не умру вместе с тобой. 
Ах, мама, мама! Давай встанем и уйдем, назад сквозь годы, пока вся эта беда не свалится с 

наших плеч, назад, только к тебе и ко мне, мама! 
Ах, мама, мама, уму непостижимо, что я должен уйти от тебя, ведь кто ещё имеет 

право на меня, как не ты? [10;174–176-b.]. 
Eh, oyi, oyi! Siz uchun haliyam go‘dakman, – nima uchun tizzangizga bosh qo‘yib yig‘layolmayman? 
Eh, oyi, oyi! Nima uchun bag‘ringizga qaytadan singib, siz bilan birga jon berolmayman, oyijon? 
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Eh, oyi, oyi! Keling, o‘rnimizdan turaylik-da, o‘tmishimizga qaytaylik, to boshimizdan kulfat ari-
maguncha ketaveraylik, ketaveraylik… 

Eh, oyi, oyi, oyi! sizni tashlab ketayotganim insofdanmi – menda sizdan boshqa kimning haq-huquqi 
bor? [9;161–162-b.]. 

Nemis tilidagi misoldan ko‘rinib turibdiki, Mutter – Ona [1 303-b.] so‘zi jumla boshida ketma-ket 
takrorlangan. Takrorning bunday turi nemis tilidagi manbalarda „Geminatio“ deb yuritiladi. O‘zbek tilidagi 
manbalarda esa D.Quronov, Z.Mamajonov, M.Sheralievalar [8;306-b.] hamda A.Hojiahmedovlar [2;100-
b.] tomonidan “takrir” badiiy tasvir vositasi sifatida e’tirof etilgan. Bundan tashqari, bir so‘zning bir jumla 
ichida takrorlanishi yuqorida ismlari zikr etilgan o‘zbek adabiyotshunoslari tomonidan bir qancha badiiy 
tasvir vositalarining ko‘rinishi sifatida ham ta’kidlangan bo‘lib, ular orasida tarji’, tavtologiya kabilarni 
sanab o‘tish mumkin. Mazkur misolda takror bilan bog‘liq badiiy tasvir vositalariga kiruvchi anafora ham 
namoyon bo‘lib, u nemis tilidagi manbalarda bir xil so‘z yoki so‘z birikmasining ketma-ket kelgan gaplar 
boshlanishidagi takrorlanishi sifatida izohlanadi [5;182-b.]. 

Endi Mutter so‘zining bevosita tahliliga kelsak, ot so‘z turkumiga mansub bu so‘zga rus tilidagi tarji-
mada qo‘llanilgan Maмa so‘zi to‘liq ekvivalent hisoblanadi. Fikrimizni asoslash uchun ikkala so‘zning 
paradigmatik munosabatga kirishuvchi sinonimik guruhlari va u guruhga kiruvchi so‘zlarning umumiy va 
xususiy ma’nolarini tahlil qilib chiqsak. Mama, Muttchen, Mutti so‘zlari Mutter so‘zining paradigmatik gu-
ruhiga kirib, qo‘llanilish doirasida bir-biridan farq qiladi[3;201-b.]. Mutter so‘zi umumiy ma’noda barcha 
onalar uchun ham, xususiy ma’noda bir shaxsning o‘z onasiga murojaat vositasi sifatida ham qo‘llaniladi. 
Mutti so‘zi esa faqat bir shaxsning o‘z onasiga bo‘lgan murojaati vositasi sifatida qo‘llaniladi. Asar 
qahramonining o‘z onasiga nisbatan Mutter so‘zi bilan murojaat qilishida farzandlarini urushga yuborishga 
rozi bo‘lishdek baxtsizlikka yo‘liqqan barcha onalarga murojaati ham ifodalangan. Matnning o‘zbek tili-
dagi tarjimasida qo‘llanilgan “oyi” so‘zi ona so‘zining shevadagi, so‘zlashuv tilidagi shakli tar-zida beril-
gan [6;99-b.]. Oyi so‘zi og‘zaki nutqda bir shaxsning o‘z onasiga murojaatini ifodalash uchun qo‘llaniladi, 
bu so‘zning “barcha onalar” ma’nosini ifodalovchi shakli yo‘q. Shu jihatdan tarjima matnida “oyi” 
so‘zining qo‘llanilishi asl matndagi barcha onalar xususida anglanilishi mumkin bo‘lgan fikrning bir-gina 
qahramonning onasi bilan chegaralanib qolishiga olib kelgan degan fikrdamiz. Shuni ta’kidlab o‘tish joizki, 
tarjimon tomonidan ushbu jumlada ona so‘zi qo‘llanilsa, maqsadga muvofiq bo‘lar edi. So‘z takrori bilan 
bog‘liq bo‘lgan keyingi misolga e’tibor qaratsak: 

Ich bin müde, dachte er. Müde des Bleibens und müde des Abschieds. Oder bin ich nur müde des 
Entscheidens? 

Я просто устал, – думал он. – Устал то ли оставаться неведомо зачем, то ли расставаться. 
Или просто устал решать – и не решаться. 

Yuqoridagi misolda müde sifati ketma-ket kelgan gaplar tarkibida takrorlanib, nemis tilidagi epana-
leps badiiy tasvir vositasi sifatida namoyon bo‘lgan. Müde sifati sein fe’lining birinchi shaxsda tuslangan 
shakli „bin“ fe’l shakli bilan birgalikda gapning bosh bo‘laklaridan biri – kesim sintaktik vazifasini bajarib 
kelgan. Ikkinchi gap esa birinchi gapning mantiqiy davomi hisoblanadi. Ikkinchi gapning egasi va kesim-
ning bir qismi bo‘lmish sein fe’lining birinchi shaxsda tuslangan „bin“ fe’l shakli tushirib qoldirilgan, 
shunga qaramasdan qaratqich va qaralmishdan iborat bo‘lgan ot-kesim yaxlit ma’no anglata olgan. Zid-
lovchi bog‘lovchi bilan boshlangan uchinchi gap esa so‘roq gap bo‘lib, uning tarkibida ikkinchi gapda tu-
shirib qoldirilgan ega va kesimning bir qismi bo‘lmish sein fe’lining birinchi shaxsda tuslangan „bin“ fe’l 
shakli hamda qaratqich va qaralmishdan iborat kesim qismi bo‘lib müde sifati takroran qo‘llanilgan. 

Bundan tashqari, yuqoridagi misolda ellipsis badiiy tasvir vositasi ham qo‘llanilgan bo‘lib, nemis 
tilidagi manbalarda bu badiiy tasvir vositasiga “...Gap  tarkibidagi so‘zlarning ma’noga ta’sir etmagan holda 
tushirib qoldirilishi” [7;274-b.], deya ta’rif berilgan. 

Rus tilidagi tarjima matnida ustal  so‘zi takrorlangan bo‘lib, mazkur so‘z fe’l so‘z turkumiga mansub 
устать so‘zining birinchi shaxs birlik shakli bilan ifodalangan kesim vazifasini bajaradi. Ma’no anglati-
shiga ko‘ra fe’l o‘tgan zamon, tugallangan ko‘rinish (совершенный вид)da ifodalangan. 

Erix Maria Remarkning “Qarzga olingan umr (Der Himmel kennt keine Günstlinge)” romanini rus 
tilidan o‘zbek tiliga tarjima qilgan tarjimon Dilfuza Sobirova asarni kitob shaklidagi matndan emas 1998 
yilda “Kristall” jurnalida e’lon qilingan shaklidan tarjima qilganligi sababli, misol tariqasida ko‘rsatilgan 
matn o‘zbek tilidagi tarjima matnida mavjud emas.  

So‘z takrori bilan bog‘liq quyidagi misolga e’tibor qaratsak: 
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Während sie noch schrieben und redeten, sahen wir Lazarette und Sterbende; – während sie den 
Dienst am Staate als das Größte bezeichneten, wußten wir bereits, daß die Todesangst stärker ist[11;18-
b.]. 

Они ещё писали и произносили речи, а мы видели лазареты и умирающих; они называли 
служение государству самым главным, а мы уже знали, что смертельный страх сильнее [10;16-
b.]. 

Ular hamon maqolalar yozishar, nutqlar so‘zlashardi, biz esa ko‘chma shifoxona-yu jon taslim qila-
yotganlarni ko‘rib ulgurgandik; ular hamon Vatanga xizmat qilishdan oliy ne’mat yo‘q, deya ayyuhannos 
solishardi, biz esa o‘lim dahshati undan-da kuchliroq ekanini bilardik [9;16-b.]. 

Nemis tilidagi qaratqich (Genitiv) kelishigining predlogi während  paytida degan ma’noni anglatadi. 
Mazkur predlog hamda birinchi va uchinchi shaxs ko‘plikdagi kishilik olmoshining takrorlanishidan foy-
dalangan adib anafora badiiy tasvir vositasidan foydalangan. Anafora badiiy tasvir vositasi so‘z yoki so‘zlar 
guruhining misra yoki band boshida takrorlanishi, so‘z takrorining xususiy ko‘rinishi [8;296-b.] sifatida 
ta’riflanadi. Takrorlanayotgan so‘zlar gapdagi vazifasiga ko‘ra payt holi va ega hisoblanadi. 

Matnning rus tilidagi tarjimasida “paytida” ma’nosini beruvchi so‘z tushib qolgan bo‘lsa ham, bi-
rinchi va uchinchi shaxs ko‘plikdagi kishilik olmoshlarining takrorlanishi yordamida asl matnda qo‘llanil-
gan anafora badiiy tasvir vositasining qayta yaratilganini kuzatishimiz mumkin. 

O‘zbek tiliga qilingan tarjima matnida birinchi va uchinchi shaxs ko‘plikdagi kishilik olmoshlari va 
“hamon” payt ravishining takrorlanishi yordamida anafora badiiy tasvir vositasi yaratilgan. 

Xulosa va takliflar. Yuqorida keltirilgan misollardan ko‘rinib turibdiki, badiiy matn tarkibidagi so‘z 
takrori bilan bog‘liq badiiy tasvir vositalarini boshqa tilga tarjima qilganda qayta yaratish imkoniyati mav-
jud. Mazkur badiiy tasvir vositasi qayta yaratilganda, matn mazmunida undan ko‘zlangan maqsad to‘la 
ta’minlanadi. O‘tkazilgan ilmiy tadqiqot natijalariga ko‘ra, so‘z takrori bilan bog‘liq badiiy tasvir va ifoda 
vositalarini tarjima qilishda quyidagilarga e’tibor berishni taklif qilamiz: 

1. Asl matndagi badiiy tasvir va ifoda vositalarining tarjima tilidagi ekvivalenti asl matnda ko‘zlan-
gan maqsadni bera oladimi yoki yo‘qmi. 

2. Asl matnda berilgan badiiy tasvir va ifoda vositasi tarjima tilida qayta yaratilganda madaniy o‘zi-
ga xoslikni hisobga olish zarurati yuzaga chiqqanmi. 

3. Ifodalilikni ta’minlash maqsadida asl matnga sodiqlikning buzilishidan chekinish bilan bir qator-
da, kinoya, so‘z o‘yinlarini tarjima tilida tushunarli ifodalanishini ta’minlashga erishilmoqdami. 

So‘z takrori bilan bog‘liq badiiy tasvir vositalarining qamrovi kengligini hisobga olgan holda, ular-
ning badiiy matn va uning tarjimasidagi tutgan o‘rni masalasida chuqurroq izlanishlar olib borilishi zarur 
deb hisoblaymiz. 
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НАУЧНЫЕ ОСНОВЫ РАЗРАБОТКИ ТЕКСТОЛОГИЧЕСКОГО СЛОВАРЯ 
АНГЛИЙСКИХ ОМОНИМОВ. ТОЛКОВАНИЕ И ПЕРЕВОД НА УЗБЕКСКИЙ ЯЗЫК 

 
Аннотация. Создание текстологического словаря омонимов представляет собой сложную 

и многогранную задачу, которая требует внимательного подхода к принципам классификации, 
толкования и перевода. В данной статье исследуются принципы создания текстологического сло-
варя английских омонимов с учетом их перевода на узбекский язык. Рассматриваются обоснования 
выбора методов, приводятся примеры омонимов, проводится сравнительный анализ между двумя 
языками, что позволяет выявить как общие, так и уникальные аспекты в их функционировании. 

Ключевые слова: омонимы, текстологический словарь, английский язык, узбекский язык, лек-
сикография, перевод, толкование, кросс-языковой анализ, контекстуальный анализ, лексические эк-
виваленты. 

Xudjaeva Ranoxon Mutalibjonovna (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat O‘zbek tili va adabiyoti 
universiteti dotsenti, PhD; xudjayevaranoxon@navoiy-uni.uz; ORCID ID: 0000-0001-6790-4344; UDK:458.8) 

INGLIZ OMONIMLARINING MATNLI LUG‘ATINI YARATISHNING ILMIY ASOSLARI. 
O‘ZBEK TILIGA TALQINI VA TARJIMASI 

Annotatsiya. Omonimlarning matnli lug‘atini yaratish murakkab va ko‘p qirrali vazifa bo‘lib, tasnif-
lash, izohlash va tarjima qilish tamoyillariga puxta yondashishni talab qiladi. Ushbu maqolada ingliz omo-
nimlarining o‘zbek tiliga tarjimasini hisobga olgan holda matnli lug‘at yaratish tamoyillari ko‘rib chiqila-
di. Usullarni tanlashning mantiqiy asoslari ko‘rib chiqiladi, omonimlarga misollar keltiriladi va ikki til 
o‘rtasida qiyosiy tahlil o‘tkaziladi, bu ularning faoliyatidagi umumiy va o‘ziga xos tomonlarni aniqlash 
imkonini beradi. 

Kalit so‘zlar: omonimlar, matnli lug‘at, ingliz tili, o‘zbek tili, leksikografiya, tarjima, izohlash, til-
lararo tahlil, kontekstual tahlil, leksik ekvivalentlar. 

Khudjaeva Ranokhon Mutalibjonovna (PhD, Associate Professor, Tashkent State University of Uzbek 
Language and Literature  named after Alisher Navoi; xudjayevaranoxon@navoiy-uni.uz; ORCID ID: 0000-

0001-6790-4344; UDK:458.8) 
SCIENTIFIC BASIS FOR THE COMPILING OF A TEXTUAL DICTIONARY OF ENGLISH 

HOMONYMS: INTERPRETATION AND TRANSLATION INTO UZBEK LANGUAGE 
Annotation. Creating a textual dictionary of homonyms is a complex and multifaceted task that 

requires a careful approach to the principles of classification, interpretation and translation. This article 
examines the principles of creating a textual dictionary of English homonyms, taking into account their 
translation into the Uzbek language. The rationale for the choice of methods is considered, examples of 
homonyms are given, and a comparative analysis is carried out between the two languages, which makes 
it possible to identify both common and unique aspects in their functioning. 

Key words: homonyms, textual dictionary, English language, Uzbek language, lexicography, tran-
slation, interpretation, cross-language analysis, contextual analysis, lexical equivalents. 

Введение. Омонимы – слова, совпадающие по форме, звучанию, но различающиеся по зна-
чению. Для лексикографа и переводчика омонимы представляют особую сложность, особенно когда 
речь идет о кросс-языковом переводе. В условиях глобализации и межкультурного общения задачи 
точного перевода и адекватного толкования омонимов становятся все более актуальными.  

Словари омонимов играют ключевую роль в переводоведении, обеспечивая точное понима-
ние и адекватную передачу значений слов, совпадающих по форме, но различающихся по смыслу. 
Это особенно важно при переводе между языками с различной структурой и лексическими особен-
ностями, такими как английский и узбекский языки. 

Омонимия представляет собой значительную сложность как для понимания, так и для перево-
да. В английском языке омонимы могут иметь множество значений в зависимости от контекста и 
части речи. Например, слово «bat» может означать «летучая мышь» (животное) или «бита» (спор-
тивный инвентарь), что создаёт трудности при переводе. Для эффективного перевода таких слов не-
обходимы словари омонимов, которые фиксируют все возможные значения и предоставляют кон-
текстуальные подсказки. 

В узбекском языке омонимия также представляет собой важную лексическую категорию. 
Один из примеров узбекских омонимов – слово «қўй». Оно может означать «овца» (домашнее жи-
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вотное) или «положи» (глагол). Такие омонимы требуют внимательного подхода к контексту для 
точного выбора значения. 

Литературный анализ современных исследований в области лексикографии и перевода де-
монстрирует значительный прогресс, но также выявляет некоторые ограничения. В работе Y.Huang 
подчеркивается необходимость применения современных технологий и методов для создания более 
точных словарей, которые могут эффективно обрабатывать омонимию.  

H.Bergenholtz и S.Tarp предоставляют основы создания словарей, акцентируя внимание на 
методах, которые могут быть адаптированы для работы с омонимами. 

S.I.Landau и J.Friedman исследуют современные подходы к лексикологии и словарям, что 
помогает понять, как исторические и современные изменения в языке влияют на омонимию. 

B.T.Atkins&M.Rundell и S.Tarp предоставляют обширные знания о практической и теорети-
ческой лексикографии, акцентируя внимание на методах, которые могут быть адаптированы для 
работы с омонимами. 

Тем не менее, существующие исследования имеют свои ограничения, и наша работа пред-
ставляет собой инновационный шаг в этой области. Предлагается следующие новшества: 

1. Инновационный подход к контекстуальному толкованию омонимов: разрабатывается сло-
варь, который учитывает многообразие контекстуальных значений английских омонимов с исполь-
зованием современных методов анализа больших текстовых корпусов и контекстуальных моделей. 

2. Разработка модели переводческой секретности: создается модель переводческой секретнос-
ти, которая фокусируется на преодолении трудностей омонимии и сохранении смыслового соот-
ветствия при переводе. 

3. Адаптация современных технологий: используются технологии обработки естественного 
языка (NLP) и машинного обучения для анализа и обработки омонимов, что увеличивает точность 
и эффективность создания словаря. 

4. Интеграция межкультурного контекста: учитывается культурные и языковые особенности 
узбекского языка, влияющие на понимание и использование омонимов. 

5. Учет эволюции лексических значений: анализируется изменения значений омонимов с те-
чением времени, учитывая историческое развитие английского языка. 

Таким образом, наше исследование представляет собой значительный вклад в разработку тек-
стологического словаря, сочетая теоретические и практические достижения существующих ис-сле-
дований с новыми подходами в области контекстуального анализа, современных технологий и меж-
культурного учета. Это делает словарь уникальным инструментом для изучения и перевода англий-
ских омонимов на узбекский язык, обеспечивая высокую степень точности и адекватности перево-
да. 

Важность тщательного подхода к разработке таких словарей обусловлена потребностью в 
точном отображении значений омонимов в различных контекстах и языках. Для эффективного соз-
дания текстологического словаря омонимов необходимо установить ряд принципов, которые помо-
гут систематизировать, толковать и переводить эти сложные лексические единицы. Принципы, 
представленные ниже, были научно доказаны в результате наших исследований: 

1. Лексикографический принцип: 
– определение омонимов: Первым шагом является чёткое определение омонимов, которые 

будут включены в словарь. Для этого необходимо разграничить омонимы от полисемии, где одно 
слово имеет несколько связанных значений; 

– классификация омонимов: Омонимы можно классифицировать по типам, таким как лекси-
ческие и грамматические. Лексические омонимы имеют одинаковую форму и разные значения (нап-
ример, «bark» – «кора» и «лаять»), а грамматические омонимы изменяются в зависимости от грам-
матических категорий (например, «lead» – «вести» и «свинец»). 

2. Текстологический принцип:  
– контекстуальный анализ: для адекватного толкования и перевода омонимов важно учиты-

вать контекст их использования. Это включает анализ примеров предложений и текстов, где омо-
нимы могут иметь различные значения; 

– примеры использования: В словаре должны быть приведены примеры, демонстрирующие 
различные значения омонимов в разных контекстах, что позволяет лучше понять их семантику и 
контекстуальную привязку. 

3. Переводческий принцип: 
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– поиск эквивалентов: Перевод омонимов требует нахождения адекватных эквивалентов в 
целевом языке, что может быть сложным, особенно если прямого соответствия нет. Например, 
«bank» может означать как «банк», так и «берег реки»; 

– учет культурных особенностей: Культурные различия также играют роль в переводе. Не-
которые омонимы могут не иметь прямого перевода, что требует использования описательных пе-
реводов или адаптации. 

Примеры английских омонимов и их перевод на узбекский язык. 
1. Bat: 
– английский: «The bat flew out of the cave» / «He hit the ball with a bat»; 
– узбекский перевод: «Кўршапалак ғордан учиб чиқди» / «У тўпни бита билан урди». 
2. Lead: 
– английский: «He will lead the team to victory» / «The pipes were made of lead»; 
– узбекский перевод: «У жамоани ғалабага етаклайди» / «Қувир қўрғошиндан ясалган». 
 Сравнительный анализ. 
1. Формальная структура: 
– английский язык. В английском языке омонимы могут быть результатом как фонетических, 

так и морфологических изменений. Например, «lead» (вести) и «lead» (свинец) имеют одинаковое 
написание, но различаются по произношению и значению; 

– узбекский язык. В узбекском языке омонимы могут формироваться как через изменения в 
морфологии, так и через различия в словах, заимствованных из других языков. Например, «ранг» 
(цвет) и «ранг» (военный термин) могут быть представлены как омонимы, хотя их значения разли-
чаются. 

2. Контекстуальная вариативность: 
– английский язык. Омонимы в английском языке могут иметь множество значений в зави-

симости от контекста и части речи, что делает их трудными для перевода; 
– узбекский язык. В узбекском языке омонимия часто связана с конкретным контекстом упо-

требления, что может упрощать их понимание, но требует внимательного подхода к переводу. 
Заключение. Создание текстологического словаря английских омонимов с толкованием и 

переводом на узбекский язык требует комплексного подхода, включающего лексикографический, 
текстологический и переводческий анализ. Сравнительный анализ английских и узбекских омони-
мов показывает как уникальные особенности, так и общие черты в их функционировании. Эффек-
тивное использование принципов контекстуального анализа и поиска эквивалентов позволяет соз-
дать точный и полезный лексический ресурс, который будет служить как для носителей английс-
кого языка, так и для носителей узбекского языка. 
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ИCТOРИКO-КУЛЬТУРНЫE ПРEДПOCЫЛКИ ПРOНИКНOВEНИЯ OРИEНТAЛЬНЫX 
OБРAЗOВ В НEМEЦКУЮ ЛИТEРAТУРУ XIX–XX ВEКOВ 

 
Aннoтaция. В дaннoй cтaтьe aнaлизирyютcя иcтoрикo-кyльтyрныe прeдпocылки прoникнo-

вeния oриeнтaльныx oбрaзoв в нeмeцкyю литeрaтyрy XIX–XX вeкoв. Ocoбoe внимaниe yдeляeтcя 
влиянию вocтoчнoй филocoфии и литeрaтyры, рoли пeрeвoдoв в кyльтyрнoм oбмeнe и знaчeнию рo-
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мaнтизмa. Рaccмaтривaютcя рaбoты тaкиx нeмeцкиx пиcaтeлeй, кaк Гeтe, Гeйнe, Рюккeрт, Рaй-
нeр Мaрия Рилькe и Пayль Цeлaн, a тaкжe влияниe вocтoчныx пoэтoв. Пoдчeркивaeтcя знaчимocть 
взaимoвлияния кyльтyр для oбoгaщeния нeмeцкoй литeрaтyрнoй трaдиции. 

Ключeвыe cлoвa:  ориeнтaлизм, нeмeцкaя литeрaтyрa, влияниe вocтoчнoй кyльтyры, Рoмaн-
тизм, пeрeвoды в литeрaтyрe, Гeтe, Гeйнe, Рюккeрт. 

XIX–XX ASRLAR NEMIS ADABIYOTIGA SHARQ OBRAZLARI KIRIB KELISHINING 
TARIXIY-MADANIY OMILLARI 

Annotatsiya. Ushbu maqolada XIX–XX asrlar nemis adabiyotiga sharqona obrazlar kirib kelishi-
ning tarixiy-madaniy omillari tahlil qilinadi. Shuningdek, shharqona obrazlarning kirib kelishida Sharq 
falsafasi va adabiyotining ta’siri, madaniy almashinuvdagi tarjimalarning o‘rni va romantizmning ahami-
yatiga alohida e’tibor qaratilgan. Gyote, Hayne, Ryukkert, Rayner Mariya  Rilke va Paul Tselan kabi nemis 
yozuvchilarining asarlari, shuningdek, sharq shoirlarining ushbu nemis adiblarining ijodiga ta’siri ko‘rib 
chiqiladi. Nemis adabiy anʼanalarini boyitish uchun madaniyatlarning oʻzaro taʼsiri muhimligi taʼkidlan-
gan. 

Kalit so‘zlar: sharqonalik, nemis adabiyoti, Sharq madaniyatining ta’siri, romantizm, adabiyotdagi 
tarjimalar, Gyote, Hayne, Ryukert. 

HISTORICAL AND CULTURAL PREREQUISITES FOR THE PENETRATION OF 
ORIENTAL IMAGES INTO GERMAN LITERATURE OF THE 19TH-20TH CENTURIES 

Annotation. This article analyzes the historical and cultural prerequisites for the penetration of 
Oriental images into German literature of the 19th-20th centuries. Special attention is given to the influence 
of Eastern philosophy and literature, the role of translations in cultural exchange, and the significance of 
Romanticism. The works of German writers such as Goethe, Heine, Rückert, Rainer Maria Rilke and Paul 
Celan, as well as the impact of Eastern poets, are examined. The importance of cultural interinfluence in 
enriching the German literary tradition is emphasized. 

Key words: Orientalism, German literature, influence of Eastern culture, Romanticism, translations 
in literature, Goethe, Heine, Rückert. 

Ввeдeниe. Прoникнoвeниe oриeнтaльныx oбрaзoв в нeмeцкyю литeрaтyрy XIX–XX вeкoв 
прeдcтaвляeт coбoй cлoжный и мнoгocлoйный прoцecc, oбycлoвлeнный мнoжecтвoм иcтoричecкиxи 
кyльтyрныx фaктoрoв. Влияниe вocтoчнoй кyльтyры нa нeмeцкyю литeрaтyрy этoгo пeриoдa мoжнo 
рaccмaтривaть чeрeз призмy рaзличныxкyльтyрных, пoлитичecкиx и литeрaтyрныx тeндeнций, кo-
тoрыe cпocoбcтвoвaли иx взaимoпрoникнoвeнию и взaимoдeйcтвию. В дaннoй cтaтьe бyдyт рac-
cмoтрeны ocнoвныe иcтoрикo-кyльтyрныe прeдпocылки, cпocoбcтвoвaвшиe этoмy прoцeccy. 

Рoмaнтизм, вoзникший в кoнцe XVIII вeкa, cыгрaл ключeвyю рoль в пoпyляризaции oриeн-
тaльныx oбрaзoв в нeмeцкoй литeрaтyрe. Рoмaнтики cтрeмилиcь к пoиcкy любoвных, экзoтичecкиxи 
миcтичecкиx тeм, кoтoрыe мoжнo былo нaйти в вocтoчнoй кyльтyрe. Вocтoк cтaл cимвoлoм тaин-
cтвeннocти, дyхoвнocти и экзoтики, чтo привлeкaлo внимaниe нeмeцкиx пoэтoв и пиcaтeлeй.  

Oбзoр литeрaтуры и мeтoдoлoгия. Иccлeдoвaниe бaзирyeтcя нa мeтoдoлoгичecкoй ocнoвe, 
включaющeй рaбoты выдaющихcя литeрaтyрныx тeoрeтикoв, трyды зaрyбeжныx критикoв, a тaкжe 
литeрaтyрoвeдoв, изyчaющиx твoрчecтвo нeмeцкиx клaccикoв. 

Oднoй из ключeвыx рaбoт пo oриeнтaлизмy являeтcя книгa Эдвaрдa Caидa “Oриeнтaлизм” 
(1978), в кoтoрoй иccлeдyютcя cтeрeoтипы и прeдcтaвлeния Зaпaдa o Вocтoкe. Caид yтвeрждaeт, чтo 
oриeнтaлизм являeтcя cрeдcтвoм кyльтyрнoгo дoминирoвaния и кoнтрoля [7;11 c.]. 

В XX вeкe изyчeнию вocтoчныx oбрaзoв в нeмeцкoй литeрaтyрe пocвятили ceбя мнoгoчиc-
лeнныe нeмeцкиe иccлeдoвaтeли. Этo иccлeдoвaниe имeлo бoльшoe знaчeниe, пocкoлькy пoмoглo 
пoнять cлoжныe и зaчacтyю прoтивoрeчивыe oтнoшeния мeждy Гeрмaниeй и вocтoчным мирoм. 

Влияниe вocтoчнoй кyльтyры нa нeмeцкyю литeрaтyрy XX вeкa изyчaeтcя в рaбoтax тaкиx 
aвтoрoв, кaк Рихaрд Бeнц (1884–1966): Бeнц был нeмeцким рeлигиoвeдoм и иcтoрикoм литeрaтyры, 
кoтoрый ocoбeннo интeрecoвaлcя изoбрaжeниeм иcлaмa в нeмeцкoй литeрaтyрe. Oн oпyбликoвaл 
мнoгoчиcлeнныe иccлeдoвaния нa этy тeмy, в тoм чиcлe «Нeмeцкyю вocтoчнyю пoэзию» (1922) и 
«Иcлaм и Зaпaд» (1952). Гaнc Гeнриx Шeдeр был нeмeцким иcлaмcким yчeным и вocтoкoвeдoм, зa-
нимaвшимcя иcтoриeй нeмeцкo-aрaбcкиx oтнoшeний. Oн oпyбликoвaл мнoгoчиcлeнныe иccлeдo-
вaния нa этy тeмy, в тoм чиcлe «Иcлaм в кyльтyрнoй и cилoвoй пoлитикe Зaпaдa» (1927 г.) и «Вocтoк 
и Eврoпa» (1935). Aннeмaри Шиммeль (1922–2003): Шиммeль былa нeмeцким иcлaмcким yчeным 
и миcтикoм, зaнимaвшимcя изoбрaжeниeм Вocтoкa в нeмeцкoй литeрaтyрe и филocoфии. Oнa oпyб-
ликoвaлa мнoгoчиcлeнныe иccлeдoвaния нa этy тeмy, в тoм чиcлe «Миcтичecкoe измeрeниe иcлaмa» 
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(1975) и «Иcлaм и Зaпaд» (1992). Рaбoты этиx и дрyгиx иccлeдoвaтeлeй знaчитeльнo yлyчшили нaшe 
пoнимaниe вocтoчныx oбрaзoв в нeмeцкoй литeрaтyрe. Ee иccлeдoвaния пoкaзaли, кaк эти изoбрa-
жeния c тeчeниeм врeмeни иcпoльзoвaлиcь для пocтрoeния нeмeцкoй идeнтичнocти и фoрмирoвaния 
oтнoшeний Гeрмaнии c вocтoчным мирoм.  

Вaжнo oтмeтить, чтo иccлeдoвaния вocтoчныx oбрaзoв в нeмeцкoй литeрaтyрe нe лишeны 
прoтивoрeчий. Нeкoтoрыe критики yтвeрждaют, чтo этo иccлeдoвaниe пoмoглo yкрeпить cтeрeoтип-
ныe и рacиcтcкиe прeдcтaвлeния o Вocтoкe. Дрyгиe yтвeрждaли, чтo иccлeдoвaния нe yчитывaют 
дoлжным oбрaзoм cлoжнyю и рaзнooбрaзнyю иcтoрию нeмeцкo-вocтoчныx oтнoшeний. 

Aнaлиз и рeзyльтaты. В XVIII–XIX вeкax в Гeрмaнии рaзвивaютcя нayкa, иcкyccтвo и литe-
рaтyрa. Нeмeцкиe пoэты и пиcaтeли иcкaли вдoхнoвeниe в вocтoчныx рeлигиoзныx и филocoфcкиx 
тeкcтaх, чтo cпocoбcтвoвaлo coздaнию нoвыx литeрaтyрныx фoрм и тeм.  

Тeoрия oриeнтaлизмa, рaзрaбoтaннaя Эдвaрдoм Caидoм, пoмoгaeт пoнять, кaк зaпaдныe кoлo-
ниaльныe диcкyрcы фoрмирoвaли вocприятиe Вocтoкa. Oриeнтaлизм, кaк кyльтyрнoe явлeниe, coз-
дaвaл идeaлизирoвaнныe и cтeрeoтипныe oбрaзы Вocтoкa, кoтoрыe нaхoдили cвoe oтрaжeниe в литe-
рaтyрe. Нeмeцкиe пиcaтeли и пoэты, тaкиe кaк Иoгaнн Вoльфгaнг фoн Гетe, aктивнo иcпoльзoвaли 
эти oбрaзы, coздaвaя cвoи прoизвeдeния. Гетe в cвoeм “Зaпaднo-вocтoчнoм дивaнe” (1819) интeгри-
рoвaл элeмeнты cyфийcкoй пoэзии, чтo cтaлo вaжным шaгoм в рacпрocтрaнeнии oриeнтaльныx мo-
тивoв в нeмeцкoй литeрaтyрe [3;896 c.]. 

 Кaк мы знaeм, «Зaпaднo-вocтoчный дивaн» нeмeцкoгo пoэтa Гeтe – этo нacтoящee прoизвe-
дeниe иcкyccтвa, яркo дeмoнcтрирyющee влияниe вocтoчнoй литeрaтyры нa зaпaднyю. Нa пoэзию 
Гeтe oкaзaли знaчитeльнoe влияниe тaкиe вeликиe вocтoчныe пoэты, кaк Xaфиз, Низaми, Фирдoycи 
и Caaди. Гeтe иcпoльзoвaл в cвoиx cтихax oбрaзы и oбщecтвeннo-филocoфcкиe идeи, coздaнныe 
Xaфизoм.  

Пo мнeнию Н.Кoмилoвa пoдчeркивaeтcя глyбoкoe влияниe вocтoчнoй пoэзии нa твoрчecтвo 
Гeтe, чтo oтрaжaeт знaчимocть мeжкyльтyрныx взaимoдeйcтвий в литeрaтyрe. Гeтe, читaя гaзeли 
Xaфизa, был глyбoкo трoнyт и вocпринимaл ceбя кaк yчeникa вeликoгo пeрcидcкoгo пoэтa, чтo 
гoвoрит o eгo иcкрeннeм вocхищeнии и признaнии цeннocти вocтoчнoй пoэзии. Прoизвeдeния тaкиx 
aвтoрoв, кaк Фирдoycи, Рyми, Caaди и Xaфиз, Гeтe вocпринимaл кaк "фoнтaн Xизрa" — cимвoл чиc-
тoты, жизни, дyхa и твoрчecтвa. Чeрeз Xaфизa Гeтe вcю жизнь питaл любoвь кo вceмy Вocтoкy и 
вocпeвaл eдинcтвo мирa в cвoeм «Дивaнe» [5;13 c.]. 

 Выcкaзывaниe Н.Кoмилoвa o влиянии вocтoчнoй пoэзии нa твoрчecтвo Гeтe вecьмa oбocнo-
вaнo и пoдтвeрждaeт знaчимocть мeжкyльтyрныx взaимoдeйcтвий в литeрaтyрe. Дeйcтвитeльнo, 
глyбoкaя cвязь Гeтe c прoизвeдeниями Xaфизa и дрyгиx вocтoчныx пoэтoв, тaкиx кaк Фирдoycи, 
Рyми и Caaди, пoдчeркивaeт eгo иcкрeннee вocхищeниe и признaниe цeннocти вocтoчнoй пoэзии. 
Гeтe нe прocтo зaимcтвoвaл мoтивы и oбрaзы, нo и вocпринял вocтoчнyю пoэзию кaк иcтoчник вдoх-
нoвeния и дyхoвнoй cилы, чтo нaшлo oтрaжeниe в eгo «Зaпaднo-вocтoчнoм дивaнe». 

Л.М.Кecceль  в  пocмeртнo  oпyбликoвaннoй книгe «Гeтe и «Зaпaднo-вocтoчный  дивaн» (1973) 
пoкaзaл  coциaльный, филocoфcкий, эcтeтичecкий cмыcл этoгo прoизвeдeния. Cвoю цeль oн oпрe-
дeлил cлeдyющим oбрaзoм: «...пoпытaтьcя дoкaзaть нecocтoятeльнocть  прeдcтaвлeния  o  «Дивaнe» 
кaк  oб  yвлeчeнии  Гeтe  вocтoчнoй  экзoтикoй,  прoникнyть  в  пoдлинный  зaмыceл  пoэтa,  cкрытый  
зa вocтoчными aллeгoриями» [4;9 c.].   

Тaкжe мoжнo зaмeтить, чтo твoрчecтвo Шaмcиддинa Мyхaммaдa Xaфизa Ширaзи oкaзaлo 
влияниe нa нeмeцкyю литeрaтyрy, включaя твoрчecтвo Гeнрихa Гeйнe. Гeнриx Гeйнe признaн знaчи-
тeльным прeдcтaвитeлeм нeмeцкoй литeрaтyры XIX вeкa и aктивным прoпaгaндиcтoм рoмaнтизмa 
в литeрaтyрe.  Красота и пoвeдeниe жeнщин в вocтoчныx cтрaнax зaнимaли вaжнoe мecтo в 
твoрчecтвe Гeнрихa Гeйнe, вceгдa oкaзывaя нa нeгo вoздeйcтвиe. Aнaлизирyя прoизвeдeния Xaфизa 
и Гeйнe, мoжнo зaмeтить, чтo цвeтoк cтaнoвитcя cимвoлoм жeнcкoй крacoты и вoплoщaeт cyдьбy 
жeнщины, прoпитaннyю пoлнoй и глyбoкoй любoвью. Этoт oбрaз пoмoгaeт aвтoрaм рacкрыть жиз-
нeнный пyть и внyтрeнний мир жeнщины [2;34 c.].   

Oдним из ключeвыx фaктoрoв прoникнoвeния oриeнтaльныx oбрaзoв в нeмeцкyю литeрaтyрy 
cтaлo рacпрocтрaнeниe пeрeвoдoв вocтoчныx тeкcтoв. Фридриx Рюккeрт, извecтный нeмeцкий пoэт 
и пeрeвoдчик, внec знaчитeльный вклaд в пeрeвoд пeрcидcкoй и aрaбcкoй пoэзии нa нeмeцкий язык. 
Eгo пeрeвoды cпocoбcтвoвaли пoпyляризaции вocтoчныx мoтивoв и oбрaзoв cрeди нeмeцкoй ayди-
тoрии. Cтoит oтмeтить, чтo интeрec Рюккeртa к вocтoчным cтрaнaм и иx кyльтyрe был cильнo пoд-
питaн coврeмeннoй кyльтyрнoй oбcтaнoвкoй в eгo рoднoй Гeрмaнии. Нeмeцкaя клaccикa, дocтигшaя 
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к мoмeнтy рoждeния Ф.Рюккeртa cвoeгo aпoгeя, aктивнo ocвaивaлa кyльтyрy дрyгиx нaрoдoв. Этo 
нaчинaниe былo зaлoжeнo тaкими выдaющимиcя нeмeцкими мыcлитeлями и литeрaтoрaми, кaк 
Гeрдeр, Гётe и Шиллeр. Пeрeвoды и aдaптaции вocтoчныx тeкcтoв нe тoлькo рacширяли гoризoнты 
нeмeцкиx читaтeлeй, нo и вдoхнoвляли нeмeцкиx пиcaтeлeй нa coздaниe нoвыx прoизвeдeний, ин-
тeгрирyющиx вocтoчныe мoтивы. 

 Тaким oбрaзoм, мoжнo кoнcтaтирoвaть, чтo литeрaтyрныe пeрeвoды выcтyпили в кaчecтвe 
ключeвoгo инcтрyмeнтa мeжкyльтyрнoгo oбмeнa и взaимoдeйcтвия, cпocoбcтвyя трaнcфeрaции и 
aккyльтyрaции рaзличныx кyльтyрныx и литeрaтyрныx трaдиций.  

Литeрaтyрныe жyрнaлы и пyбликaции cыгрaли вaжнyю рoль в рacпрocтрaнeнии oриeнтaль-
ныx oбрaзoв в нeмeцкoй литeрaтyрe. В XIX вeкe в Гeрмaнии нaчaли пoявлятьcя жyрнaлы, cпeциaли-
зирyющиecя нa пeрeвoдax и пyбликaцияx вocтoчныx тeкcтoв. Эти издaния cпocoбcтвoвaли пoпyля-
ризaции вocтoчнoй литeрaтyры и филocoфии cрeди нeмeцкoй ayдитoрии. В 1822 г., пoльзyяcь кaк 
пoдcтрoчникaми Xaммeрa-Пyргштaля, тaк и в eщe бoльшeй cтeпeни oригинaльными пeрcидcкими 
тeкcтaми, Рюккeрт oпyбликyeт в лeйпцигcкoм издaтeльcтвe Ф.A.Брoкгayзa cвoй знaмeнитый цикл 
«Вocтoчныe рoзы» («Östliche Rosen»). Eгo вocтoчныe пeрeвoды и пoдрaжaния зacлyжили выcoкyю 
oцeнкy критикoв и пoэтoв тeм, чтo coхрaняли «и ритм, и дyx oригинaлoв» [8;68 c.]. 

В XX вeкe интeрec к вocтoчным oбрaзaм в нeмeцкoй литeрaтyрe прoдoлжaeт coхрaнятьcя. 
Мoдeрниcты и пocтмoдeрниcты, тaкиe кaк Рaйнeр Мaрия Рилькe и Пayль Цeлaн, иcпoльзoвaли вo-
cтoчныe мoтивы для coздaния нoвыx пoэтичecкиx фoрм и cимвoличecкиx cтрyктyр. Влияниe вocтoч-
нoй кyльтyры нa мoдeрниcтcкyю и пocтмoдeрниcтcкyю литeрaтyрy прoявляeтcя в иcпoльзoвaнии 
cимвoлизмa, мeтaфoр и мифoлoгичecкиx элeмeнтoв. Oбрaз рoзы являeтcя oдним из ключeвыxв пoэ-
зии вeликoгo нeмeцкoгo пoэтa XX cтoлeтия Рaйнeрa Мaрии Рилькe. Oн являeтcя для пoэтa oднoй из 
цeнтрaльныx кaтeгoрий вeчнoй крacoты и иcтины. Мoдeрниcтy yдaётcя coeдинить в cвoём твoрчec-
твe вecь cпeктр знaчeний, приcyщий oбрaзy рoзы. Знaкoмыe мoтивы oбрeтaют пoд пeрoм Рилькe нo-
вyю жизнь, блaгoдaря нecтaндaртным рeшeниям в oблacти жaнрa и трoпики. Мы вcтрeчaeм яркиe, 
ёмкиe мeтaфoры, oригинaльныe cрaвнeния, coнeтнyю фoрмy, cтихoтвoрeниe-вeщь и cтихoтвoрeниe 
нacтoлькo динaмичнoe пo cвoeй cтрyктyрe и тeмaтикe, чтo кaжeтcя oдним прeдлoжeниeм. Рoзa y 
Рилькe oблaдaeт дyшoй, кoтoрaя хрaнит в ceбe тaйны бытия и прирoды и cпocoбнa дoнecти эти тaй-
ны дo чeлoвeкa. Рoзa прeдcтaвлeнa тaкжe кaк cимвoл, дocтoйный cрaвнeния c иcкyccтвoм, a в иcкyc-
cтвe Рилькe видeл выcшyю фoрмy чeлoвeчecкoгo oбщeния [6;9 c.].   

Пayль Цeлaн, oдин из caмыx знaчимыx нeмeцкoязычныx пoэтoв XX вeкa, извecтeн cвoим yни-
кaльным пoэтичecким языкoм, глyбoкими мeтaфoрaми и филocoфcкими рaзмышлeниями. В eгo 
твoрчecтвe мoжнo нaйти влияниe рaзличныx кyльтyрныx трaдиций, включaя вocтoчныe мoтивы и 
oбрaзы. Цeлaн, рoдившийcя в eврeйcкoй ceмьe в Чeрнoвцaх, нaхoдилcя пoд вoздeйcтвиeм мнoжecтвa 
кyльтyр, чтo oтрaзилocь в eгo пoэтичecкoй дeятeльнocти.  

В  рeзyльтaтe прoвeдeннoгo  иccлeдoвaния мы выяcнили, чтo Цeлaн чacтo иcпoльзoвaл oри-
eнтaльныe oбрaзы и мoтивы, чтoбы вырaзить cвoи филocoфcкиe и мeтaфизичecкиe идeи. В eгo cти-
хax мoжнo нaйти влияниe cyфийcкoй пoэзии, ocoбeннo в кoнтeкcтe дyхoвнoгo пoиcкa и миcтичecкиx 
пeрeживaний. Oдним из примeрoв являeтcя иcпoльзoвaниe мeтaфoры “пycтыня”, кoтoрaя в вocтoч-
нoй пoэзии cимвoлизирyeт мecтo дyхoвнoгo oчищeния и пoиcкa иcтины. В cтихoтвoрeнии “Die 
Niemandsrose” (1963), Цeлaн oбрaщaeтcя к oбрaзy рoзы, кoтoрaя чacтo вcтрeчaeтcя в cyфийcкoй пoэ-
зии кaк cимвoл бoжecтвeннoй любви и крacoты.  

Cимвoликa вocтoчнoй пoэзии игрaeт вaжнyю рoль в эcтeтикe Цeлaнa. Oбрaз "рoзы" из cyфий-
cкoй трaдиции, cимвoлизирyющий бoжecтвeннyю любoвь и крacoтy, нeoднoкрaтнo пoявляeтcя в eгo 
прoизвeдeниях. В cтихoтвoрeнии “Фaдeнcoны” (1968), рoзa cтaнoвитcя мeтaфoрoй для пoнимaния и 
принятия трaнcцeндeнтнoгo oпытa. Этoт oбрaз, зaимcтвoвaнный из вocтoчнoй пoэзии, пoмoгaeт Цe-
лaнy вырaзить cлoжныe филocoфcкиe идeи и чyвcтвa. 

Твoрчecтвo Пayля Цeлaнa дeмoнcтрирyeт, кaк мeжкyльтyрныe взaимoдeйcтвия мoгyт oбoгa-
тить и рacширить гoризoнты литeрaтyрнoгo твoрчecтвa. Eгo пoэзия, нacыщeннaя oриeнтaльными 
мoтивaми и oбрaзaми, cвидeтeльcтвyeт o глyбoкoм yвaжeнии и признaнии цeннocти вocтoчнoй кyль-
тyры. Чeрeз призмy oриeнтaльныx oбрaзoв, Цeлaн иccлeдyeт yнивeрcaльныe тeмы, тaкиe кaк лю-
бoвь, cмeрть, дyхoвный пoиcк и чeлoвeчecкoe cтрaдaниe. 

Зaключeниe. Прoникнoвeниe oриeнтaльныx oбрaзoв в нeмeцкyю литeрaтyрy XIX–XX вeкoв 
oбycлoвлeнo мнoжecтвoм иcтoрикo-кyльтyрныx фaктoрoв, включaя рoмaнтизм, интeрec к вocтoчнoй 
филocoфии и рeлигии, пeрeвoды и литeрaтyрныe жyрнaлы. Нeмeцкиe пиcaтeли, вдoхнoвлeнныe вoc-
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тoчными тeмaми, нe тoлькo oбoгaтили cвoю coбcтвeннyю литeрaтyрy, нo и cпocoбcтвoвaли фoрми-
рoвaнию бoлee глyбoкoгo и рaзнooбрaзнoгo кyльтyрнoгo диaлoгa мeждy Вocтoкoм и Зaпaдoм. Эти 
литeрaтyрныe взaимoдeйcтвия oткрыли нoвыe гoризoнты для твoрчecтвa и cпocoбcтвoвaли взaимo-
пoнимaнию мeждy рaзличными кyльтyрными трaдициями, чтo пoдчeркивaeт знaчимocть кyльтyр-
нoгo oбмeнa в рaзвитии мирoвoй литeрaтyры. 

Coврeмeнныe тeндeнции и глoбaлизaция прoдoлжaют рaзвивaть и yглyблять эти кyльтyрныe 
взaимoдeйcтвия, прeдлaгaя нoвыe пeрcпeктивы для нeмeцкoй литeрaтyры. 
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ЖИЗНЬ И СМЕРТЬ КАК КОНСТАНТЫ ВОЙНЫ В РОМАНАХ «ГОРЯЧИЙ СНЕГ» И 
«ГОДЫ В ШИНЕЛЯХ» 

 
Аннотация. В статье анализируются темы жизни и смерти в военной прозе на примере 

романов Ю.Бондарева «Горячий снег» и Шухрата «Годы в шинелях», рассматриваемых как фило-
софские и экзистенциальные категории. Автор подчеркивает неразрывную связь жизни и смерти 
в контексте войны, где эти понятия обретают сложное символическое значение и становятся 
центральными для раскрытия моральных конфликтов и трансформации личности. В статье про-
водится сравнительный анализ произведений, выявляющий особенности подходов к изображению 
войны и персонажей, где акцентируется внимание на психологизме, символизме и детализирован-
ном описании экзистенциальных переживаний.  

Ключевые слова: жизнь, смерть, военная проза, символизм, экзистенциализм, философия 
войны, моральные конфликты, трансформация личности, психология персонажей. 
“ISSIQ QOR” VA “SHINELLI YILLAR” ROMANLARIDA HAYOT VA O‘LIM URUSHNING 

DOIMIY UNSURLARI SIFATIDA 
Annotatsiya. Maqolada Y.Bondarevning “Issiq qor” va Shuhratning “Shinelli yillar” romanlari mi-

solida urush prozasida hayot va o‘lim mavzulari falsafiy va ekzistensial kategoriyalar sifatida tahlil qi-
linadi. Muallif hayot va o‘limning urush kontekstida uzviy bog‘liqligini ta’kidlab, bu tushunchalarning mu-
rakkab ramziy ma’no kasb etishini va axloqiy ziddiyatlarni ochib berishda hamda shaxsiy transformatsiya-
ni ko‘rsatishda markaziy rol o‘ynashini ko‘rsatadi. Maqolada asarlar qiyosiy tahlil qilinib, urush va obraz-
larni tasvirlashdagi o‘ziga xos yondashuvlar aniqlanadi hamda psixologizm, simvolizm va ekzistensial ke-
chinmalarni batafsil tasvirlashga e’tibor qaratiladi. 

Kalit so‘zlar: hayot, o‘lim, urush prozasi, simvolizm, ekzistensializm, urush falsafasi, axloqiy ziddi-
yatlar, shaxsiy o‘zgarish, qahramonlar psixologiyasi. 
LIFE AND DEATH AS CONSTANTS OF WAR IN THE NOVELS “HOT SNOW” AND “YEARS 

IN OVERCOATS” 
Annotation. The article analyzes the themes of life and death in military prose on the example of 

Y.Bondarev’s “Hot snow” and Shukhrat’s “Years in overcoats”, considered as philosophical and  exis-
tential categories. The author highlights the inseparable connection between life and death in the context 
of war, where these concepts gain complex symbolic meanings and become central to the disclosure of 
moral conflicts and personality transformation. The article conducts a comparative analysis of the works, 
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identifying the features of approaches to depicting war and characters, focusing on the use of psychologism, 
symbolism, and detailed description of existential experiences. 

Keywords: life, death, war prose, symbolism, existentialism, philosophy of war, moral conflicts, 
character transformation, psychology of characters. 

Рецензент: д.ф.н., профессор Нигматова Лолахон Хамидовна 
Введение. Тема жизни и смерти является ключевой в литературоведении, философии и ис-

кусстве, поскольку затрагивает сущностные аспекты человеческого существования и рефлексии. 
Эта категория, будучи универсальной и многогранной, отображается в произведениях разных эпох 
и культур, отражая исторические, культурные и личностные особенности авторов [2, с. 151]. Жизнь 
часто изображается как путь самопознания и борьбы, а смерть – как неизбежный финал или символ 
перехода и очищения. Взаимосвязь этих понятий формирует сложные символические структуры, 
подчеркивающие цикличность бытия. 

В философии, религии и психологии вопросы жизни и смерти рассматриваются с точки зре-
ния онтологии, этики и метафизики. Мыслители от Платона до Хайдеггера анализировали их через 
призму бытия и небытия, а религии выстраивали свои представления о посмертной судьбе, влияя 
на моральные ориентиры и поведение людей [4;182 c.]. В искусстве эти темы исследуются через 
эмоции любви, утраты и примирения с конечностью жизни. Психологические исследования, такие 
как модель Кюблер-Росс, анализируют восприятие смерти и траур, подчеркивая важность эмпатии 
и поддержки. Социология изучает ритуалы и обряды, отражающие культурные ценности и пред-
ставления о смерти. 

Обзор литературы по теме. Темы жизни и смерти в контексте войны широко исследованы в 
трудах Пола Фасселла, Дж.К.Джеймса и Джеймса Доуса, которые анализируют влияние военных 
конфликтов на внутренний мир персонажей, структуру повествования и этические дилеммы. Эти 
вопросы становятся центральными и в российской литературе, особенно в романах Юрия Бондаре-
ва, что подтверждают исследования Лилии Шкурат, Юлии Есауленко и Цзинь Лили. Их работы рас-
крывают экзистенциальные противоречия и философскую значимость тем жизни и смерти, уси-
ливающих драматизм военной прозы. 

В узбекской литературе роман Шухрата «Годы в шинелях» исследован Н.И.Соатовой, которая 
акцентирует внимание на роли жизни и смерти как ключевых понятий, отражающих психологичес-
кие и нравственные конфликты героев. Эти аспекты формируют фундамент для осмысления жизни 
и смерти как констант войны в контексте изучаемых произведений, где авторы через символизм и 
реализм раскрывают глубинные экзистенциальные вопросы. 

Методология исследования основана на сравнительно-аналитическом подходе, позволяю-
щем выявить и проанализировать символические, философские и психологические аспекты тем 
жизни и смерти в романах «Горячий снег» Ю.Бондарева и «Годы в шинелях» Шухрата. Анализ про-
водится через сопоставление ключевых эпизодов и персонажей, отражающих экзистенциальные 
противоречия и нравственные конфликты, что способствует пониманию роли войны как катали-
затора внутренних трансформаций и моральных испытаний. Используются методы текстуального 
анализа, акцентирующего внимание на деталях, символике и психологизме произведений. 

Анализ и результаты. Темы жизни и смерти в военной прозе играют ключевую роль, рас-
крывая глубинные экзистенциальные противоречия и философские конфликты [3;131 с.]. В произ-
ведениях Ю.Бондарева и Шухрата эти концепты приобретают не только биологическое, но и ме-
тафизическое значение, являясь стержнем, вокруг которого строятся сюжеты и раскрываются вну-
тренние переживания героев. 

В романе Ю.Бондарева «Горячий снег» тема смерти обостряется через образ гибели Касы-
мова. Его смерть становится критическим моментом повествования: «Касымов лежал лицом вниз, 
его ватник посечен осколками, а одна из рук еще жива, скребет по земле» [1;135 с.], – это описание 
передает не только физическое, но и психологическое состояние героев, отражая жестокость войны 
и бессмысленность массовых потерь. Реакция Кузнецова и Зои, которые пытаются помочь умираю-
щему, подчеркивает трагизм происходящего: желание сохранить человеческое в нечеловеческих 
условиях войны. Этот эпизод символизирует моральную борьбу персонажей, их попытку сохранить 
сострадание перед лицом тотального разрушения. 

В романе Шухрата «Годы в шинелях» тема смерти впервые возникает в момент, когда раз-
ведчики попадают в засаду и теряют двоих бойцов. Этот эпизод становится поворотным для героев, 
открывая перед ними всю жестокость войны. Реакция Эльмурада, возвращающегося в училище, от-
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ражает атмосферу тревоги и ожидания перемен: «Училище уже не было похоже на себя прежнего; 
новые командиры с орденами и медалями вызывали у него уважение, но и ощущение чуждости» [5; 
12 с.]. Этот контраст подчеркивает внутренние изменения героев, вынужденных адаптироваться к 
военным реалиям. 

Темы жизни и смерти выполняют в этих произведениях не только функцию трагического 
усиления, но и способствуют философскому осмыслению происходящего. В «Горячем снеге» 
Бондарева смерть коня символизирует начало разрушений, затрагивающих не только людей, но и 
животных. Реакция персонажей на смерть Касымова отражает изменение их восприятия войны: от 
шока и отчаяния до принятия суровой реальности. В «Годах в шинелях» Шухрат акцентирует 
внимание на выживании и адаптации: его герои стремятся сохранить достоинство, находя смысл 
жизни в любви к родине или близким. 

В романах «Горячий снег» и «Годы в шинелях» темы жизни и смерти представлены по-раз-
ному: у Бондарева смерть упоминается 93 раза, а жизнь – 94, что отражает его акцент на тонкой гра-
ни между жизнью и смертью в конкретном сражении. Шухрат, напротив, охватывает весь период 
войны, уделяя больше внимания жизни (165 упоминаний против 65 смерти), подчеркивая адапта-
цию и стойкость людей как ключевые элементы военного опыта, охватывающего не только боевые 
действия, но и жизнь в тылу. 

 
Диаграмма 1. Частотность упоминаний понятий «жизнь» и «смерть» в романах 

Темы жизни и смерти в романах «Горячий снег» и «Годы в шинелях» раскрываются как кон-
станты войны, наделённые символическим и экзистенциальным значением. Эти категории прони-
зывают повествование, становясь определяющими для развития сюжета и раскрытия характеров ге-
роев. 

В «Горячем снеге» автор изображает жизнь и смерть как неразделимые явления, проявляющи-
еся в условиях жестокого сражения. Символическим началом является гибель лошади, что акцен-
тирует внимание на обесценивании жизни и демонстрирует жестокость войны, распространяющу-
юся на всех. Бондарев использует контраст между тихими моментами и вспышками насилия, под-
чёркивая хаотичность и бессмысленность войны. Особенно ярко тема раскрывается через сцену ги-
бели Касымова, где детализация физического страдания и эмоционального состояния усиливает 
трагизм происходящего. Внутренний мир персонажей, включая их моральные дилеммы, раскрыва-
ется через диалоги и монологи. Диалог между Кузнецовым и Чибисовым иллюстрирует противо-
речие между сохранением чести и выживанием в нечеловеческих условиях: для одного честь важнее 
жизни, для другого – необходимость выжить оправдывает все действия. Бытовые детали подчёрки-
вают, как война стирает границы между жизнью и смертью, превращая их в единый процесс, где 
одно не существует без другого. 

В «Годах в шинелях» Шухрат акцентирует внимание на эпизодичность повествования, где 
каждый новый эпизод представляет собой новое испытание, связанное с угрозой смерти. Автор 
активно использует метафоры и аллегории, изображая смерть как переход, очищение или символ 
жертвенности. В отличие от Бондарева, который концентрируется на одном сражении, Шухрат 
охватывает весь период войны, что позволяет ему более глубоко осветить процесс адаптации к 
постоянной смертельной угрозе. Внутренние монологи героев подчёркивают их переоценку цен-
ностей в условиях войны, а реакция на гибель товарищей становится переломным моментом, раз-
рушающим иллюзии и обнажающим истинное лицо войны. Символизм жизни, ассоциирующейся 
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со светом, и смерти, связанной с темнотой, создаёт структуру, в которой эти категории неразделимы 
и тесно взаимосвязаны. 

Литературный прием «Горячий снег» «Годы в шинелях» 
Символизм Смерть лошади Свет как надежда 
Психологизм Внутренние монологи Переживания персонажей 
Метафоры Изображение смерти Смерть как переход 
Эпизодичность Фокус на одном сражении Вся война, этапы жизни 

Таблица 1. Сравнительная таблица использования литературных приемов. 
Выводы и предложения. Анализ романов Ю.Бондарева «Горячий снег» и Шухрата «Годы 

в шинелях» выявил сходства и различия в трактовке тем жизни и смерти как констант войны. Оба 
автора подчеркивают их неразрывную связь, показывая, как эти понятия обретают символическое 
и экзистенциальное значение. У Бондарева акцент на трагичности конкретного сражения раскрыва-
ет моральные и философские дилеммы, тогда как Шухрат охватывает весь период войны, фоку-
сируясь на адаптации и стойкости героев. В обоих произведениях символизм и психологизм углуб-
ляют раскрытие внутреннего мира персонажей.  

Перспективным является дальнейшее исследование роли символизма и экзистенциальных 
переживаний в военной литературе с учетом культурных и исторических контекстов. 
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ANALYSIS OF GENDER-SPECIFIC NOUNS IN ENGLISH 
 
Annotation. This text explores the significance of studying gender-specific nouns in English, empha-

sizing its relevance for language, culture, and social dynamics. The study encompasses lexical and gram-
matical means, revealing insights into societal perceptions, gender stereotypes, and power dynamics 
embedded in language. The intersectionality of gender with other identity aspects is discussed, highlighting 
the nuanced understanding gained through studying lexical means of gender expressions. The paper mainly 
focuses on the concepts of “man” and “woman” in English, analyzing dictionary definitions and uncove-
ring prevalent adjectives associated with each gender. The findings shed light on the intersection of appea-
rance, societal expectations, and personal qualities in linguistic expressions of gender. 

Key words: gender linguistics, lexical means, grammatical means, gender expressions, language 
evolution, societal norms, power dynamics, intersectionality, gender stereotypes, linguistic diversity, 

cultural attitudes, gender roles. 
АНАЛИЗ ГЕНДЕРНОЙ СПЕЦИФИКИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

Аннотация. В данном тексте рассматривается значение изучения рода существительных 
в английском языке, подчеркивается его актуальность для языка, культуры и социальной динамики. 
Исследование охватывает лексические и грамматические средства, раскрывая представления об 
общественном восприятии, гендерных стереотипах и динамике власти, заложенной в языке. Об-
суждается взаимопересекаемость рода с другими аспектами идентичности, подчеркивается ню-
анс понимания, полученный при изучении лексических средств выражения рода. В статье рассма-
триваются понятия “мужчина” и “женщина” в английском языке, анализируются словарные оп-
ределения и выявляются распространенные прилагательные, ассоциирующиеся с каждым полом. 
Полученные результаты проливают свет на пересечение внешнего вида, общественных ожиданий 
и личных качеств в языковых выражениях рода. 
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гендерные выражения, эволюция языка, общественные нормы, динамика власти, взаимообуслов-
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INGLIZ TILIDA JINSIY MAXSUS OTLARNING TAHLILI 
Annotatsiya. Ushbu matn ingliz tilidagi turli jins(gender)ga xos otlarni o‘rganishning ahamiyatini 

o‘rganadi va uning til, madaniyat va ijtimoiy dinamikaga tegishliligini ta’kidlaydi. Tadqiqot leksik va 
grammatik vositalarni o‘z ichiga oladi, jamiyat in’ikolari, gender stereotiplari va tilga kiritilgan kuch dina-
mikasi haqidagi tushunchalarni ochib beradi. Genderning identifikatsiyaning boshqa jihatlari bilan kesi-
shishi muhokama qilinadi, gender ifodalarining leksik vositalarini o‘rganish orqali olingan nozik tushun-
chani ta’kidlaydi. Maqolada asosan ingliz tilidagi “erkak” va “ayol” tushunchalariga e’tibor qaratilgan, 
lug‘at ta’riflari tahlil qilinadi va har bir jinsga tegishli keng tarqalgan sifatlar ochiladi. Topilmalar jins-
ning lingvistik ifodalarida tashqi ko'rinish, ijtimoiy kutish va shaxsiy fazilatlarning kesishishini yoritib be-
radi. 

Kalit so‘zlar: gender tilshunosligi, leksik vositalar, grammatik vositalar, gender iboralari, til evo-
lutsiyasi, ijtimoiy normalar, kuch dinamikasi, kesishish, gender stereotiplari, til xilma-xilligi, madaniy 
munosabatlar, gender rollari. 

Introduction. Each language is specific in terms of expression of different linguistic categories, 
including gender. Gender linguistics (Linguistic genderology), which is one of the recently developing field 
aims at studying means of gender expression in languages. Bornholt L. J., Goodnow J. J., Cooney G.H. 
Influences of gender stereotypes on adolescents’ perceptions of their own achievement (merican Educa-
tional Research Journal. 1994, t. 31, №. 3, pp. 675–692 [1].  

1. The study of lexical and grammatical means of gender expressions represents a crucial and evo-
lving field in linguistics. As societies become more aware of the impact of language on shaping perceptions, 
understanding how gender is encoded linguistically has gained prominence. Chodorow N.J. Gender as a 
personal and cultural construction. Signs: Journal of Women in Culture and Society. 1995, t. 20, №. 3, pp. 
516–544 [2]. 

2. Lexical and grammatical choices in language contribute to the reinforcement or challenging of 
gender stereotypes. By examining these linguistic elements, scholars can uncover how language molds 
societal perceptions of gender roles and expectations. Ged G. Conscious Reconstruction (The Effects of 
Second Language Acquisition on Self-Perception of Gender Identity. 2013 [3]. 

Furthermore, they serve as linguistic reflexes of cultural attitudes towards gender. Studying these 
aspects allows researchers to uncover deep-seated societal norms, values, and power dynamics embedded 
in language. Hall J.A., Carter J.D., Horgan T.G. Gender differences in nonverbal communication of emo-
tion (Gender and emotion: Social psychological perspectives. 2000, pp. 97–117 [4]. 

3. The study of gender expressions is essential for tracking language evolution. As societies evolve 
and notions of gender change, so does language. Investigating lexical and grammatical shifts provides insi-
ghts into societal transformations and the dynamic nature of language. Humeniuk I. Gender markers in the 
English picture of the world (Wisdom. 2021, t. 19, №. 3 [5]. 

4. Understanding gender-related language features contributes to the development of more inclusive 
communication strategies. By recognizing and addressing gender biases in language, societies can create 
linguistic environments that reflect and respect diverse gender identities. Inoue M. Vicarious language: 
Gender and linguistic modernity in Japan (Univ of California Press, 2006, t. 11 [6]. 

Materials and methods. The study of means of gender expressions is not just an academic pursuit; 
it is a dynamic field with real-world implications. Langbauer L. Women and romance: The consolations of 
gender in the English novel (Cornell University Press, 1990, pp. 288 [7]. 

By unraveling the intricacies of language, scholars in this field contribute to the creation of more 
equitable, inclusive, and understanding societies. As linguistic patterns evolve, so too does our understand-
ding of gender, making this area of study increasingly relevant and necessary in contemporary linguistics 
and social discourse. In modern linguistics, the study of gender issues is carried out in various directions: 
Law J. et al. The relationship between gender, receptive vocabulary, and literacy from school entry through 
to adulthood (International Journal of Speech-Language Pathology. 2013, t. 15, №. 4, pp. 407–415 [8]. 

1. In vocabulary and phraseology (M.Llach, J.Law, N.Nasrullayeva, D.Miller and J.Johnson).  
2. In fiction (T.Underwood, D.Baman, S.Lee, L.Langbauer).  
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3. In speech (A.Nemati, J.Bayer, M.Yaguchi, Y.Iyeri, Y.Baba), in interaction with nonverbal com-
munication (J.Hall, J.Carter, T.Horgan). Llach M.P.A., Gallego M.T. Vocabulary knowledge development 
and gender differences in a second language (Elia: Estudios de lingüística inglesa aplicada. 2012, t. 12). 

4. Gender stereotypes in language (A.Semartini, L.Bornhot, J.Goodnow, G.Cooney) [9]. 
5. Gender as a cognitive phenomenon (I.Hemenuk, G.Ged). 
6. Gender and linguistic modernity (M.Inoue). 
7. Gender in culture (M.Silverstein, N.J.Chodorow) and others. Llach M P.A., Gallego M.T.Voca-

bulary knowledge development and gender differences in a second language (Elia: Estudios de lingüística 
inglesa aplicada. 2012, t. 12 [9]. 

However, the number of works in determining the importance of gender expressions in the folklore 
is limited. As for analyzing this issue, we aimed at discussing the lexical means of genderologic terms in 
the English language. Miller D.R., Johnson J.H. Evaluative phraseological choice and speaker party, gen-
der. Evaluation in context. 2014, t. 242, pp. 345 [10]. 

Results and discussion. The intersectionality of gender with other aspects of identity, such as race, 
ethnicity, and socio-economic status, is reflected in language. Studying the lexical means of gender   

expressions help unravel the complexities of intersectionality, promoting a nuanced understanding 
of linguistic diversity. Nasrullaeva N. The concepts “man” and “woman” in the English phraseology (Scien-
tific enquiry in the contemporary world: theoretical basiсs and innovative approach. 2016, t. 74 11]. 

Furthermore, they often mirror power dynamics within societies. Investigating gender expressions 
provides insights into how language is used to reinforce or challenge power imbalances, highlighting the 
role of language in perpetuating or dismantling gender-based discrimination. Nemati A., Bayer J.M. Gender 
differences in the use of linguistic forms in the speech of men and women: A comparative study of Persian 
and English (Language in India. 2007, t. 7, №. 9, pp. 1–16 [12]. 

Expressing genderalogic (gender-related) meaning involves both lexical (vocabulary-related) and 
grammatical (structure-related) elements in a language. In this paper, we will discuss lexical ways in which 
genderalogic meaning is conveyed through different means. Semartini A. Gender stereotypes in students’ 
English writing (Metathesis: Journal of English Language, Literature, and Teaching. 2020, t. 4, №. 1, pp. 
78–88 [13]. 

1. Gender-Specific Nouns: Languages may have specific nouns that are inherently gendered. For 
example, in English, terms like “man” and “woman” explicitly indicate gender. 

2. Occupational Titles: Certain occupations may have gender-specific titles. For instance, “actor” 
and “actress” or “waiter” and “waitress” in English. 

3. Personal Pronouns: Pronouns such as “he”, “she”, “his”, and “her” directly convey gender  
 information when referring to individuals. 
4. Titles and Honorifics: Titles or honorifics may indicate gender, such as “Mr.” and “Mrs.” in 

English or “Monsieur” and “Madame” in French. 
Relatives: Lexical items related to family members often carry gender information, like "uncle" and 

“aunt.” Silverstein M. Language and the culture of gender: At the intersection of structure, usage, and 
ideology (Semiotic mediation. Academic Press, 1985, pp. 219–259 [14]. 

However, as the scope of the article is limited, in this paper we will pay attention mainly to the 
concepts of “man” and “woman” in the English language. As a result of analyzing dictionary definitions, it 
was found that the most frequently associated adjectives with the word “man” are “strong” and  

“accomplished”. On the other hand, adjectives associated with the word “woman” include words 
such as “hard-working” and “young”, along with those belonging to the thematic group of “appearance”: 
“beautiful”, “nice”, “sympathetic”, “pretty”, “fantastic”. There is a tendency observed towards the 
prevalence of attributes characterizing external characteristics, especially in combination with women’s 
names (Underwood T., Bamman D., Lee S. The transformation of gender in English-language fiction. 2018 
[15]. 

In speech, attributes emphasizing a woman’s attractiveness often correlate with the characteristics of 
her personal qualities. This illustrates how beauty is often linked to a woman’s virtues. The emphasis on a 
woman’s appearance is considered a potential universal phenomenon for the European cultural space.  

In exploring the image of a man, attributes related to appearance also surface, albeit to a lesser extent. 
These characteristics focus on dress and behavior, expressing a man’s social status. The attribute "refined" 
is notable, capturing both the sense of belonging to high society and qualities like elegance. The linguistic 
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expression of marital status demonstrates both traditional and active attitudes towards marriage for men 
and women. 

Social activity and the desire for success are positively assessed for both genders. Notably, traits such 
as perseverance, determination, and efficiency in women are seen as positive examples. The adjective” self-
confident, independent” is particularly significant, reflecting a positive assessment of a woman’s character. 
This positive characteristic is often mentioned alongside attributes expressing a favorable view of a 
woman's appearance. 

Dictionary entries predominantly associate attributes characterizing business qualities with the word 
“man” rather than “woman”. This reinforces traditional gender roles, linking men more closely to social 
activity, high social status, and financial success. However, changes in social consciousness are evident in 
combinations like “emancipated”, “modern” woman, reflecting shifts in the social status of women. 
Yaguchi M., Iyeiri Y., Baba Y. Speech style and gender distinctions in the use of very and real/really: An 
analysis of the Corpus of Spoken Professional American English (Journal of Pragmatics. 2010, t. 42, №. 3, 
pp. 585–597 [16]. 

Conclusion. The study of gender-specific nouns in English is crucial for understanding the intricate 
ways in which language shapes and reflects societal perceptions and expectations related to gender. 
Through the analysis of lexical means, this study unveils prevalent adjectives associated with "man" and 
“woman”, emphasizing the interplay between appearance, personal qualities, and societal norms. The 
findings contribute to ongoing discussions about gender roles, power dynamics, and the evolving nature of 
language in contemporary linguistics. As language evolves, so does our understanding of gender, making 
the exploration of gender-specific nouns an essential field in linguistics with real-world implications for 
fostering inclusivity and dismantling stereotypes. The intersectionality of gender with other identity aspects 
underscores the complexity of linguistic expressions, prompting a nuanced understanding of linguistic 
diversity in various cultural contexts.  
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INGLIZ TILIDAGI AYRIM GUL NOMLARINING ETIMOLOGIK, SEMANTIK-STRUKTUR 
TAHLILI 

 
Annotatsiya. Zamonaviy tilshunoslikda so‘zlar va terminlarning semantikasini, tuzilishini va etimo-

logiyasini o‘rganish oziga xos usullariga ega. Biz quyidagi maqolada ingliz tilida qo‘llanuvchi gul nom-
larini tadqiq qilishga harakat qilganmiz. Ma’lumki, gullar azaldan go‘zallik va ezgulik timsoli bo‘lishi bi-
lan birgalikda, ularning nomlanish tarixi, gul nomlari qatnashgan frazeologik birikmalar, maqollar, ertak 
va rivoyatlar borki, ular orqali biz millatning madaniyati, o‘tmishi va tili haqida ma’lumot olishimiz mum-
kin. Ushbu maqolada gullar bilan bog‘liq iboralarning paydo bo‘lish tarixi, ularning lug‘aviy jihatdan 
ma’nosi, tuzilishi adabiyotlardan olingan misollar orqali atroflicha tahlilga tortilgan. 

Kalit so‘zlar: gul nomlari, semantik tahlili, etimologik tahlil, ijobiy baho, salbiy baho, gullar simvoli-
zatsiyasi, idioma, frazeologik birikma, ifodaviylik. 
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ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЙ И СЕМАНТИКО-СТРУКТУРНЫЙ АНАЛИЗ НАЗВАНИЙ 

ЦВЕТОВ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
Aннотация. Современная лингвистика имеет свои методы изучения семантики, структуры 

и этимологии слов и терминов, и в следующей статье мы попытались исследовать названия цве-
тов, используемые в английском языке. Известно, что цветы с незапамятных времен являются 
символом красоты и добра, вместе с историей их названий, фразеологических сочетаний, пословиц, 
сказок и легенд, в которых участвуют названия цветов, через которые мы получаем информацию 
о культуре, прошлом и языке нации. В данной статье на примерах, взятых из литературы, подроб-
но анализируется история появления словосочетаний, связанных с цветами, их лексическое значе-
ние и структура. 

Ключевые слова: названия цветов, семантический анализ, этимологический анализ, положи-
тельная оценка, отрицательная оценка, символика цветов, идиома, фразеологическое сочетание, 
экспрессивность. 
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ETYMOLOGICAL AND SEMANTIC-STRUCTURAL ANALYSIS OF FLOWERS NAMES IN 
ENGLISH LANGUAGE 

Annotation. Modern linguistics has its own methods of studying the semantics, structure and etymo-
logy of words and terms, and in the following article we have tried to research the names of flowers used 
in English. It is known that flowers have been a symbol of beauty and goodness since time immemorial, and 
also the history of their names, phraseological combinations, proverbs, fairy tales and legends of the names 
of flowers are involved which we get information about the culture, past and language of the nation through 
them. In this article, we tried to clarify the history of phrases, idioms related to flowers, lexical meaning of 
names of flowers and structure are analyzed in detail through examples taken from the literature. 

Key words: flower names, semantic analysis, etymological analysis, positive value, negative value, 
flower symbolism, expressiveness, expressions, idioms, phrases, word collocations. 

Introduction. One of the developing branches of Linguistics is Semantics, the field of study that 
examines meaning, combining linguistics and logic, is known as semantic analysis. It encompasses two 
primary domains: logical semantics, which explores concepts like sense, reference, presupposition, and   
implication, and lexical semantics, which focuses on analyzing word meanings and the connections 
between them [5, 76]. Flower symbolism is the way of attributing meaning to types of flowers and this 
method has a long history, which can be found in miscellaneous cultures over the worldwide. For instance, 
the study of flower symbolism with floral imagination may be explored in not only literature, but also art 
from a philological perspective. Additionally, the researches on imagery of flowers with literary side is to 
be in attentiveness for most part of linguists. They have been analyzing how writers, artists used names of 
flowers to convey specific theories, sense of feelings, or cultural background. To examine the language and 
cultural contents relate to floral arrangement, linguists are able to acquire into the literary and artistic 
customs of over periods and societies of history.  
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In the following article semantic analysis of names of flowers are given according to the logical and 
lexical semantics.  

Literature review. The associations with unequivocal meanings together with cultural diversity in 
floral imaginary have appointed to deep-rooted in our linguistic approaches by a number of expressions, 
idioms, phrases, word collocations and semantic types of words which include metaphors, metonymy, 
monopsony, polysemy, homonymy. The studies on denotation and connotation meanings of flowers in   
lexical semantics is used appreciation into how language express the practical knowledge of humans   

understanding, emotions, and the natural world. The study of flower names began approximately in 
the Renaissance period. In this time, some botanists together with naturalists studied on plants which 
include the physical characteristics, taxonomy, and nomenclature sides of them. One of the Swedish 
botanist Carl Linnaeus, as the father of modern taxonomy in the mid-18th century. He gave a unique two-
part Latin name. During the 19th and 20th centuries, linguists research on names of flowers [5,152].  

To analyze the linguistic roots of flower names and also origin of them among different languages 
was investigated by many linguists. They examined the etymology, the semantic and structural aspects of 
flower names. For instance, James Britten and Robert Holland who are author of “A Dictionary of English 
Flower, Plant, and Fruit Names” studied and classified names of flowers. This book consists of specific 
information about English flower names and provides etymological dates, as well as historical usage and 
references to literary sources. [6, 58]. Further research “The Language of Flowers A History” was written 
by Beverly Seaton. This book consists of the symbolism and cultural importance of flowers by history [7, 
191]. Then next study was done by Monica John C. Ryan, and Patricia Vieira research and they wrote “The 
Language of Plants Science, Philosophy, Literature”. This interdisciplinary book indicates various concepts 
of plants which relate to semantic dimensions of them including insights into the linguistic and cultural 
aspects of flower names [8;64 p.]. 

Methodology. Comparative, etymological and content analysis are used for comparing pragmatic, 
cultural and linguistic features of flowers names in English vocabulary, particularly by phraseological units. 

Results and discussion. Some flower names are associated with mythological figures or have    
symbolic meanings. For instance, the name “lily” is derived from the Latin word “lilium” and is 

associated with purity and innocence. Many flower names in English are based on descriptive or visual 
characteristics of the flowers themselves. For instance, the name “sunflower” reflects the plant's tendency 
to turn and face the sun. Flower names can also be influenced by folklore, cultural practices, and historical 
events. The “carnation” is believed to have derived its name from the Latin word “carnis” meaning flesh, 
due to its original pinkish flesh color [9;287 p.].  

“Rose-colored glasses” is a metaphorical expression used to describe a positive, optimistic, or 
idealistic perspective through which someone views the world, often disregarding or downplaying negative 
aspects or realities. The origin of the phrase can be traced back to the 19th century. Spectacles made of 
colored glass were popular among certain groups of people. These glasses were often tinted pink or rose-
colored, which affected the wearer's perception of the world by giving everything a rosy hue. In the 
following examples we can comprehend emotiveness and expressiveness by the expression. “She saw the 
world through rose-colored glasses, always finding the silver lining in every situation.” (Eleanor H. Porter, 
Pollyanna) In the sentence the phrase “saw the world through rose-colored glasses” expresses more 
emotiveness by the usage of always “finding the silver lining in every situation” and they mean positive 
value. “The politicians painted a rosy picture of the economy, but not everyone was convinced and saw 
through their rose–colored glasses”  (George Orwell, Animal Farm) In the phrase “rose-colored glasses” 
signify more careless by the usage of “rosy picture of the economy” of sometimes “a rosy picture of the 
economy” and they mean negative value. 

“Bed of roses” is an idiomatic expression that refers to a situation or condition that is comfortable, 
pleasant, or free from difficulties or hardships. The origin of the phrase can be traced back to a poem written 
by Christopher Marlowe, an English playwright and poet, in the late 16th century. It first appears in the 
13th century in a medieval French poem ‘La Roman de la Rose’, where it speaks of a beautiful bed of roses 
near a fountain of love. “Life is not always a bed of roses; it has its share of thorns and challenges.” (Mark 
Manson, The Subtle Art of Not Giving a Fuck.) In the sentence the phrase “a bed of roses” express more 
sense of pleasant while the phrase “share of thorns” signify difficulties of living manner. They mean that 
the opposition of two point over the world. “She thought becoming a successful entrepreneur would be a 
bed of roses, but she soon realized the immense hard work and sacrifices it required.”  (Sheryl Sandberg, 
Women, Work, and the Will to Lead) In the sentence the phrase “a bed of roses” express more sense of 
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perfection by the usage of “the immense hard work and sacrifices it required” and they mean positive 
value. “After years of struggle, he finally reached a point where he could enjoy the fruits of his labor and 
relax in a bed of roses.” (Paulo Coelho, The Alchemist) In the sentence the phrases “a bed of roses” express 
more pleasantness by the usage of “the fruits of his labor and relax” and they mean positive value while  
in the sentence the phrase “years of struggle” express the period of difficult condition and it means negative 
value.  

“Flower power” is a cultural and political slogan that emerged in the 1960s during the counterculture 
and anti-war movement. It symbolizes the use of peaceful and nonviolent means to promote social change, 
often associated with the values of love, peace, and harmony. “During the 1960s, flower power became a 
symbol of peaceful protest and love for many young activists.” (Todd Gilpin, The Sixties: Years of Hope, 
Days of Rage.) In the sentence the phrase “flower power” express more peace by usage of “a symbol of 
peaceful protest and love for many young activists” and they mean positive value.  

“Flower of youth” is an expression used to symbolize the period of youthful vigor, beauty, and 
vitality in a person's life. The origin of the phrase can be traced back to ancient Greek and Roman literature. 
In Greek mythology, there is a story about Adonis, a handsome young man who was loved by the goddess 
Aphrodite.  

The community has been struggling to come to terms with the death of the three boys, all struck do
wn in the flower of youth [2;102 p.]. In the sentence the phrase “in the flower of youth” express more vital 
in the life of people. 

 “A late bloomer” is used to describe a person who achieves success or develops certain skills or 
talents later in life compared to their peers. It suggests that individuals may reach their full potential or 
experience significant growth at a later stage than expected. The origin of the term is not tied to a specific 
historical event.  The term gained popularity in the early to mid-20th century. Despite facing initial setbacks 
in his career, John proved to be a late bloomer, achieving great success in his field well into his forties.” 
(Meg Jay, The Why Your Twenties Matter--And How to Make the Most of Them Now.) In the sentence 
the phrase “to be a late bloomer” signify more sense of patient and it means positive value while the phrase 
“facing initial setbacks in his career” express more hardship and it signify negative value. 

The phrase “a shrinking violet” has been in use for many years and is commonly found in literature, 
poetry, and everyday language. While it is challenging to attribute it to a specific source or author, it has 
become a well–known expression reflecting the image of a delicate and retreating flower, symbolizing a 
person's inclination to avoid attention or confrontation. The origin of the phrase can be traced back to a 
combination of horticulture and literature. The phrase “shrinking violet” is believed to have originated from 
a character in the play “The Corsair” by Lord Byron, a renowned English poet, and playwright. In the play, 
one of the characters is described as “shrinking like a violet from the eye of day.” This phrase was later 
adapted and shortened to “shrinking violet” to describe someone who is shy or introverted. Small wild plant 
with purplish-blue flowers. Emily, was often seen as a shrinking violet, shy and reserved in social situations, 
but she eventually found her voice and embraced her inner strength.” (Lily Summers, Whispers of 
Innocence) In the sentence the phrase “a shrinking violet” express more embarrassment by usage of 
“embraced her inner strength” and they mean somehow negative value. Despite her talent, Jane remained 
a shrinking violet in the workplace, always hesitant to share her ideas or take on leadership roles. (Sheryl 
Sandberg, Lean in) In the sentence the phrase “a shrinking violet” express more a sense of bashfulness by 
usage of “always hesitant to share her ideas or take on leadership roles” and they mean negative value.  

The expression “Sunflower smile” is a metaphorical phrase used to describe a bright, radiant, or 
cheerful smile that resembles the appearance of a sunflower. The phrase “sunflower smile” may have 
emerged organically through the association of sunflowers with brightness and warmth, combined with the 
idea of a smile that exudes similar qualities. For example, the children in the picture book “The Sunflower 
Smile” by Jane Doe learn the power of kindness and how a simple smile can bring happiness to others. 

  The expression “Stop and smell the roses” is a proverbial phrase that encourages individuals to take 
a moment to appreciate and enjoy the simple and beautiful aspects of life. It suggests slowing down, being 
present, and savoring the small pleasures that are often overlooked in the busyness of everyday life. The 
origin of the phrase can be traced back to the mid-20th century. The idea of pausing to appreciate nature 
and the small joys in life has been a recurring theme in literature, poetry, and philosophy for centuries. 
Similar sentiments can be found in works by poets like William Wordsworth and Robert Frost, who 
emphasized the importance of being present in the natural world. 
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The expression “Fresh as a daisy” is a simile used to describe someone or something that appears 
lively, well-rested, and full of energy. It suggests a sense of freshness, vitality, and rejuvenation. The origin 
of the phrase can be traced back to the early 19th century. The freshness of daisies has been a literary 
commonplace since at least the late 14th century, when it was used by Chaucer. The daisy is a small flower 
with white or yellow petals, and its appearance in meadows and gardens during springtime is often seen as 
a symbol of renewal and the arrival of a new season. Despite the long hike, Sarah arrived at the summit 
feeling fresh as a daisy (Frances Hodgson Burnett, The Secret Garden). In the sentence the phrase “feeling 
fresh as” signify more energetic and it means   positive value. Despite the late-night party, Sarah woke up 
the next morning feeling fresh as a daisy (F.Scott Fitzgerald, The Great Gatsby). In the sentence the phrase 
“feeling fresh as a daisy” express more freshness by usage of “the late-night party” and they mean positive 
value. After a rejuvenating vacation, Mark returned to work feeling refreshed and as fresh as a daisy. 
(Elizabeth Gilbert, Eat, Pray, Love). In the sentence the phrase “as fresh as a daisy” express more energetic 
by usage of the “feeling refreshed” and they mean positive value.  

The expression “Come up roses” is an idiomatic phrase that means a situation or outcome turns out 
positively or favorably. It suggests that things have worked out well, often unexpectedly or against initial 
expectations.The origin of the phrase is not definitively known, but it is believed to have emerged in the 
mid-20th century. The phrase “come up roses” originated from the world of theater, specifically from the 
realm of Broadway musicals. In ancient times, roses were often awarded to winners in competitions or as 
a sign of success. For Rachel Ash well, everything’s coming up roses both in her home and her working 
life. In the sentence the phrase “everything’s coming up roses” express more emotiveness and mean positive 
value [1;79 p.]  

Conclusion. The linguistic value as a kind of semantic analysis, expresses positive, negative and 
neutral value features. In the research, authors studied names of flowers which were used as a part of 
phraseological units, idioms in English language with examples, that were taken from literature. Like other 
language elements, phraseological units, idioms can convey semantic value and among these phraseological 
units, a significant aspect to consider is the varying degrees of emotiveness, expressiveness, value, and 
meaning modifications in comparison to ordinary words in English vocabulary.  
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